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Predgovor 


Pučkih muzičkih instrumenata — sviraljaka s udarnim je¬ 
zičkom — ima u našemu folkloru veći broj. Ima među njima razlika 
ne samo u građi, od koje su izrađeni, nego i u obliku, pa i u tehnič¬ 
koj dotjeranosti konstrukcije. Kao i u drugim granama našega 
muzičkog folklora, tako se i među ovim sviraljkama klarinetskog 
tipa nalaze primjerci različnih razvojnih stepena u isti čas, ako i ne 
na istome mjestu ili u istom etnografskom području, a ono zacijelo 
u neposrednoj blizini jedan pokraj drugoga. I žive tako na izdahu 
pred navalom novoga, što je savremena tehnika bacila na tržište. 
Već se mjestimice i razbira propadanje starih tradicija, pa ću ono, 
što sam utvrdio za sopile (vidi 17. svezak Etnološke biblioteke), 
morati i na kraju ove knjige istaknuti. 

Da se lakše označe pojedini oblici ovih sviraljaka, trebalo je 
oprezno odabrati njihove nazive. Lako se bilo odlučiti u slučajevima, 
gdje se neki osobiti oblik javlja pojedinačno; tu sam upotrebio 
lokalni naziv bez ustezanja. Mnogo je teže bilo izabrati naziv 
takvog oblika, 'koji se javlja na više mjesta ili u različnim folklornim 
područjima, pa ima i više naziva. Takvi su se nazivi uostalom možda 
i kasnijim prijelazom iz jednog područja u drugo počeli upo¬ 
trebljavati, dok se stariji lokalni naziv za pojedinu vrstu instru¬ 
menata pomalo zaboravio; na pr. u Dubrovniku Vetranić, a poslije 
njega i Držić još razlikuju diple i mješmice (»Mješnice nadmite i dipli 
vazmite i ostale svirale«), a ipak se danas riječ mješnice u ostaloj 
Dalmaciji sasvim izgubila (nalazi se još kao lokalizam u čakav¬ 
skom području), iako se spominje u Belinu, Stulićevu, Voltidžijinu, 
a i u Vukovu rječniku uz bilješku, da se govori na Korčuli i u 
Dubrovniku. Danas se u Dalmaciji, u jugozapadnoj Bosni i zapadnoj 
Hercegovini, gdje se taj instrumenat još upotrebljava, čuje samo 
naziv »diple s mijehom«. 

Ja sam naziv diple zadržao samo za sviraljku bez mijeha, a 
za »diple s mijehom« uzeo sam stariji naziv mješnice, jer sam bio u 
neprilici, kakav zgodan naziv da dam ovome najprostijem instru¬ 
mentu s mješinom. 
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Iz knjige će se razabrati, da se u našemu muzičkom folkloru 
upotrebljavaju u svemu četiri različna oblika sviraljaka s mješinom. 
Upotrebio sam za njih tri naziva: mješnice, gajde i dude, razlikujući 
još gajde sa jednocijevnom prebiraljikom a gajde s dvocijevnom 
prebiraljkom. Dok je nazivu mješnice lako tumačiti postanak, jer 
je riječ izvedena od mješine, u kojoj je spremište uzduha, što 
potisnut nadlakticom i laktom sviračevim struji u samu prebiraljku, 
— za nazive gajde i dude nije lako naći izvora. 

Akademijski »Rječnik hrvatskoga ili srpskoga jezika« riječ 
mješnica tumači ovako: »neka muzička naprava od mijeha (nalik 
na gadlje)«. Navode se i tumačenja iz rječnika Belina: »ciaramella, 
piva col’ oltre«, Stuličeva: »fistula, instrumentum musicum pasto¬ 
rale«, Voltidžijina: »piva con oltre, fistula, Schalmey« i Vukova: 
»kao gadlje bez prdaljke, eine Art Dudelsack, utriculus quidam 
musicus«. Kuhač upotrebljava riječ mješnica (ili mješanica) kao 
naziv posebnog orguljskog registra »mixture«. 

2 a riječ diple navodi Miiklošić (Etym. Worterbuch s. 48) 
dva tumačenja: u staroslovenskom je to »pallium«, u bugarskom 
»Falte«, ali i »fistula« (za staroslovenski), »Blaserohr« (za slo¬ 
venski), »Art Dudelsack« (za hrvatskosrpski). Miklošić je riječ 
našao i u rumunjskom jeziku: dipl^ i u novogrčkom: dvnlov c, 
diTiAotg. Određenije objašnjava riječ E. Berneker (Slav. etym. 
Worterbuch s. 201), koji je izvodi iz novogrčkoga »dlnAa, pallium 
duplicatum, Falte, Doppelpfeiife«, ali ne tumači, da li su to dvojnice 
(dvostruka labijalna sviraljka) ili upravo diple (dvostruka sviraljka 
s idioglotnim piskovima). Naziv diple poznaje i Belostenec, a upo¬ 
trebljava ga i za »lyripipium« i za »tibiae utriculares«, ali uz naziv 
dude; gotovo bi se moglo pomisliti, da je prema tome Belostenec 
znao za diple i mješnice, t. j. da se diple mogu upotrebljavati bez 
mijeha, ali i s mijehom; samo to nije oštro lučio. Belostenec zna i 
za riječ diplar, pa je stavlja kao sinonim rijeci dudaš za lat. »utri- 
cularius«. Danas se u kajkavskom području riječ diple uopće ne čuje, 
pa i samog naziva dude još se sjećaju samo stariji ljudi u istočnim 
krajevima. Vrijedno je spomenuti, da su diple zapravo muzički 
instrumenat sličan starogrčkom diaulosu. Premda zacijelo nema 
nikakve direktne veze između diaulosa i dipala, jer su po obliku 
sasvim različni, značajno je, da su diple dobile naziv po novogrčkoj 
riječi, koja upravo znači dvojnost, iako je sam instrumenat ponikao 
na našemu tlu. 
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Riječ duda izvodi Berneker (s. 233) od turske riječi duduk, 
koja se čuva u hrvatskosrpskom obliku duduk, dok se u drugim 
slavenskim jezicima mjesto toga upotrebljava preudešena riječ 
duda. Berneker dopušta, da je na tu preudezbu moglo utjecati i 
nastojanje, da se glasovno nasljeduje zvuk te sviraljke. Pri tome 
tumačenju kao da je Bernekeru izmaklo dvoje: 1. Turski duduk 
nijesu dude, već sviraljka »Pfeife«; jednu vrstu takve sviraljke, i 
to labijalne, nazivaju i u hrvatskosrpskom i u bugarskom jeziku 
duduk. Ali osim duduka u hrvatskom se jeziku upotrebljava i 
riječ dude, i to mahom za sviraljku s mješinom. 2. Riječ dude 
poznata je i u krajevima našega folklora, u koje turcizmi nijesu 
ulazili, a da i ne spominjemo jezike zapadnih Slavena, do kojih 
turcizmi nijesu uopće dopirali. Belostenec zna za dude (»lyripipium« 
i »tibiae utriculares«), pa i za dudaša (»utricularius, ascaules, 
auscaulis«), »koj z mehom napuhnjenem puše, i vsaki piščar, koj 
piščali vu meh zabodene ima«. Češki, poljski, slovački i lužačko- 
srpski jezici poznaju samo dudy kao sviraljku s mješinom, pa i nje¬ 
mačka riječ Dudelsack, izvedena od zapadnoslavenske riječi već u 
17. stoljeću, kao da utvrđuje činjenicu, da je riječ dude nastala u sla¬ 
venskim jezicima (riječ poznaju i Rusi, Malorusi i Slovenci) bez 
turskog utjecaja. Jedino da se i tu dopusti »eine Verschleppung durch 
die Zigeuner«, kako to čini Sachs (Handbuch der Musikinstrumen- 
tenkunde str. 348—349) za riječ gajde. Zbog toga je najvjerojatnije, 
da je riječ dude s onomatopejskom reduplikacijom slavenska, a 
moglo bi se čak tvrditi i to, da je i sama sviraljka (iako u mnogo 
primitivnijem obliku) prastaro kulturno dobro slavensko. Malo je 
vjerojatno, da bi se prenošenjem jedne tako značajne sviraljke u 
druga područja riječ, kojom se ona naziva na izvoru, sasvim iz¬ 
mijenila. Dude su Slaveni poznavali zacijelo još prije, nego su počeli 
upotrebljavati riječ gajde. 

Premda je i riječ gajde dosta raširena u slavenskim jezicima 
(bug. gajda, hrvatskosrp. gajde i gadlje, sloven. gajda uzeto iz 
hrvat., slovač. gajdy, polj. i malorus. gajda i gajdy), ne zahvaća 
ona ni sva područja našega folklora. U krajevima, gdje se upo¬ 
trebljavaju dude, ne čuje se riječ gajde, pa i ne znaju za nju; ne 
znaju za gajde ni ondje, gdje se govori ili se govorilo mješnice i diple. 
Po Bernekeru (s. 291) riječ gajda preuzeta je neposredno iz tur¬ 
skoga, ali to nije turska, već arapska riječ. Prvi su je primili južni 
Slaveni, a posredstvom Mađara i sjeverni Slaveni. Arapi su preuzeli 
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riječ (ne kaže se, da li zajedno sa sviraljkom) iz španjolskoga, a 
ovaj jezik od staroiberskoga gaita. U tome tumačenju migracije 
naziva sviraljke (možda i same sviraljke) iznenađuje u prvi cas 
golemi razmak između oba područja, u kojima se javlja slična riječ: 
iberska i španjolska gaita i slavenske gajde. Dalje još i to, da ta 
sviraljka u arapskom jeziku nema samo taj naziv, već je Arapi 
običnije zovu z’mar (u jednini), z’mara (u dvojini) pa i zukre 
arganum i argun (prema grč. oqyavov). Tursko gayda postalo bi 
od arapskoga kaida, što znači i propis, odredbu, a ne samo sviraljku. 
Teško je u tome odlučiti po samoj sličnosti riječi; trebat če uzeti 
u obzir i konstruktivne značajke svih tih sviraljaka, pa če se 
jasnija slika dobiti tek na kraju ove knjige, jer španjolske se (i ostale 
zapadnoevropske) sviraljke s mješinom bitno razlikuju od istočno¬ 
evropskih (pa i onih blizog istoka); one su slične samo po tome, što 
jedne i druge imaju mješinu. 

Ne ispitujući dalje mišljenja o nazivima, koje sam upotrebio 
za pojedine vrste sviraljaka s mješinom, istaknut ću, da sam mješni- 
cama, gajdama i dudama nazvao onaj oblik, koji se tako naziva u 
onom folklornom području, gdje se najviše upotrebljava i sviraljka 
i naziv njezin. 

* 

Pri opisivanju pojedinih vrsta sviraljaka s udarnim jezičkom, 
pa i pojedinih primjeraka od svake vrste, pri opisivanju alata, kojim 
se te sviraljke izrađuju, tako i pri opisivanju same izrade i gradiva, 
od kojega se izrađuju, a i pri tumačenju tehnike sviranja — vazda 
sam upotrebljavao lokalni naziv za svaki pojam, za svaku stvar, 
ukoliko sam takav naziv našao. Gdje je to bilo moguće, naveo sam 
i čitav opis u lokalnom govoru; zbog toga ima dosta raznolikosti 
u navođenju naziva. Samo ondje, gdje lokalnog naziva nijesam čuo 
ili gdje nijesam dobio potpunih podataka, upotrebljavao sam nazive 
zajedničke, od kojih glavne ovdje navodim: 

Sviraljka (Blasinstrument, instrument a vent) — za razliku od 
»svirale« ili »svirala«; posljednja riječ nije zbirna imenica, već 
redovno znači labijalnu sviraljku bez usađenog piska od trstikovine 
ili bazgovine. Svirala je na pr. žveglica iz Hrvatskog Zagorja, ili 
ćurlik u bosanskoj Krajini, ili dvojnice. 

Mjesina (Luftsack, outre) — za razliku od »mijeha«; »mi¬ 
jehom« ću nazvati spravu, kojom se puni mješina na dudama. Mje- 
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šinu zovu u cijelom čakavskom području »meh« ili »mih«, a i 
drugda se govori »mijeh«. 

Prebiraljka (Spielrohre, chalumeau) — to je onaj dio svi¬ 
raljke, na kojemu su rupice za prebiranje prstima. Samo na slamnim 
sviraljkama na Rabu i svirokama na Olibu nije prebiraljka posebni 
dio sviraljke; na diplama, mješnicama, gajdama i dudama u cijevi 
su prebiraljke utisnuti idioglotni pisci. Te piske (osim na crnogor¬ 
skim diplama) čuva 

Kutao (Mundkapsel, emboiture), nasadište na prebiraljci di- 
pala ili mješnica; na gajdama i dudama to je nasak. 

Pisci (Mundstiicke, anehes) su idioglotni, t. j. jezičak (Zunge, 
anche) je odlupljen od same cijevi piska i donjim se svojim dijelom 
drži piska za razliku od prirezanog jezička na modernom klari¬ 
netu ili saksofonu. Jezičak titrajući udara o svoju podlogu; to je 
udarni jezičak (aufschlagende Zunge, anche battente). 

Dulac (Anblaserohr, tuyau dmsufflation); kroza nj se tjera 
ustima uzduh u mjesinu; na dudama je dulac zamijenjen ručnim 
mijehom. 

Rupice za prebiranje (Tonlocher, trous) nalaze se na prebi- 
laljci, i to na obje njezine cijevi (duplje). Na starijim je primjercima 
broj tih rupica za prebiranje podjednak; na novijim primjercima, 
ona cijev, na kojoj se prebira napjev, uvijek ima veći broj rupica 
za prebiranje, dok druga cijev, na kojoj se prebira vrlo jednostavna 
pratnja napjeva, ima samo jednu ili dvije, a najviše tri rupice za 
prebiranje. 

Trubanj (Brummer, bourdon) dugačka je sviraljka na objema 
vrstama gajda i na dudama; ona proizvodi neprekinuti krupni 
osnovni ton. 

Kada se govori o lijevim ili desnim diplama (upravo o lijevoj 
ili desnoj prebiraljci) kao i o gornjem ili donjem kraju prebiraljke, 
uvijek se misli na smještaj, u kojemu se prebiraljka nalazi u rukama 
sviracevim, pa su izrazi »lijevo« i »desno«, «gore« i »dolje« — 
prema tome smještaju odabrani tako, kao da ih sam svirač izriče; 
jer on naziva lijevom cijevi prebiraljke onu, koja mu je na dohvatu 
ijeve, a desnom onu na dohvatu desne ruke. Obrnuto će nazvati te 
lstc 'djevi prebiraljke onaj, koji gleda licem u lice svirača, dok drži 
prebi ral jku u rukama. Prema tome će na svim crtežima i slikama 
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»lijeva« cijev prebiraljke biti na desnoj strani onoga, koji gleda 
sviraljku ili njezin crtež i fotografiju. 

* 

Dužnost mi je, da najtoplije zahvalim svima, koji su mi poslali 
mnoge i dragocjene podatke i na drugi me način pomagali u radu 
pri izrađivanju ove knjige. 

Etnografski muzeji u Zagrebu, Beogradu i Sarajevu stavili su 
mi na raspolaganje svoj arhivski i fotografski materijal. Vrlo iscrpne 
podatke o mješnicama na Krku i Cresu poslao mi je g. I. Žic, školski 
nadzornik u m. iz Vrbnika, o gajdama iz Srbije g. V. R. Đorđev.ić, 
profesor muzike u Beogradu. Vrijedni isu i podaci, što su mi ih 
dostavili g. don I. Pulišić (s otoka Oliba i Silbe), g. J. Mikac, učitelj 
u Zagrebu (o mjesnicama iz Ćićarije), g. F. Budak, trgovac u Pagu 
(iz okoline grada Paga), g. N. Barać, upravnik građanske škole u 
Livnu (iz Livanjskog polja), g. fra B. Marić (iz ljubuškog kotara u 
Hercegovini), g. J. Tripalo, školski nadzornik u m. u Splitu (iz 
sinjske Krajine), gđa. D. Maleševič u Kistanju (iz okoline Kistanja). 
Od drugih sam primio različne sitnije obavijesti i upute. Mnogo sta¬ 
tičke vrijedne građe, naročito za Bosnu, Hercegovinu, Baranju, 
Bačku i Dalmaciju, sabrao je među svojim učenicima g. prof. o. T. 
Markovič iz Travnika. 

U radu oko prikupljanja potrebnog ikonografskog materijala 
pomagao me najviše g. prof. V. Tkalčić, koji je kao nekadašnji 
upravnik Etnografskog muzeja u Zagrebu sam načinio velik broj 
fotografskih snimaka, koje su ovdje prvi put objelodanjene; dalje 
g. dr. B. Drobnjakovič, upravnik Etnografskog muzeja u Beogradu, 
i g. M. Vlahović, kustos istog muzeja (oni su mi poslali i pismenih 
podataka), i g. dr. M. Gavazzi, sveučilišni profesor i pretstojnik 
Etnološkog seminara u Zagrebu (gdje sam pribrao naročito podatke 
o poljačkim dudama). Direktor sarajevskoga Zemaljskog muzeja 
g. dr V. Skarić i kustos toga muzeja g. M. Karanović pomagali su 
me savjetom pri fotografiranju bosanskih dipala i mješnica, koje se 
čuvaju u tom muzeju. 

U prikupljanju notnih zapisa i primjeraka svirke na sviro- 
karna, diplama i sviraljkama s mješinom pomagali su me s više 
strana. G. don I. Silvestrić zapisao je olipsko kolo; pok. M. Brajša- 
Rašan ustupio mi je več davno svojih nekoliko zapisa svirke iz Istre, 
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g. L. Lukic, umirovljeni ravnatelj u Varošu, oveću zbirku svojih 
notnih zapisa pučkih popjevaka iz Varoša i okoline, a g. F. Gerstner, 
nekadašnji župnik u Andnjevcima, zapise, sto ih je načinio u Andri- 
jevcima bogoslov g. A. Bauer. 

Pri istraživanju na terenu, među narodom, pomagala su me 
gospoda župnici, učitelji i općinski načelnici u Andnjevcima, Kapeli, 
Zumberku, Kastvu, Žegaru, u okolini Knina, u Kijevu, Vrlici, Po- 
travlju, Hrvacama, Zelovu, Ogorju, Muću, Mokrome i okolini/ 

U Botaničkom zavodu zagrebačkoga sveučilišta određene su 
vrste drva za izradu sviraljaka; izvršio je to sveučilišni profesor 
g. dr. Ivo Horvat. 

Svima ponovo od srca hvala! 

Napokon zahvaljujem i Jugoslavenskoj akademiji znanosti i 
umjetnosti, koja je u sjednici umjetničkoga razreda 27. svibnja 1933. 
zaključila, da se ova radnja štampa kao posebno djelo. 

U Zagrebu, mjeseca travnja 1937. 

Dr. Božidar Širola 
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Opis đipala i srodnih sviraljaka 
s udarnim jezičkom 

Diple su dvostruka sviraljka s valjkastom dupljom i s udar¬ 
nim jezičkom, t. j. sviraljke tipa klarinetskoga. 

Glavne konstruktivne značajke, koje ujedno utječu i na aku- 
stičke podobnosti ovakovih sviraljaka, jesu udarni jezičak — auf- 
schlagende Zunge, anche battente — i valjkasta duplja. Zbog tih 
dviju konstruktivnih značajki sviraljke tipa klarinetskoga ne pre¬ 
bacuju svoju ljestvicu — ako je tlak izveden jačim duvanjem — u 
gornju oktavu, već u gornju duodecimu. 

Postanak sviraljaka tipa klarinetskoga seže u veliku davninu. 
Vjerojatno ga valja smjestiti u istočnom dijelu mediteranske ulek- 
nine (vidi o tom poslije). Sviraljke ovog tipa bile su u Evropi vrlo 
raširene u doba antike, pa i u ranom srednjem vijeku. Starogrčki 
aulos, starorimska tibia i starofrancuski (romanski?) šalmaj još su 
sviraljke ovog tipa i značile su mnogo u umjetničkoj muzičkoj praksi 
onoga davnog doba. 

Na području našeg folklora sačuvale se osim dipala — dvo¬ 
struke sviraljke klarinetskog tipa — još i jednocijevne sviraljke 
s udarnim jezičkom i valjkastom dupljom, a i to mahom kao dječji 
i kao pastirski pučki muzički instrumenti. Takove male nezgrapne 
sviraljke izrađuju mjestimice djeca sama na otoku Krku u Vrbniku: 
»pisek od rovoza« i »bribiraču od tersti«, na otoku Pagu »gunge«, 
u Srijemu (Rumi) »duduk«, u Bačkoj »karabljicu« — ali ih izrađuju 
za njih i majstori diplari, koji redovno izrađuju diple. Tako rade 
na pr. zelovski majstori diplari »diplice« samo za djecu. I u bosan¬ 
skoj Krajini u livanjskom kotaru prave se »jednostruke diple« samo 
za djecu. 

Pastirske diple s jednim piskom (jednojnice) grade se u zapad¬ 
noj Hercegovini (u srezu mostarskom i ljubuškom), ali i u ramskom 
kraju u okolini Prozora, gdje ih nazivaju »diple jedinke«. 
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Prvi dio: diple 


Sve ove sviraljke, osim sasvim jednostavnog »piska od rovoza« > 
sastavljene su od dva dijela: idioglotni »pisak« s udarnim jezičkom 
utisnut je u duplju »prebiraljke«, šuplje cijevi s rupicama za pre¬ 
biranje. 

Prelaznog oblika, pri kojemu bi na jednoj cijevi trske ili 
bazgovine bio odlupljen jezičak, a dalje — na donjem kraju svi¬ 
raljke — rupice za prebiranje, nema nigdje u našem muzičkom 
folkloru izrađenoga od te građe. Bit če uzrok tome tehničke pri¬ 
rode: u jednu ruku teško je naći dovoljno veliki razmak između dva 
koljenca na štapiću od trstikovine ili bazgovine, da se na njemu 
uzmogne smjestiti i razmjerno dugačak jezičak a i rupice za prebiranje ; 
a u drugu ruku — u štapiću od bazgovine, koji ima s gornje strane 
ostati zatvoren koljencem, nije moguće jednostavnim sredstvima 
(potiskivanjem srčike pomoću čvrstog pruta) načiniti duplju. 

Ipak se ovakav prelazni oblik sačuvao kod nas makar i u 
drugoj građi. To su sviraljke od slamke ili guščjeg pera ili od peteljke 
bučina lista ili od kukute. Iako su to najvećma postale dječje svi¬ 
raljke kratkoga vijeka, ipak im valja posvetiti pažnju, jer su zna¬ 
čajne za razvitak instrumenata klarinetskoga tipa. 

Slamnu sviraljku, koja se upotrebljava na Rabu, opisao sam 
u »Zborniku za narodni život i običaje« (v. Širola [72] i Širola 
[70, 28 i d.]). Druge dječje idioglotne sviraljke s udarnim jezičkom 
i s rupicama za prebiranje razložene su u mojoj radnji »Fućkalice« 
(v. Širola [70, 28 i 29]). 

U Dužima, u najjužnijem selu Hercegovine, nedaleko od luke 
Neum-Kleka, djeca grade male diple, »diplice«, i to onda, kada 
naraste ovas i bude dosta razmaka od koljenca do koljenca. Kada 
urežu jezičak, pa im ne će da prosvira, trljaju ga među dlanima 
govoreći: 

»Prosviri mi, svirala, 

Dat ću ti kruva i vina. 

Ako mi ne ćeš svirati, 

Odrezat ću ti glavu, 

Pa ću je baciti u zelenu travu, 

A trupinu u rustinu.« 

A kada trljanjem omekšani jezičak prosvira, dječaci vjeruju, da su 
sviraljku tim riječima zastrašili. 

Sve te dječje sviraljke ne bi nas ovdje mnogo zanimale, da se 
nije sačuvala takova slamna idioglotna sviraljka i u narodnoj mu- 
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•zičkoj praksi. »Sviroka« na otocima Olibu i Silbi pravi se od »osva« 
(nom. »osap« = Avena sativa) ili od žita ili od »roži«. Ukoliko to 
nije dječja sviraljka, već na njoj sviraju žene, upotrebljavaju one 
upravo »sviroke«: dvije odijeljene »sviroke« stavljaju u usta tako, 
da jezičci leže dosta duboko u usnoj šupljini, pa prebiraju na jednoj 
sviroki lijevom, a na drugoj desnom rukom. Onaj dio jedne i druge 
sviroke, koji se pri sviranju utiče u usta, naziva se »glava«, a jezi¬ 
čak »zajik«. Na desnoj sviroki prebira sviračica — jer na sviroke 
sviraju samo žene — sa tri prsta (kažiprstom, srednjakom i prste- 
njakom), pa su na njoj zato i tri »buže«. Na lijevoj sviroki prebira 
se sa dva prsta lijeve ruke, pa su na njoj samo dvije buže. 

Ako sviroke, kad ih od svježe slamčice izrežu, ne će da zvuče, 
treba ih »naljokati«, t. j. među dlanovima protrljati govoreći: 

»Sviri, sviroka, 

Babina piloka! 

Ako budeš sviriti, 

Kolo ću ti kupiti. 

Ako ne, 

Na taku ću ti glovu osić.« 

(Tak = drveni panj, na kojemu se siječe meso.) 

Poneka sviračica uzima i drugačiji smještaj sviroka: »na livu ruku 
je sviroka od tri buže«, a na desnu ona »od dvi buže«. 

Duzina sviroke ide od koljenca do koljenca vlati, iz koje se 
izrezuje. Za sviroke treba odabrati podjednake vlati, pa na njima 
izrezati podjednake »zajike«, a u jednakim razmacima urezati i 
»buze«, jer se sviroke moraju »pogajati« (ugoditi u intonaciji jedna 
prema drugoj). 

Da se sviroke ne osuše, da ne postanu zbog toga krhke i lomne, 
valja ih dobro spremiti. Dok slamnu sviraljku, a tako i sviraljku 
°d peteljke tikvina ili kukutina lista dijete odbaci, kad se izdovolji 
ili ako mu napukne, pa načini novu; dok su prema tome te sviraljke 
sezonske dječje sviraljke, koje se izrađuju, dok za to ima priklad- 
noga gradiva, sviroke imaju služiti duže vrijeme, bar jednu go- 
. inu ’ l \ i; °d jednoga do drugog žita u polju. Zato ih valja čuvati 
1 spremiti tako, da zadrže gipkost i pruživost, a čini se to tako, da 
se smjeste u staklenu bocu, kojoj je na dnu nešto vode, pa u začep- 
jenoj boci sviroke ostanu vazda dovoljno vlažne. 
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Intonacija sviroke je slučajni proizvod tvorbe, koja se ravna 
geometrijskim principima: buže se urezuju u podjednakim razmacima. 

Značajna je osobina ovih slamnih sviraljaka, da se na njima 
jezičak često urezuje tako, da se odlupljuje prema gornjem (zatvo¬ 
renom) kraju, prema glavi sviraljke, a ne prema njezinoj sredini. 
Tako se običava urezivati jezičak poglavito na blizom istoku, a i 
u nekim krajevima evropskim. Taj je način manje prikladan od 
običajnoga kod nas urezivanja u protivnom smjeru (od glave prema 
sredini sviraljke); jer se u tom slučaju duljina jezička ne da mijenjati, 
dok se na svim drugim sviraljkama s udarnim jezičkom dužina je¬ 
zička prikraćuje ili produljuje vrlo jednostavnim postupkom, pisak 
se dublje utisne u duplju prebiraljke ili se iz nje malo izvadi. 

U načinu sviranja na svirokama sačuvala se do današnjeg dana 
prastara tradicija, koja je najveću virtuoznu dotjeranost dosegla u 
starogrčkoj dvostrukoj sviraljci, zvanoj diavtog. Možda su sviroke 
zahireni praoblik toga nekada vrlo znamenitog instrumenta staro- 
grčke muzičke kulture. 


c 

c 



6,1 - 

- 7 3 

SI. i a. 




SL i b. 


Si. i. a) Pisek od rovoza iz Vrbnika (inv. br. 9766 A), pogled sa strane i odozgo, 
b) Pisek od rovoza iz Vrbnika (inv. br. 9766 B), pogled sa strane i odozgo. 


U daljem opisivanju sviraljaka klarinetskog tipa, koje se izra¬ 
đuju od čvrstog materijala 1 i za trajnu upotrebu u pučkoj muzičkoj 
praksi, navode se redom instrumenti počevši od jednostavnih sve 
do najdotjeranijih. To su pisak, bribirača, duduk, karabljica, diple- 
jedinke (jednogrle) i diple prave (dvostruke, dvogrle). Pravih dipala 
ima više vrsta. Razlikovat ću ih najprije po lokalitetu: crnogorske, 
dalmatinske, hercegovačke i bosanske, a među dalmatinskima istak¬ 
nut ću tri različna tipa: zelovske, otisicske i zegarske. 

Pisek od rovoza (naziv u Vrbniku na otoku Krku). Gunga 
(naziv u okolini Paga na otoku Pagu) (si. 1 ab, 2abc.). To su kratke 
sviraljke načinjene od jednoga komada trstike, koja je s jedne strane 
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odrezana tik do koljenca — i to je gornji kraj sviraljke, zatvoren 
prirodnom pregradom u koljencu. S druge je strane odrezana trstika 
tako, da u njoj ostane duplja, koja se proteže sve do koljenca. Tik 
ispod koljenca načinjen je poprijeko na cijev trstike nad samom 
dupljom oštar urez i od toga mjesta uzdužno odlupljen jezičak, 
koji se donjim svojim dijelom drži još cijevi trstike. To je prema 
tome i d i o g 1 o t n i instrumenat za razliku od heteroglotnog in¬ 
strumenta, na kojemu se navezuje posebni jezičak nad prikladnim 
otvorom valjkaste duplje sviraljkine. 


t ^ ? 


( - 


SI. 2 a. 



-44 


X? 


-2.8 
SI. 2 b. 


- 612 - 

---- 

^JUr - =T~1 

E SC- IP 

- 4,8 -> 

— 2,3 -> 

SI. 2 C. 

SI. 2. a) Gunga iz Paga (inv. br. 10 091 A), pogled odozgo i sa strane; vlastiti ton fis . 

b) Gunga iz Paga (inv. br. 10.091 B), pogled odozgo i sa strane; vlastiti ton h . 

c) Gunga iz Paga (inv. br. 10.091 C), pogled odozgo i sa strane; vlastiti ton a . 

S donjeg kraja izvana otesana, jer je zacijelo služila kao pisak na prebiraljci 
mješnica. 

Sve sviraljke klarinetskoga tipa na području našeg folklora i 
one, koje su se u svoj svojoj primitivnosti sačuvale, i one, koje po¬ 
kazuju već znatan napredak u tehnici svojega građenja, takove su; 
sve su one idioglotne sviraljke: njihov jezičak je dio njihova piska. 

Jezičak je najvećma s gornje strane otesan, da bude tanji i 
gipkiji. Dječaci u Vrbniku i okolini urezuju jezičak u svoj pisek od 
rovoza nehajno, pa je on prema svome vrhu eliptički zaobljen. Je¬ 
zičak na »gungi« već je pomnije izrađen i ima tupi gornji kraj. 
Razlika se na gornjim slikama jasno razbira. 




































































8 
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Veličina »piska od rovoza« i »gunge« također se razbira iz 
slika. Jedini piskutavi osnovni ton ovakove sasvim primitivne svi- 
raljke upućuje na to, da je taj pisak ili igračka u rukama nestašnih 
dječaka, koji ga sami i načine, ili dio druge sviraljke — upravo 
njezin izvor zvuka. Kuba [37, 25—30] je to zapazio i ovako opi¬ 
sao: »Često možemo vidjeti, kako dječarac istrgne s krova trsku, 
oprezno ju zareže, na jednom kraju začepi, pa već ima sviralu. 
Jezičac skroji, prireže, prigladi i svirala ima glas, kako treba.« 

Kuhač [42, 1—2] naziva tu vrstu sviraljke »trstenica, trstka 
ili slijepa svirala«, ali ne navodi, u kojim se mjestima taj naziv 
govori. On je opisao i način, kako se takova sviraljka izrađuje, ali 
daje samo sumarni prikaz rada. Jezičak je na vrbničkom pisku 
doista urezan, dok je jezičak na gungi samo zarezan pa onda 
odlupljen. Ja ću dalje — govoreći o piscima drugih sviraljaka — 
točnije opisati, kako se jezičak na pisku mora s dovoljno opreza 
odlupljivati, da se odvoji u obliku pravilnog duguljastog pravo¬ 
kutnika. Kuhač ne spominje niti to, da se s jezička mora otesati 
izvanjska opora kora. 

Kako je Kuhač nazvao sve sviraljke, koje izdaju samo jedan 
ton, »glasilima«, ubraja on i ovaj »pisek, gungu, trstenicu, trstku ili 
slijepu sviralu« među glasila, pa uza tu sviraljku dodaje još ove: 

»hrapav grgeč«, što ga djeca izrađuju od slamke ili pera (i 
to je doista idioglotna sviraljka s udarnim jezičkom, samo na njoj 
mogu biti i rupice za prebiranje, kako sam to prije utvrdio; v. Ši- 
rola [70, 28—29]); 

zviždalo, pandurnica, zviždaljka, fućkalo, zviždoka (u Pri¬ 
morju je Kuhač zapisao naziv »švik«), a to je jednocijevna labijalna 
sviraljka tipa panove sviraljke; 

sipovka, slijepa ili nijema svirala (nazivi bez oznake mjesta) 
od kore svježeg drveta; i to je labijalna sviraljka, u kojoj postaje 
ton kao i na običnoj drvenoj svirali-jedinki (Kuhač [42, 12—18]); 

rožak, rožić, trubljela ili ugađača, koji je izrađen od roga, ali 
je njegov pisak načinjen pomoću cveka, kao i na svakoj labijalnoj 
svirali. 

Razbira se prema tome, da u ovu skupinu sviraljaka s udarnim 
jezičkom pripadaju samo Kuhačeva »trstenica« i »hrapav grgeč«, 
iako ovaj posljednji — jer ima na sebi rupice za prebiranje — nije 
više samo »glasilo«, već prava sviraljka i pripada među sviraljke 
razvijenije kao bribirača, jednojnica, diplice (vidi odmah dalje). 
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Riječ »trstenica« dolazi u Kavanjinu (4986) u vezi sa di- 
plama: »Tu su dipli, trstenice«. Ne vidi se, da li je to samo ukrasna 
riječ, koja tako reći tumači svojstvo dipala (njihovi pisci su od 
trstike), ili je trstenica posebna sviraljka slična crnogorskim diplama 
(opisane su dalje). 
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Si 3 a. 
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SI. 3 b. 

SI. 3. a) Bribirača od tersti s piskom od rovoza iz Vrbnika (inv. br. 9764 A), 
pogled sprijeda i sa strane. 

b) Bribirača od tersti s piskom od rovoza iz Vrbnika (inv. br. 9764 B), 
pogled sprijeda i sa strane. 


Bribirača od rovoza (si. 3 ab) jednocijevna je — vrlo primi¬ 
tivna — sviraljka klarinetskog tipa, načinjena od dva komada 
trstike. Naziv je instrumenta vrlo srodan s riječima, koje su u 































































IO 


Prvi dio: diple 


čakavskom narječju izvedene od korijena prebirati: »preberanica« 
(u Krasu općine Dobrinj) to je sviraljka od kore svježeg jasenova 
drveta (v. Širola [70, 19]) i »prebiralica« (u Novom Vinodolu), 
»prebirač« (u Baski), »prebiralnica« (u Omišlju), što su sve nazivi 
za cijev sopile, na kojoj se prebira. No taj je naziv srodan i s na¬ 
zivima »pribirač« (u Novalji i gradu Pagu na 
otoku Pagu) i »prebivalica« (u Studeni u Kastav- 
štini); samo tu ovi nazivi znače dijelove mišnjica 
(vidi o tom poslije). 

Dijelovi »bribirače od rovoza« nemaju po¬ 
sebnog naziva, ali se razbira iz opisa te sviraljke, 
što nam ga je dao g. Ivan Žic, škol. nadzornik 
u m. iz Vrbnika, da su to »pisek« i »bribirača« 
u užem smislu. 

I taj je »pisek od rovoza«, koji se utiče u 
Šuplju cijev »bribirače«, načinjen jednako kao i 
obični »pisek od rovoza«, u koji se samo pišti. 
Sama cijev od sviraljke je načinjena od takvoga 
dijela trstike, u kojemu nema koljenca, pa je šuplja 
po svoj dužini. U »bribiraču« su urezane tri ili 
četiri »škujice« za prebiranje, i to otprilike u pod¬ 
jednakim razmacima. Svaka ta škujica načinjena je 
sa dva oštra koso položena reza, pa je oblik njezin 
mnogo zavisan o smjeru, kojim zarezuju nožem, 
i zato redovno sasvim nepravilan. 

Začudo je dosta čista intonacija ovih svira- 
ljaka usprkos gruboj izradi, jer su čak i rubovi 
— i gornji i donji — na samoj cijevi »bribitače« 
dosta nepravilno prirezani (intonacija će biti u 
daljem otsjeku ove knjige razložena). 

Veličina »bribirače« razbira se iz slike, a tako 
i način, kojim je »pisek« utisnut u duplju cijevi 
s rupicama za prebiranje. Dječak će odabrati za 
»pisek« toliko široku trstiku, da se ona tijesno pri¬ 
sloni uz duplju cijevi. I jedna i druga prebiraljka na »bribiraci« 
načinjene su od blago savinute trstike, nijesu sasvim ravne. 

»Bribirača« zbog svoje intonacije ne može poslužiti kao mu¬ 
zički instrumenat, koji bi ušao u pučku muzičku praksu. Ona je 
dječji instrumenat, koji dječačić na brzu ruku načini, neko se 


SI. 4. 

Duduk od baz- 
govine iz Rume 
(inv. br. 470), 
pogled sprijeda 
i sa strane. 
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vrijeme zabavlja pištanjem u nju, a onda je baci. Danas je izrađuje 
sve rjeđe, jer se rogoz u okolini Vrbnika gotovo sasvim zatro. 


Karabljica je slična dječja sviraljka načinjena od 
dva komada suhe trske: »piska« s jezičkom i prebiraljke 
sa šest rupica za prebiranje. Izrađuju je sama djeca, pa 
ih se mnogo složi i svi u jedan mah sviraju sebi za 
zabavu. Kako je karabljica od suhe trske, sačuvana je 
u njezinoj Šupljini kao neka kozica, zbog koje nastaju 
vrlo nježni treptaji u zvuku te sviraljke. Još se upo¬ 
trebljava u Bačkoj, i to u Bačkom Brijegu i okolini. 

Duduk, duda , dudaljka (u Srijemu se naziva i 
karabica) izrađuje se ponajviše od trske ili bazgovine 

(si. 4). ' 

Duduk muzejske zbirke (gdje nije ništa posebno 
istaknuto, uvijek je to zbirka zagrebačkog Etn. muzeja, 
inv. br. 470) načinjen je od dva dijela: sira je cijev 
upravo prebiralica, jer su na njoj rupice za prebiranje: 
u nju se utiče tanja cijev, upravo pisak s idioglotmm 
jezičkom. Pisak je s gornje strane začepljen samim 
tršljenom. 

Ovaj je duduk načinjen od svježe bazgove šibe i 
začudo se lijepo očuvao. Šteta, što Kuhač nije naveo 
osim podatka, da je taj duduk izradio neki maleni 
dječak iz Rume, još i vrijeme, kada je to bilo. Moglo 
je to biti sedamdesetih godina prošlog stoljeća. Način, 
kako se duduk izrađuje, također nije Kuhač opisao. No 
ipak se može nagađati. Prebiralica je odrezana od svježe 
bazgove grane između dva koljenca. Iz nje je srcika 
čvrstim štapićem istisnuta napolje dosta pomno, a onda 
su urezane vrlo površno dvije rupice za prebiranje. 
Morao ih je urezivati malen dječak, jer su veoma blizu, 
a dječakova ručica nije mogla načiniti veliki raspon 
među prstima. I pisak je od tanje bazgove grančice, u 
kojoj i nije još bilo srčike, pa je nije trebalo bušiti. 
Zato je bilo lako kosim zarezom zasjeći kraj koljenca 
u cijev, a onda odlupiti grubi, nepravilni jezičak. Di¬ 
menzije se razbiraju dovoljno iz shematske slike. 



SI. 5. 

Jednoj nica 
od bazgovine 
(zovine) iz 
Hercegovine, 
shematski 
presjek. 
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Jednojnice. Znatnija je i u pučkoj muzičkoj praksi uvažemja 
jednocijevna sviraljka s idioglotnim piskom, kakvu upotrebljavaju 
čobani u dijelu Hercegovine Neretvi na zapad, najvecma u mostar¬ 
skom kotaru. To su »jednojnice« ili — kako se jos cesce zovu - 
»diple s jednim pijeskom« (si. j). Upotrebljavaju se i u ramskom 

kraju u Prozoru i oko¬ 
lini, gdje ih nazivaju 
»diple jedinke«. Ovdje 
je riječ »diple« (prvotno 
znači dvojnu sviraljku) 
upotrebljena kao sino¬ 
nim za pojam sviraljke 
uopće. 

Izrađuju ih pastiri 
vrlo jednostavno: Naj¬ 
prije odrežu primje¬ 
reno dugačak komad 
s jednogodišnje ili dvo¬ 
godišnje bazgove grane 
(samu bazgovinu nazi¬ 
vaju »zofina« ili »zo- 
vina«); čvrstim Štapi¬ 
ćem istjeraju sr čiku 
napolje, i duplja je svi¬ 
raljke gotova. Sada 
treba najprije urezati 
u odmjerenoj udalje¬ 
nosti od usnika prvu 
rupicu za prebiranje; 
svaki će momak to 
načiniti prema svom 
ukusu. Dalje se rupice 
za prebiranje urezuju 

nizduž cijevi u jednakim razmacima. Svih rupica za prebiranje 
ima šest. U gornji otvor duplje na tako priređeno, prebiraljci utiče 
se usnik, što ga zovu »pijesak«. I taj se pijesak izrađuje od bazgovine. 
Da se spriječi pucanje pijeska, kuhaju ga na maslu, zapravo ga a e 
impregniraju maslom. Govore, da po tom postupku pijesci dobivaju 

čistiji i ljupkiji ton. 



Diple od trstike (žara) i roga iz Goričana u Crnoj 
Gori (inv. br. 9021), pogled sprijeda i sa strane. 
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Crnogorske diple kao da su postale vezanjem dviju „bribirača”.. 
Kako ih izrađuju odrasliji dječaci, čobančad, svaka je cijev pomnije 
izrađena i ima više rupica za prebiranje. U nekim mjestima Crne 
Gore doista upotrebljavaju djeca čak i samo jednocijevnu »diplu« 
(naziv »dipla« u Matagužu u Zeti, naziv »diple« u Plavnicama, 
Podgorici). Takova sviraljka 
mora da je slična vrbničkoj 
»bribirači«. Druguda su diple 
dvostruka sviraljka bez roga, 
ali najviše se upotrebljavaju 
diple s rogom, jer im je i zvuk 
puniji i izdašniji. 

Oba primjerka (si. 6, 7) 
crnogorskih dipala načinjena su 
u okolini Podgorice. Diple br. 

9020 načinio je Tomo Mirović 
iz sela Goričana, a one br. 9021 
Tomo Piperović, gimnazijalac 
iz sela Mojanovića. 

S većom pomnjom i vje¬ 
štinom izrađene su diple br. 

9020. Tu se međusobni vez 
obiju prebiralica uopće ne vidi; 
sasvim je prekriven voskom, 
kojim su obje prebiralice i među¬ 
sobno slijepljene, a voskom se 
one zaljepljuju i o rog. S gornje 
su strane obje prebiralice oštrim ^ 

rezom poprijeko odrezane. U sva- , , .. , v N . 

. . r J Diple od trstike (žara) 1 roga iz Mojano- 

ku je utaknut po jedan »pipac« vića u Crnoj Gori (inv> br> 902o)> pogled 

(naziv U okolini Podgorice) lll sprijeda i sa strane. 

»pisak« (naziv u Zeti). Pre¬ 
biralice su na donjem svom kraju odrezane oštrim rezom na koso. 
Taj kraj njihov utaknut je u (prije već pripravljenu) rupu roga i 
zalijepljen izvana i iznutra gnjecavim voskom, koji kasnije očvrsne. 

Obje su prebiralice na tim diplama međusobno vezane tankim 
koncem, i to na gornjem kraju tik uz rub iznad prve rupice za pre¬ 
biranje (Crnogorci ih zovu »badže«), a na donjem kraju između 
četvrte i pete rupice za prebiranje, jer je do toga mjesta sa stražnje 
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strane dosegao rog, pa se istom vezicom pripeo i vrh roga za stražnju 
sviraljke. I jedan i «“ 

onom kraju, koji se utiče u duplju prebrrahce klmasto (si. 8). Tako 
se lakše utiču u duplje prebiralice, jer njih treba va m i 
tako dugo, dok se ne postigne relativno najbolja skladna 

° blJU Na gornjem svom kraju pipci (govori se i >>pipčevi<<) odrezani 
su oštrim ^rezom poprijeko. Gornju njihovu šupljinu 
gvalicom voska ili papira ili kakove krpice. Jezicak se po««o »re 
zuje- najprije se zareže tankim nožem poprijeko, dok noz ne dopr 
do šupljine, a potom se pomalo odlupljuje jezičak; najbolje je da mu 
rubovi izađu paralelni. Napokon se jezičak otese s izvanjske strane 
jer kada se s trstike skine tvrda lupina kore, postaje on veoma guba 

i lako zatitra. 



SI. 8. Donji kraj „pipca” za diple iz Goričana, sa strane i spnjed^ 
SI. 9 . Donji kraj „pipca” za diple iz Mo,anovica, sa strane . sprijeda. 


Pod zatezani se jezičak (upravo na onom mjestu, gdje se drži 
pipca) rado umeće kakova dlaka; redovno se^iščupa vlas iz kose Na 
ovim diplama poduprt je jedan i drugi jezicak istim (nekohkostr - 
kim) crnim koncem, kojega su krajevi ulijepljem u voštani oblog 

gornjeg kraja prebiralica. •• • 

Obadva pipca na ovim diplama zalijepljena su voskom o cijevi 

i ne mogu se vaditi niti namještati, a da se ne ošteti ode eo voštani 

oblog na gornjem kraju dipala. 

Na svakoj prebiralici ima po pet »badza«, rupica za pre - 
ranje. One su na ovim diplama načinjene tako, da je najprije načinjen 
sa dvije strane, s gornje i s donje, vrlo plitki i jako kosi urez u 
trstike, a onda su rupice željezom propaljene. Zato imaju pravilan 

kružan oblik. . . i -i 

Krilo roga na ovim je diplama oštrih rubova i rog je na i 

s unutrašnje strane stanjen. 
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Diple br. 9021 (si. 6 ) nijesu tako pomno izrađene. Od onih 
prije opisanih razlikuju se u ovome: Njihovi pisci s donje su strane 
koso zarezani (si. 9). Obje su prebiralice na gornjem kraju samo 
približno upoprijeko prerezane. Vezane su dosta duboko ispod toga 
bijelim koncem, koji je samo tankim slojem voska zalijepljen, pa se 
kroza nj razbira končani vez. Na prebiralicama su »badže« izvedene 
samo plitkim zarezivanjem, pa su oblici rupica vrlo nepravilni. 

Drugi je vez izveden između trećeg i četvrtog para »badža«, 
jer je vrh roga segnuo na stražnjoj strani dipala sve do toga mjesta. 
Tu se vidi, kako končani vez zahvaća i šiljak roga, jer je i na tom 
mjestu namaz voska dosta tanak i pro¬ 
vidan, negdje deblji, negdje tanji. 

Krilo je roga na ovim diplama jače 
istaknuto naprijed. Otvor krila gotovo je 
usporedan sa dužinskom stijenom diplica. 

I tu je krilo na otvoru stanjeno s unutrašnje 
strane, a rub krila je još i nazubljen. 

Na ovim se diplama razabira i to, 
kako se zarezuje u rog ona rupa, u koju 
će se utaknuti diple, kako se vidi iz she¬ 
matske si. xo. 

Veličina jednih i drugih crnogorskih 
dipala razabira se lako iz shematskih slika 
njihovih. Intonacija je označena poslije u 
vezi s ostalim sviraljkama ove vrste (vidi 
dio I, 4). 

Da se uzmogne bolje razabrati cijela konstrukcija ovih dipala, 
priložene su ovdje i njihove fotografije (si. 11, 12). 

Zanimljiva je pojava, da se je takva dvostruka sviraljka od 
dviju trstenih cijevi, vezanih zajedno koncem, nekada izrađivala i 
na otoku Pagu, upravo u okolini grada Paga. I tu se upotrebljavao 
r ®»> Po kojemu je zvuk takovih dipala postao puniji; u rog se 
uticala 1 voskom zalijepila gotova već dvostruka cijev. Samo se 
na Pagu takva sviraljka zvala »gunga«, iako isto ime služi i kao 
naziv piska (vidi naprijed). 

Kuba [40, II, s. 290] navodi, da je negdje u Dalmaciji vidio 
takovu dvostruku sviraljku izrađenu od dvije cjevčice, ali vezanu 
na^mješinu, dakle primijenjenu kao mješnicu. Šteta je, što nije naveo 
točnije podatke, da se to uzmogne potanje istražiti. Na istome mjestu 



Presjek roga s oznakom reza 
na diplama iz Mojanovića. 



















Kuba spominje ove crnogorske diple, na koje se svira ustima, ali je 
zapisao kao njihov naziv »žurna«. I taj podatak nisam imao prilike 
provjeriti, naročito ne zbog Kubina isticanja u sličnosti naziva 
prema nazivu zurle, kako se upotrebljavaju u Makedoniji, jer je 
zurla instrumenat tipa oboe i nikako nije sličan crnogorskim diplama. 
A da je upravo ove istočnjačke zurle (vidi Širola [7V s. 53 5 ^ 1 ) 

mislio pri navođenju makedonskog naziva, razbiram po tome, sto 
ističe, da su žurne, zurle rasprostranjene po cijelom Balkanu. 




Dalmatinske „diple” 

znače znatan napredak u kon- 
stuktivnom smislu, jer se tu 
trupina instrumenta izrađuje 
od jednog komada drveta 
(najvećma javorovine), pa su 
samo »pisci« ostali u gotovo 
jednako primitivnom obliku 
kao i »pipci« na crnogorskim 
diplama. Dalmatinske diple 
prema tome hoće da kon¬ 
struktivni oblik crnogorskih 
prenesu u trajniji materijal: 
dvije paralelne duplje, valj¬ 
kaste cijevi obiju sviraljaka 
izdubene su u drvu, sasvim 
slično kao i kod dvojnica ili 
žveglica. Nijesu to više dvije 
cijevi vezane među sobom 
koncem kao kod crnogorskih 
Crnogorske diple, lijevo iz Mojanovića, desno dipala ili paske gunge. 

iz Goričana; sprijeda. ]\f a crnogorske diple, a i 

na njihovu razliku prema 
dalmatinskima prvi je upozorio Kuba [38, 121]. On kaže. »Dyple jest 
zajimava dvojice rakosovych piščal jazyčkovych, usticich ve společensky 
roh«; i dodaje: »Zajimavo jest, že totež slovo a tyz nastroj (jen ze 
umeleji provedeny) naleza se i v Dalmacii, kdez pnpojuji k nemu 
mech, načež z toho povstanou dudy, zvane však nadale jen dyple.« 
Kuba tu ispravno zapaža, da su dalmatinske diple zapravo postale 
dijelom mješnica. 
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v. uhac [42 ’ 4I ' 7] P ak u P° rno ^rdi, da diple nemaju mje- 
sine a govoreći o rasprostranjenosti njihovoj kaže: »Diple koje 
diplaju 1 djevojke i žene, rabe svim južnim Slovjenom, ovdje manje 
ond;e vise. Najviše se dipli u Dalmaciji i Bosni; u Slavoniji i Hrval- 
skoj rjeđe.« Kuhač ispravlja i Vukovu tvrdnju, »da se diple najviše 
upotre javaju u Hrvatskoj«, a ispravlja je mišljenjem, da Vuk za¬ 
mjenjuje nazive diple i dvojnice. 


Ja bih morao ispraviti 
navode i jednoga i drugoga 
upotpunjujući citiranu kon¬ 
stataciju Kubinu: Naziv »di¬ 
ple« danas se u dalmatskoj 
Zagori a tako i u susjed¬ 
nim krajevima Bosne i u 
cijeloj Hercegovini — upo¬ 
trebljava za mješnice, t. j. 
diple s mješinom. Kuba na 
drugom mjestu [37, 25—30] 
izričito veli, da se diple bez 
mijeha upotrebljavaju u Crnoj 
Gori, a u Dalmaciji samo 
diple s mijehom. U okolini 
Kistanja znadu dipliti i bez 
mijeha (samo je to teže); a u 
Zelovu se čak najviše i dipli 
b<-z mijeha, jer »ne more 
svak da namakne mišine«, 
kako su mi tamo rekli. 

Potvrdu za tu tvrdnju nala¬ 
zim i u pričanju fra Viče 
Vukovića [79, 239—240], 

sinčić^t 7 otrebta kU na 0 d d l Ple ’ * ^ ^ kako ™ 

A kada Tond V A ^ mu je P 0sl * e * tišinu«. 

pa se čudom v ,r' 'i V° ‘ ' J ‘ p,e 1 — došlo sve selo, 

pa čudom cud,, kako V.ce, onakav mali!, lijepo udar« u diple. 



SI. 12. 

Crnogorske diple, lijevo iz Mojanovića, desno 
iz Goričana; sa strane. 


Kao da se je stariji naziv mjeinice pomalo izgubio pa je ore 

Z,Tv° rVr*' l0i ' ” *™> M. P«I dvo- 

struka svtraljk, , 1 , d.o, tako glavni dio, m,e!„ica. Tako t „ ma či m 
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primjere iz dubrovačkih pisaca navedene u akademijskom Rječniku: 
»Tamo smo udarali i u diple i u mješnice« (Vetramc I. 245). 11 
»Mješnice nadmite i dipli vazmite i ostale svirali« (Gundulic 450). 

Ako ove primjere ne shvatimo kao bujni pjesnički govor, kao 
pleonazam — a to po mome mišljenju doista 1 mjesu — razbiramo 



Diple od javorovine iz Zelova (inv. br. 9930); sprijeda bez kutla; presjek s kutlom. 


iz njih, da je morala postojati razlika između dipala i mjesnica. Da 
li su to bile diple primitivne, poput onih crnogorskih, ili su to bile 
već razvijene diple, prelazili oblik između crnogorskih 1 današnjih 
dalmatinskih dipala s kutlom, i to prelazni oblik (po svoj prilici bez 
kutla), koji je sve većom primjenom dipala na mješmcama napokon 
i sam dobio kotao kao stalan sastavni dio, danas je teško odlučiti. 
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jer nam se nije sačuvao nijedan primjerak takve sviraljke stariji od 
prve polovine prošloga stoljeća. 

Danas »diple« i u cijeloj zagorskoj Dalmaciji, a možda tako 
i u Bosni i Hercegovini, znače najvećma mješnice, što će se jasnije 
razabrati poslije u članku o 
mješnicama. Samo se u Hrvat¬ 
skom Primorju, točnije u po¬ 
dručju čakavštine, još sačuvao 
čisti naziv »mišnjice«, pa i 
»meh« i »mih« i slično, a zna¬ 
čajno je i to, da u tom kraju 
nema niti traga upotrebi di¬ 
pala bez mijeha. Zato su 
»diple« ili još više »diplice« 
dio »duda« i »gajda« u Slavo¬ 
niji, a to je zacijelo i navelo 
Vuka, da pomišlja na jednaki 
muzički instrumenat, kakav je 
valjada vidio u Dalmaciji. 

»Diple« se doduše upo¬ 
trebljavaju najviše s mijehom, 
ali i bez mijeha. Imamo o tom 
potvrda ne samo u Kuhačevu 
navodu, koji je dosta neodređen, 
u pogledu lokalizovanja, već i 
u spomenutom članku fra Viče 
Vukovića za okolinu sinjsku i 
u spomenutim podacima iz 
Zelova; a takovo je stanje i u 
kraju oko Žegara i u okolini 
Kistanja u Dalmaciji. O tome 
sam poslije još dobio pribrane 

podatke iz mnogih mjesta u Bosni i Hercegovini, pa tu navodim 
mjesta, u kojima se upotrebljavaju diple bez mješine označujući u 
zagradi, ima li kakav posebni lokalni naziv za tu sviraljku: 
Trebeusa kraj Travnika, Gornji Vakuf, Žepče (čini se, da se tu 
govori »diple« i »dvojnice«), Kupres (tu se govori »diple« ili »dvoj¬ 
nice«), Tiskovac sr. Bosanski Petrovac, Prozor i okolina u ramskom 



P O 


SI. 14. 

Diple od javorovine iz Zelova (inv. br. 
9935); sprijeda bez kutla; presjek s kutlom. 
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kraju (tu se razlikuju diple dvojnice od dipala jedinka), Zagoričani,. 
Mihaljevići, Potkraj u livanjskoj kotlini (ovamo donose na vašar i 
Zelovljani svoje diple), Čapljina, Neum, Duži kraj Neuma i Kleke, 
Donje Hrasno kraj Stoca, Gradac kraj Stona. 

Dalmatinske diple, tako i bosanske i hercegovačke, sastoje se 
od dva dijela: prebiraljke i kutla (posebne lokalne nazive za te di¬ 
jelove, ukoliko sam ih sabrao, navest ću vazda na pravom mjestu). 

Po obliku mogu se da¬ 
nas razlikovati upravo 
tri tipa dalmatinskih 
dipala. Ja ću ih prema 
rasadištu, t. j. prema 
mjestu, u kojemu ih 
izrađuju majstori di- 
plari, nazvati zelovski, 
žegarski i otišićski 
oblik. 

Zelovske diple (si. 
13, 14). — Prebiraljka 
(ja ću je tako nazivati, 
jer se na njoj prebira 
prstima, dok se svira) 
prava je dvostruka svi- 
raljka. Ona bi se mogla 
upotrebiti i sama bez 
kutla. Kada na njoj ne 
bi bilo mejaša i navrtka, 
dobili bismo možda 
onaj prije spomenuti 
prelazni oblik između crnogorskih i današnjih dalmatinskih dipala. 
U tom obliku ona bi bila za jedan stepen savršeniji oblik od crno¬ 
gorskih dipala bez roga. 

Duplje u diplama vode usporedno. Iznutra su proziganjem iz- 
glačane. U svaku od njih utaknuta je po jedna »piska iz ševara«. 
Jezičak na svakoj piski pomno je odlupljen i ima oblik tankog uskog 
pravokutnog traka. Piska je na gornjem kraju oštrim rezom po¬ 
prijeko odrezana. Šupljina na gornjem kraju piske zatvara se gvali- 
com papira ili krpice. Na donjem kraju, koji se utiče u duplju pre¬ 



si. 15. 

Prebiraljka zelovskih dipala u tri stepena izrade. 
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biraljke, piska je ponekad odrezana klinasto kao i kod crnogorskih 
dipala (vidi si. 8) ili upoprijeko, kao i na gornjem kraju piske. 
Klinasto podrezane piske spretnije se utiču u duplje prebiraljke. 

Pribiraljika ima presjek sa stražnje strane ravan ili blago za¬ 
obljen, a s prednje strane kljunast. Oštar kljun se razbira na pre- 
biraljci samo dok je ona još u grubom stanju izrade (si. 15). 

Kada diplar ureže »miista za prste«, otpada oštar brid na pred¬ 
njoj strani prebiraljke na cijeloj duljini njezinoj; razbira se još samo 
na mejašu i na donjem dijelu kutla (si. 16). 

U pogledu broja »buža« (rupica za prebiranje) treba razliko¬ 
vati dva tipa dalmatinskih dipala. 

Stariji tip — onaj, koji još jasno pokazuje svoju genetičku 
vezu sa crnogorskim diplama — ima na objema cijevima podjed¬ 
naki broj »buža«. U muzejskoj zbirci sačuvala se dva takva pri¬ 
mjerka: jedan iz Grab ja na Hvaru, a drugi iz Dolca u Sinjskoj kra¬ 
jini (si. 17, 18). 

Primjerak iz Grabja (naziva se »duplica«) 
ima na svakoj svirali po šest »buža«, a pri¬ 
mjerak iz Dolca samo po pet »buža«. 

Noviji tip, koji se zapravo najviše upo¬ 
trebljava kao dio »mješnice«, ima redovno 
na desnoj sviraljci dipala po šest »buža«, a 

na lijevoj su samo dvije. f res j ek p ] r< * iral i ke na ze ‘ 

lovskim diplama; crtkano 

Osim ovih rupica za prebiranje prožižu i e označen oštar brid, koji 
se na nekim diplama još 1 »rupice za ravnanje P r * ^ a ^°i i 2ra di otpada, 
glasa«. Ja ih tako zovem prema njihovu 

nazivu na drugim pučkim sviraljkama (Širola [71, 9]). Na primjerku 
iz Dolca prožežene su dvije takve rupice poprijeko na samom do¬ 
njem rubu prebiraljke; lijeva je oštećena, a nije niti okov od žice, 
kojom je nekada netko stegnuo donji kraj ovih dipala, spriječio, da 
se napukli komad ne otkine i ne izgubi. 

Takve »rupice za ravnanje glasa« prožežene su i na primjerku 
iz Otisica u Vrličkoj krajini, samo su ovdje u pravcu rupica za pre¬ 
biranje smještene na prednjoj strani prebiraljke. No i tu se mogu 
prozeci rupice sa strana, i to sa svake strane po jedna »radi lakšeg 
slaganja glasova«, kako govore u okolini Kistanja; vidi si. 35. 



SI. 1 6. 
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Već se iz samih slika razbira, da su oblici ovih rupica većinom 
ovalni, ako se žig postavi pri prožiganju koso prema osi duplje u 
prebiraljci; dok okrugle rupice postaju, ako se žig postavi okomito 
na os; a razbira se to najbolje iz presjeka jedne cijevi u prebiraljci. 



Si. 17. Si- 18. 

Si. 17. Duplica iz Grabja na Hvaru (inv. br. 6470), sprijeda bez kutla, presjek 
s kutlom. Pod bradom „prilike” zarez, kojim se kutao namješta točno na 
prebiraljku (v. i si. 28). 

Si. 18. Diple iz Dolca u Sinjskoj krajini (inv. br. 424); sprijeda bez kutla; presjek 
s kutlom. 


Donji kraj prebiraljke na nekim diplama zelovskog tipa ima 
olovni okov, obaljan je olovom. Taj je okov izveden u obliku dvaju 
prstenastih trakova, koji su poprijeko još vezani uskim sponama. 

Na okovu dipala inv. br. 8841 (si. 19) nalaze se po dva po¬ 
prečna veza sprijeda i straga, a po jedan na uskim stranama prebi- 
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raljke. Donji otvor dipala okov sasvim obavija i u njemu su izve¬ 
dene i obje duplje. Okov je izglađen nožem. 

Na okovu dipala inv. br. 9026 sprijeda je široka veza između 
obiju prstenastih olovnih trakova, pa je na njoj izrađen i usjek, koji 
se inače izvodi u drvu. Straga je samo jedna uska vezica, a na uskim 
stranama također po jedna takva vezica između obaju olovnih tra¬ 
kova. I taj okov obavija sasvim donji rub prebiraljke i u njemu su 
izrezani nastavci obaju dupalja. Okov je izglačan nožem, ali je po 
njegovoj površini izgreben sitan ukras u obliku vrlo guste cik-cak- 
crte. 

»Kuta’« (govore diplari u Zelovu i Žegaru u zrmanjskoj 
kotlini) zapravo je čunjast nasadak na navrtku prebiraljke i ima 
samo tu svrhu, da posluži kao rezervoar za stlačeni uzduh. Iz pre- 
đašnjih slika razbira se jasno, kako se kutao nasađuje na navrtak 
dipala sve do mejaša, pa se kosa oblina kutla još na mejašu na¬ 
stavlja. Zato se jedva i razbira, da je kutao posebni dio sviraljke, 
ako se dobro nasadi na prebiraljku. Da se to uzmogne doista i na¬ 
činiti, ostavljena je ona kljunasta izbočina na mejašu, a i na donjem 
obodu kutla. Druguda se, na »duplici« iz Grabja na Hvaru, a i na 
ponekim diplama s mijehom narovaši 
kutao zajedno s mejašem jednim kosim 
rezom, koji se pri uticanju prebiraljke 
u kutao mora točno prekrivati. Svi su 
kutlovi zelovskih dipala čunjasti. Oso¬ 
bito vrijedni primjerci bogato su rezba- 
reni (vidi poslije fotografije). 

Tik ispod gornjeg ruba kutla ure¬ 
zana je unaokolo prstenasta udubina — 

»vitica«. Ako se diple imaju vezati za 
mješinu, onda se to načini upravo na tom mjestu. U Zelovu urezuj, 
viticu s oštrim bridom i to tako, da je donji rez okomit na os sviraljke 
a gornji priklonjen, kako se to vidi iz presjeka kutla na si. 13 i 4. 
Gotovo jednako tako rade i u Otišiću (vidi si. 34 i 35). Diple iz Dolca 
imaju viticu urezanu sa dva kosa reza, pa je još gornji zaobljen, 
valjada za to, da pri čvrstom vezanju mješine kožu ne ošteti (vidi 
si. 18). Zacijelo je s istog razloga i vitica na »duplici« iz Grabja 
na Hvaru urezana valovito (vidi si. 17). Vitica se može urezivati 
i pravokutno, pa i sasvim plitko, ako služi samo kao ukras, pa se 



Si. 19. 

Oblik olovnog okova na prebi- 
raljkama dipala iz Zelova (inv. br. 
8841) i iz Solina (inv. br. 9026). 
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i ne misli na njoj vezati mješina. (Vidi si. 21 na kutlu iz nepo¬ 
znatog mjesta; po obliku kutla sudeći, on potječe iz zelovskoga 
kruga.) 


Veoma je značajan ukras kutla na prednjoj strani prema 
»bužama« na prebiraljci (»glava« ili »prilika«). Već je Kuhač 
[42, 45, 10] upozorio na pojavu toga ukrasa, pa ga je doveo u 
vezu sa slavenskom poganskom mitologijom. On kaže: »Spomena 
je vriedno, da diplači znadu reći o nekakovu bogu diplam. Kakvo 
li mu ime, ne htjede mi nijedan diplaš kazati, budući da se sujetno 
diplaš ime ovoga boga usuđuje prizvati samo u velikoj nuždi ili u 
početku velikih svečanosti. Po riečih Marka Kačunića vidi se na 
većini dipala bog diplanja. Na kutlu naših dipala [te su diple pri¬ 
kazane u si. 28 u sredini] izre¬ 
zano je dugoljasto lice vrlo velika 
nosa; oči i usta označena su bise- 
rići. Ako je Kačunić istinu rekao, 

onda bi diple sizale u pogansko 
„Glava” ili „prilika” na diplama iz Zelova j „ vi*' vi /. 

/• , , . 00 x /• doba, a mitolozi ce možda moći 

(inv. br. 9026 1 8841) 1 iz Otišića (inv. . t 

br. 7777 ). lme b °g a dipala pronaći po glavi 

na kutlu, ili će možda koj drugi 
uspjeti nagovorit koga diplaša, da mu kaže ime ovoga boga.« 
Kuhač dalje dovodi u vezu ovaj lik na kutlu s nazivom »psetance«, 
jer da tim imenom diplasi nazivaju kažiprst desnice, koji pokriva 
najgornje rupice za prebiranje, a miče se neprestano pa izdaje 
drhtave glasove poput pasjeg laveža. Kuhač hoće u ovom liku na 
kutlu razabrati i lik pasji. 




SI. 20. 


I Kuba je opazio taj »domišljati ures«, pa ga samo zabilježio 
bez tumačenja: »čudna glava s porculanskim očima«. Danas se te 
oči vise ne izrađuju sa biserima i porculanskim bobuljicama (čavli- 
cima), a i negda nijesu baš takve morale biti. 


»Glava« ili »prilika« uistinu se nalazi na svim diplama, što 
ih imamo u muzejskoj instrumentalnoj zbirci, pa i na onima s mje- 
sinom. Nije ona usprkos svojoj grotesknosti svagda nalik na pasju 
glavu. Redovno je to stilizovano ljudsko lice. Na »duplici« iz 
Grabja na Hvaru razbira se takvo lice s groteskno modeliranom 
malom bradicom i golemim izbuljenim očima, tako da je ploha 
ljudskog lica prekrila gotovo cijelu širinu površine kutla. Na 
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oiplama mjesnica iz okoline Kistanja umetnuto je stilizovano 
čovječje lice u okvir, koji ima oblik srca. Još je više stilizovana 
»glava« na diplama iz Zelova. U srcolik ili jajolik, odozdo zašiljen, 
okvir urezuje se, upravo na kljunastoj izbočini kutla, oblik ljudske 
glave, koja ima samo nos modeliran; u pripravljenim udubinama 
oči se izvode žigom (paljenjem); usta se označe tankim kratkim 
urezom. 

Na nekim »prilikama« slično su kao ovdje na diplama 9026 
(si. 20) označene na obodu glave još i uši. Takvih »prilika« ima 
i na mjesnicama, ma iz kojega kraja one potjecale, čak i na mje- 
šnicama iz Hrvatskog Primorja, 

Istre i Kvarnerskih otoka. 

Čudno je stilizirana glava na 
jednome kutlu iz srednje Dalma¬ 
cije, zacijelo iz zelovskoga kruga 
(u zbirci zagreb. Etn. muzeja na¬ 
lazi se sam taj kutao, njegove 
prebiraljke nema). Tu je samo 
istaknuti jaki kukasti, odozdo za¬ 
šiljeni nos i paljenjem označena 
dva oka, a nad njima kratke 
ravne obrve (si. 21). 

Postanak ove »čudne glave« 
kako ju je Kuba nazvao, ne 
mora se dovoditi u vezu sa mitologijom. U prvom redu ne treba 
smetnuti s uma spomenuto već označivanje kutla i mejaša rovašenim 
znakom (prema kojemu se može kutao nasaditi vazda točno na isto 
mjesto prebiraljke, a da se ne zakrene ni za dlaku); u drugome su 
redu možda i razlozi simetrije imali znatan utjecaj na to, da je 
i mejas dobio sprijeda kljunastu izbočinu, kakva je i na presjeku 
prebiraljke (vidi si. 22). 

Takvu kljunastu izbočinu ima osim toga i donji rub kutla 
valja uzeti u obzir, da se mejaš i kutao zajedno izrezu ju, mo¬ 
deliraju pa se pomoću nje može uistinu točno nasaditi kutao na 
prebiraljku, a da i nema posebnoga urovašenog znaka. Tako je 
kutao, koji na gornjem rubu ima kružan presjek, na svom donjem 
rubu dobio kljunastu izbočinu. Onaj brid, što se s kljunastog 
donjega ruba protezao duz plašta samoga kutla prema gornjem 
rubu, trebalo je prekinuti, da se zgodno prijeđe u puni kružni 




Si. 21. 

Kutao dipala zelovskog tipa iz srednje 
Dalmacije; lijevo: sprijeda; desno: pre¬ 
sjek na mjestu „prilike” (samo jedna 
stijenka kutla) 
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presjek gornjeg ruba. Pri tome prijelazu iz kljunastog u kružni 
oblik presjeka sam se od sebe nadao nos »prilike«; ispaljene ili 
biserom umetnute oči i urezana usta dalji su elementi toga ukrasa. 

Nekada su donji rub kutla rezali zelovski majstori točno 
upoprijeko (okomito na os), pa je prilegao točno na gornju plohu 
mejaša. Danas se najvećma taj donji rub kutla zarezuje koso prema 
unutra, što se razbira ispoređivanjem si. 13 i 14 s ostalim crtežima 
dipala zelovskog tipa, naročito s onim starijima na si. 17 i 18. Na 
diplama otišićskoga tipa nalazi se i jedan i drugi način rezanja 
donje plohe kutla (vidi si. 34 1 35)* žegarski tip dipala vazda ima 
donju plohu kutla zapiljenu (vidi o tom poslije) točno upoprijeko, 
pa ona priliježe potpuno uz gornju plohu »zvrka« (tako u Žegaru 

nazivaju »mejas«) na prebiraljci; 
vidi si. 42. Taj konstruktivni 
detalj kao da govori za veću sta¬ 
rost žegarskog tipa dipala. 

Da se uzmogne razabrati 
sva ljepota ovoga neobično ele¬ 
gantnog oblika dipala zelovskoga 
tipa, donosim ovdje niz foto¬ 
grafija (si. 23—30) prema pri¬ 
mjercima, koji se čuvaju u Etno¬ 
grafskom muzeju u Zagrebu. 
Gotovo i ne treba upozoravati na 
činjenicu, da su zelovski majstori, savladavši vec davno formalne 
konstruktivne teškoće, potpuno uspjeli ne samo u dotjerivanju 
samog oblika već i u njegovu ukrašivanju, koje se sasvim prilagodilo 
tome dotjeranom obliku. Zelovske diple doista su najljepši drvo¬ 
rezbarski rad i mogu se takmiti s najdotjeranijim primjercima 
svirala iz ramskog kraja, koje su na osobitom glasu; nekoliko 
prekrasnih primjeraka ramskih svirala čuva se u etnografskom odjelu 
sarajevskoga Zemaljskog muzeja. 

Među diple zelovskog tipa treba ubrojiti vrlo ukusni stari 
primjerak, od kojega se sačuvala samo prebiraljka bez kutla. 
Presjek te prebiraljke bez sumnje upućuje na zelovski tip. A da je 
stariji njegov oblik, razbira se po slabo razvijenom i poligonalnom 
»mejaŠu«. Teško se i domisliti, kakav se je kutao namještao ni 
takav plosni slabo istaknuti mejas, jer je najbliža pomisao, da je 
već zbog konstruktivnih razloga najjednostavniji oblik kutla sa. 



Profil prebiraljke i donjeg i gornjeg 
okrajka na kutlu; oblik kutla na 
diplama zelovskog tipa. 
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SI. 23. 

Diple iz Zelova (inv. br. 9933, 9934, 993 2 > 993 *)> sprijeda. 



SI. 24. 

Diple iz Zelova (inv. br. 9933, 9934> 993 2 > 993 s)> sa strane. 
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Si. 25. Diple iz Zelova (inv. br. 9933, 9934, 9932, 9935)5 straga. 



-Si. 26. Diple iz Zelova rastavljene, sprijeda. SI. 27. Diple iz Zelova rastavljene, sa strane. 
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Si. 29.] Diple zelovskog tipa iz Grabja, Dolca i Solina, sa strane. SJ. 2 3 . Diple zelovskog tipa iz Grabja, Dolca i Solina, sprijeda. 
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kružnim presjekom, dok bi ovoj prebiraljci morao pripadati kutao 
s ovalnim presjekom. Sama duplja za nasađivanje i u tom bi kutlu 
morala biti kružnog presjeka, jer je takav navrtak prebiraljke, što 
se dobro razbira iz si. 31, 32, 33. Osobitost je još i u tome, 
što je ta prebiraljka načinjena za ljevaka, t. j. za diplača, koji 
diplajući prebira na gornjem dijelu prebiraljke lijevom rukom, dok 


SI. 30. 

Diple zelovskog tipa iz Grabja, Dolca i Solina, straga. 

'desnom zahvaća samo donje dvije rupice na desnoj cijevi. (Mjesto 
ostalih rupica za prebiranje na desnoj cijevi označeno je samo 
malim točkama.) 

Svakako je ovaj oblik prebiraljke najbliži onom prelaznom 
obliku, od kojega nam se nije sačuvao niti jedan primjerak, a koji 
oblik bi predočivao prelazno i posredno stanje u razvitku dipala 
između crnogorskih i dalmatinskih dipala (si. 31—33). 
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Diple iz Otišića u Vrličkoj krajini. — Cjelokupni oblik dipala 
iz Otišića u Vrličkoj krajini djeluje zdepasto ne samo zbog zna¬ 
čajnoga bačvastog kutla (u Vrličkoj krajini govore i »kutlić«) već 
i zbog prebiraljke, koja je šira i deblja, a nema na njoj i nikakvih 
ukrasa osim zacrtanih dvostrukih linija na donjem rubu prebiraljke, 



SI. 31. SI. 32. SI. 33. 

SI. 31. Prebiraljka dipala zelovskog tipa, sprijeda. 

SI. 32. Prebiraljka dipala zelovskog tipa, sa strane. 

Si. 33. Prebiraljka dipala zelovskog tipa, straga. 

koje su smještene ispod i iznad »rupica za ravnanje glasa« (ove su 
kako je već prije istaknuto — smještene na prednjoj strani 
prebiraljke ispod »mista za prste«). Još je donji rub mejaša urezima 
nazubljen. Na kutlu je prilika vrlo malena izvedena u srcolikom 
okviru bez ukrasa ili jednostavno ukrašena s nekoliko izbodenih 
dvostrukih spiralnih linija (v. si. 20). 

Obadvije ove diple (si. 34, 35) bile su do ljeta god. 1934. 
jedini primjerci ovog tipa, pa se iz bilježaka nikako nije moglo 
utvrditi, odakle potječu, koje je mjesto u okolini Knina njihovo 
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rasadište. Kupljene su na vašaru u Kninu. Uza sva raspitivanja, 
nijesam mogao dobiti točnijih podataka. Isprva sam slutio, da su 
iz kotline zrmanjske. No pri ispitivanju na licu mjesta, u proljeću 
god. 1933., otkrio sam upravo žegarski tip dipala, prije poznat 

samo sa kistanjskih mješnica. Svrativši pažnju na drugu stranu 

kninske okoline — a 
upućen na to, i po 
obliku blizih bosanskih 
i hercegovačkih dipala 
(koje također imaju 
bačvasti kutao) — oče¬ 
kivao sam, da ću pro¬ 
naći rasadište. U ljetu 
god. 1934* dobio je 
Etnografski muzej u 
Zagrebu na dar s Oliba 
diple, koje su imale 
točno takav oblik, ali 
su nešto manjeg for¬ 
mata. Nabavljene su 
na dalmatinskom kopnu 
prigodom vašara. 

Boraveći u Knin¬ 
skoj, Vrličkoj i Sinjskoj 
krajini u jeseni 1934* 
godine i raspitujući za 
svirali ke, naišao sam, 
i ne sluteći, na der¬ 
neku u Drnišu na mla¬ 
dog momka, koji je 

— uz zelovske diplare 

— nudio na prodaju 
i taj posebni oblik 



Diple od kljenovine iz Otišića, nabavljene u Kninu 
pod imenom „zurla” (inv. br. 6807^; sprijeda bez 
kuda; presjek s kutlom- 


dipala, kojemu nijesam 

znao rasadišta. Nabavio sam za zagrebački muzej još dva pri 
mjerka takvih dipala i odmah se raspitao za provenijenciju njihovu. 
Momak se prepao, pa je na moja pitanja dao sasvim krive i n or 
macije; jedino je priznao, da su te sviraljke iz Vrlicke krajine. 
Kazao mi je i lažno ime, a i krivo naznačio selo, iz kojega je donio 
diple na pazar. Opazio sam po nesigurnosti i neodređenosti nje- 
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govih odgovora, da ne govori istinu, ali se nijesam mnogo dalje 
brinuo, jer sam u Vrličku krajinu imao poći narednih dana. Još 
nijesam prošao cijelo vašarište, kad eto njega natrag, da mi se 
ispriča, što je prije dao krive obavijesti (on se međutim raspitao 
kod zelovskih diplara o meni, pa su mu oni ispričali, tko sam 
i zašto se zanimam — a poznavali su me otprije, jer sam bio kod 
njih u Zelovu). Sad me 
je sam točnije obavijestio. 

Pouzdane podatke sabrao 
sam poslije u Vrlici. Ovo 
sam umetnuo zbog toga, 
da se vidi, kako se pri 
etnografskom istraživanju 
mora neprestano računati 
s nepovjerljivošću naroda, 
i kako valja oprezno pri¬ 
mati podatke, što se — 
naročito od preprodavača 
pučkih rukotvorina — 
dobivaju. 

Na glasu je bio maj¬ 
stor sada pokojni Stevan 
Dragić, a tako i pok. 

Glišo Zagorac, obadva iz 
Otišića. Glišo Zagorac 
bio je svojevremeno i naj¬ 
bolji svirač na diplama. 

Danas u Otišiću izrađuje 
diple Ilija Dragić, sin pok. 

Stevana. Iliju sam sreo u 
Drnišu na derneku. U Ko- 
ljanima u općini vrličkoj 
majstor je diplar Niko 



SI. 35. 

Diple iz Otišića, nabavljene u Kninu; sprijeda 
bez kutla s jednim piskom (drugi izgubljen); 
presjek s kutlom. 


Bodrezic. Osim dipala izrađuju majstori u Otišiću i kavele i svirale. 

Otisicski tip dipala (si. 34 i 35) razlikuje se od zelovskoga i 
u nekim detaljima konstrukcije, a ne samo u cjelokupnom nezgrap- 
nijem obliku i u siromaštvu ornamentalnom. Presjek prebiraljke 
sasvim je drugačiji (si. 36). 

S prednje strane, gdje su urezana »mista za prste«, prebi- 
raljka je obla, a strane su otesane ravno, pa je ostali dio presjeka 
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poligonalan. Duplje u prebiraljci znatno su šire, bit će tome uzrok 
taj, što su pisci najvećma od bazgovine, a vrlo rijetko od ševara 
(Otišić je visoko u planini, daleko od cetinske kotline). Duplje u 
prebiraljci nijesu provrtane usporedo, već se na donjem kraju 
malo razmiču; zbog toga je i izvanjski oblik 
prebiraljke odozdo širi, pa se samo sasvim 
na kraju opet sužuje. »Mista za prste« izve¬ 
dena su ovalnim plitkim zarezima, a jedno 
od drugoga odijeljeno oširokom prugom. 

Ni tu nema bačvasti kutao po cijeloj 
širini svog plašta obli kljunasti brid, već je 
taj ne na donjem rubu i na mejašu (kao na 
zelovskim diplama), već na gornjem rubu 
kljunasto izbočen, i to na onoj strani, koja 
se ima smjestiti prema prednjoj plohi prebiraljke, gdje se nalaze 
»mista za prste«. »Prilika« i ovdje sluzi za prijelaz iz kljunaste 
oble izbočine na gornjem rubu kutla u kružnu oblinu donjeg ruba 
kutla. Sve je upravo obrnuto nego na kutlu zelovskih dipala (si. 3/)• 
Vitica na gornjem rubu kutla urezana je u zavojitoj liniji, a 
ne kao na zelovskim diplama pravocrtno. I izvanjski obrub gornjeg 


SI. 3 6. 

Presjek prebiraljke na 
diplama otišićskoga tipa, 



otvora na kutlu otišićskog tipa neznatno je otesan, da ne bude na 
njemu oštar brid. Lako je razabrati razlog tome: pri vezivanju 
dipala na vrat mješine ne će se ova tako brzo oštetiti, ishabati. 
Otišićski majstor namijenio je prema tome svoje diple onim svi¬ 
račima, koji žele sastaviti mješnice. 
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Žegarske diple. — Treći 
je oblik dalmatinskih dipala 
ix diplama žegarskim. Žegar 
je raštrkano selo dalmatinske 
Bukovice uz samu Zrmanju. 

U komšiluku Komazeci toga 
sela ima više vrsnih majstora- 
diplara. Njihove se diple 
razlikuju od dipala zelovskih 

u ovome: obje glavne duplje niz cijev prebiraljke probušene su malo 
razmaknuto, nijesu usporedne, kao na zelovskim diplama. No dok se 
to na otišićskim diplama razbira i izvana, na žegarskim se izvana 
ne vidi, jer su pobočne stijenke prebiraljke usporedne. Sama je pre- 
biraljka vrlo plosnata, gotovo ovalnog presjeka (si. 41, 42). 


SI. 38. 

Diple iz Otišića; sprijeda. 




Na otišićskim su diplama »piskovi« od »ševara«. Jezičak se 
naziva »kapak«. Otišićke diple sve su bojadisane žutikom. Njihov 
se oblik razbira iz si. 38, 39, 40. 

Boraveći u šibenskoj okolinici sreo sam uz slapove Krke mom¬ 
ka, koji je diplio na diplama s mijehom zato, da zabavi izletnike, 
što dođu onamo, pa da od njih dobije miloštu. Raspitivao sam kod 
njega, odakle mu diple, pa 
mi je saopćio, da je diple 
dobavio iz Lozovca u šiben¬ 
skoj općini, a na mješinu ih 
je sam pričvrstio. Po ovom 
obliku te su diple otišićskog 
tipa, bačvast im je kutao, no 
nije gladak kao na otišićskim 
diplama, već rezbaren. Daljim 
raspitivanjem saznao sam ne¬ 
provjereni podatak, da ima 
jedan majstor diplar u šiben¬ 
skoj okolini, Ive Đaković, 
i on još uvijek izrađuje diple; 
no on nije iz Lozovca, već 
iz sela Goriša. _ 


Mjesta za prste sasvim su plosnata samo naznačena, a nijesu 
toliko udubena, da prsti diplačevi dobro upadaju u njih pri prebi- 
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ranju. Raspoređaj rupica za prebiranje (zovu ih »budže« za prste) 
jednak je kao i na diplama zelovskim, t. j. na desnoj cijevi prebi¬ 
raljke ima 6 takvih rupica, a na lijevoj su samo dvije. Osim toga 
je na svakoj cijevi prebiraljke, sasvim pri dnu, sa svake strane po 
jedna »glasnica« — »svaka za svoju budžu«, govorili su mi žegar- 



Sl. 39. 

Diple iz Otišića; sa strane. 


ski majstori. U posebnim 
prilikama se jedna ili druga 
glasnica začepi »krpom«. 

Pojedine dijelove prebi¬ 
raljke nazivaju žegarski diplari 
drugačije nego zelovski. Ze- 
lovski »navrtak« je žegarska 
»glava«; zelovski »mejaš« je 
žegarski »zvrk«. 

U duplje prebiraljke 
utiču se »piskovi«. »Pisak« 
(izgovaraju katkad i »pijesak« 
i »pijeskovi«) jeste od »zo- 
vike«, pa se odozgo začepi 
»krpom«, a na njemu je 
odlupljen »zaklopac«; tako 
oni nazivaju jezičak. 

»Kuta’« je žegarskih 
diplara nešto dulji nego na 
zelovskim diplama, a osim 
toga je vrlo slabo koničan i 
neznatno zaobljen, što se i iz 
samih slika razbira. Značajno 
je, da na tom kutlu ne mora 
biti »prilika«; žegarski diplari 


zovu je »licem« ili čak nabra¬ 
jaju: »napred na kutlu dolazi [nos, oči i usta«. Prebiraljka nije nikako 
rezbarena, samo su pojedina »mjesta za prste« odijeljena s po tri 
usporedne zarezane crte. Kuta* se može ukrasiti »nožnim pismom«, 
t. j. crtežom, koji se izvodi zarezivanjem pomoću noža. Vrste upo¬ 
trebi jenih ukrasa zovu žegarski diplari: »kuke, perlice, krstovi«. 
U najnovije je doba ušlo u običaj, da se to »nožno pismo« jos iz— 
bocka, »da dođe malo gustnije i ljepše«, govorili su oni. (SI. 43, 44.)' 
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Ako se »licem« ne označi prednja strana kutla, već površina 
kutla, kod jednostavnijih dipala, ostane gola, treba nekako označiti 
smještaj kutla na diplama. Za to je preko kutla i zvrka pod njim 
urezana brojka 1 (oni kažu: »broj 1«), »da se znade ljustat na broj 

i, onda ne mere para«. 

Kada žegarski diplar 
namisli izrezati »lice« na 
kutlu, onda cijelu izvanjsku 
stranu kutla pomnije izrađu¬ 
je, pa ne ostavlja gornji iz¬ 
vanjski obrub kutla kružan, 
već mu napravi kljunastu 
izbočinu, koja će upravo po¬ 
služiti za modeliranje »lica«; 
slično je to kao i na kutlu 
otišićskih dipala. 

Ako su diple namije¬ 
njene za dipljenje bez mi¬ 
jeha, ne mora na gornjem 
rubu kutla biti »zareza za 
mješinu« (vidi sliku žegar¬ 
skih dipala, što su lijevo 
smještene, na si. 43 i 44). 

Unutrašnja duplja u 
kutlu žegarskih dipala valj¬ 
kasta je samo toliko, koliko 
u nju ulazi »kolo« ili »gla¬ 
va«. Ostali je dio duplje 
čunjast, ali blago uduben, 
jer se izrađuju posebno udešenim svrdlom (vidi o tome poslije). I u 
tom se žegarske diple razlikuju od zelovskih i otisicskih, sto su 
zelovske diple i s unutrašnje strane čunjaste (od navrtka prema 
gornjem rubu), a tako i otišićske. 

Dok zelovske diple imaju i gornji rub kutla i donji rub mejasa 
nazubljen zaobljenim izrescima, kako se to dobro razbira na njiho¬ 
vim fotografijama; dok otišićske diple imaju slično nazubljen samo 
donji rub mejaša, diple žegarske — bile one namijenjene dipljenju 
bez mješine ili sa mješinom — nemaju toga ukrasa. 

Takvim ornamentalnim omeđivanjem (gornjeg ruba kutla i 
donjeg ruba mejaša) kao da je zelovski majstor-diplar htio označiti, 



SI. 40. 

Diple iz Otišića; straga. 
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da se mejaš i kutao ima smatrati jednim sastavljenim komadom, 
kako to na jednocijevnim diplicama doista i jest. 

Na starijim primjercima dipala (na duplici iz Grabja na Hva¬ 
ru i na diplama iz Dolca) gornji je rub zaobljen, da ne nagrebe kožu 
mješine, kad se ona o kutao sveže, a s istog je razloga i rub kutla 
na otišićskim diplama čunjasto zarubljen. 



Na diple se može dipliti i bez kutla. Ipak diplaši diple 
redovno s kutlom. Kutao dalmatinskih dipala prema tome mora 
imati posebnu svrhu, a ta je u ovom: Dipljenje na crnogorskim 
diplama mučno je zbog toga, što diplaš mora usnama čvrsto i ne- 
produšno obaviti i stisnuti gornji kraj prebiraljke, pa su mu pisci 


Opis dipala i srodnih sviraljaka 


39 




rt 

^ rt 
rt 

2 .£* 
1-1 -T3 

i .§ 

• > 

> :S 

c ~ 


3 

alf 

'F? ^ 
O o> 


o C 


>N 


£ 


•5 ? 

Cl, rt 





rt w 
bfj 3 
<L> ^ 

>N N 
N <L> 

JQ 
U 


rt 

’f.S-SJ 
§ 'S.-S 

^ ^ jo 

T3 5 ”5 

Q rt 

O O - 

"H- . ^ 
>=r .21 












































































40 


Prvi dio: diple 


slobodno položeni duboko u usnoj šupljini. Pri dipljenju mora biti 
jezik njegov u ustima sasvim spušten i miran. Lica se nadmu i na- 
petošću mišića izvršuju tlak toliki, da obadva jezička na piscima 
zatitraju. Čini se, da su upravo zbog toga starogrčki auleti nosili 

preko lica čvrsto stegnuti 
trak, kojim su sprečavali 
preveliko nadimanje lica, što 
su poduprta o taj stegnuti 
trak mogla povećati tlak u 
ustima. Ako se na dalma¬ 
tinske diple namjesti kutao, 
iranik ne ulaze pisci u usta dipla- 
ševa, oni su u kutlu. Usta 
ne moraju s naprezanjem 
obavijati prebiraljke dipala, 
jer je gornji promjer duplje 
na kutlu tolik, da potpuno 
zatvara otvor cijelih usta, 
ako se samo malo rukama 
pritisne na lice. Nadme li 
sad diplaš lica, stlačit će 
uzduh u kutlu, i tlak će 
biti jednoličniji nego onda, 
kada je rezervoar uzduha 
sama usna šupljina, kako je 
to kod crnogorskih diplaša. 
O sličnim pojavama na svi- 
raljkama drugih naroda bit 
će govora poslije. 



Diple od drenovine iz Mokroga; sprijeda 
s kutlom; u presjeku samo prebiraljka. 


Rezbarije su na diplama 
izvedene rovašenjem, zarezi- 
vanjem i bockanjem. Iz pri¬ 
loženih slika mogu se ele¬ 
menti tih ornamenata razabrati dovoljno jasno. Poređenjem starijih 
primjeraka s novijima moglo bi se zaključiti, da su ornamenti izvedeni 
zarezivanjem stariji, a oni izvedeni rovašenjem mlađi. Zapaza se na 
jednim zelovskim diplama čak i to, da rovašenje nije više izvedeno 
samo nožem, već i nekim plitko udubenim dlijetom. Nazivi za te 
ukrase spominju se u literaturi samo iz Poljica (Ivanišević [29, 
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IX—208]): »Nika oruđa, ka šta su ... gusle, diple i svirale, ispisane su, 
izrezuckane, a to se zasiče pisaljkom, zarižu se grančice i krivuce.« 

Hercegovačke i bosanske diple. — Herce¬ 
govačke diple svojim izvanjskim oblikom kuda (koji 
nazivaju »kuta’«) najvećma naliče na otišićski tip 
dalmatinskih dipala. I tu je bačvasta oblina na iz¬ 
vanjskom plaštu kuda, ali je i bačvasta duplja u 
njemu (u tome se razlikuju hercegovačke diple od 
onih iz Otišića). Prebiraljka (u Hercegovini je zovu 
ukratko »prsti«) po svojem izvanjskom obliku 
sasvim je jednaka onoj na zelovskim diplama, vitka 
je i tanka (si. 45). 

Ipak ima u konstrukciji prebiraljke važnih razlika. I tu su obje 
duplje (u Hercegovini ih nazivaju »šube«) provrtane duž »prstiju« 

usporedno, ali se smještaju vrlo 
blizu jedna kraj druge; raz¬ 
maknute su samo toliko, da se 
»šube« ne spoje. Izvanjske sti- 
jenke na prebiraljci otesane su 
toliko, da debljina stijenke bude 
što tanja (malo preko 1 mm), 
jer su »diplice« (tako je »prste« 
nazvao diplač iz Mokroga tuma¬ 
čeći mi njihovu konstrukciju) 
u tom slučaju »zvečnije«. Kada 
se na prebiraljci izrežu ovalne 
uleknine (»mista za prste«), pre- 
ostaju između njih izbočine, 
»brdašca«. Rupice za prebiranje 
nazivaju se »budže«, ali i »Šube«. 
Presjek prebiraljke hercegovač¬ 
kih dipala mnogo nalikuje pre¬ 
sjeku zelovskih dipala, samo su 
stijenke sa strane tanje, a i 
TT V1 . .. stijenkameđu »šubama« je tanja 

Hercegovačke diple, rastavljene. 

(sl. 46). 

Nakit na bačvastom kutlu izrezan je u oširokom srcolikom 
okviru, i to je »glava«. Na mjestu očiju te glave utaknute su »mrđe- 
lice« (malene staklene bobice), što ih kupuju u dućanu. 




SI. 46. 

Presjek prebiraljke 
hercegovačkih 
dipala; crtkano 
označen oštar 
brid pri izradi 
otpada 
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Upada u oči, da na ovim diplama oblina izvanjskog plašta na 
kutlu ne prelazi postepeno i na oblinu plašta na braniku. Zato se 
razbira odmah, da je kutao nasađen na prebiralja, a razkra se 
još više i po boji drva, jer su redovno kuta i »prsti« od razlici 
vrsta drva. Osim toga donji je rub kutla uokviren prstenastim ugre- 
benim ukrasom, pa se time još više odvija od branika na »prstima«. 

U ovim diplama 
moramo gledati sva¬ 
kako stariji razvojni 
oblik od zelovskog 
tipa. Zaključuje se po 
tome, što je na svakoj 
cijevi prebiraljke pro- 
žeženo šest rupica za 
prebiranje. Prsti svira¬ 
čevi priliježu na pre- 
biraljku tako, da od¬ 
mah pokriju obje pa¬ 
ralelne rupice za pre¬ 
biranje, dakle čitavu 
širinu prebiraljke. Tek 
u kasnijem razvoju 
razabrali su majstori 
graditelji, da je nepo¬ 
trebno bušiti na jed¬ 
noj cijevi prebiraljke 
svih šest rupica, već da 
'***'*'' 1 v ’ dostaju dvije donje za. 

2262, u sarajevskom Zemaljskom muzeju), sprijeda > 

onih nekoliko tonova,. 

što na toj drugoj sviraljci — na način borduna neprestano zveče. 

Kao da nam nepotpuni primjerak dipala zelovskog tipa (si. 31, 32, 

33) jasno još pokazuje stadij, u kojemu je majstor-diplac spoznao 

tu činjenicu; on još obilježuje točkama mjesto za sve rupice na obje 

cijevi prebiraljke, ali tih šest rupica busi samo na jednoj cijevi. 

Drugi primjerak hercegovačkih dipala, što je prikazan u slici 

47, potječe iz istog kraja, iz zapadne Hercegovine, i to iz sreza lju- 

buškog ili mostarskog. I on ima bačvasti kutao, na kojemu je donji 

rub označen prstenastom istakom bez sara; lice je na njemu izr«w 

zano na gornjem dijelu bačvaste obline izvanjskog plašta sasvim; 

uz »zarez«. 



SI. 48 a. 

Bosanske dinle i i. Rame i Kunresa finv. hr 
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»Prsti« ovih dipala još su tanje izrađeni nego na prebiraljci 
prije spomenutih. Uleknuta »mista za prste« sasvim su plitka (kao* 
na žegarskom tipu); brdašca su zbog toga sira, pa su jos istaknuta 
poprečnom usko urezanom brazdom. 

Diple s Livanjskog polja bit će opisane među mješnicama, jer 
sam samo takve primjerke proučavao. Svojim oblikom sasvim su 
slične prije opisanim 
hercegovačkim dipla¬ 
ma. Prema njima se 
ističu samo bogatim 
rezbarijama po čitavoj 
svojoj površini (vidi si. 
ni i 112). 

Oskudni su po¬ 
daci o bosanskim di¬ 
plama. Zna se — nešto 
malo na osnovi litera¬ 
ture, a najviše na os¬ 
novi raspitivanja među 
učenicima travničke 
gimnazije — da se 
diple upotrebljavaju u 
okolini Travnika (Tre- 
beuša), Gornjeg Va¬ 
kufa, Žepča, Kupresa, 
u Livanjskom polju 
(sela Zagoričani, Miha- 
ljevići, Potkraj, Gubin, 

Kasanci, Sajkovići), u 
okolini Bosanskog Petrovca (Tiškovac), Glamoča i iz ramskog 
kraja (okolina Prozora). Već se iz toga razbira, da su diple raširene 
u zapadnom dijelu Bosne, kako i u zapadnom dijelu Hercegovine; 
u istočnim dijelovima jedne i druge zemlje dipala nema ili su vrlo 
rijetke. Onih nekoliko podataka iz Hercegovine upućuje nas na 
utjecaj vrlo blize Dalmacije. 

Oblici bosanskih dipala razbiraju se iz slika 48 a i b, što su 
načinjene prema primjercima, koji se čuvaju u etnografskom odjela 
Zemaljskog muzeja u Sarajevu. 



SI. 48 b. 

Bosanske diple iz Rame i Kupresa (inv. br. 598, 5 99 * 
2262, u sarajevskom Zemaljskom muzeju), straga. 
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Dvije su diple sačuvane zajedno s kutlom, a od trećih saću- 
vala se samo prebiraljka, a i ona bez piska. Sasvim je netočna oznaka 
tih predmeta u inventaru sarajevskog muzeja. Diple (na slici u sre¬ 
dini) tamo su upisane ovako: »Inv. br. 598. Pisak od dipala izrez¬ 
baren iz Rame.« Prebiraljka dipala bez kutla (na slici desno) jed¬ 
nako je opisana: »Inv. br. 599 - Pisak od dipala izrezbaren iz Rame.« 
Upisivač inventara zacijelo je shvatio, da su ti predmeti dijelovi 
mješnica (»dipala s mijehom«, kako se u Bosni najvećma nazivaju), 
pa njegovu oznaku »pisak« treba razumjeti kao »sviraljku«, onaj 

dio mješnica, koji pisti. 
Ne zna se niti doba, kada 
su, niti od koga su ti 
predmeti nabavljeni. Ipak 
je dragocjen podatak, da 
su te sviraljke iz Rame. 
Iz drugih podataka sa¬ 
znao sam, da se i u tom 
rimskom kraju upotreb¬ 
ljavaju diple i bez mje- 
šine, što upisivač u inven¬ 
taru ovdje nije predvidio. 
Treće diple (na slici s li¬ 
jeve strane) potječu iz 
Kupreškog polja, upravo 
iz Zlosela, koje nastavaju 
muslimani. Možda se ti¬ 
me može gonetati i po¬ 
sebni oblik njihove prebi- 
raljke. Poređenjem ovih 
bosanskih dipala s onima, 
koje su prije opisane, razbira se, da su njihovi oblici veoma blizi 
oblicima zapadnohercegovačkih dipala, naročito diple ramske. Sva¬ 
kako su to stariji primjerci, jer se na svima nalazi podjednaki broj 
rupica za prebiranje, što je znak starije tradicije (o tome ce biti vise 
govora u posebnom poglavlju poslije). Oblik kutla na ovim je di- 
plama bačvastočunjast, ali je manje širok na gornjem rubu od hercego¬ 
vačkih dipala. Oširoka prebiraljka dipala s Kupreškog polja 
s pačetvorinastom presjekom — mnogo potsjeca na dalmatinske 

diple otišićskog tipa, samo su od ovih starije. I tu su cijevi u di- 



Sl. 49. 

Diplice iz Zelova u tri stepena izrade. 
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Diplice su manje, upravo 
jednostruke, jednocijevne diple 
i imaju samo jednu pisku. Kri¬ 
vo bismo zaključivali, da ih 
smatramo starijim oblikom u 
razvitku dipala. Sam naziv nas 
upućuje na to, da su postale 
degeneracijom dipala, jer se inače ne bi nazivale »diplicama«, 
budući da sam naziv upućuje na dvojnost. Tek kada je ime »dipala« 
postalo tako reći sinonimom za sviraljke, moglo se desiti, da su — 
zaboravivši prvotno značenje same riječi — i jednocijevnu sviraljku 
prozvali diplicama. (Na tu sam činjenicu prije već upozorio opi¬ 
sujući sviraljke od slame.) Značajno je, da se tu jednocijevna 


Si. 50. 

Diplice iz Zelova (inv. br. 9929), sprijeda 
i sa strane, donji kraj prebiraljke obaljan 
olovom. 


Intonaciju ću navesti po¬ 
slije. 


plama rašljasto razmaknute prema donjem kraju. Plosni usjeci za 
prste kao da su određeni za pokrivanje cijelom širinom prstiju, a 
diple su određene za jednoglasnu svirku (sto je svakako starija tra¬ 
dicija): dvojnost sviraljke samo je zbog pojačavanja zvučnosti. 

Jedini podatak o diplama iz Žumberka nalazi se u Maslova: 
Ilustrirovanoe opisanie muzikalnih instrumentov kolekcij Daškov- 
skago muzeja (pod inv. br. 144; v. Maslov [41, s. 4 6 47]). Tu se 

kaže: »Diple, dvojna ja dudka, 
originalnoj formi. Sostoit iz de- 
revjanago korpusa, odin konec 
kotorago rasširjaetsja v kva¬ 
drat so srezanimi uglami, pe • 
rehodjaščij v okrugloe osno- 
vanie, kuda vstavleni dva de- 
revjanih piščika, ot piščikov k 
protivo-položnomu koncu viž- 
ženi otvrstija trubki, k koncu 
nemnogo rasširjajuščisja. Vdol 
ih na korpuse vižženi dlja 
odnoj trubki šest, dlja drugoj 
šest otverstij. Dlina korpusa 22 


sant.« 
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sviraljka zove pluralnim nazivom, dok se diple na Hvaru nazivaju 
singularnim nazivom »duplica«, a ipak je to dvostruka sviraljka. 

Zelovske diplice zapravo su jednocijevne sviraljke s valjkastom 
dupljom i umetnutom piskom, na kojoj je idioglotni jezičak. Izra- 





Sl. 51. 

Diplice od javorovine iz Zelova 
(inv. br. 9929); sprijeda; presjek; 
profil prebiraljke pa donjeg i 
gornjeg okrajka na kutlu. 



SI. 52. 

Diplice od 'javorovine iz Zelova (inv. br. 
9957 c); sprijeda; presjek; profil prebiraljke 
i gornjeg i donjeg okrajka na kutlu. 


đuju ih isti majstori-diplari, koji grade i »diple«, ali samo kao 
dječju igračku. Stepeni u izrađivanju diplica razbiraju se iz slika 
49 i 50. Na tim je diplicama kutao i prebiraljka izrađena od jednog 
komada drva. Konstrukcija diplica vidi se iz slika 51 i 52. 
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I diplice mogu biti na donjem svom kraju obaljane. I na nji¬ 
hovu kutlu je »glava« ili »prilika«. I one mogu biti rezbarene, ali 
če se diplar ipak teško odlučiti, da rezbarijom ukrasi takvu dječju 
igračku, koju če obijesni dječak možda bacati ovamo onamo, pa je 
lako i oštetiti. 

Sve konstruktivne značajke »diplica« jednake su onima na 
»diplama«, pa se i »diplice« grade u raznim veličinama sa pet 
»mista za prste«, ali i sa šest »mista za prste«. 

I žegarski diplari izrađuju »diple od jednog struka«. Tako ih 
zovu za razliku od običnih »dipala na dva struka«. Samo oni i na 
ovim diplama od jednog struka izrađuju zasebno kutao, pa se i one 
sastoje od dva dijela: prebiraljke i kutla. Žegarski su mi diplari 
govorili: »Još je lašnje dipliti u diple od jednog struka; treba 
manje pare i dalje se more čuti.« 








































II. 


Gradivo i alat za izradu dipala 

1. Sviraljke od slamke zobi, žita ili raži, tako i sviraljke od 
ptičjeg pera i od peteljke lista bundevina ili kukutina izrađuju se 
običnim priprostim džepnim nožićem; svaki dječak sam sebi pravi 
takvu sviraljku, a »sviroke« na Olibu i Silbi izrezuju žene, sviracice. 

2. Pisek od rovoza u Vrbniku na Krku izrađuju dječaci od 
različne, najviše suhe trstike, a služe se pri tom poslu samo svojim 
nožićem. Tako i pri izrađivanju »gunge« na Pagu. 

3. I za bribiraču u Vrbniku na Krku upotrebljava se trstika; 
valja odabrati samo dvije šipke, od kojih jedna, tanja, dobro pri¬ 
staje u duplju druge, šire. Sav posao izrađivanja izvršuje se samo 
nožićem. 

4. Duduk u Srijemu (Rumi) pravi se od svježe i mlade jedno¬ 
godišnje bazgove šibe (pisak) i čvršćeg bazgova pruta (prebiraljka). 
Kao alat služi pri tom obični nožić. Duduke izrađuju sami djecaci 
sebi za igračku u dokolici. 

Iako nema podataka o karabljici iz Bačkog Brijega, zacijelo 
i tamo te dječje sviraljke izrađuju sami dječaci džepnim nožićem; 
samo što oni upotrebljavaju za to trstikovinu, a ne bazgovinu. 

5. Jednojnice ili diple s jednim pijeskom izrađuju se u zapad¬ 
noj Hercegovini od jednogodišnje ili dvogodišnje šibe bijele bazgo- 
vine, nazivaju je tamo »zovina«. Za »istjerivanje« srcike upo¬ 
trebljava se prikladan štapić od drenovine ili jasena, jer je čvrst. 
Sav ostali posao izvršuje se nožem. Istim alatom izrađuje se 1 
pisak ili pijesak (tako ga zovu u mjestima kraj Neretve i u okolini 
Mostara). Vlas sa glave upotrebljava se za podmetanje jezička na 
pisku. 

6. Crnogorske diple. — Za izrađivanje ovih dipala treba 
najprije rog, upravo komad roga pri vrhu. Cijevi se dipala izrađuju 
od »žara«, posebne vrste trstike; zovu je crvenom. I »pipci« se 
izrađuju od takve trstike, samo tanje. Voskom se s gornje strane 
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SI. *3- 

Ručno teslo, ispod njega 


„sikira se teslom” 


začepe pisci, a s njime se i diple učvršćuju u rog. Cijevi dipala 
vezu se međusobno koncem. Dlakom ili još češće vlasom s glave 
podupire se jezičak na pipcu. 

Iz opasa tvorbe crnogorskih dipala može se razabrati, da se 
gotovo sav posao izrađuje oštrim nožem. Samo za propaljivanje 
budža na diplama poslu¬ 
žit će usjana željezna f (C - ' ~ " p 

šipka od puške, ali i 
sama žeravica, ako takve 
šipke nema. Drvenim 
klincem još se te »budže« 
proširuju i glade. 

7. Dalmatinske di¬ 
ple zelovskog tipa . — 

Za izrađivanje dipala 
treba diplar (tako se u 
Zelovu zove onaj, koji iz¬ 
rađuje diple, za razliku 
od diplača, koji svira na 
diple) u prvom redu javorovinu bez griješke. Dobavljaju je iz 
planine Svilaje. Ne izrađuju je, dok je sasvim svježa, već je suŠe 
po mjesec dana. Od javorovine se izrađuju kutao i prebiraljka 
(diple) u užem smislu, t. j. sama dvostruka cijev. Dalje treba diplar 

trstiku; zovu je »ševar«, a dobav- 
~~ljaju je iz polja zvanog Duboka pod 
Sinjem, i to u mjesecu kolovozu, 
ottnca kada odlaze onamo na kosidbu. 

Tom prilikom pokose i ševar, još 
zelen, i dopreme ga k sebi u Zelovo. 
Ševar upotrebljavaju djelomice i za 
„krnje” pokrivanje nekih zgrada, pa ako ne- 
dostane ševara spremljenog za izra¬ 
đivanje pisaka, trebat će izvaditi, 
istegnuti po koju vlat iz ševarova krova. Ševar se ne mora dugo 
susiti; vec za nekoliko dana dobar je za izrađivanje pisaka. 

Piske od sevara začepi ju ju se s gornjeg kraja voskom, kartom 
(papirom) ili stracom (krpom). Pod »zaklop« (jezičak) piske umeće 
se koji put dlaka ili vlas. 

Za obaljivanje donjeg ruba dipala služe se olovom ili činom. 


cfan. 


SI. J4 . 

Nozic kovani, ispod njega 
(zaštitna toka). 


4 
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Prvi dio: diple 


Vrlo je jednostavan alat, kojim se diplar pri izrađivanju di- 
pala služi. Najvećma je to alat, koji može poslužiti i za svaki rad 
stolarski i tesarski. Javorove klade pile se »pilom« (Zelovčani go¬ 
vore »zapilati«, a ne zapiliti). Okrugla se klada onda cijepa u če¬ 
tvrti i teše »sikirom« ili »teslom« 
(si. 53). 

Najviše se rada oko dipala 
SI. 55. vrši »nožem« ovoga oblika (si. 

Nožić kovani. 54 i 55). 

Na oštrici noža natiče se 
drvena toka, da se izbjegne ozljedama pri prenošenju (si. 55); ta 
se zove »krnje«. 

Svrdala s drvenim držalom treba diplar više. Jedno — maloga 
profila — služi mu vazda za to, da njime izdube obje duplje u 
prebiraljci (diplama). Po nekoliko svrdlova sve većeg profila treba 
za to, da se izradi čunjasta duplja u kutlu. 


0 1 

Si. 5 6 . Žig. 

Za izglađivanje obiju dupalja u prebiraljci i za »prožiganje« 
»buža« služi se diplar »žigom«, što ga sam napravi od telegrafske 
žice na drvenom držalu. Žig je malo dulji od cijevi prebiraljke 
(si. 56). 



Si. 57. Menđule. 


»Menđule« su mala klupčica, u koju se klinovima zapinje 
predmet, da čvrsto pristane i da se ne pomakne pri radu (si. 57). 
U njih se zapinje kutao, dok se izrađuje njegova duplja, odebelim 
drvenim klinovima. 

Jednako gradivo upotrebljava i istim se alatom služi zelovski 
diplar i kada izrađuje »diplice«. 
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8. Dalmatinske diple zegarskog tipa. — I žegarski diplari 
upotrebljavaju za izrađivanje dipala javorovinu, ali samo izuzetno. 
Najvećma uzimaju kljenovinu; »zašto takove diple bolje pjevaju«, 
obrazložili su mi sami. Piskove prave od božijeg drva (Artemisia 
abrotanum L.), »zovike« ili od barske trske. Za brtvenje šupljine 
u pisku upotrebljavaju krpu. Pod zaklopac piska ne podmeće se 
vlas. 



SI. 58. 

Burgija; odozgo i sa strane. Dužina burgije bez drska je 
„pedalj”. 


Za izrađivanje dipala treba im dosta alata. Oni ga kujiu i 
izrađuju sami, a ukoliko to sami ne mogu načiniti, daju izraditi 
seoskom kovaču. 

Od kljenova trupca otpilaju kladice »na mjeru«. Za to se 
služe »pilom«. Da se od kladice otešu »taslaci«, treba »sikira«. Za 
»vrtanje taslaca« služi »burgija« (si. 58). 


[ lit - ui "" m -uf iir.-.T3E 



SI. 59. 

„Mjera” za označivanje rupica na prebiraljci. 


I ova burgija, kao i ostale za »vrtanje kutla«, ima tupi šiljak, 
odebelu zavojnicu, koja je s jedne samo strane naoštrena. Na 
dršku je s jedne i s druge strane po sredini izvedena poluvaljkasta 
udubina u smjeru osi burgije. »Ovuda se tišti, nišani«, govorili su 
žegarski diplari. Ta udubina pomaže im dakle pri upravljanju bur¬ 
gije u željenom pravcu. 

»Bradva«, plosnata sjekira s kratkim drškom, služi za tesanje 
manjih dijelova na prebiraljci. 
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Tri vrste turpija treba da prijeđu preko diplica: »gruba« ili 
»krupna« je prva, onda »srednja« i napokon »fina« (fina je ona 
turpija, »koja isto gvožđe more nositi«); ova je »najzadnja bolja od 
noža«. Time hoće kazati, da se njome može izglačati sve bolje nego 
nožem, pa kažu, »da se njome glavne budže počiste«. 

»Mjera« je kratak štapić (si. 59). 


r 


SI. 60 . 

Vrtač, sa strane profil oštrice. 


Mjerom se prenose mjesta, na kojima će se poslije provrtati 

rupice za prebiranje. xT v . 4 . 

»Nožem« se izrađuju 

detalji; nož se može svo¬ 
jom oštricom zatvoriti u 
-J procijep drška. Nož je 
razmjerno velik i začudo 
je, kako njime mogu sitne 
stvari »ispisivati« (»nožno 
pismo«) na diplama (to je zapravo ukras izveden zarezivanjem). 
Nožem se izrađuje i »zaklopac« na pisku. 

Budže se najprije grubo izrezuju »vrtačem«. »Vrtač« je tanko 
i kratko žljebasto dlijeto (si. 60). 

Poslije toga se žigom prožižu budže za prste. Žig se načini od 
odbačene telegrafske žice, dugačak je do 30 cm, a na dršku je 
drvenom. 

»Gvožđom« (željeznim štapom) čiste se piskovi od zovike 
iznutra od srčike. 


»Vrtač za piskove« je kopljasto dlijeto, kojim se potom pi¬ 
skovi izglade (si. 61). Koplje je s obje strane naoštreno. 

Tri su svrdla, ko¬ 
jima se buši duplja u 
kutlu. Kutao se pri tom 
učvrsti u menđule. Dva 
su od tih svrdala du¬ 
gačka oko 50 cm, a 
treće oko 35 cm. Svako svrdlo ima držak i na dršku pravocrtnu 
udubinu u smjeru osi, kakva je i na dršku burgije (i ta je udubina 
na dršku, da se njome »nišani, tišti« pri radu). Dvjema svrdlima 
probuši se kutao naskroz, a trećim se zađe samo do dvije trećine 
kutla. Oblik udubine u kutlu potječe upravo od toga lopatastog, 
svrdla. Oštrice tih triju svrdala prikazana su na si. 62. 



SI. 61. 

Vrtač za piskove, sa strane profil oštrice. 
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Sva tri svrdla su plosnata, na rubu blago i sasvim malo pre- 
vinuta, i na tom prijevoju naoštrena. 

Da kutao dobro prilegne uz »zvrk« prebiraljke, valja spojne 
plohe donjeg ruba na kutlu i gornjeg ruba na zvrku jednu uz drugu 





SI. 62. 

Oblik i profil oštrica na trima svrdlovima za duplju u kutlu. 


prilagoditi (»kuta’ se sa zvrkom slaže«, govore žegarski diplari). 
To se izvodi posebnom tankom »pilicom« (si. 63). 

Samo prigodice žegarski diplari za izglađivanje izvanjskog 
dijela prebiraljke i kutla upotrebljavaju krhotine od stakla. 

»Šilom« se po nožnom pismu izbockaju ukrasi na kutlu. 



SI. 63. 

Pilića za izravnavanje kutla i zvrka na prebiraljci sa drvenim drskom. 

9. Hercegovačke diple. — Za izrađivanje dipala sa dva piska 
hercegovački majstori-diplari izbiraju drvo. U tome su poslu jako 
tankoćutni, pa se ogledaju za drvom s vjetrovitih i prozračnih pre¬ 
djela, jer je ono — osušeno u hladovini — u tkivu zvonko i teško 
puca. Mogu se upotrebiti različne vrste drva: javorovina, kljeno- 
vina, drenovina, divlja kruškovina, šljivovina i t. d. (Maric [49, 
s. 139 i d.]). Oni razlikuju i vrste javora, pa za neke poslove oda- 
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Prvi dio: diple 


biraju upravo bijeli javor; ali i tu razlikuju vrste, na pr. mekani 
bijeli javor. Za izrađivanje dipala upotrebljavaju najvećma dre¬ 
novinu i uzimaju kladice od crvenog dijela. To se drvo može na 
tanko izvrtati, a da pri tome ne puca (stijenke sviraljtke mogu biti 
vrlo tanke). Dren se suši po godine pa i više (godinu dana) u hlado¬ 
vini u zatvorenom prostoru. Oba 
piska izrađuju se od tankih gran¬ 
čica zovinih. Pri izrađivanju pre- 
biraljke i kutla služi se burđijom 
(svrdlom). Usijanu »žicu« upotreb¬ 
ljava kao žig. Žig ima oko 4 mm 
promjera i tupi vrh, da ne probije 
pri prožiganju i stražnju stijenku 
dipala. Tanki nož, kojim majstor 
obavlja najveći dio svoga posla 
pri izrađivanju diplica. sami prave 
od stare slomljene kose (»jer je 
tanji i oštriji«). Nož ima držak obično od kosti, rjeđe od mjedi. Kuta’ 
je najčešće od orahovine, može biti i od »drinovine« ili drugog drva; 
glavno je, da je drvo čvrsto i da pri radu na njemu ne puca. Za 
izrađivanje duplje u kutlu služe se hercegovački majstori kukastim 
prema gore zavijenim »dubačem« (si. 64). 

Običnim nožem izrađuju se i rezbareni ukrasi na kutlu i pre- 
biraljci. Nož se utiče u prikladne »krnje« (si. 65). 



SI. 64. 

Dubač, zavijena lopatica oštra s obje 
strane; pogled sa strane i straga. 



10. Bosanske diple. — Izrađuju se od bijela javora i od ive. 
Malo je alata, koji se pri izrađivanju upotrebljava; to je svrdao (u 
Livanjskom polje ne govore »burgija«), dubač (sličan onom herce¬ 
govačkih majstora) i žig. Žigom se prožižu duplje u diplama i budže 
u ulekninama za prste na prebiraljci; no žigom se mogu i paliti 
ornamenti na izvanjskoj plohi sviraljaka. 


III. 


Kako se grade diple 

1. Hercegovačke jednojnice. — Kako se u Hercegovini izra¬ 
đuju jednojnice, opisao mi je fra Branko Maric, rodom iz Vrda kraj 
Mostara. On je, dok je bio dječak, i sam pravio jednojnice kao i 
drugi dječaci-čobani. 

Jednojnice se izrađuju ovako: Prireze se komad bijele »zo- 
vine«, i to od dvogodišnje ili trogodišnje grane. Srcika se istjera 
čvrstim štapićem od drenovine ili jasena. Istim tim štapićem duplja 
se u cijevi dobro očisti. Poslije toga se na tom komadu zovine oguli 
izvanjska kora nožem, pa se istim nožem ostruže i liko i sav sočni 
sloj, da ostane čisto drvo. Svaki se »vrž« odreže, da bude prebi- 
raljka i izvana posvuda »ravna«. Pri rezanju komada sa grane valja 
pripaziti na to, da se jedan kraj odreže povise elana, gdje je drvo 
deblje, a duplja tanja, kako bi tu bolje pristao tanki pisak. Poslije 
toga se zaznačuje znak, gdje će se bušiti rupice za prste. U tu se 
svrhu uhvati prebiraljka u ruke (kao kod svirke), pa se odmjeri 
očima, gdje će otprilike biti rupice za prebiranje. Onda ;se počinje 
označivati prva rupica nešto niže od piska, no vještiji ce diplar 
početi i od srednje rupice. Razmak je između pojedinih rupica točno 
jednak. Udaljenost niže rupice od donjeg ruba prebiraljke jednaka 
je međusobnoj udaljenosti pojedinih rupica. Udaljenost prve rupice 
od gornjeg ruba — od piska — nešto je veća. Rupice se u prebiraljku 
urezuju nožem, i to oblo, da uleknina dobije oblik obline donje 
meke strane prsta. Urezuje se dosta duboko, dok se drvena stijenka 
ne zareže do unutrašnje duplje. Sada se još rupica proširi nožem i 
to tako, da se šiljak noža utakne u rupicu, pa se njime vrta, da 
rubovi rupice ne budu preoštri. Gornji se kraj prebiraljke, u koji 
se utiče pisak, zaobli i izgladi nožem, a donji se kraj prebiraljke 
oštro upoprijeko prireže. Mnogi će čobanin i taj donji kraj pre¬ 
biraljke malo »otpiliti« (zaobliti), da ne zapinje, kada diple zatice 
za pas. 
























5 6 


Prvi dio: diple 


Pisak (u kraju oko Neretve i oko Mostara govore »pijesak«) 
izrađuju hercegovački čobani i diplari od tanke grančice bazgovine. 
Najprije se čvrstim štapićem iz njega istisne srčika i dobro se iz¬ 
nutra očisti. Onda se izvana ostruže ne samo kora već i izvanjski 
sooni dio do samog drva. Sada se s gornje strane duplja piska začepi. 
U tu se svrhu uzme kratki komadić bazgove srčike od mnogo šireg 
profila, pa se sa strane čvrsto stisne i taj čepić od bazgove srčike 
utisne štapićem u duplju piska. Poslije toga se malo zastruže na 
onom mjestu, gdje se »kapak« misli zarezati (si. 66). 

Potom se zasiječe drvo prijeko do 
^ šupljine piska, tako da »kapak« zahvati 

I ° atru Š°t ,na četvrtinu ili trećinu čitave obline piska; 

~ a onda se — pridržavajući lijevim palcem 
odozgo — pomalo odlupljuje »kapak« sve 
Si- 66 . dalje do željene duljine. Palcem se odozgo 

Izrada piska u Hercegovini. pridržava, da pravilno puca pri odluplji- 

vanju. Nož se protiče ispod cijele dužine 
»kapka«, da prekine sve vezove i odlupi cijeli »kapak« od cijevi 
piska. Kada je pisak gotov i neko vrijeme se osuši, onda se iskuha 
na masti. Dječak, koji je izradio pisak, pričekat će priliku, kada 
majka štogod vari na masti, pa baci svoj pisak u tavu, da majka i 
ne vidi. Ako ona opazi pa ga grdi, molit će on majku: »Pusti, majko, 
nek se obari.« 

Sitnoću piska treba ispitati. Ako je kapak izašao preuzak, pa 
daje kričav glas, pisak se baci. Potrebnu duljinu kapka postizava 
diplar tako, da kapak najprije na kratko odlupi i pokušava u nj 
puhati, dok se pisak oglasi. Poslije zasiječe malo dalje, da kapak 
bude dulji, pa opet okušava ton piska. Tako nastavlja i dalje, dok 
ne postigne pravu duljinu kapka. Potom se kapak izvana još sta- 
njuje stružući nožem, da bude pri vrhu što tanji — sličan jezičku na 
klarinetu. Takav vrlo tanki kapak daje finiji zvuk, a olakšava i 
puhanje. Kapku se podmeće vlas, ali samo tako dugo, dok je pisak 
još nov; kasnije ga ne treba. 

2 .„Crnogorske diple. — Postupak pri izrađivanju ovih dipala 
dao je student Arsenije Škatarić, rodom iz Mataguža u Zeti. On je 
naučio dipliti već kao dječak u svom selu s djecom čobanima. Nje¬ 
govo je razlaganje dopunio još i student Branko Radičević, rodom 
iz Podgorice (Plavnica). 
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Najprije se izrađuje rog. Uzme se rog od govečeta; najbolje 
od mlađe krave, jer je ljepše uvijen, ili od junca, tri do četiri godine 
starog (s istog razloga). Rog se kuha u vodi ili u »luksiji« (vodi 
s pepelom), da ga je lakše rezati, eventualno i još bolje savinuti. Pri 
vrhu se roga izdube rupa, u koju će se utaknuti cijevi dipala. Krilo 
se roga na rubu izrezucka, što baš i ne mora biti; još se pri širem 
otvoru izvrta rupica, koja se redovno nalazi na rogu, jer tada bolje 
»odgovaraju« diple. Napokon se cijela površina roga uglača. 

»Žar« (trska) se odabere, da bude primjerene debljine. Trska 
mora biti zdrava. Kada se priprave dvije cjevčice, dva »žara«, jed¬ 
nako dugačka, povežu se privremeno, pa se na njima zajedno za¬ 
rezom noža označi mjesto, na kojem će se urezati rupice za prebi¬ 
ranje. Poslije toga se cijevi razvežu, pa se svaka napose izrađuje. 
Rupice za prebiranje redovno se propale usijanom željeznom šipkom 
od puške ili samom žeravicom, a onda zgodnim drvenim štapićem 
rašire i izglade; potom se još kosim zarezima načini udubina u rupi¬ 
cama spretnom za dohvatanje prstiju. 

Kada su obje cijevi ovako uređene, vežu se ponovo, sada defi¬ 
nitivno, koncem, i to samo na oba kraja. Veže se na oba kraja jed¬ 
nom trakom konca: najprije se čvrsto namota jedan kraj, onda se 
konac provuče prostorom među objema cijevima do drugoga kraja, 
pa se tu izvede čvrsti namot, i napokon se konac na tom kraju 
zaveže. Oba su »žara« s donjeg kraja, koji će se utaknuti u rog, 
najprije prerezana jednim oštrim kosim rezom, a onda se izvede 
s druge strane manji oštri kosi rez, kako se to vidi u presjeku na 
si. 8 i 9. 

Diple su gotove. Mogu poslužiti i bez roga — pa se i opet 
zovu »diple«; ili se utaknu u prije već pripravljeni rog, koji se 
učvrsti za cijevi voskom, a njegov se vrh može o cijevi i svezati- 

Najzad se izrađuju »pisci« ili »pipci«. Za »pisak« ili »pipac« 
(naziv u Podgorici i okolini) uzima se trska iste vrste, ali toliko 
tanja, da dobro pristane u duplju »žara« (cijevi s rupicama za pre¬ 
biranje). Na donjem svom kraju, kojim se utiče, pipac može biti 
oštrim kosim rezovima klinasto otsječen kao i cijevi. Pod zarezani 
i oprezno odlupljeni jezičac pipca rado se podmeće kakva dlaka, 
redovno se iščupa za to vlas iz kose. 

Pipci (i »pipčevi«) se utiču u duplje obiju cijevi dublje ili 
manje duboko sve dotle, dok se ne postigne — relativno — potpuno 
jednaka sitnoća zvuka, jednaka intonacija obiju cijevi. 
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Sada najvole graditi cijevi dipala od kovine, uzimaju čelične 
cjevaste štapove, kakvi se upotrebljavaju za kišobrane. S takovim 
materijalom mogu se izraditi diple dugačke i do 20 cm; na njih ne 
meču više roga. 

Ovakvu sviraljku od dvije posebne cijevi naći ćemo — ali u 
tehnički znatno dotjeranijem obliku — i na »diplicama« duda u 
bjelovarskom kraju (vidi o tom poslije). 

3. Dalmatinske diple zelov- 
skoga tipa. — Ovdje ću opisati cijeli 
postupak, kako se grade diple, prema 
kazivanju Pilipa Domazeta, 73 god. 
stara težaka iz Zelova. On je domaće 
dijete; i pokojni mu otac Marko i 
pokojna majka Antica bijahu Zelov- 
ljani. Škole Pilip nije polazio. Dok 
je bio mlađi i kršniji, odlazio je kao 
sezonski radnik u primorje. Bio je 
zidar, pa je tražeći posla došao čak 
do Pulja u Istri. I sada je još toliko 
snažan, da će se, dakako samo u svom 
Zelovu, latiti zidarskog posla, ako ga 
samo nađe. Najviše se u slobodno 
vrijeme bavi građenjem dipala i 
diplica, pa ih šalje na vašare, na »der¬ 
neke« u Sinj, Solin i Drniš. 

Pilip Domazet izrađuje najprije 
diple (u užem smislu), t. j. samu svi¬ 
raljku, prebiraljku. Uzme se deblja 
klada otpiljena prema dužini, koju 
odmjeruje diplar pomoću raspona, 
što ga postizava palcem i kažiprstom 
(si. 67 a). Klada se iscijepa u »četvrti« sa kvadratičnim ili pravo¬ 
kutnim (samo bez oštrih bridova) presjekom, koji se dobiva 
tesanjem. Diplar teše »sikirom« i »teslom«. U ovako priprav¬ 
ljenu četvrt buši diplar najprije obje duplje — cijevi obiju 
sviraljaka. Čini to tako, da »svrdlom vrti«. Tim postupkom dobiva 
duplje iznutra hrapave. Da se duplje iznutra izglade, diplar ih 
»žigom prožiže«. Obje duplje imaju ići paralelno, a to diplar vrlo 
vješto izrađuje držeći i diple i svrdao u rukama. Tako pripravljenu 
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kladicu (»četvrt«) s dupljama diplar sada izrađuje izvana. Najprije 
izrađuje »navrtak«, koji će se utaknuti u kutao. Nožem se »zapila« 
poprijeko i suvišno drvo pomalo »izvadi«. Ispod navrtka ostavi se 
uski »mejaš«, do kojega se mora potisnuti kutao. Izvanjski obrub 
mejaša izradi vat će diplar ka¬ 
snije, kada će izrađivati i izvanj¬ 
ski plašt kuda. 

Donji dio dipala dobiva 
potom svoju profilaciju, tako 
da mu presjek bude poznatog 
oblika (vidi si. 16). 

Poslije toga se »kopa« 

»misto za prste« (si. 68). S jed¬ 
noga i s drugoga kraja dipala 
ispod navrtka ostavi se malen 
prostor — otpriliae 5 mm. 

Ostali dio cijevi razdijeli se na 
šest jednakih dijelova. Dije¬ 
ljenje se izvršuje od oka bez 
posebnog mjerenja. Diplar sada 

šiljkom nožića u udubinama ovih »mista za prste« prorezuje male 
kvadratične rupice pazeći na to, da ih smjesti u smjeru osi 
jedne i druge duplje. To udesi tako, da stavi diple pred oko i — 
gledajući u duplju — smješta u vidnu zraku vrh nožića. Tada uzme 
malo tanji žig pa ga stavi u vatru, dok se počne »pri vr’u črljenit«, 



Kako zelovski diplar odmjeri 
kladice za prebiraljku. 


dužinu 


mista sca prste 
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SI. 68. 

Kako se „kopaju mista za prste”. 

a onda se »prožiga« jedna »buža« za drugom. Taj posao nazivaju 
zelovski diplari: »probužat«. Tih buža nije danas na obje cijevi 
jednak broj: na desnoj cijevi prožiže se šest buža, »a live su samo 
dvi dolnje probužane«, dok gornje ostanu neprobužane. 

I za »kuta’« se uzima četvrt kladice, pa se najprije otpala. 
Ta četvrt se učvrsti u menđule i provrta najprije užim svrdlom, koji 
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ovuc/a se vr¬ 
ta najprije 

SI. 69. 

Kako se izrađuje kutao od 
„četvrti” u Zelovu. 


dube duplju otprilike jednaku promjeru navrtka, i to s donje strane, 
gdje će se navrtak i utaknuti (si. 69). Poslije se vrta s gornje strane 
nekolikim svrdlovima sve većeg profila. Stubaste neravnosti, koje 
tako nastanu u ćunjastoj duplji kutla, najzad se »poprave, koliko je 

treba«, nožem. Treba paziti, da se »kuta’« 
dobro »natiče na navrtak dipala«. Kada 
je to postignuto, kada se kutao doista tije¬ 
sno prisloni o navrtak, natakne se na nj 
i onda se »kuta’ zajedno s mejašom oteše« 
izvana nožem. 

Na gornjem rubu kutla zareže se 
izvana naokolo duboka brazda, koju di- 
plari zovu »viticom«. Na tom mjestu vezat 
će kasnije diplar špagom »mišinu«, ako želi 
diple s mijehom. 

Kasnije »radi mudra pamet«, ako 
diplar želi diple ukrasiti rezbarijom. Re¬ 
dovni je ukras svakih dipala »glava« ili 
»prilika« na prednjoj strani kutla. A ze- 
lovske diple gotovo su vazda na gornjem rubu kutla još i nazub- 
ljene, »da je lipše vidit«. 

Time je izrada drvenog dijela dipala potpuno svršena. Diple 
su gotove, a da se uzmogne u njih zadipliti, valja skinuti kutao, 
pa u otvore duplje na navrtku, s gornje strane »dipala« (prebiraljke) 
utaknuti po jednu pisku. Na di- 
plama su dakle »dvi piske od 
ševara« (trstike). U Potravlju i 
Hrvacama diplači-svirači, koji na¬ 
bavljaju najvećma zelovske diple, 
ipak sami izrezuju »piskove« od 
»šture« (vrsta trstike). Ševar se 
s jednog kraja odreže poprijeko 
(okomito na dužinu) oštrim nožem, a na drugom kraju zareže kli¬ 
nasto. Diplaći u Potravlju govore, da onda na tom donjem kraju 
piska ostanu dva »paroška«. To će biti piska. Gornja šupljina njezina 
začepi se sitnicom karte (papira), štrace (krpe) ili voska. 

Sada se prihvati, kako je označeno na si. 70, palcem lijeve 
ruke, na mjestu, a »zapila« se najprije nožem, a onda se nožem 
jezičak »podvati i odlupi ga se, koliko je triba«. Pri tom odluplji- 



Sl. 70. 

Kako se zarezuje i odlupljuje „zaklop 
na pisku”. 
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vanju jezička palac lijeve ruke pomalo popušta, dok se ne dobije 
prava dužina jezička. Zato palac lijeve ruke zahvati pisku isprva 
bliže zapilanom mjestu i priječi naglo odlupljivanje jezička. To se 
radi polagano ii oprezno, da pukotina, koja nastane odlupljivanjem 
jezička, ne bi naglo nastala i zadrla preduboko u pisku, eventualno 
i sasvim odlupila jezičak. 

Jezičak zovu zelovski diplari i diplači »zaklopom«. Ako ne 
će »zaklop da piva«, podmeće se pod njega (nisko, pri samom kraju) 
dlačica ili vlas. U Vrličkoj krajini jezičak je »kapak«, tako i u 
Hrvacama; u Potravlju govore »zalistak se zareže nizbrdo«. Još 
prije nego pokuša, da li je pisak s odlupljenim zaliskom u redu, 
diplač ga među dlanovima žestoko »prekreće« amo tamo. 

U Zelovu se bave izrađivanjem dipala mnogi seljaci. Kako 
su vješti drvorezbari, izrađuju oni osim dipala još i gusle, žbice, 
prakljače, stolice i drugo, pa to nose na vašar u Sinj, Solin, Drniš, 
a i u udaljenija mjesta. 

Za djecu izrađuju zelovski diplari diplice, jednocijevne diple. 
Izrađivanje ovih diplica zapravo se i ne razlikuje od izrađivanja 
dipala. Glavna je razlika u tome, što se jednocijevne diple prave od 
jednog komada drva; kutao i prebiraljka ni jesu odvojeni. I veličina 
diplica gotovo je jednaka veličini dipala, ali se prave i manje diplice. 
Svi ostali konstruktivni uvjeti ostaju isti, poglavito određivanje 
razmaka pojedinih rupica za prebiranje. 

I diple i diplice mogu biti obaljane na donjem kraju cijevi 
olovnim okovom. Taj će priječiti, da diple na donjem kraju ne na- 
puknu. U novije vrijeme diple se lakiraju i bojadišu. Zelovski di¬ 
plari namažu gotove diple šelakom, što ga kupuju u Sinju. Diple 
pri tom dobivaju svijetlo smeđi sjaj. 

Danas bi gotovo svaki seljak u Zelovu znao načiniti diple, 
jer se diple u Zelovu izrađuju — po predanju, koje izriču najstariji 
Zelovljani — »otkada je postalo Zelovo«. Ja ću ovdje navesti samo 
imena najčuvenijih majstora zelovskih, imena diplara, koji diple 
redovno izrađuju i time se bave kao kućnim obrtom. To su Joza 
Jukić, Jakov Jukić, Ivan Jukić, Marko Jukić, Štipan Jukić Antin, 
Štipan Jukić pok. Luke, Ante Jukić, Petar Jukić, Grgur Jukić, 
Jakov Delaš, Ante Delaš, Pilip Domazet, Ivan Domazet, Marko 
Domazet, Petar Domazet. Zelovski diplari ponosni su na svoje 
umijeće. Znaju oni, da se u okolini nađe pojedinaca, koji će okušati 
svoje umijeće u građenju dipala, tako u Potravlju Pile Kunac; znaju 

















6z 


Prvi dio: diple 


oni, da se i u Vrlici nađe koji čovjek, koji če prigodice izraditi diple, 
ali redovno se tamo grade samo svirale (tako nazivaju upravo dvoj¬ 
nice), a na dernecima susreću i majstore iz drugih rasadišta, naro¬ 
čito iz Otišića. 

Prema tome se može ustvrditi, da je najstarije, a danas i naj- 
znatnije (rasadište dipala u srednjoj Dalmaciji samo selo Zelovo. 
(Rasadištem (Širola [73]) sam nazvao mjesto, u kojemu se zbog 
stjecaja prilika — u prvom redu zbog lakog dobavljanja dobrog 
građevnog materijala, a u drugom zbog tradicijom razvijene vje¬ 
štine rukotvoraca — razvilo građenje nekog instrumentalnog tipa 
kao kućni obrt. Ta je konstatacija u oštroj protivštini s Kuhačevom 
pretpostavkom o opće raširenoj sposobnosti za izrađivanje svirala.) 

I fra Branko Marić [49, s. 139 i d.] zapazio je, da se 
diple bez mijeha rijetko upotrebljavaju, a izrađuju ih majstori iz 
gorskih krajeva, gdje se mnogo radi o drvu, a rana zima tjera ljude 
u kuće, gdje su posve bezbrižni od poljskih radova. 

4. Dalmatinske diple zegarskog tipa. — Drugo je rasadište 
dipala u sjevernoj Dalmaciji selo Žegar, jer je onaj zabitni kraj dosta 
šumovit. Izradom dipala bave se čobani u dugim časovima pored 
stada ili kod kuće zimi — kada ima mnogo snijega i bure, pa nije 
moguće izlaziti. Diplar, koji izradi po više komada dipala, donosi 
ih na prodaju na »pazare«, gdje ih kupuju opet čobani iz onih mje¬ 
sta, u kojima se diple ne izrađuju. Diplari iz Žegar a ne donose svoje 
diple na prodaju samo u Kistanje i okolinu, već odlaze i dalje u 
Obrovac, Knin i Benkovac, a možda se odavde prenose diple i na 
susjedne otoke. Selo Žegar rasijano je na lijevoj obali Zrmanje, pa 
se u glavnom mjestu (»Kašteo«) ine bave izrađivanjem dipala. Pravi 
majstori-diplari stanuju podaleko u planini ispod Velikog Presjeka 
u svom komšiluku, koji se po njihovu prezimenu naziva »Koma- 
zeci«. Danas se tu bave izrađivanjem dipala Sava Komazec pok. 
Damjana, Todor Komazec pok. Stevana, Petar Komazec pok. An¬ 
drije, Stevan Komazec pok. Stevana, Jovan Komazec pok. Tome, 
Mile Lazin Komazec, Jovan Savin Komazec, Janko Todorov Ko¬ 
mazec i Milan Savin Komazec. Prema predaji počeo se baviti tim 
poslom prvi u tom kraju zajednički pradjed cijelog komšiluka Ko- 
mazeca. Znaju mu i za ime. Bio je to Todor Komazec sin Lazin, 
a ima tome — po pričanju današnjih diplara — i do stotinu i se¬ 
damdeset godina. 
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Najprije se otpilaju od drvenog trupca »kladice« na mjeru, pa 
se od njih »sikirom« otešu »taslaci«. Taslaci su pedalj dugi prizma- 
tioni stupovi najprije četvorokutnog, poslije — kada im malo otešu 
i pobočne bridove — osmorokutnog presjeka. Sada se taslaci vrte, 
i to tako da »desna ruka vrti burgijom, a lijeva drži taslak«. Taj 
se posao vrši »čisto u šakami« i za nj treba velika vještina, jer obje 
duplje u diplama (»budže«) moraju prolaziti razmaknuto. Zato i 
ima diplar na burgiji posebni zarez na dršku, da pomoću njega uz¬ 
mogne određivati smjer, kojim burgija vrta duplju u taslaku. Kada 
su budže provrtane, »zareže se rez« okolo naokolo, pa se bradvom 
polako sa strane gornji kraj »oteše« i formira »glava« na prebi- 
raljci. Tako se postupa i s druge strane prebiraljke, prema »mjestima 
za prste«. I tu se najprije »zapila«, a onda bradvom »oteše«. Pre- 

/ 

/ 

/ 

/ 

/ 



ostaje uska izbočina »zvrka«. Sada se najprije grubom »rašpom 
orašpa«, zatim nožem struže, pa »za nožom« drugom rašpom i na¬ 
pokon onom finom rašpom orašpa i tako potpuno izgladi izvanjski 
oblik prebiraljke (zvrk se još ne izrađuje). Sada se na prebiraljku 
»mjerom« prenese znak za razmak »mjesta za prste«. Po toj »mjeri 
nabocka se« (»zabilježi se«), a onda se mjera otstrani, pa se nožem 
»pruta« ili »križa«, t. j. zarezuju se tanke crte upoprijeko. Time su 
zacrtane granice mjesta za prste. Sada se po mjeri »ižđela za prste 
nožom«, izrežu se vrlo plitke oble udubine. Točno u sredini svake te 
udubine doći će po jedna ili dvije »budže za prste«. Te »budže« se 
najprije »izvrte« vrtačem, a dalje se radi sa »žigom«, koga valja 
što bolje zagrijati, jer onda »bolje čisti drvo«. (Vrtačem se — kao 
dlijetom — zapravo dube; ipak i tu radnju nazivaju »vrtanjem«.) 
Žigom se najprije za burgijom »budže od dipala« počiste. Iza toga 
se žigom prožegu budže za prste. Smjer, kojim se to izvršuje, malo 
je na koso prema osi prebiraljke, pa tako budže izlaze eliptičkoga 
ili ovalnog oblika (si. 71). 
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U slaci je smjer žiga označen strelicom. Sada se istim žigom 
još jedanput iznutra »počisti budža dipala«. Za piskove se odreže 
od tanke šibe zovike komad »od dobra dva prsta« (si. 72). 

Pisak se »počisti« dobro 
od srčike »gvožđom«, a onda 
se još iznutra »dube« posebnim 
»vrtačom za piskove«, da se 
očisti ne samo »srce, nego se 
zavati i drveta«. Kopljasti taj 
»vrtač za piskove« otstrani svu 
srčiku, ali izgladi i stanji što 
više unutrašnju duplju piska. 
Dalje se radi »nožom«. Naj¬ 
prije se »zareže« upoprijeko skoro do duplje (»do šupljine«) 
( sl - 73 )- 

»Onda se za tretinu šupljine 
zasiječe, pa se zacijepi zaklopac 

od piska. Nožom se zaklopac po- si. 73. 

lako odiže, a S palcem lijeve ruke Usjek za odlupljivanje jezička na pisku, 
se pridržava, da ne pukne do kra¬ 
ja«. Pisak se potom očisti od izvanjske kore, pa se jos »odozgo 
začepi krpom«. »Zaklopac se odozgo ođelja, kad je debeo (po¬ 
tanji se nožem), onda pita manje pare.« 

Za kuta se načini primjereni 
»taslak«. To je kratka četvorinasta 
prizma tupih bridova. Najprije valja u 
kutlu provrtati duplju trima različnim 
svrdlima: prvim i drugim provrta se 
taslak od kutla naskroz, a treći »ide 
samo za 2 dijela« (sl. 74). U slici su 
različnim crtkanjem označene udubine, 
što ih ostavljaju ta tri svrdla: osovne 
crte — prvi svrdao, kose crte — drugi 
svrdao, vodoravne crte — treći svrdao. 

»Izvrtat taslac se oteše izvana bradvom, pa se krupnom tur¬ 
pijom oturpija, pa se nožom zarubi, a onda navrne na diple, pa 
se složi, da para ne mere« (misli se pri tom neprodušno zatvaranje, 
koje nastane između glave dipala i donje, uže duplje na kutlu, u 
koju se glava dipala navrne). Pri tom dakako donja ploha kutla 



SL 74. 

Postepeno vrtanje taslaka za 
kutao. 




Mjera za pisak. 
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ne priliježe potpuno uz gornju plohu »zvrka« na diplama. Da se 
to postigne, posebnom se tankom »pilicom« zapila već navrnuti 
kutao i zvrk u isti čas, pa se neravnosti donje plohe kutla i gornje 
plohe zvrka jednostrukim piljenjem tom pilicom odmah otstranjuju. 
Čim je piljenje tom pilicom svršeno, može se kuta navrnuti na 
diple tako tijesno, da se spojna crta razbira samo kao tanki urez. 
Sada se kuta zajedno sa zvrkom izvana izradi. Da pak diplač (svi¬ 
rač) i poslije uzmogne točno namjestiti (»navrnuti«) kutao na diple, 
obično sada diplar-majstor ureže nožem »broj 1«; svrhu toga že- 
garski diplari ovako obrazlažu: »da se znade ljuštat na broj 1, onda 
ne mere para.« 

Da se diple uzmognu eventualno vezati za mješimu, za to je 
na gornjem: »širom kraju« »zareza za mješinu«. Zareza se izradi 
tako, da se najprije zapila okomito na plašt kutla, a onda se koso za¬ 
reže »nožom«. »Nožom se sprijed uprav načini nožno pismo: kuke,, 
perlice, krstovi« (vidi na slici žegarskih dipala). Naprijed dolazi 
»lice« (»nos i oči«), ali ima dipala i takovih, na koje se »lice« ne 
urezuje. Oblina plašta na njihovom kutlu onda je kružnog presjeka 
i nema one kljunaste izbočine, koja je značajna i potrebna za mo¬ 
deliranje »lica« (vidi sliku 43 i 44 lijevo). 

»Nožno pismo« vrlo je tanko, jer se izvodi vrlo tankom oštri¬ 
com noža. U novije je vrijeme ušlo u običaj, da se »sve po nožnom 
pismu«, i kuke i perlice i krstovi, sav taj zarezani ukras, »šilom iz- 
bocka, da dođe gustnije i ljepše«, kako to govore žegarski majstori. 

Oni su na svoj rad veoma ponosni i uvjeravali su me, da ni¬ 
gdje niti u Dalmaciji niti u Bosni nema majstora ravnih njima, i 
da su upravo žegarske diple najljepšega zvuka. Uistinu su vrsni i 
vrlo spretni majstori i znaju veoma vješto izrađivati svoje diple (a 
i drugu drveninu; bave se i izrađivanjem gusala na dvije strune). 
Najstariji je živi majstor među njima (koji više i ne radi) Sava 
Komazec. Od njega i od Todora Komazeca naučiše pomalo ostali, 
pa je danas na glasu kao najvještiji diplar i diplač Petar Komazec. 
Na drugom ću mjestu (vidi 'dalje) opisati tehniku njegovu pri 
dipljenju. 

5. Hercegovačke diple. — Opis je ovaj sastavljen prema po¬ 
dacima dobivenim od spomenutoga već fra Branka Marića [49, s. 
139 i d.], a i prema ispitivanju majstora-diplara iz Mokroga kraj 
Širokog Brijega. 
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Diple izrađuju posebni majstori, pa svaki dobar svirač, vješt 
diplač, naručuje — več prema svome ukusu — diple u dobrog di- 
plara. Razni majstori daju diplama deblji i tanji glas. Tanje složene 
diple dalje se čuju; muklije složene su debela glasa. Među njima 
može biti i velika razlika. Osobito je na glasu majstor Mile Banoža 
iz Kočerina (on je izradio :i diple prikazane u si. 47, što se čuvaju 
u muzeju franjevačke gimnazije u Širokom Brijegu). Hercegovački 
diplar, kada gradi diple, najprije prikroji taslake za »prste« i za 
»kuta’«. 

»Prsti« se prave od zelena drva, osobito ako je to drvo drino- 
vina, jer bi suha drinovina pucala. Mjera za dužinu »prstiju« je 
pedalj, koji se odmjeruje ispruženim palcem i srednjim prstom desne 
ruke (ispruženi palac i kažiprst odmjeruju »rogušu«). Kada se na 
trupcu drinovine označio pedalj, trupac se otpila. Po tom se »trupac 
cipa sikirom na polovinu, pa na četvrtine«. Svaka se četvrtina još 
»popravi« sjekirom. Taslak za »prste« je gotov. U taslak se pro- 
vrtaju dvije usporedne »šube«, i to što bliže jedna drugoj, da bude 
stijenka, koja ih dijeli, što tanja (»šube« se ponegdje nazivaju i 
»budže«). »Šube« se iznutra poslije još »opale« usijanom žicom, da 
budu iznutra sasvim glatke. Ovako pripravljeni taslak može se 
sušiti, pa onda tek dalje izrađivati; ali se može i odmah svršiti 
cijela izrada »prstiju« još u »zelenu drvu«. Za vrtanje »šuba« služi 
»svrda’« (govore i »burđija«); pri tom poslu majstor pridržava 
taslak stisnuvši ga među koljenima. Izvanjski oblik »prstiju« »dilja« 
se nožem »do mire«; nožem se »dilja rizomice«. Taj posao se iz- 
vršuje oprezno i polagano, da stijenke na cijevima prebiraljke budu 
što tanje, a da uza to izvanjski oblik bude ovalan, jer je takve diple 
— kako oni govore — lakše diplaču, dok dipli, držati u rukama. 
Razmještaj »rnista za prste« zacrtava se na prebiraljci slično kao i 
kod jednojnica, samo je udaljenost donjeg ruba »prstiju« od zadnje 
rupice otprilike jednaka međusobnoj udaljenosti rupica za prebiranje. 
Misto za prste zarezuje se nožem pomalo s jedne i s druge strane. 
Kada se svrši rad nožem, »prsti« se izglade (»caklom se ostružu«). 
U sredini svakog miista za prste sada se od oka označi, gdje će se 
prožeći budža na jednoj i drugoj cijevi prebiraljke (»zacrta se no- 
žom«). Žigom, koji se »ucrveni u vatri«, budže se prožižu u kosom 
smjeru; pri tom valja paziti, da žig ne prodre i kroz stražnju sti- 
jenku »prstiju«. 
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I za kuta’ se pravi taslak, da se otpilani trupac »razbije« naj¬ 
manje u četvrti. Kada bi se uzelo drvo od sredine, kuta bi pucao 
već pri samoj izradi. Četvrt trupca sikiricom se ili bradvom »za- 
taslači«. Takav grubo izrađeni taslak gotovo je dvostrukog pro¬ 
mjera prema izrađenom taslaku. Za kuta’ redovno ne upotreblja¬ 
vaju drinovinu, već orahovinu. Kome nije stalo do boje drveta, 
uzet će za kuta’ i javorovinu; drugi će odabrati šljivovinu; samo 
izuzetno drinovinu. Ako majstor ima debeli svrda’, on će jednim 
vrtanjem provrtati taslak kuda naskroz i već se ovaj može natak- 
nuti na »prste«. Ako takvoga svrdla nema, on će tanjim svrdlom 
izbušiti uporedo i po nekoliko rupa, a sve iznutra nožem spojiti u 
toliki otvor, da u nj točno sjedne čep ili glava »prstiju«. Sada se 
»kopa« dubačem ljevkasta udubina u kutlu (ponegdje kažu za taj 
rad i »dubati« umjesto »kopati«); pri tom poslu majstor pridržava 
taslak lijevom rukom, dok desnom dube. Napokon se kuta’ još iz¬ 
vana »izdilja« nožem. Kada je izvanjski plašt kutla izrađen, ukra- 
šuje se prema ukusu diplarovu. Redovno se »izrizuje« »glava« (ili 
»čovičja glava«), ali to ne mora biti. U glavi se na mjestu očiju 
utaknu »mrđelice«. Unaokolo donjeg ruba na kutlu zacrta se nožem 
jednostavni ukras. Na gornjem rubu kutla urezuje se zarez, u koji 
se »upije« koža mješine, ako se diple vežu o mješinu. 

Pisci (govore i »pijesci«) izrađuju se od suhe zoviine, i to od 
prošlogodišnje mladice. Bolje je, ako se uzme malo »ginut« (savijen) 
prut zovine. Pisak se može izraditi i od »božje gore« (lonicera). Iz 
dosta dugačkog komada zovine istisne se srčika (»očisti se«) najprije 
oblim, a onda ostruže još četvrtastim ili »četvrtalim« drvcem, dok 
ne ostane iznutra samo drvo. Poslije toga »digne se kora«, sastruže 
se. S jedne se strane pisak začepi voštanom krpom. Onda se »kapak 
zacipi«, a napokon i »otanji« s gornjeg kraja stružući nožem. 
Debeli kapak ne će da pišti. Sad se pokuša, da li pisak pišti, na taj 
način, da se cijeli pisak turi u usta (kapak je u usnoj šupljini) i 
puhne. Ako je kapak »nejak«, podvlači se pod kapak končić, dlaka 
ili vlas. Potom se pisak utisne u duplju prebiraljke; ako je izvana 
tanak, omota se papirom od ćata (cigaretnim papirom). Koji je 
pisak debljeg glasa, valja ga »zadit«, »uturit« dublje u prebiraljku. 
Osim toga se pritisne kapak na pisku, kada se želi tanji glas; do¬ 
tično odmakne od ipiska, ako se hoće deblji glas. Kakav je jedan 
pisak, tako se mora i drugi pisak »dogonit«. 






IV. 


Ugodba đipala 

Iz svega, što je izneseno o građenju đipala, razbira se jasno* 
da je oigodba (intonacija) ovih instrumenata zaista sasvim slučajni 
produkt tvorbe. Već je Kuba [37, s. 25—30] općeno o tom kazao* 
ovo: 

»Velika je neprilika s ovim spravama. Narod si ih većinom 
sam izgrađuje, ponajviše na paši, kad nema drugog posla. A izra¬ 
đuje ih što prostije. Nije si svjestan poluglasova, ma da ih pjeva,, 
ne zna ništa o različitim udaljenostima među otvorima na sviralama: 
izreže sve jednako — ako pazi, ili samo na oko, — što je još i 
gore. Uzalud napinjemo uho da razaberemo, je li poluglas ili pot¬ 
pun glas: čas se čini da je jedno, čas drugo. Svirka je svagda za¬ 
cijelo u molu, ali nas kod zapisivanja muči neugodna neprilika, kako- 
bismo iz nesložene ljestvice pogodili joj karaktere. A kupuje li narod 
diple na sajmu, stvar se ne mijenja: prodavač je i sam domaći čo¬ 
vjek, koji ne zna ni za kakovu teoriju i glazbenu nauku, pa uređuje 
ljestvicu, kako mu pod ruku dođe.« 

Kuhač [42, 45, s. 7] je odredio intonaciju đipala iz Dolca kraj. 
Sinja (inv. br. 424) ovako: g , a , h 3 c, d y e. 

Pokušao sam kontrolirati Kuhačeve navode, no pisci na toj 
staroj sviraljci bili su sasvim trošni, pa sam umetnuo nove i tako* 
dobio transponiranu ljestvicu znatno krupniju. Ispitujući ugodbu i 
drugih đipala i diplica postupao sam tako, da sam odredio ton samog 
piska, a onda niz tonova, što se dobiva sviranjem na svakoj sviraljci 
đipala posebno. Na osnovi tih pokusa utvrdio sam neke općene 
principe, koji su znatni za postanak tonova na diplama, prema tome 
i na svim primitivnim sviraljkama klarinetskog tipa. 

Svaki pisak daje ton, koji zavisi o dužini i debljini jezička,, 
točnije: o njegovoj elastičnosti. Kraći i tanji jezičak dat će sitniji 
ton. No sitnoća toga tona zavisi i o tlaku uzduha u usnoj šupljini, 
pa se jačim duvanjem može postignuti i osjetljiva razlika, može se 
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povećati broj titraja, ton načiniti sitnijim za poluton, za čitav ton, 
a i više. U označenim notama valja uvijek čitati ton, koji je nastao 
najslabijim duvanjem, koji se prema tome prvi oglasio, kada se 
ustima postepeno tjerala sve jača struja uzduha nad jezičkom piska. 

Ako se dulje svira na diple duvajući ustima topli zrak u pisak, 
i opet postaje osnovni ton piska sitnijim. Konstatirao sam razliku 
od čitavog tona. 

Ove dvije konstatacije, povisivanje intonacije zbog povećanog 
tlaka, kao i zbog povišene temperature piska, našao sam poslije 
potvrđene u istraživanju Kacarove [32, 98] na bugarskim gaj dama. 

Ako se pisak utakne u duplju prebiraljke samo toliko, da sav 
jezičak ostane slobodan, bit će najsitniji ton sviraljke zapravo jed¬ 
nak vlastitom tonu jezička. No kako duplja tijesno obavija pisak, 
a pisak se u nju dublje utakne, to će se time, tako reći, prikratiti 
jezičak i čitav niz tonova na sviraljci transponirati. 

Diplač iskorišćuje tu činjenicu — i mora je upotrebljavati — 
kada diple ugađa, jer njegove dvije sviraljke u najkrupnijem dijelu 
svoje ljestvice (ovdje ću upotrebljavati izraz »ljestvica« u smislu 
niza tonova, koji se uopće da na diplama izvesti, premda to nije 
potpuna ljestvica, a i međusobni snošaj tonova slučajni je produkt 
tvorbe) moraju zvučati u jednoglasju. Da to postigne, trebat će po¬ 
micanjem pisaka u jednoj ili drugoj sviraljci to jednoglasje izazvati, 
zato na nekim slikama nijesu u obje duplje đipala pisci jednako 
duboko utisnuti. Priprosti izrađen pisak jednako dugog jezička ne 
će zvučati jednako, ako nije elastičnost točno jednaka. (Zato će se 
u kasnijim notnim shemama rijetko naći, da su vlastiti tonovi pisaka 
točno jednaki, iako ih diplar podjednako izrađuje.) No vješti će 
diplač na taj način i sitne nejasnoće i nečistoće u intonaciji pojedinih 
tonova ljestvice izravnavati, ukoliko to može uz — često vrlo brze 
— trke tonova, što ih na diplama izvodi. Njegova će svirka zvu¬ 
čati po tom čista u pogledu intonacije pojedinih tonova ljestvice, 
ali će za to trebati mnogo vježbe, dok se takve nečistoće potpuno 
usvoje i nauče brzo i spretno (mijenjanjem tlaka) uklanjati. Manje 
vješti diplač, duvajući u diple vazda jednakim tlakom, izvodit ce 
tonove, koji su dani samom konstrukcijom sviraljke, ali će pri tom 
i on i svi njegovi slušači slušati prave i čiste tonove ili bolje za- 
mišljat će ih takvima. To sudim po činjenici, koju sam uočio sluša¬ 
jući dipljenje, a neposredno za tim pjevanje u Zelovu. Intonacija 
pjevanih intervala bila je redovno čista. 
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U daljim shemama intonacije označit ću način pokrivanja 
rupica za prebiranje sa dva znaka: • znači pokrivenu rupicu za 
prebiranje, O otvorenu. Ove znakove treba tako razumjeti, da gornji 
znak znači prvu rupicu za prebiranje, najbližu pisku, a ostali ispod 
njega drugu, treću ... rupicu za prebiranje. Najsitniji ton se dakle 
dobiva, kada su sve rupice otvorene, a najkrupniji, kada su sve pre¬ 
krivene. Ne ću nigdje posebno isticati vrlo sitne razlike u ugodbi 
tonova lijeve prema tonovima desne sviraljke, jer su te razlike na¬ 
stale manjim oprezom pri »probužanju«: rupice nijesu načinjene u 
jednakoj udaljenosti od kraja. Je li to slučajna pojava zbog ne¬ 
pažnje pri građenju dipala, zbog manje vještine diplara, koji izra¬ 
đuje diple? Ili je to posebna (makar i nesvijesno tražena) značajka 
dvostruke sviraljke, koja u jednoglasju daje — nastalim treptajima 
— zvuk posebnog čara, koji se očituje u treperenju i podrhtavanju 
jednog izdržanog tona, što tim treptajima postaje? Na tu posljednju 
pojavu upozorio je već Kuba [37, s. 25—30] — Kuhač je nije zapa¬ 
zio — govoreći o svirci dipala ovako: »Svirka je različita. Ili sć 
slože obadvije svirale na jedan glas, pa sviraju unisono, čim dobi¬ 
vaju njekaki srebrozvučni pridah i zvuče vrlo milo; ili se svira na 
jednu sviralu, a drugoj je zadaća, da produljuje.« Ja bih ovaj izraz 
»produljuje« nadomjestio izrazom »prati«. U tom drugom slučaju 
svira se naime na diplama dvoglasno, a to je redovna pojava 
u naših diplača. Samo na završetku otegnut će se osnovni ton u odu- 
ljenom drhtavom jednoglasju »srebrozvučnog pridaha i vrlo milog 
zvučan ja«, kako to ističe u citiranom mjestu Kuba. Izraz »produ¬ 
ljuje« upotrebio je prevodilac Kubina članka (jer je Kuba pisao 
češki, a njegov je članak izdan u hrvatskom prijevodu) ine poznajući 
dovoljno tehniku svirke, a ne znajući značenja riječi »produljiti«, 
što bi u tehnici svirke značilo nastaviti ljestvicu osnovnih tonova u 
gornjoj položini, koja se dobije jačim tlakom u uzdušnom rezer¬ 
voaru. No te tehnike naši diplači ne znaju, a na diplama se i ne 
može produljivanje izvesti, jer se jačim duvanjem ljestvica ne pre¬ 
bacuje u gornju oktavu, već u gornju duodecimu (vidi poslije o 
tom potanji prikaz). 

Kako je međutim Kuba napisao ponovno članak o muzici u 
Dalmaciji prema svojim bilješkama i objelodanio ga u svojim »Cesty 
za slovanskou pisni (sv. II. Slovansky jih), tražio sam u tome no¬ 
vom članku, ne bih li našao objašnjenje za gore istaknutu nejasnoću. 
I doista je tako bilo. Kubin novi članak ne podudara se doduše 
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s onim, koji je prije izašao u Zborniku z. n. ž. i o. [37, s. 25 30], 

ali jasnije pokazuje, što Kuba misli. On, u novom članku, upozoruje 
upravo na dva načina dipljenja: ukoliko je na obje cijevi prebiraljke 
otvoreno svih šest rupica za prebiranje, izlazi svirka pri diplje- 
nju unisono i daje »krasny zvuk stribristeho ražu«; ako su pak na 
jednoj cijevi prebiraljke gornje četiri rupice za prebiranje začepljene 
voskom, svirka je pri dipljenju dvoglasna: ona je upravo bordun- 
ska, t. j. skakutavi napjev izvija se povrh otegnutog, nepromjenlji¬ 
vog zvuka druge dionice. Tako valja shvatiti misao Kubinu. 

1. Obje vrbnicke bribirace (izrađene od nevješte dječačke 
ruke) jasno pokazuju svojom ugodbom, da su doista namijenjene 
privremenoj igri i zabavi. Dječačić se zabavio već samim građenjem 
dipala, a onda svira, što mu i kako mu izađe pri prebiranju prsti¬ 
ma; a kada se i toga zasiti, baci bribiraču, jer ona za njega ne pret- 
stavlja posebne, da nikakove vrijednosti. Zato u našim muzejskim 
zbirkama nema starijih primjeraka bribirače. Ove dvije načinjene 
su u nezgodno vrijeme, kad je trstika u polju jedva i niknula, pa 
se nije mogla upotrebiti svježa. Upotrebljena je trstika istrgnuta 
negdje s krova, pa su obadva piska sasvim nevaljala. Ja sam u cijevi 
obiju bribirača turio druge, valjane piske, pa sam tako odredio niz 
tonova (tu nema uopće ljestvice). Zato ne navodim vlastitih tonova 
piskova, a niz tonova ovdje označenih ima samo relativnu vrijed¬ 
nost. Sudeći po veličini pisaka, što su na samim bribiracama, cijeli 
bi se niz tonova morao transponirati u znatno sitniju polozinu. 

Gdje god se u daljem izlaganju navodi oznaka inv. br., znaci 
to inventarni broj zbirke Etnografskog muzeja u Zagrebu. 

a) Bribirača, inv. br. 9764 A: 
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Začudo je, da je uspjelo dobiti na toj sviraljci gotovo cisti niz 
tonova dur-akorda. 














7 i 


Prvi dio: diple 


b) Bribirača, inv. br. 9764 B: 
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2. Intonacija duduka iz Srijema također je dosta cista. Ne¬ 
zgrapni pisak ima vlastiti ton a, no kako se tom sviraljkom služe 
dječaci, koji i ne mogu cijeli pisak turiti dovoljno duboko u usta, 
oni ga dakle gornjom usnom pritištu i time skraćuju, intonacija je 
dosta nesigurna. Ovakvim umjetnim skraćivanjem piska mogu se 
izvesti tonovi h' i cis" — uza to dakako i svi tonovi među ovima 
s vrlo malim razlikama u sitnoci. Kako su 11a prebiralici u svemu 
dvije rupice za prebiranje, to se dobiva na duduku ovaj tonski niz: 
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Ako se uzme u obzir gore spomenuta nestalnost u intonaciji 
osnovnog tona piska, pa se svira s prikraćenim jezičkom, dobiva se 
isti tonski niz transponiran za cijeli ton ili za dva cijela tona sitnije. 

3. Crnogorske diple. Kako se u pomnji izrade ova dva pri¬ 
mjerka razlikuju, tako je i njihova intonacija razlicna. 

a) Diple (inv. br. 9020) izradio je Tomo Mirovic iz Gori¬ 
čana (srez Podgorica). Vlastite tonove pisaka nije bilo moguće odre¬ 
diti, jer se »pipci« ne daju izvaditi, zalijepljeni su voskom. Ove 
diple ni jesu još pripravljene za svirku. Mirovic ih je izradio za 
muzejsku zbirku i nije »pipce« tako namjestio, da daju jednoglasje. 
Intonacija desne cijevi prikazana je u ovom tonskom nizu: 
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Međusobni snošaj tonova dosta je čist, što se utvrdilo tako, 
da su izvođeni tonovi napreskokce; niz 1, 4, 6 daje kvartsekstakord 
des-dura as'-des"-f", niz 1, 3, 5 kvintakord as-dura: as-c-es ; 
niz 2, 4, 6 kvintakord hes-mola: hes'-des"-f". 

Intonacija lijeve cijevi cijela je u sitnijoj polozini za čitavi 
ton, jer je pisak znatno dublje usađen u prebiralieu. 

Takav se slučaj desio na jednom egipatskom arghoulu u 
bruxelleskom muzeju br. 113. Mahillon [47, I, s. 164 165] do¬ 

daje bilješku: »Ii est probable qu une cause accidentelle un change- 
ment d’anche, par exemple, en a altere le diapason.« 


u-u— 



IV U & * 


! 

\ 





1 2 3 4 5 6 


Poređenjem obaju tonskih nizova razbira se, da međusobni 
snošaj tonova u tonskom nizu nije jednak; raspoređaj cijelih tonova 
i polutonova ne slaže se na lijevoj i desnoj sviraljci. Treba tu uzeti 
u račun sve one napomene, što su u početku načinjene, da se uz¬ 
mogne razumjeti neobičnost zvuka, što sviranjem u jednoglasju mora 
nastati. I na ovoj cijevi učinjeni su pokusi za intonaciju tonova na¬ 
preskokce, pa su dobiveni ovi snošajevi: 1, 4, 6 daje kvartsekstakord 
es-dura: hes-es '-g1, 3, 5 kvintakord hes-mola: hes -des -f . 

b) Diple (inv. br. 9021) načinio je Tomo Piperovic, gimna¬ 
zijalac, rodom iz sela Mojanovića (sred Podgorica). Vlastiti ton 
desnog piska je normalno a (870 jednostrukih titra ja). Lijevi je 
»pipac« pri pokusu oštećen. Premda su ove diple priprostije izra¬ 
đene, sklad u intonaciji obiju cijevi je potpuniji; jedva se zamjećuju 
treptaji, koji nastaju superponiranjem tonova s malom razlikom u 
broju titraja. 
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Pri izrađivanju crtnje za ovaj notni primjer nastala je 
griješka: pred notom c ima doći povisilica, pa je taj ton upravo cis. 

Ispoređujući intonaciju tonova napreskokce, dobiveni su ovi 
tonski snošajevi: 1, 3, 5 daje kvintakord e-mola: e-g-h; 2, 4, 6 
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daje kvintakord fis-mola: fis'-a'-cis"; x, 4, 6 daje kvartsekstakord 
a-dura: e'-a'-cis". 

4. Dalmatinske diplice s jednom cijevi — kao igračka za 
djecu — ne pokazuju veliku čistoću ugodbe. 

a) Diplice (inv. br. 9929) izradio je Filip Domazet, diplar iz 
Zelova (srez Sinj); dosta su čisto ugođene. Vlastiti ton piske je a". 
Tonski niz dan je ovako: 
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b) Diplice (inv. br. 9937 c) izradio je Štipan Jukić Antin, 
diplar iz Zelova (srez Sinj); nijesu tako čisto ugođene. Tu se pisak 
ne da izvaditi, jer je čvrsto usađen u duplju prebiraljke; zato nije 
vlatiti ton piska određen. 
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Križićem označena nota nešto je previsoko ugođena. Ovaj 
se tonski niz dobiva slabim duvanjem; jačim tlakom transponira se 
cijeli tonski niz za poluton, a još jačim i za cijeli ton. 

5. Dalmatinske diple. Samo su dva primjerka, na kojima je 
isti broj rupica za prebiranje na lijevoj i desnoj sviraljci, i to su 
najstariji primjerci dipala u muzeju. 

a) Diple (inv. br. 424) načinio je Marko Kačunic iz Dolca u 
Poljicima sedamdesetih godina prošlog stoljeća. Ta sviraljka je iz 
Kuhačeve zbirke. Kuhač [42, 45, s. 7] je Dolaz netočno zapisao, 
jer to ime kao naziv sela nije ni u jednom mjestopisnom rječniku; 
bit će to Dolac — gornji ili donji u Poljicima. Već sam istaknuo. 
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da su pisci tih dipala trošni i da ih je za pokus valjalo izmijeniti. 
Tako je dobivena ugodba tonskog niza, koja se od Kuhačeve razli¬ 
kuje. Obadvije cijevi daju ovaj tonski niz: 
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Niz tonova i, 3, 6 daje čisti sekstakord h-durac dis-fis-h. 
b) Duplica bez mijeha (inv. br. 6470) iz Grabja na Hvaru. 
Ne zna se, tko je načinio taj instrumenat niti kada je izrađen. Po- 
tjecat će još iz sredine 19. stoljeća. Obje cijevi imaju jednaku 
ugodbu, ali ona je vrlo netočna. 



12345 6 ? 


Luk, što vezuje dvije susjedne note odozdo, znaci, da je raz¬ 
mak nešto manji od cijelog tona. Ton 2 sasvim je malo krupnije 
ugođen od normalnoga a. 

Bilješka. Da se ne ponavlja jednaka shema pokrivanja rupica 
na prebiraljci, u daljim notnim primjerima intonacije izostav- 
ljam znakove. Samo ondje, gdje bi trebalo štogod posebno istaknuti, 
bit će oznaka dana. 

Sve ostale dalmatinske diple imaju razlican broj rupica za 
prebiranje na lijevoj i na desnoj sviraljci. 

c) Diple (inv. br. 9930) iz Zelova (srez Sinj). Načinio ih 
Štipan Jukić Antin. Lijevi pisak ima svoj ton e", a desni f . I tu 
je ugodba tonskog niza vrlo nesavršena. 
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Donji luk znači razmak nešto manji od cijelog tona. Razmak 
i, 4 zvuči kao velika terca, a razmak 4, 7 malo je veći od čiste 
kvarte. Ton 4 je čist (normalno a). Tako niz 1, 4, 7 zvuči gotovo 
kao sekstakord d-dura: fis'-a'-d". Niz 4, 5, 6, 7 zvuči kao odlo¬ 
mak cjelotonske ljestvice. 

Lijeva sviraljka ovih dipala daje samo tonove 1, 2, 3. 
d) Diple (inv. br. 9931) iz Zelova (srez Sinj). Načinio ih 
Štipan Jukić Antin. Vlastiti ton desnog piska je d". Ugodba je 
ovih dipala znatno čistija od ugodbe pređašnjih. Desna sviraljka 
daje ovaj tonski niz: 
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Značajno je, da je u krupnijoj položim ovog tonskog niza 
red polutonova. Tonovi 1, 4, 7 daju sekstakord d-dura: fis'-a'-d", 
a tonovi 1, 4, 6 kvintakord fis-mola: fis'-a'-cis". Lijeva sviraljka 
izvodi tonove 1, 2, 3. 

e) Diple (inv. br. 9932) iz Zelova (srez Sinj). Načinio ih 
Štipan Jukić Antin. Vlastiti ton lijevog i desnog piska je fis". I 
ove diple nijesu čisto ugođene. Desna sviraljka njihova daje ovaj 
tonski niz: 





A 


- li ^-.1 







12 3 4 5 6 / 


Gornji luk označuje malo preveliki poluton. Niz 1, 4, 6 daje 
kvintakord a-dura: a'-cis"-e". Lijeva sviraljka izvodi tonove 1, 2, 3 
u jednakom raspoređaju, t. j. 2, 3 je malo veće od polutona. 

f) Diple (inv. br. 9933) iz Zelova (srez Sinj). Izradio ih Šti¬ 
pan Jukić Antin. Vlastiti ton lijevog piska cis", a desnog f". Diple 
su nečisto ugođene. Desna sviraljka njihova daje ovaj tonski niz: 
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Donji luk označuje malo manji razmak od cijelog tona. Niz 
tonova 1, 3, 6 daje dosta čisti sekstakord es-dura: g'-hes'-es". Lijeva 
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sviraljka izvodi tonove 1, 2, 3, pa je i tu razmak 2, 3 manji od 
cijelog tona. 

g) Diple (inv. br. 9934) iz Zelova (srez Sinj). Načinio ih 
Štipan Jukić Antin. Vlastiti ton lijevog i desnog piska je d". Diple- 
su dosta čisto ugođene. Desna sviraljka njihova ima ovaj niz tonova: 
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Donji luk označuje, da je razmak nešto manji od cijelog tona. 
Razmak tonova 2, 6 i tonova 3, 7 gotovo je cista kvinta. Lijeva 
sviraljka izvodi tonove 1, 2, 3. 

h) Značajni je sklad u ugodbi ovih zelovskih dipala s dipla- 
ma (inv. br. 9026), koje su nabavljene u Solinu, ali potječu zacijelo 
iz Zelova, što se može zaključiti po »vitici«, po »glavi« ili »pri¬ 
lici«, a i po nazubljenom gornjem rubu kutla i donjem rubu me- 
jaša, kao i po samom čunjastom obliku kutla, iako je rezbarija naj- 
većma izvedena pomoću malog udubljenog dlijeta, a tek djelomično 
nožićem. Tonski niz ovih dipala jednak je tako reoi doslovce ton¬ 
skom nizu zelovskih dipala br. 9934. 

i) Diple (inv. br. 9935) iz Zelova (srez Sinj). Izradio ih Šti¬ 
pan Jukić Antin. Vlastiti ton piska lijeve sviraljke je e , a piska 
desne sviraljke f". Diple su vrlo nečisto ugođene. Desna sviraljka 
daje ovaj tonski niz: 


-/- c 

f 




12 3 4 5 6/ 


Donji luk oznaka je za razmak manji od cijelog tona; a gornji 
luk oznaka za razmak veći od polutona. Niz 2, 5, 6 , 7 daje dosta 
čisto ugođene tonove hes'-es"-f"-g"; niz 3, 5, 7 nianje cisti kvint¬ 
akord c-mola: c ,, -es // -g ,/ ; niz 2, 4, 6 dosta čisti kvintakord b-mola: 
hes'-des"-f"; niz 1, 3, 6 dosta čisti sekstakord f-dura: a'-c"-f". 
Lijeva sviraljka ovih dipala daje tonove 1, 2, 3, ali je razmak 2 3 

gotovo čisti cijeli ton. 

j) Diple (inv. br. 9928) iz Zelova (srez Sinj). Načinio ih Pilip 
Domazet. Vlastiti ton piska lijeve sviraljke je e", a piska desne 
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sviraljke fis". Diple su nečisto ugođene. Tonski niz desne sviraljke 
je ovo: 
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Donji je luk znak za razmak nešto manji od cijelog tona, a 
gornji luk znak za razmak nešto veći od polutona. Ton 4 je vrlo 
niski c". Niz 1, 3, 6 daje otprilike sekstakord es-dura: g'-hes'-es"; 
niz 2, 5, 7 otprilike kvartsekstakord des-dura: as'-des"-f". Lijeva 
sviraljka daje tonove 1, 2, 3 jednako ugođene kao i na desnoj 
sviraljci. 

k) Diple (»zurla«, inv. br. 6807) iz Kijeva kraj Vrlike u 
Dalmaciji otišićskog tipa. Vlastiti ton piska lijeve sviraljke je fis", 
a piska desne sviraljke f". Diple trijesu cisto ugođene. Desna svi¬ 
raljka daje ovaj tonski niz: 
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Gornji je luk oznaka razmaka, koji je veći od polutona, a 
donji luk oznaka razmaka, koji je manji od cijelog tona. Ponizilica 
pred tonom 7 metnuta je u zagrade, jer tu izlazi ton e samo malo 
pojačanim duvanjem. Ton 2 je gotovo cisto normalno a. Niz 1, 5,7 
daje čisti kvintakord as-dura: as'-c"-es". Lijeva sviraljka daje to¬ 
nove 1, 2, 3 u jednakoj ugodbi kao i desna sviraljka. 

1 ) Diple (inv. br. 8841), darovane iz Dubrovnika, potječu 
zacijelo iz Zelova, što se zaključuje po opisanim značajkama rezba- 
renog ukrasa, naročito na njihovu kutlu. Vlastiti ton piska lijeve 
.sviraljke je fis", a piska desne sviraljke d\ Ove su diple vrlo cisto 
ugođene. Tonski niz desne sviraljke je ovo: 
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Niz tonova 3, 4, 5, 6, 7 daje čisto intonirani niz prvih pet 
tonova g - mol - ljestvice; niz 1, 5, 7 daje čisti kvartsekstakord 
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hes - dura: f'- hes'- d". Lijeva sviraljka daje tonove 1, 2, 3 u jednakoj 
ugodbi kao i desna sviraljka. 

m) Diple (inv. br. 1199) nabavljene su na proštenju u Solinu 
na dan Gospe od Otoka, a potječu (po bilješci u muzejskom inven¬ 
taru) iz Sinja. Sva je prilika, te su i one izrađene u Zelovu, što 
sudim po konstrukciji i obliku njihovu. Vlastiti ton jednog i drugog 
piska je f'. Ove diple su djelomično nečisto ugođene. Tonski niz 
desne sviraljke je ovo: 
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Donji je luk oznaka za razmak manji od cijelog tona, a 
gornji luk oznaka za razmak veći od polutona. Lijeva sviraljka 
daje tonove 1, 2, 3 u istoj ugodbi kao i desna sviraljka, t. j. razmak 
2—3 je manji od cijelog tona. 

n) Diple otišićskog tipa nabavljene u Kninu godine 1923. 
Sva je prilika, da potječu iz Otišića. Vlastiti ton piska je e". Djelo¬ 
mično su ove diple nečisto ugođene. Desna sviraljka daje ovaj 
tonski niz: 



1 2 . 3 4 5 6 
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Gornji luk je znak, da je razmak veći od polutona, a donji 
luk znak, da je razmak manji od cijelog tona. Niz 1, 5, 7 daje 
dosta čisti kvartsekstakord c-dura: g'-c"-e"; niz 1, 4, 6 daje 
nečisto ugođeni kvintakord g-mola: g'-hes'-d" (posljednji je ton 
prenizak); niz 3, 5, 7 daje dosta čisti kvintakord a-mola: a'-c"-e". 
Lijeva sviraljka daje tonove 1, 2, 3 u istoj ugodbi kao i desna 
sviraljka, t. j. razmak 2—3 preveliki je poluton. 

o) Diple (inv. br. 10245) 1Z Žegara. Načinio ih je najbolji 
zegarski diplar Petar Komazec. Vlastiti ton i jednog i drugoga 
piska je fis". I ove su diple vrlo nečisto ugođene: 
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Gornji luk označuje razmak veći od polutona, a donji luk 
razmak manji od cijelog tona. Koliko je bilo teško utvrditi into¬ 
naciju, razbira se već po tom, što je pred h' stavljena pomzilica u 
zagradu. Tonovi 2 i 6 daju čistu kvintu, a je sasvim cisto intoniran. 
Niz 1 x 6 daje gotovo čisti seksakord e-dura: gis, n, e , niz 2, 
* 7 jotovo m kvartsekstakord d-dttra: a S fis". Na lijevo, 
su sviraljci mogući samo tonovi i, 2, 3. 

p) Diple (inv. br. xo2 44 ) iz Žegara od istog majstora kao 
i o). Vlastiti ton i jednog i drugog piska je fis . Tonski niz ovi 
dipala je ovo: 
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I ove su diple vrlo nečisto ugođene, pa je samo razmak 
tonova 1-2 jednak polutonu, dok su svi ostali razmaci manji od 
cijelog tona, osim razmaka 4 — 5 , koj 1 ) e nesto veci 0 P° utona. 
Niz 2, 4 , 6 zvuči kao smanjeni trozvuk, a niz 2, j, 7 gotovo kao 
čisti kvartsekstakord c-dura: g c e . 

r) Diple iz Žumberka u Daškovskom muzeju u Moskvi (mv. 
br. i 44 ) daju ovaj tonski niz: e-f-g-as-b-c, zacijelo u jedanput 
i dvaput crtanoj oktavi. Ne kaže se, da li su sasvim cisto ugo ene. 

Razmotrimo li sve opisane sviraljke isporedivši samo rela¬ 
tivno sitnoću tonova i ne uzimajući obzir na nečistoću intonacije 
pojedinih stupaka u tonskom nizu, označivši cijeli ton s 1, a 
poluton s %, izlazi nam ovakova skrižaljka: 
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duplica iz Grabja (Hvar) („ „ 6 47 o) 1 1 V. 1 1 1 
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Iz ove se sknižaljke jasno razbira, da diplar pri konstrukciji 
dipala, ne znajući ni za kakve akustičke zakone i ne ispitujući 
nikako snošaj tonova u tonskom nizu, postupa sasvim po geome¬ 
trijskim propisima; važno je samo, da su razmaci rupica za prebi¬ 
ranje na prebiraljci međusobno podjednaki. Sve se izrađuje od oka 
i velikom brzinom. Ipak uistinu prevladava poredaj tonskih raz¬ 
maka 1 y 2 1 1, koji odgovara onome između prvih pet tonova 
mol - ljestvice. Taj se poredaj ne nalazi vazda na istom mjestu 
tonskog niza na diplama, ali se ipak nalazi na sviraljkama br. 9020, 
9021, 9929, 424, 6470, 9930, 9932, 9934, 9026, 9935, 9928, 8841, 
1199. Dakle je ispravna konstatacija L. Kube u prije citiranom 
opisu ugodbe dipala, da je svirka dipala »svagda zacijelo u molu«. 


















V. 


Svirka na diplama 

Svirač na diplama zove se najčešće diplač, rjeđe diplan u 
Hercegovini reći će podrugljivo i »diplesa«. No danas se diplaceni 
zove i svirač na mješnicama (diplama s mijehom), ali i majstor, 
koji diple izrađuje. Svirati na diplama posvuda se kaže »dipliti«. 

Diple su pravi pastirski instrumenat. Ne nazivaju ih tako 
zapadni Hercegovci; oni kažu, da su diple putničke, svirale (dvoj¬ 
nice) pastirske, a gusle kućne. Premda se u većini zapisa redovno 
spominju diple u opisu plesa ili druge slave narodne, pa se tako 
dovode u vezu sa društvenim običajima, ipak se diple upotre¬ 
bljavaju vrlo često kao solistički instrumenat, na što je upozorio 
fra Branko Marić [ 49, 147]- ° n izrijekom ističe, da se spo¬ 
sobnost i vještina diplača najbolje razbira, kad ovaj improvizira 
u dokolici, kod stada u osamljenim gudurama. U najvećem dijelu 
Dalmacije, u Kninskom i Drniškom polju, u vrličkoj i sinjskoj 
Krajini, pa na obroncima i visovima Svilaje planine uz kolo se 
uopće ne dipli. Sve vrste kola. izvode se samo uz pjevanje. 

Svaki diplač nastojat će, da nabavi mješinu, o koju ce diple 
vezati, jer je dipljenje bez mijeha veoma naporno. No na velikom 
prostoru rasprostranjenosti dipala bez mjesine i dipala s mjesinom 
(oba se područja prekrivaju) ipak se nalaze veoma često diple bez 
mješine. Dipli se na diplama bez mješine poglavito zbog siro¬ 
maštva. Kućni će starješina rijetko dopustiti mladom čobanu — jer 
se baš oni tim zanimaju i svaki od njih nosi vazda uza se ili curlik 
ili diple — da se za te »besposlice« žrtvuje jedna mješina. U okolini 
Stoca (podatak je iz Donjeg Hrasna) dipljenje se smatra ljenca 
renjem. »Šta si zadiplio?« znači isto, što i »Šta se ne mices i ne 
radiš o svojoj sreći, kukavče crni?« 

U zagoneci iz Gospića: »U gori sjeceno, kod peci suseno, kod 
vode pravljeno; ljepše pjeva nego ikakova djevojka« — jasno se 
razbira, da ove diple nemaju mješine. No u primjerima, što ih 
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Kuhač navadi iz pučkog pjesništva (iz Pavlinovićeve i Jukićeve 
zbirke), to se ne vidi, pa bi se i naziv »diple od zlata« mogao 
odnositi na zlatom iskićene diple bez mijeha, ali i sa mijehom. 
Kada stari dalmatinski pjesnici spominju diple i u snošaju s pje¬ 
vanjem (a to biva vrlo često), odmah je jasno, da su to mješnice 
(diple s mijehom), jer samo uz njih može diplač i zapjevati, dok 
je mješina dovoljno napunjena zrakom. 

U Kralju (Klarić [34, 264]) u Bosni »svaki čoban ima za 
pašom sviralu ili diple ili ćurliku, kako već koji zna uz što svirati. 
On po čitav dan pazi na blago i svira.« U narodnoj pjesmi iz 
hercegovačkog Kreševa [Zbornik Mat. Hrv. V, 572] (prema zapisu 
iz godine 1863.) govori se, da čobanin u planini odgovara »di¬ 
plama«. U Bukovici u sjevernoj Dalmaciji (Ardalić [1, 22]) »čur- 
likače, svirale i diple još se potežu đe u kog, ali sve rede«. »U gor- 
njin Poljicin nađe se svirača na diple, nađe se diplač da razveseli 
družinu« (Ivanišević [29, IX, 268]). Premda se iz tih podataka ne 
razbira, kakve su to diple (bez mješine ili s mješinom), laglje je 
zamisliti, da su diple, a ne mješnice, jer diple može pastir lako 
zataknuti za pas ili spremiti u torbak. 

Tako se diplači — i oni hercegovački, kao i bosanski i dal¬ 
matinski, jer je u njima velika čežnja za zabavom i ugodom u svirci 
za vrijeme dugog plandovanja uza stado u planini — moraju zado¬ 
voljiti diplama bez mješine, pa diple na njima. 

Pri dipljenju bez mješine usta se uture u gornji (široki) otvor 
kuda, koji štiti piskove, ali olakšava i puhanje pri svirci. Dipliti je 
vrlo naporno, jer kutao valja čvrsto pritisnuti uz lice, a usta na¬ 
puniti zrakom, da se lica snažno nadmu, pa tlače uzduh svojom 
napetošću iz kutla na piskove. Osim toga svirka na diplama mora 
izlaziti neprekidno; diplač mora potrošeni uzduh nadomještati 
disanjem za vrijeme same svirke, on mora »predušivati«. Zato će 
diplač takve diple, koje troše mnogo »pare«, odbaciti i birati one, 
koje troše malo »pare«. Kada na derneku pođe da bira diple, on 
ce -ih okušati nekoliko, pa izabrati najzgodnije, makar i ne bile 
najljepše rezbarijom ukrašene. Ne zna svaki diplač dobro »predu- 
sivati«; on će — da odahne — vazda prekinuti svirku, a to nije 
niti njemu na veselje, a ne čini mu čast ni pred onima, koji ga 
čuju i slušaju. U Hercegovini zovu takav način sviranja »pretrgi- 
vanje«; zbog pretrgivanja svirka je više nerazvijena nego svirka 
na mješnicama. Sasvim vješti diplač zna predušivati i može dugo 
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dipliti, a njegova je svirka zbog toga razvijenija i u većoj cijeni.. 
No predušivanje valja naučiti mučnim i ustrajnim vježbanjem. 

Već se djeca vježbaju u tome poslu, pa se u svojoj igri najprije 
natječu, tko će dulje zadržati dah. Čine to tako, da se više dječaka 
— tako u Crnoj Gori — poreda u red, a jedan od njih broji: jedan, 
dva, tri.. . dotle, dok i zadnji još ima daha. Govore se pri tom 

prigodice i riječi: - »Pili, vili, 
dipili.« »Predušivanje« se 
vježba tako, da se uzme 
jača žitna slamka, pljune se 
na dlan, slamka se stavi u 
pljuvačku, pa se s drugog 
kraja u nju duva. Po poigra¬ 
vanju pljuvačke poznaje se 
svaki prekid struje zraka u 
slamci dotično neprekinutost 
struje pri uvježbanom pre- 
dušivanju. Predušuju najviše 
samo odraslija čobančad — 
djeca to još ne umiju — koja 
već znaju dipliti, koja već 

dulje vrijeme diple. Djeca se 
vježbaju u dipljenju i predu- 
šivanju obično prigodom igre 
vani, pod vedrim nebom. Ako 
se koje dijete zabavi u kući 
tako pa zadipli, tjeraju ga iz 
kuće, jer vjeruju, da se na tu 
svirku u kuću đavli kupe. 
(Slično se vjeruje i za zvi¬ 

ždanje u noći.) 

Diplač u Potravlju rastumačio mi je »predušivanje« ovako: 
»Diplač mora svirati, da ne odahne. On predušiva, povraća paru na 
nozdrve. Slično' je to kao i kod djeteta, koje siše, a u isti cas i diše. 
Paru daje na usta, a povraća zrak na nozdrve«, t. j. udiše nozdr- 
vama, a umjesto izdisanja tjera »paru« u usta, odavde u kutao di- 
pala. U Hrvacama (sr. Sinj) govori se za diplača, koji nije jos na¬ 
učio predušivati: »ne zna gucat«. 

Kada diplač nauči predušivati, lako mu je savladati tehniku 

prebiranja prstima, koja je jednaka onoj, kakva se upotrebljava i 



SI. 75. 

Diplač u Potravlju; mali prst lijeve ruke s ve¬ 
likim naprezanjem pritiskuje diple o usta. 
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pri sviranju na mješnicama. Razlika je samo u tome, što dipljenje 
na mješnicama ne zahtijeva toliki napor obiju ruku, naročito lijeve, 
kojom se ne prebira samo, već se u isti čas izvršuje i potrebni pri¬ 
tisak dipala prema ustima diplačevim. Diplač malim prstom lijeve 
ruke podupire diple pritisnute o usta i potiskuje ih prema gore. To 
se osobito dobro razbira iz si. 75 i 76 . 



SI. 76. 

„Virtuoz”, slika Zoe Borelli-Alačević. 

Slika diplača, što ga je nacrtala Zoe Borelli-Alačević (vidi 
»Obitelj« 1931 naslovni list u br. 9, i akvarel u Etnografskom mu- 
• Ze ju br. 3275 E) jasno ističe napor diplačev, koji je silno naduo lice. 
Ipak je na slici griješka, jer su ruke sviračeve postavljene na svi- 
raljku, kao da prebira na dvojnicama. 

Kako su sve diple, što sam ih ovdje opisao, upravo desne — 
'Osim jednoga starog primjerka lijevih dipala zelovskoga tipa pri¬ 
kazanog u si. 31, 32, 33 — to redovno diplač prebira na prebiraljci 















86 


Prvi dio: diple 


tako, da je desna njegova ruka smještena bliže kutlu i pokriva gor¬ 
nje rupice na desnoj cijevi prebiraljke, a lijeva ruka pokriva samo 
one rupice, što su na lijevoj cijevi prebiraljke. No ima diplara, koji 
prebiraju na prebiraljci desnih dipala tako, da je lijeva ruka iznad 
desne, osobito onda, ako diplač dipli na mješnice. Kao osobitost 
ističem činjenicu, da diplari u Potravlju i Hrvacama izvode napjev 
sa dva prsta lijeve i jednim prstom desne ruke, dok s drugim prstom 
desne ruke izvode jednoličnu pratnju. (Vidi o tome potanje dalje u 
članku o mješnicama.) 

Slušao sam najvještije diplare u Žegaru i Hrvacama, gdje svi¬ 
raju na diplama i jednoglasno, a da samu sviraljku posebno ne ude- 
šavaju. Najčuveniji diplar u Hrvacama, Frano Ezgeta, za tu svrhu 
malim prstom desne ruke potpuno zatvori oba donja otvora diplica, 
a ostali prsti desne ruke — prehvaćajuči preko desne cijevi prebi¬ 
raljke i puštajući srednjim člankom prstiju slobodne rupice za pre¬ 
biranje na toj cijevi — jagodicama na vrhu prstiju točno prekri¬ 
vaju rupice za prebiranje na lijevoj cijevi prebiraljke. Takvo diplje¬ 
nje zahtijeva uistinu pravu virtuosku spretnost. 

U slučaju, kada je melodika sitnih motivića sastavljena od 
hitrih trka tonova, može diplač izvesti neobično značajne stakato- 
note na taj način, da lako i brzo udara prstima po rupicama za pre¬ 
biranje. Ako stakatirane note slijede u hitrom slijedu jedna za dru¬ 
gom, dobiva se za čas i dojam troglasne svirke na dvoglasnoj sviraljci. 
Takvo sam dipljenje slušao u Potravlju od diplaca Pilipa Vidosavljevica. 

Nema mnogo napjeva, koji se na diplama izvode. Crnogorski 
momci znaju pet »kajda« (tako nazivaju instrumentalne diplaške 
napjeve). Ovaj podatak zapisao je god. 1930. dr. Milovan Gavazzi 
prema kazivanju Arsenija Škatarića i Branka Radicevica, oba Crno¬ 
gorca, studenta u Zagrebu. 

Za svirku na diplama govori se podrugljiva opscena pjesmica, 
koja se počinje stihom: »Diu liu lidu didu.« 

Malo ima zapisa diplaške svirke. Razlog je jasno istaknuo vec 
Kuba [37 i 40, II]. Motivići se javljaju i za vrijeme same svirke 
preobličuju, a u preobličenoj formi poprimaju nove ritmijske zna¬ 
čajke, koje kao da u sebi nose zarodak daljeg variranja. Ništa tu 
nije stalno van osjećaj tradicije, koja je još podvrgnuta casovitom 
ugođaju sviračevu, a i njegovoj tehničkoj podobnosti. Svakako je 
svirka na diplama bez mjesine kao 1 na mješnicama daleko od pu¬ 
nine gajda i duda, kojima otegnuto brenčanje na trubnju daje — 
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svojim gornjim harmonskim tonovima — neobičnu zvučnost. Svirka 
na dvojnicama, iako siromašna po obilnosti zvuka, neobično je mila 
svojim prskutavim trkama tonova, pa je začudo, da se i u uskom 
opsegu tonskog niza, koji se na diplama može izvesti (u opsegu 
kvinte) nalazi toliko obilje zanimljivih varijacija malog broja osnov¬ 
nih motiva. Dok će upućeni mještani odmah pogoditi, koji napjev 
poznate popijevke diplač varira, onaj, koji prvi put sluša dipljenje, 
ne će razabrati nikakve simetrije u raspoređaju motiva — sve će mu 
se pričinjati kao nemirno i nepravilno talasanje mirne površine je¬ 
zera ili mora. 

Hercegovački diplači prigodice donji otvor duplje na prebi¬ 
raljci djelomice zatvore umećući komadić drva u duplju. Osim toga 
pri svirci ostavljaju donju rupicu za prebiranje nepokrivenom (tako 
to čine i mnogi srednjodalmatinski diplači), pa na ta dva načina 
postizavaju promjenu disonance — obično je to sekunda — koja 
im treba pri zaključivanju motiva, fraza a i za završetak cijelog 
stavka pa i cijele svirke. 

Navodim samo nekoliko primjera diplaške svirke. 

Olipsko kolo izvode žene na »svirokama«; prema zapisu don 
Ivana Silvestrića, župnika u Silbi, a po sviranju žene Matije Puliši- 
ćeve rođ. Cukar. I ona kao i njezini pok. roditelji, svi su Olibljam. 



Pjevanje uz svirku dipala. Nije posvuda običaj, da se uz diple 
i pjeva. Diple su najvećma solistički instrumenat. Ipak sam u Po¬ 
travlju zapisao početak takvoga pjevanja uz diple: 
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Početak dipl jenja (po mom zapisu u Potravlju): 



Neki motivi diplarski (po mom zapisu u Potravlju): 
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Dipli se obično u planini, ali i u selu za zabavu susjedima, na 
dernecima i seoskim ili crkvenim zborovima. U Livanjskom polju 
diplar se oglasi i prigodom igranaka i plesova, iza službe Božje 
rjeđe, a u žalobnim zgodama nikada. Gdje su se zadržali stariji 
običaji, dipli se i za vrijeme vjenčanja (prema podatku dobivenom 
od Nike Barača, učitelja grad. škole u Livnu). 


VI. 


Rasprostranjenost dipala 

Zbog pomenutog več razloga (zamjenjivanje naziva diple i 
mješnice) teško je dati točan pregled o rasprostranjenosti dipala bez 
mijeha. Podaci, što sam ih sabrao bilo u etnografskoj literaturi 
bilo na licu mjesta pri istraživanju, prikazani su na si. 77. 

Dva su odijeljena područja rasprostiranja za oba oblika: di¬ 
pala bez kuda i dipala s kutlom. Područje rasprostiranja dipala bez 
kutla (crnogorskih) vrlo je usko; ograničuje se samo na sjeverni 
rub Skadarskog jezera (zetsko područje). Diple s kutlom imadu 
mnogo šire područje rasprostiranja; u nedostatku podataka teško je 
utvrditi, dokle se prema sjeveru u Bosni mogu uvrstiti diple. Tako 
je dosad utvrđeno i samo nekoliko diplarskih rasadišta, t. j. mjesta, 
u kojima se diplarstvo razvilo do kućnog obrta. To su Zelovo u 
sirijskoj Krajini visoko u planini Svilaji; Otišić u vrličkoj Krajini 
također visoko u planini; komšiluk Komazeci u selu Žegaru u 
zrmanjskoj kotlini (i Komazeci su visoko u planini). 

Za hercegovačke diple nije mi još pošlo za rukom otkriti 
rasadište. U gorskim krajevima zapadne Hercegovine nalazi se još 
mnogo dipala, i to u mjestima Drežnici, Gorancima, u bližoj i daljoj 
okolini Širokog Brijega, Mostarskom Gracu, Crnaču, Brotnju, Ko- 
čerinu, u Izbičnom, Rakitnom, u Posušju. Mora prema tome i tu 
negdje postojati jedno ili više mjesta, u kojima se diple izrađuju 
kao kućni obrt. 

Osobito lijepe diple (a i druge instrumente i drugu drveninu) 
izrađuju stanovnici gorskih sela Rakitno, Crnač i Kočerin. Oni 
paze na simetriju i pravilnost oblika, a svoje izrađevine ukrašuju 
još i posebnim rezbarijama. Oni paze i na ugođaj svojih dipala. 
U okolini tih gorskih sela ima na izbor drva, podesna za drvorez¬ 
barstvo: razne vrste javora, drenovine, divlje kruške i dr. Radi 
velikih snjegova i duge zime bave se stanovnici tih sela mnogo kod 
kuće i tu izrađuju raznovrsnu drvenu robu, a i više vrsta instru¬ 
menata; oni umiju graditi i gusle i svirale, ćurlike i dr. 
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Još sam manje obaviješten o rasadištima bosanskih dipala. Sve 
diple, što se čuvaju u sarajevskom Zemaljskom muzeju, kao da po¬ 
tječu iz ramskog kraja, koji opet kao da se nadovezuje na okoliš, 
u kome valja tražiti rasadište hercegovačkih dipala. Zacijelo će biti 
jedno rasadište i u Livanjskom polju, gdje u selu Sajkoviću znam 
za majstora Trivuna Baroša; a diple se spominju u više drugih sela 
(Zagoričani, Mihaljevići, Potkraj). 
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Legenda za si. 77 (EM. = Etnografski muzej) 

1. Žumberak (Maslov [51, s. 4 6 i 47]). — 2. Gacka dolina (Banovic 
[2, 85]). — 3. Kralje u Turskoj Hrvatskoj (Klarić [34, 264]). — 4. Gospić. — 
5. Pag (podatak B. Širole). — 6 . Olib (podatak I. Pulisića i M. Gavazzija). — 
7. Bosanski Petrovac (podatak T. Markovića). — 8. Žegar (podatak B. Širole 
i primjerci u EM. u Zagrebu). — 9* Glamoč (podatak T. Markovića). 

10. Livanjsko polje (podatak N. Baraća i M. Gavazzija). 11. Kupres (poda¬ 
tak T. Markovića i primjerak u Zemaljskom muzeju u Sarajevu). 12. Kistanje 
(podatak B. Širole). — 13. Kijevo (podatak B. Širole). — 14. Otišić (podatak 
B. Širole i primjerci u EM. u Zagrebu). — 15. Zelovo (podatak B. Širole i 
primjerci u EM. u Zagrebu). — 16. Trebeuša (podatak T. Markovića). — 17. Žepče 
(podatak T. Markovića). — 18. Gornji Vakuf (podatak T. Markovića). — 
19. Prozor (podatak T. Markovića). — 20. Duvanjsko polje (podatak T. Mar¬ 
kovića). — 21. Sinjska Krajina (Vuković [79]). — 22. Dolac (primjerak u EM. 
u Zagrebu). — 23. Brusje (primjerak u EM. u Zagrebu). — 24. Dol na Hvaru 
(podatak M. Gavazzija). — 25. Svirče na Hvaru (podatak B. Širole). — 26. 
Kočerin (podatak B. Marića). — 27. Mokro (podatak B. Marića i B. Širole). — 
28. Čapljina (podatak B. Marića). — 29. Stolac (podatak B. Marića). — 30. 
Gradac kraj Stona (podatak B. Marića). — 31. Kreševo (podatak B. Marića). — 
32. Neum (podatak B. Marića). — 33. Zeta (primjerak u EM. u Zagrebu). — 
34. Goričani (primjerak u EM. u Zagrebu). 

I. Poljica (Ivanišević [29, s. 230 i 240]). 

II. Zapadna Hercegovina (Marić [49, s. 147 i d.]). 

III. Zetska Krajina (podatak M. Gavazzija). 

Utvrđena rasadišta (mjesta, u kojima se izrađuju diple kao kucni obrt) 
označena su tako, da su brojevi njihovi uokvireni. 












VII. 


Diple u snošaju prema drugim istorodnim 
instrumentima 

Dalmatinske, hercegovačke i bosanske diple svakako su naj¬ 
razvijeniji tip ove sviraljke, koji se sačuvao na području našega fol¬ 
klora. U crnogorskim diplama, pa u olipskim svirokama, u vrb- 

ničkoj bribirači, srijemskom duduku i 
hercegovačkim jednojnicama, bosanskim 
diplama jedinkama razbira se vrlo stari 
oblik toga instrumenta, koji se — sva je 
prilika — javlja već u pradavnim u cijeloj 
mediteranskoj uleknini. Najstariji spomen 
nalazimo u istočnom dijelu mediterana, 
kao da je tu u isti čas ova dvostruka 
sviraljka bila zajedničko kulturno dobro 
dosta širokog područja. Danas se nalazi 
pojedinačno na nekoliko odaljenih mjesta 
u području mediterana gotovo još u naj¬ 
primitivnijem svom obliku. Osim crno¬ 
gorskih dipala, takve su sviraljke još i 
launeddas na Sardiniji; makrun , različne 
vrste argula (arghul), razni oblici šumara 
ili z'mara u Arabiji. Izvan toga područja 
dvojna se sviraljka s udarnim jezičkom nalazi u Anamu (cai-ken-doi). 

Našim crnogorskim diplama najsličnija je arapska zmard (to 
je dual od riječi z’mar, dakle dvojna sviraljka) (si. 78). 

Z’mara je načinjena od dvije cijevi trstike, koje su među sobom 
čvrsto svezane navoštenim koncem. Svaka cijev ima po jedan udarni 
jezičak, koji je zarezan u samu cijev sviraljke, i to u smjeru prema 
njezinom vrhu — dakle smjerom baš obrnutim prema zarezivanju 
jezička na svim našim sviraljkama s udarnim jezičkom (isporedi ovu 
sliku s pređašnjima). Rupice za prebiranje smještene su na obje ci¬ 
jevi simetrično ili samo na jednoj, dok druga uopće nema rupica 



a) b) 

SI. 7 8. Z'mara: 
a) prema Sachsu; 

b) prema Mahillonu. 
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za prebiranje. Ugodba obiju sviraljaka ipak je sasvim malo raz- 
lična, što potječe u jednu ruku od nejednako elastičnih jezičaka, a 
u drugu ruku od nejednako urezanih rupica za prebiranje na obje 
cijevi, jer je njihova simetrija samo približna. Niz tonova na toj 
dvostrukoj sviraljci ima veoma različiti međusobni snošaj. A. Sachs 
[61, 238] tu činjenicu ističe samo rečenicom: »Die Skala wechselt.« 
Dužina sviraljke varira između 18 i 43 cm. 

Prema različnoj dužini ove dvostruke sviraljke z’mara dobiva 
različni broj rupica za prebiranje, a u nazivanju i posebni atribut. 
Tako se razlikuju: 

zmard arbauia ima po četiri rupice za prebiranje na svakoj 
sviraljci. Primjerak u bruxelleskom muzeju (br. 350) ima dužinu 
18,5 cm, što odgovara otprilike veličini naših crnogorskih dipala. 
Niz tonova ovih z’mara je: a' c" d" e" f" (Mahillon [47]). 

z'mara khamsauia ima po pet rupica za prebiranje na svakoj 
sviraljci. Primjerak u bruxelleskom muzeju (br. 349) ima dužinu 
25 cm i daje ovaj niz tonova: es' f' g' a' h' des", dakle je sastavljen 
od samih cijelih tonova (Mahillon [47]). 

zmara setauia ima po šest rupica za prebiranje na svakoj 
sviraljci. Bruxelleski muzej ima nekoliko takvih primjeraka. Njihove 
su dužine 43, 37, 35, 30, 23 cm. Ova posljednja sviraljka odgovara 
sasvim dalmatinskim diplama po njihovoj prosječnoj dužini. Po¬ 
jedine sviraljke imaju različan tonski niz; ipak prevladava najvećma 
hromatički niz; samo na dva primjerka takvih z’mara iz toga mu¬ 
zeja utvrđen je dijatonski tonski niz (br. 346 i 347) (Mahillon [47]). 

Osobiti je oblik 

zmard sabauia ) jer na njoj imaju pojedine sviraljke različan 
broj rupica za prebiranje, i to desna sviraljka (ona je odozdo zatvo¬ 
rena) ima pet rupica za prebiranje, a otvorena lijeva sviraljka samo 
dvije (sasvim slično kao na novijim dalmatinskim diplama iz Ze- 
lova i drugih mjesta dalmatinske Zagore). Dužina ove dvojne svi¬ 
raljke je 26 cm (prema bruxelleskom primjerku br. 348) (Mahillon 
[ 47 ]). 

Kako se na tim idioglotnim sviraljkama urezuje jezičak ili na 
samoj cijevi sviraljaka ili na posebnom pisku (ovi se razbiraju po 
vezicima, kojima su pisci vezani za prebiraljku, da se ne izgube, ako 
ispadnu), u smjeru od prebiraljke prema vrhu, to se osnovni ton 
jezička ne da lako promijeniti, bar ne tako lako kao na našim dipla¬ 
ma, gdje treba samo pisak dublje utisnuti u duplju cijevi svake svi- 
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raljke, pa se već time jezičak prikrati i njegov osnovni ton postaje 
sitniji. Zato je najčešća pojava, da osnovni tonovi pisaka u obje 
sviraljke nijesu jednaki. Nastaje mali nesklad u intonaciji jedne i 
druge skupa svezane sviraljke, a zbog toga i treptaj u zvuku, koji 
daje posebnu boju zvuka, vrlo originalnu, ali neugodnu uhu obra¬ 
zovanog čovjeka Evropljanina. 

Na svima vrstama z’mara, osim na posljednjoj, prebira se u 
jednoglasju, i to — prema Villotea-uu cit. po Mahillonu [47] — tako, 
da se gornje rupice za prebiranje — one, koje su bliže pisku — 
prekrivaju desnom rukom, a donje lijevom rukom. Villoteau vidi 
u tom razliku prema evropskom običaju, jer nije poznavao prilike 
u našim krajevima. I naši diplači ovako namještaju ruke pri pre¬ 
biranju, što se vidi već po tome, da su na lijevoj cijevi prebiraljke 
novijih dalmatinskih dipala samo dvije rupice za prebiranje. Na 
dalmatinskim su diplama sasvim rijetki primjerci lijevih svira- 
ljaka. Među svima prije navedenima samo je jedna lijeva (vidi 
si. br. 31, 32, 33). Pri opisu gajda i duda govorit ću o toj vrsti 
sviraljaka više. 

Kao prelazili oblik dvojne sviraljke z’ mara prema argulu, 
koji ću odmah dalje opisati, smatram z’ mara, koji je nacrtan u 
Sachsovu Real-lexikonu [61, 433] Slika je umetnuta u veliko djelo 
Sachsovo, a da nije označen posebni naziv ove dvojne sviraljke. 
Ove z’mara imaju šest rupica za prebiranje na samoj desnoj sviraljci, 
pa lijeva sviraljka može izvoditi samo jedan ton, koji bruji za vri¬ 
jeme cijele svirke. Tu imamo prvi primjerak dvoglasja, i to mahom 
najprimitivnijega borduniranja. (Vidi o tome više u posljednjem po¬ 
glavlju.) — Z’mara sabauia već je dalji razvitak, na toj dvojnoj 
sviraljci može se prebirati na obje cijevi, pa pratnja melodije nije 
ograničena na jedan oduljeni pedalni ton. 

Drugi je oblik ovakve dvojne sviraljke argul. I argul je dvojna 
sviraljka načinjena od dvije cijevi od trstike među sobom čvrsto 
svezane navoštenim koncem. I u jednu i u drugu cijev utaknut je 
po jedan pisak od trstike, na kojem je odlupljen udarni jezičak na 
isti način kao i na dvojnoj sviraljci z’mara. Desna sviraljka je kraća 
i na njoj je probušeno šest rupica za prebiranje; na toj se prebiraljci 
svira melodija. Lijeva je sviraljka bez rupica za prebiranje. Ona 
bruji vazda samo u jednom tonu kao bordun. Ipak se može mije¬ 
njati njezin ton, i to sa tri uklatka, koji se mogu jedan utaknuti u 
drugi i tako produžiti cijev te lijeve sviraljke. Desna sviraljka daje 
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tonski niz u području jedanput crtane oktave, ako je dužina njezina 
37 ili 33 ili 30 cm. Ako je dužina veća, 35,5 cm ili čak 43,5, onda 
tonski niz djelomično prelazi i u područje male oktave. Inače su 
tonovi najvećma u dijatonskom poretku, na nekim 
je argulima najkrupniji ton razmaknut od drugoga, 
njemu najbližega, za malu tercu. Lijeva sviraljka 
(bez rupica za prebiranje) — ako nije produžena 
jednim ili dvjema ili trima uklacima — daje redovno 
donju kvintu najkrupnijeg tona desne argulove 
sviraljke; ali ima i drugih kombinacija, koje nije 
harmonski lako gonetati (na pr. velika sekunda ili 
kvarta ispod tonskog niza desne sviraljke). Baš je 
tako teško gonetati i ostale tonove, što se dobivaju 
na lijevoj sviraljci (bordunu^ time, da se utakne 
najprije prvi ukladak (ukoliko postoje tri, jer ima 
argula i sa dva uklatka za lijevu sviraljku). 

Tako se može na pr. na argulu (si. 79) koji 
ima tonski niz u fis-dur-ljestvici, dodati burdon 
fis ili Ais ili Gis (primjerak bruxelleskog muzeja 
br. 343, Mahillon [47, I]), ili na argulu s tonskim 
nizom e-dur-ljestvice može se dodati bordun e ili 
Gis ili Fis ili E (primjerak bruxelleskog muzeja 
br. 342), ili na argulu s tonskim nizom hes-mol- 
Ijestvice može se dodati bordun as ili As ili Ges 
(primjerak bruxelleskog muzeja br. 114). 

Argul je prastara felaška dvojna sviraljka, koja 
se može dokazati već u starom Egiptu. Pri sviranju 
u argulu ture se oba piska duboko u usta — kao 
i kod crnogorskih dipala ili dalmatinskih dipala, 
ako se na njima dipli bez kutla — tako da jezičak 
na jednom i drugom pisku ne dodiruju niti zubi 
a niti usnice. Usna šupljina sviračeva tu je zapravo 
rezervoar uzduha, koji zna svirač napuniti uzduhom, 
a da ne prekida pravilno i redovno svoje disanje. 

(Vidi o tom potanji opis u pređašnjem poglavlju.) 

Argul se izrađuje u tri različna oblika: najmanji (argul 
cl asgar), mali (argul us sagir) i veliki ( argul ul kebir). 

Najmanji argul ima samo jedan ukladak, mali argul ima po 
dva uklatka, a veliki po tri. Primjera radi navodim dimenzije za 
mali i veliki argul (primjerci u bruxelleskom muzeju br. 344 i 342, 


SI. 79. 

Argul veliki 
(a) prema Mahillonu 
i mali (b) prema 
Byhanu. 
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Mahillon [op. c.]). Desna sviraljka malog argula mjeri 30 cm; lijeva 
cijev bez ukladaka 36 cm, s jednim uklatkom 5 6 cm, a sa dva 
uklatka 70 cm. Desna sviraljka velikog argula mjeri 37 cm; lijeva 
cijev bez ukladaka 4 6 cm, s jednim uklatkom 84 cm, sa dva uklatka 
94 cm, a sa tri uklatka 108 cm. Ove dimenzije nijesu ustaljene. Ima 
velikih argula, kojima lijeva sviraljka s uklacima može dosegnuti 
140 cm. Razumljiva je zbog toga napomena Sachsova [61], da je 
na raznim argulima različan tonski niz (»Skala wechselt«), kako je 

to utvrđeno i kod z’mara. Veličina ovakve 
sviraljke često će zavisiti i o upotrebljivosti 
građe, iz koje se argul izrađuje. Ako ruko- 
tvorac nađe dulje stabljike od trstike bez 
griješaka, izradit će i dulji argul. 

I pisci, koji se mogu umetati u jednu 
i drugu sviraljku argula, a i uklaci, koji 
se utiču u lijevu sviraljku, da se tako pro¬ 
mijeni bordun, vezani su uzicom o glavnu 
dvojnu cijev, da se ne izgube, ako bi 
slučajno za vrijeme sviranja ili prenošenja 
argula ispali napolje. Iz slike se razbira, 
kako su te uzice razmještene. 

Trstena dvojna sviraljka sada je još 
u upotrebi kod Velikorusa u Kurskoj 
guberniji. To je »svirel« (vidi Zelenin 
[90, s. 344 i d.J) (si. 80). Načinjena je od 
dva odreska trstenih cijevi (piščika). Na 
jednoj je cijevi pet rupica za prebiranje, na 
drugoj su samo dvije; oblik je tih rupica 
pravokutan — one se dakle u cijev urezuju 
oštrim nožićem. 

Nemam podatka o tome, kako su obje cijevi među sobom spo¬ 
jene. I jedna i druga sviralica su idioglotne. Jezičak je na svakoj 
od njih odlupljen na istočnjački način — kao na egipatskim svi- 
raljkama ove vrste — pa se drži sviralice pri samom njezinom vrhu. 
Razumljivo je zbog toga, da se pri urezivanju tih jezičaka mora 
osobito pomno postupati, hoće li se polučiti skladna svirka na 
dvojnoj »svireli«, jer se dužina piska, a prema tome i sitnoća osnov¬ 
nog tona, ovdje ne da mijenjati kao na crnogorskim ili dalmatin¬ 
skim diplama. 



Svirel (prema Zeleninu). 
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Pri sviranju turi se cijeli gornji kraj »svireli« u usta tako, da 
donja ploha prilegne uz jezik u ustima, a gornji kraj — s oba je¬ 
zička — slobodno stoji u usnoj šupljini; ništa ne smije smetati 
jezičke pri titranju. Da se jedan i drugi jezičak ne prislone pre¬ 
tijesno uz cijevi prebiraljke, podmeću se pod 
njih vunene niti. Sviraljku podržava desna 
ruka sviračeva sa dva prsta — kažiprstom i 
srednjakom s gornje strane prebiraljke pre¬ 
krivaju se obje najzadnje rupice na desnoj 
cijevi prebiraljke; s ostala dva prsta desnice 
— malim prstom i prstenjakom pridržava 
svirač s donje strane rog, u kojega šupljinu 
je utaknut donji kraj čitave dvojne sviraljke. 

Za razliku od crnogorskih dipala ruska 
»svirel« ima odijeljeni rog, koji je upravo 
svojim širim krajem okrenut prema otvorenim 
dupljama obiju sviralica, a ne od njih kao na 
crnogorskim diplama. I tu ima rog jednaku 
zadaću neke vrste rezonancije, da se ton učini 
punijim i snažnijim. 

Dužina same trstene dvojne sviraljke 
iznosi oko 23 cm, promjer duplje je 5 mm, 
duljina jezička 27 mm. Udaljenost najkrupnije 
rupice za prebiranje od donjeg ruba svake 
sviraljke iznosi 27 mm, a razmaci rupica za 
prebiranje naoko su podjednaki. 

Zanimljivo je zapaziti, da na ovoj ruskoj 
»svireli« desna sviraljka ima manji broj rupica 
za prebiranje, a lijeva ih ima više — pet. 

Napjev se prebira prema tome lijevom rukom 
na lijevoj sviraljci, a desna ruka na desnoj 
sviraljci domeće pratnju, kao na dalmatinskim 
»lijevim« diplama. Svirka je sva u dvoglasju; 
premda je opseg druge dionice vrlo ograničen, 
nije to više — kao na argulu — samo otegnuti 
ton, koji neprestano brenči. 

Iz Zeleninova opisa ne da se točno razabrati, u kojoj se pri¬ 
lici upotrebljava ovakva sviraljka u ruskoj pučkoj muzičkoj praksi, 
jer on navodi samo općeno, da se sve ruske pučke sviraljke — 



Is launeddas (prema 
Byhanu). 
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dudka, svirel, žalejka i piščik (»ti najstariji pučki muzički instru¬ 
menti«) bile one od drva, trske, kore (lipove, vrbove, brezove) o 
o-uščjeg pera ili od drugog materijala, ne upotrebljavaju samo kao 
dječje igračke, već služe pri plesu i pri pjevanju »vesnjanky« (pro¬ 
ljetnih popjevaka), a pastiri ih upotrebljavaju i na pasi. 

Četvrti je recentni oblik ovakve primitivne sviraljke pučka 
sardinska sviraljka is launeddas ili is sonus de gama ili cunzertu de 
launeddas (si. 81). 

Na toj su trojnoj sviraljci dvije svirale međusobno svezane i 
spojene čvrsto, a treća (»tumba«) je privezana samo na tanku uzicu, 
da se ne izgubi pri prenošenju. Dulja deblja cijev od trske sluzi 
kao bordun (»su tumbu«); ona se može produžiti jednim uklatkom, 
pa bude i dulja od i m. Uz nju je pričvršćena (vezana navostenom 
uzicom) prava prebiraljka, prava sviraljka (dugačka oko 50 cm) 
»sa mankoza manna«. Osim ove dvojne sviraljke (»sa krowa«) sluzi 
i odijeljena od nje druga prebiraljka (»sa mankozedda«), dugačka 
preko 50 cm. Pisci su i preko 7 cm dugački, a na njima je ldioglotni 
jezičak urezan sasvim tako kao i na piscima egipatskih zmara 1 
felaških argula, t. j. jezičak se drži piska pri njegovu vrhu 1 ne 
može se prikraćivati. Na uklatku bordunske sviraljke urezana je 
četvorokutna rupica, a na svakoj prebiraljci po četiri četverokutne 
rupice za pribiranje iza srednjeg koljenca na trstenoj cijevi. Ima 
primjeraka te trojne sviraljke, koji imaju na mankozi 5, a na 
mankozeddi i 6 rupica. Nepotrebne su rupice zatvaraju gvalicama 
voska, jer se na mankozi može prebirati sa četiri prsta lijeve ru e, 
a na mankozeddi sa četiri prsta desne ruke. Intonacija dakako va¬ 
rira prema veličini čitave sviraljke. Na primjerku bruxelleskog mu¬ 
zeja (Mahillon [47]) izvodi se tumborn ton Hes, na mankozi tonovi 
hes'- c'- d'- es'- f', a na mankozeddi tonovi f - a - hes - c - d - es . 
Ugođaj je prema tome dijatonski. Čitava se svirka ovoga »cuncertu 
de launeddas« doima kao dvoglasje u usporednim sekstama (ili 
tercama, ako je tako odabran omjer obiju prebiraljka na mankozi 
i mankozeddi) povrh borduna, što neprestano bruji. Svirač stavlja 
pri sviranju sva tri piska duboko u usta i duva sasvim tako kao 1 
egipatski pastiri i nilski lađari na dvojnim sviraljkama: zmari 1 
argulu. Može se na launeddas prebirati samo i na jednoj prebi¬ 
raljci, upravo na mankozi; mankozedda u tom slučaju visi sa strane 
neupotrebljena. 


Diple u snošaju prema drugim istorodnim instrumentima 


99 


Ova je trojna sviraljka još danas raširena na Sardiniji. Upo¬ 
trebljavaju je gotovo svake nedjelje pri javnim plesovima pred cr¬ 
kvom iza obreda; pri svadbenim povorkama, a i u crkvi na Bozic 
i — katkada — za vrijeme čitavog adventa; pri seoskim procesi¬ 
jama (katkada tu — pod vedrim nebom nadomještaju launeddas 

& ^Sachs [61] pretpostavlja, da je instrumenat ovakvog oblika 
morao biti u srednjem vijeku poznat i u španjolskom području; a 
svoju pretpostavku utvrđuje ikonografskim minijaturama u »Candi- 
gas de Santa Maria« iz 11. stoljeća. 

Isti uvaženi učenjak tvrdi u svom Realnom leksikonu muzičkih 
instrumenata, da je launeddas prastara sviraljka fenickog porijekla. 
Byhan [7, s. 256 i d.] naslućuje egipatsko porijeklo za sardmske 
»launeddas«, jer se utjecaj grčki na Sardiniji u doba antike ne da 
utvrditi (ili je vrlo neznatan), ali ide i dalje pa dopusta, da su i 
starogrčki diaulos i još staroegipatska dvostruka sviraljka mait na¬ 
stali na području kretske kulture; možda je takva dvojna trstena 
sviraljka bila i više rasprostranjena pa je bila u isto doba zajed¬ 
ničko dobro svih prastarih kultura istočnog dijela mediteranske 

uleknine. t . 

Od toga prastarog oblika razvio se onda u antiknoj kulturi 

aulos, koji se spominje već u homersko doba. Starogrčki aulos i rim¬ 
ska tibia razvijeni su oblici toga instrumenta, pa su bili upotreblja¬ 
vani i kao jednostruka i kao dvostruka sviraljka. Usavršeni au os 
i usavršena tibia bili su instrumenti virtuoski, pa su se gradili i o 
vrlo skupocjene građe. Nađeni primjerci u pompejskim iskopinama 
izrađeni su od bjelokosti s velikim brojem rupica (ii do 15), od 
kojih su neke stalno prekrivane posebnim malim prstenima od bron 
ce ili srebra. Tako je mogao aulet zgodnim zatvaranjem rupica ure¬ 
diti svoj aulos za bilo koji oktavni niz (dorski, frigijski, lidijski), 
dakako transponiran u tonsko područje dohvatno samom aulosu. 
Primjerci starogrčkih aulosa nađeni u jednom grobu kraj Atene 
(čuvaju se u Britanskom muzeju u Londonu) izrađeni su od drva 
sikomore (Ficus sycomorus L.), koje je vrlo trajno, pa su ga zato 
Egipćani i upotrebljavali za ljesove mumija. To su sve instrumenti 
izrađena velikom pomnjom od posebnih obrtnika, pa predočuju 
vanrednu dotjeranost u konstrukciji. e . 

Primitivne trstene sviraljke ovog tipa nađene su u grobnici 
jedne egipatske žene, koja je živjela u početku dvadesete dinastije 







100 


Prvi dio: diple 


— oko godine noo. prije Krista. Nađena su dva takva instrumenta.. 
Oba su zacijelo imala pisak s udarnim jezičkom; pisci se nijesu 
sačuvali. 

Sličnost ovih prastarih instrumenata — njihova cilindrička 
duplja izdubena je u drvu ili kosti ili je dana već na samom štapu 
odrezanom s trstike — s recentnim trstenim instrumentima z’mara, 
argul, launeddas i crnogorskim diplama, navodi nas na misao, da 
pretpostavljamo i na tim starim instrumentima pisak s jednim udar¬ 
nim jezičkom, dakle idioglotni pisak. Mahillon [47, I] čak izriče 
misao, da porijeklo takvog jezička valja tražiti upravo u nilskom 
području, gdje su ga upotrebljavali već od pamtivijeka, jer je veoma 
staro iskustvo naučilo već čovjeka primjenjivati upravo takav 
udarni jezičak na sviraljke s cilindričkom dupljom. 

Najprije treba istaknuti činjenicu, da će sviraljka sa cilindrič¬ 
kom dupljom, ako u njoj dovedemo uzduh u titranje pomoću je¬ 
zička, zvučiti kao i sviraljka s jedne strane zatvorena; to će reći,, 
hoćemo li proizvesti jednaki ton sa dvije sviraljke, od kojih jedna 
ima cilindričku, a druga koničnu duplju (na obadvije sviraljke se 
ton izvodi pomoću jezička), to će sviraljka s koničnom dupljom biti 
dva puta dulja od sviraljke sa cilindričkom dupljom. (Mahillon pri 
tome opaža, da je taj omjer, što ga je izvela teorija, u praksi samo 
približno ispravan.) K tome valja još dodati činjenicu, da se jačim 
duvanjem — naš pučki svirač, gdje to upotrebljava, govori »na 
veliku paru«, »na veliku sapu«, »na velike piske« za razliku prema 
tonovima, koje proizvodi »na malu paru«, »na malu sapu« ili »na 
male piske« — postizava premještanje tonskog niza u sitniju oktavu 
na sviraljci sa koničnom dupljom, dok sviraljka sa cilindričkom 
dupljom na taj način prebacuje svoj tonski niz, kako je to već re¬ 
čeno, u sitniju duodecimu. 

Promotrimo li detaljnije postanak tona pomoću udarnog je¬ 
zička na instrumentima, koji moraju izvoditi čitav ljestvični tonski 
niz, moramo najprije istaknuti, da taj' jezičak može izvoditi raz- 
lične tonove samo onda, ako je od lagašnog i vrlo elastičnog ma¬ 
terijala (od trstike); takav se jezičak dovodi odmah u titranje zbog 
promjenljivog tlaka onog uzduha, koji titra u duplji sviraljke; jezi¬ 
čak titra onako, kako i uzdušna masa u sviraljci. Zato se mogu na 
sviraljkama s udarnim jezičkom od trstike izvoditi ne samo vrlo 
sitni tonovi, koji su približno jednaki sitnim vlastitim tonovima 
jezičaka samih — na što složno upućuje i teorija i praksa — nego 
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i drugi tonovi, koji su od toga sitnog vlastitog jezičkova tona 
mnogo krupniji. Samo moraju zgušćenja uzduha, što nastaju po 
stojnom valu u duplji sviraljke, biti upravo kadra, da u duplji 
sviraljke (na mjestu, gdje je jezičak) izvedu tako veliku promjenu 
u tlaku uzduha, da se ovom promjenom može izazvati zamjetljivo 
gibanje jezička. Zato je važno, da oko idioglotnog piska bude pro¬ 
stor s dosta velikim tlakom; kod zmara, argula, launeddas, aulosa, 
tibije i crnogorskih dipala to je usna šupljina sviračeva; kod dalma¬ 
tinskih dipala to je kutao; kod mješnica, duda i gajda to je nadu- 
vena mješina pritisnuta pazuhom sviračevim. Promjena tlaka u 
uzbibanom uzdušnom stupcu u duplji sviraljke najveća je ondje, 
gdje je brzina uzdušnih čestica najmanja. Prema tome je maksimum 
te promjene na mjestu minimuma gibanja, dakle na zatvorenom 
kraju svirale. Po tom se može odrediti i sitnoća tona na jezičnoj 
sviraljci, pa je ta sitnoća jednaka sitnoći tona nekog uzdusnog 
stupca, koji titra u cijevi zatvorenoj na onoj strani, gdje se nalazi 
jezičak (kao da je to takozvana zatvorena svirala). U muzičkoj 
praksi na sviraljkama s jezičkom vlastiti se ton jezička uopće ne 
upotrebljava, jer je vrlo sitan i piskav i jer je njegova sitnoća pro¬ 
mjenljiva (vidi o tome općene napomene u početku pređasnjeg po¬ 
glavlja); Helmholtz [24] izrijekom govori »unsichere Tonhohe«. 
Zato se izvode na takvim sviraljkama samo tonovi, koji su mnogo 
krupniji od vlastitog tona jezičkova, a sitnoća njihova zavisi samo 
o duljini uzbibanog uzdušnog stupca u duplji sviraljke. Kako pak 
gotovo sve ove sviraljke s udarnim jezičkom imaju cilindricku cijev 
i izazivaju učinak zatvorene sviraljke, dobivaju se uza svaki osnovni 
ton na njima kao harmonijski niz samo neparni tonovi, kojih je 
broj titraja prema osnovnom tonu u omjeru 1 : 3 : 5 : 7 : lU 
Jačim duvanjem mora se dakle prebaciti čitav tonski niz sviraljke 
najprije u sitniju duodecimu, a poslije još u sitniju tercu; ne dobiva 
se dakle neposredni nastavak na osnovni tonski niz, što je od 
otsudne važnosti za konstrukciju sviraljaka klarinetskog tipa, ako 
se radi o virtuoskim instrumentima s velikim opsegom. Kod primi¬ 
tivnih sviraljaka ovo dakako ne dolazi u obzir, jer se na njima 
svira samo u osnovnoj položini (registru). Čitav tonski niz bilo 
dijatonski, bilo hromatički — na takvoj se sviraljci dobiva pomoću 
rupica za prebiranje, kojima se mijenja akustička dužina cijevi, jer 
onda uglavnom titra samo uzdušni stupac između piska i najbliže 
otvorene rupice za prebiranje. 






102 


Prvi dio: diple 


Ipak se može desiti, da je u neku sviraljku utaknut idioglotni 
pisak, kojega je osnovni ton u jednostavnom snošaju prema tonu 
same prebiraljke, jer zlo »dijapasonirani« pisak (da upotrebim 
Mahillonov [47, I] izraz) može čak uništiti pravi snošaj pojedinih 
ljestvičnih stupaka u tonskom nizu. Ovu činjenicu istakao je iza 
mnogih pokusa Mahillon opčeno, dok je Helmholtz izriče samo za 
metalne jezičke pretpostavljajući šutke, da je trsteni pisak sposoban 
savršeno se prilagoditi titranju uzdužnog stupca u duplji sviraljke. 

Ja sam na mnogim diplama utvrdio istu činjenicu. 
Bilo je dalmatinskih dipala, na kojima su najkrupniji 
tonovi teško nastajali, pa se nijesu mnogo niti razli¬ 
kovali. Ako se umetnuo drugi pisak u dotičnu svi¬ 
raljku, postanak je tona bio laglji i razlika njihova 
očita. Možda je i to razlog, što se na diplama naj¬ 
krupniji ton uopće ne upotrebljava; a ako se desi, 
da se mora upotrebljavati (na pr. na diplama, u koje 
se dipli jednoglasno, dakle s jednakim brojem rupica 
za prebiranje na obje cijevi), onda valja ispod najdonje 
rupice bušiti rupe-glasice, rupe za ravnanje glasa. 

Osim već spomenutih recentnih sviraljaka s udar¬ 
nim jezičkom, koje se najvećma ističu svojom dvoj- 
nošću (z’mara, argul, svirel, launeddas), spomenuo 
bih i dvije recentne jednocijevne sviraljke s udarnim 
jezičkom, na kojima se očituje značajni konstruktivni 
detalj crnogorskih dipala, a to je rog, lijevak na 
donjem kraju prebiraljke, koji ima zadaću, da ton 
učini punijim i zvučnijim. Potječu iz vrlo razmaknutih 
mjesta, kao da su zadnji izdanci rasprostiranja u sje¬ 
vernom i južnom smjeru od najstarijeg ishodišta toga 
kulturnog dobra istočne mediteranske uleknine. To je najprije 
»pilli« (si. 82), jednocijevna sviraljka sastavljena od idioglotnog 
piska (jezičak je odlupljen na način kao kod naših dipala), koji je 
usađen u valjkastu prebiraljku sa četiri rupice za prebiranje, a sama 
prebiraljka nosi na kraju rožano krilo naprijed savijeno. Instru- 
menat je finski (vidi N. T. Sirelius [66, 496—499])* Druga je cilin- 
drička sviraljka egipatska: »gete« (ghete) (si. 83), u koju se 
s jedne strane utiče posebni idioglotni pisak (vezan uzicom na 
prebiraljku, da se ne izgubi), a na drugoj je strani učvršćeno na nju 
krilo od željeznog lima. Na prebiraljci je izbušeno 6 do 7 rupica 
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Pilli (prema 
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za prebiranje. I gete se izrađuje u raznim veličinama. Primjerci 
bruxelleskog muzeja (br. 351, 352, 353) (Mahillon [47]) imaju 
dužinu 29,32 i 43 cm. Intonacija je u prva dva primjerka dijatonska 
s tonikom u sredini tonskog niza, a na posljednjoj najvećoj sviraljci 
cjelotonska (najkrupniji je ton čak u razmaku male terce od dru¬ 
goga). Iako je gete jednocijevna sviraljka, ipak u muzičkoj praksi 
nastupaju vazda po dva svirača; jedan od njih prebira na prebi¬ 
raljci i izvodi napjev, a drugi svira neprestano isti 
ton, izvodi bordun. Tako je i gete zapravo dvojna 
sviraljka poput argula ili z’mara, samo tu dvojnost 
izvode dvije odijeljene sviraljke, dva svirača. I to je 
egipatski recentni instrumenat. 

Osim krila ističe se na ovoj sviraljci i idioglotni 
pisak, koji je urezan slično kao na našim diplama: 
zarez je pri vrhu piska, a jezičak je odlupljen talko, 
da se drži piska na onom mjestu, koje se utiču u pre¬ 
biraljku. To je jedini slučaj među istočnim instrumen¬ 
tima, gdje sam takav jezičak konstatirao. 

* 

Trebalo bi sada naći vezu između tih različnih 
oblika sviraljaka klarinetskog tipa s idioglotnim 
piskom. Razvitak aulosa i tibije lako je gonetati, 
uzme li se u obzir, da je ta sviraljka bila nosilac ve¬ 
likog dijela antikne muzičke kulture — cijele auletike, 
koja je bila i bitnim dijelom muzičkih natjecanja. 

Zbog toga su Grci od primitivne trstine sviraljke 
— valjada joj je praoblik sačuvan u našoj pribi- 
rači, dotjeraniji pak oblik u egipatskom gete 
izgradili vrlo ukusnu sviraljku izrađenu od trajnijeg materijala, a 
virtuoske potrebe natjerale su graditelje aulosa, da mnogim rupi¬ 
cama za prebiranje omoguće sviranje u starogrčkim tonskim rodo¬ 
vima transponiranim u usko tonsko područje aulosa. Na aulosu 
su se dakako upotrebljavali i tonovi u sitnijem registru, pa se pre¬ 
bacivanje u taj registar izvodilo jačim tlakom, a olakšavalo rupom 
glasicom, koju su nazivali sirinks, kako je to Riemann utvrdio. 
Valja još samo razriješiti pitanje, da li je pisak aulosa dvojezičan 
ili idioglotan s jednim udarnim jezičkom. Ddk Riemann [60] od¬ 
lučno tvrdi, da je pisak aulosa imao udarni jezičak, da je aulos bio 
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prema tome sviraljka klarinetskog tipa, drugi autori — Sachs i Ma- 
hillon — govore o dvostrukom jezičku poput onoga na oboe ili 
žurni ili sopili. Mahillon svoju tvrdnju potkrepljuje ikonografski; 
na pompejanskim i rimskim slikama on je jasno razabrao dvojezični 
pisak rimske tibije. 

Značajno je, da se redovno sviralo na dvostrukom aulosu; 
diaulos je sastavljen od dva odijeljena nejednaka aulosa, u koja je 
svirao aulet u isti mah. Nije još riješeno pitanje, da li je ta svirka 
bila dvoglasna. Najprimitivniji oblik diaulosa sačuvan je u recent¬ 
noj olipskoj sviraljci od slamka, u »svirokama«. Diaulija zvali su 
se samostalni instrumentalni umeci u starogrčkim dramama. 

Aulosi su izrađivani u različnim veličinama, pa su dobivali 
i po tome, a i po namjeni, kojoj su služili, različne nadimke. 

Rimska tibia zapravo je grčki aulos, koji je helenistička kul¬ 
tura prenijela u Rim. Teško je danas utvrditi točno vrijeme, kada 
je aulos, kada je tibia prenesena i raširena u zapadnoj Evropi. Bit 
će da je to zapravo bio uzorak srednjovjekovnom šalmaju, koji se 
već u ranom srednjem vijeku mnogo upotrebljavao i ostao u mu¬ 
zičkoj praksi, sve dok ga nije istisnuo novi instrumenat (i taj se 
zvao šalmaj), koji je opet u Evropu prenesen s istoka, a uzorom mu 
je služila persijska žurna (Širola [71, s. 44 i d.]). To se pak do¬ 
godilo za križarskih vojna. Stariji tip šalmaja sa cilindričkom 
dupljom od toga doba potpuno je nestao iz evropskog instrumenta¬ 
rija, pa je trebalo sviraljku klarinetskog tipa ponovo izumiti prema 
uzoru ovih starih šalmaja; načinio je to god. 1690. Kristof Denner 
u Niirnbergu, pa je potom Dennerov klarinet uz naglo usavrsenje 
opet uveden u evropski instrumentarij i postao veoma važan orke¬ 
stralni instrumenat. 

Cijelo to vrijeme — i u amtikno doba uz virtuoski aulos, i 
u srednjem vijeku uz šalmaj gradskih i skitničkih sviraca sigurno 
je u pučkoj muzičkoj praksi neprestano i dalje upotrebljavana pri¬ 
mitivna sviraljka izrađena od trstenih a možda i od slamnih cijevi 
s idioglotnim piskom, pa se sačuvala u pučkoj muzičkoj praksi 
sve do današnjih dana u Egiptu, Sardiniji i Rusiji, a u našim stra¬ 
nama u Crnoj Gori kao dvojna sviraljka, a na otoku Krku i u 
Srijemu kao jednocijevna sasvim primitivna dječja sviraljka, u 
Bosni i Hercegovini kao pastirska sviraljka, a na Olibu kao dvo- 
cijevna ženska sviraljka. 
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Van svake je sumnje, da se to moglo dogoditi samo u po¬ 
dručjima, gdje raste trska, dotično slamka. Zato su se očuvale u 
Egiptu od najstarijih vremena (20. dinastija) sve do danas takve 
sviraljke i u mnogim oblicima gete, zmara, argul; zato se i danas 
još na Sardiniji sviraju launeddas; zbog toga i naši kršni Crnogorci 
izrađuju još svoje diple od žara, posebne vrste trstike, dok je Rusi 
(upravo Velikorusi u guberniji kurskoj) pomalo napuštaju. Drugi 
važni faktor, koji je pomagao održavanje ovih sasvim primitivnih 
oblika, treba bez sumnje tražiti u konzervativnosti sasvim jedno¬ 
stavnoga kulturnog središta, koje nije moglo bilo zbog zaostalosti 
duševne bilo zbog izvanjskih razloga (prigušivanje svakog kultur¬ 
nog napredovanja sa strane neprijateljskih osvajača) pregnuti za 
novim tehnički dotjeranijim oblicima svirala, a niti je dospjelo 
samo izvesti usavršivanje naslijeđenih primitivnih oblika. 

Pokušamo li poredati sve ove instrumente u neki razvojni 
red, dobit ćemo ovakav pregled: 

1) jednocijevne sviraljke: 

a) pisak, gunga: Pag, Krk 

b) sviralica od slamke, bundeve, kukute, guščjeg pera: na 
mnogo mjesta u Hrvatskoj, Slavoniji, Dalmaciji, Srbiji 

c) bribirača: Krk 

d) duduk: Srijem 

e) jednojka: Hercegovina 

f) diplice: dalmatinska Zagora 

g) gete: Egipat 

h) jednocijevna žalejka: Rusija 

i) pilli: Finska. 

Instrumenti navedeni pod a) do f) upravo su dječji instru¬ 
menti, dok su oni pod g) do i) pučki instrumenti. 

2) dvojne sviraljke: 

a) sviroke: Olib 

b) z’mara: Egipat; bez roga, a sa jednoglasnom svirkom 

c) diple: Crna Gora; s rezanim rogom, a sa jednoglasnom 
svirkom 

d) argul: Egipat; bez roga; svirka s bordunom 

e) svirel, svistilka: Rusija; s nevezanim rogom; svirka 
jednoglasna, ev. i dvoglasna. 
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Za instrument pod b) navode se u literaturi još i drugi na¬ 
zivi: maqrun (Buschan [ 6 , II, s. 376]) u Arabiji, dok su to na gor¬ 
njem Nilu »maluč« ili »dinka«. 

3) trojna sviraljka 

launeddas: Sardinija; svirka je u dvoglasju s bordunom. 

Ako se uzme na um, da se gete upotrebljava vazda dvojno 
(makar sviraju dva svirača), trebalo bi taj instrumenat uvrstiti u 
skup 2 c, jer tu jedan svirač odulji zategnuti bordun, a drugi prebira 

napjev na svojem gete. _ . 

Tako bi ova sviraljka već od pradavnine bila zapravo dvojna 

ili se javlja gotovo u isti mah s jednostrukom. Prva namjena dvoj¬ 
nosti zapravo je u pojačavanju tona; ovo se povećava na višem 
stupnju razvoja još rogom. No već u početku upotrebljavanja dvoj¬ 
nosti zacijelo je uočena činjenica, koja je nastala zbog jednostavnosti 
konstrukcije, da se s malim razlikama u sitnoći tona dobivaju po¬ 
sebni treptaji, koji daju svirci onaj — srebrodahi — posebni me¬ 
lankolični prizvuk. . 

Dalji je razvitak vodio do odijeljenog sinhronog sviranja na 

dvije sviraljke, pa je najstariji oblik njegov — na istoku jedim — 
prebiranje na jednoj sviraljci, dok iz druge bruji nepromijenjeni 
ton borduna. 

Treći je oblik prava dvojnost — dijafonija; među ovim 
instrumentima samo je ruska svirel i sardinska launeddas takva; 
ova posljednja ima još uz dvojnu svirku i brenčavi bordun, znaci 

prema tome dalji stepen razvitka. 

Pretpostavimo li kao prvotno područje postanka ovih svira- 
Ijaka u pradavnim istočni dio mediteranske uleknine — bilo da su 
feničkog porijekla (kako hoće Sachs) ili su produkt kretskog kul¬ 
turnog razdoblja (kako hoće Byhan) — teško je danas utvrditi 
putove, kojima su preneseni ti pradavni uzori na područja da¬ 
našnjih sviraljaka ove vrste. Sardinija prema zapadu (možda jos 
i Pirenejski poluotok), južna naselja velikoruska prema sjeveru 
zapadna obala Balkanskog poluotoka prema sjeverozapadu upu¬ 
ćivala bi na migracione prilike u smjeru sjevernom. Je li to izvršeno 
još prije klasične antikne kulture, kako bi se moglo zaključiti bar 
za zapadno rasprostiranje po čuvenom arhajskom brončanom kipu 
sviraču, nađenom u Sardiniji, što se čuva u muzeju grada Caglian 
na Sardiniji (Fara [18; XX, 4 i XXI, 1] na osnovi ovoga navodno 
do 3000 godina starog kipića hoće da utvrdi starost sviraljke davno 
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prije antike), ili je ta sviraljka zajedničko kulturno dobro veoma 
Širokog područja oko istočnog mediterana (kako to pretpostavlja 
Byhan), teško je odlučiti. Ja bih se priklonio Byhanovu razlaganju 

Za naše sviraljke dalo bi se pretpostaviti, da su već prvi 
doseljenici slavenski sa sjevera našli i preuzeli gotovu trstenu svi- 
raljku na Balkanu. Na to upućuje naročito naziv te sviraljke 
»diple«, koji je grčkoga izvora, ali u starogrčkom i novogrčkom 
znači uopće dvojnost, a ne upravo dvojnu sviralu. No pojava takve 
sviraljke u sredini ogromne ruske ravnice dopusta i pretpostavku, 
da su ti doseljenici znali za takvu sviraljku jos u svojoj zakarpat- 
skoj postojbini, da su je sa sobom donijeli, ili da su znanje o njoj 
i o načinu njezina izrađivanja prenijeli u novu postojbinu. 

Ma kakva bila pretpostavka o porijeklu ovih sviraljaka 
s udarnim jezičkom u našim krajevima, treba priznati, da je po¬ 
stanak dalmatinskih dipala, koje su dalji savršeniji oblik istorodne 
sviraljke prema crnogorskim diplama, upravo samonikla tvorba 
naša, hrvatska. Dalmatinska Zagora, Ravni Kotari i susjedni kra¬ 
jevi bosanski i hercegovački područje su, u kojemu se taj napredak 
izvršio. Umjesto vezanja dviju trstenih cijevi izbušena je dvojna 
sviraljka u jednom komadu drva; idioglotni pisci sa zarezom prema 
dolje utaknuti su u svaku duplju, a da se zaštite od oštećenja ^(jer 
oni su od krhke građe), dometnut je kutao, koji kasnije sluzi i 
kao mjesto vezanja o mješinu mješnica. Da je to izvršeno davno, po¬ 
tvrđuje nam činjenica, što stari dalmatinski pisci govore o diplama 
1 mješmcama kao općenito poznatim pučkim sviraljkama. Vrijeme 
postanka ovih ne da se točnije odrediti, jer se riječ diple u staro 
slovenskim spomenicima ne spominje. Kuhač ima samo jedan navod 
iz XVI. stoljeća. 

Ipak se i tu mogu razabrati dva razvojna oblika, koji s- 
zapravo razlikuju samo u raspoređivanju rupica za prebiranje na 
desnoj i lijevoj sviralici dipala, ali znače važan konstruktivni detalj, 
znače upravo prijelaz od jednoglasne svirke na dvoglasje. Stariji 
oblik (primjerci dipala inv. br. 424 i ^ 47 °; javlja se i u bosanskim 
i u hercegovačkim primjercima) imao je na obje cijevi jednaki broj 
rupica za prebiranje (pet dotično šest, prema dužini cijele prebi- 
raljke) i služio je za jednoglasnu svirku. Takvu je slušao još Ludvik 
Kuba u Trilju devedesetih godina prošlog stoljeća. Noviji oblik 
(zelovske, otišićske i žegarske diple) imaju na desnoj sviralici dipala 
po šest rupica za prebiranje, a na lijevoj samo dvije; služio je 
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prema tome za dvoglasnu svirku, dakle je također vrlo star, jer se 
na mnogim mjestima (Rab, Pag, Ravni Kotari, dalmatinska Za¬ 
gora) najstariji ljudi i ne spominju, da su drugačije prebiraljke na 
diplama upotrebljavali dotično izrađivali. 

Prelazni oblik, sličan argulu, na kojemu bi desna prebiraljka 
imala potpun broj rupica za prebiranje, a lijeva nijedne, nije nam 
se sačuvao. Ipak se u Kubinim zapisima diplaške svirke u Trilju 
navode samo primjeri s otegnutim donjim tonom. (Diplači u Zelovu 
prebiraju i na lijevoj sviralici.) No diplači u Žegaru i u Herce¬ 
govini znaju i jednoglasno svirati (vidi o tom poslije). Prijelaz pak 
iz jednoglasne svirke u dvoglasnu — ili u konstrukciji od prebi¬ 
raljke s jednakim brojem »buža« na desnoj i lijevoj sviralici 
možemo utvrditi u kraju, gdje se upotrebljavaju diple starijeg 
tipa. Kuba je [40, II, s. 290] opazio, da diplaš u Trilju, kada želi 
dipliti u dvoglasju, na lijevoj sviralici začepi nekoliko gornjih rupica 
za prebiranje smolom ili voskom (mogu se začepiti jedna, dvije, tri 
i četiri rupice); tako se namah dobije od starijeg oblika dipala noviji 
oblik. Slično postupaju katkada i hercegovački diplari. 

Kuba [38, s. 27] upozoruje, da se tim začepljivanjem poje¬ 
dinih rupica na prebiraljci može postići dosta velika raznolikost. 
Meni se čini, da stvar nije tako jednostavna, jer se po samoj 
konstrukciji dvojne prebiraljke razbira, da se prsti jedne i druge 
ruke mogu smještati samo jedni ispod drugih, zbog prevelike blizine 
obaju redova rupica ne mogu po jedan prst desne i jedan prst lijeve 
ruke u isti čas zatvarati dvije paralelne rupice. ^Mora se dakle u 
slučaju dvoglasne svirke pretpostaviti, da su začepljene bar četiri 
rupice za prebiranje, kako bi desna sviraljka dobila što veći opseg, 
što više slobode u melodijskom pokretanju. 

Instrumenat sličan diplama zaludu ćemo tražiti u evropskom 
instrumentariju. Ne treba smetnuti s uma činjenicu, da se nije 
sačuvao niti jedan primjerak šalmaja starijeg oblika, na koji se 
duvalo idioglotnim piskom i koji bismo mogli smatrati direktnim, 
makar i degeneriranim tipom rimske tibije. Samo takva sviraljka 
mogla je biti uzorom našim diplama, ukoliko nije i tibia bila instru¬ 
menat s dvojnim jezičkom, kako to neki autori (Sachs, Mahillon) 
ikonografski potvrđuju. Najstariji ikonografski podatak za dvojnu 
trstenu sviraljku našao je Sachs [61, 238] u minijaturama zbornika 
Cantigas de Santa Maria iz u. stoljeća, kako je to već prije istaknuto. 
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Ne zna se ni to, jesu li naši dalmatinski majstori diplari 
namah u početku počeli izrađivati diple s kutlom. Kutao ne za¬ 
štićuje samo lomne i krhke idioglotne piske, već i ima zadaću, da 
omogući jednomjerni tlak u usnoj šupljini kao rezervoaru uzduha, 
što su starogrčki auleti postizavali opasujući pri sviranju lice uskom 
vrpcom. Zacijelo je i kutao dalmatinski samonikla tvorba starih 
naših majstora diplara. Ima doduše evropskih instrumenata, koji 
su se služili napravom, sličnom našem kutlu, s istog razloga (jedno- 
mjerno stlačivanje uzduha u usnoj šupljini), ali su to instrumenti, 
kojima uopće nema traga u instrumentariju naših pučkih sviraca, a 
i oblik je njihov sasvim različan od kutla dalmatinskih dipala. 

Takvi su instrumenti poglavito kromorni; fr. cromorne, hol. 
kromhoorn, njem. Krummhorn. Jednocijevna prebiraljka njihova, 
kukasto savijena na donjem kraju prema krilu, imala je valjkastu 
duplju, koja se samo na samom krilu raširila u čunjasti lijevak. 
Dvojezični njihov pisak nije se stavljao neposredno u usta, kao na 
šalmaju, već ga je obavijala kapsula (fr. capsule, njem. Mundkapsel), 
i u nj je svirač duvao zrak ili sitnim ušćem, koje je kod manjih 
instrumenata bilo smješteno odozgo i bilo okruglo, a kod većih sa 
strane i bilo pačetvorinasto (Sachs [61, 233], Mahillon [47, II, s. 
18 i d.]). Svi su ti instrumenti već davno zabačeni. Nalaze se još 
u rudimentarnom obliku kod istočnih naroda (arapski e raqyeh, 
kineski kwan-ce, kavkavska salamuri, japanska hiši-riki). Ovi 
egzotički primjerci valjkaste duplje s dvojezičnim piskom nemaju 
kapsule. 

Na kraju treba spomenuti još jedan jedini pučki muzički 
instrumenat, u kojem se izvan opisanog širokog mediteranskog po¬ 
dručja rasprostiranja ipak nalazi dvojna sviraljka načinjena od 
trstenih cijevi. To je cai-ken-doi y anamska sviraljka, u kojoj su obje 
cijevi slijepljene nekim mastiksom i samo pri vrhu vezane. U svaku 
je cijev utaknut po jedan dvojezični pisak posebnog oblika. Pisak 
je načinjen od ljuske jedne kukuljice, koja se namata u obliku cijevi, 
pa se na jednom kraju splošti tako, da djeluje kao dvojezični pisak. 
Cai-ken-doi bila bi prema tome dvojna sviraljka poput staro¬ 
grčkog diaulosa. Na jednoj i drugoj sviralici ima, u jednakom ras- 
poređaju, po sedam rupica za prebiranje. Svirka je na toj dvojnoj 
sviraljci vazda jednoglasna i dobiva, zbog sitnih razlika u intonaciji 
pojedinih stupaka u tonskom nizu, onaj — već vise puta spomenuti 
— elegički milozvučni zvuk, kojemu je uzrok u nastalim trepta- 
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jima. Po izvanjskom svom obliku cai-ken-doi vrlo je slična svrraljka 
egipatskoj dvojnoj z mara, ali se razlikuje od nje upravo po 
piscima. Anamci upotrebljavaju i jednostruku sviraljku jednake 
konstrukcije, dapače ona je običajnija, a nazivaju je »cai-ken-mot«. 

Zato je rasprostiranje takve jednocijevne sviraljke s ldio- 
glotnim piskom, na kojemu je udarni jezičak, znatno veće. U njima 
razbira Sachs [64, s. 113-116] dobro kamenodobnog kulturnog 
sloja, koji zbog rasprostiranja naziva sjevernoocenasko-juznoame- 
ričkim slojem; ali i »poznopolinezijskim valom«, koji je, prolazeći 
sjevernim rubom Južnog mora, zahvatio Ameriku tek poslije peru¬ 
anske kulture. Klarinetska sviraljka važan je faktor 
toga poznopolinejskoga kulturnog vala. 

Kao prvi kriterij za razlikovanje sta¬ 
rijih i novijih oblika klarinetskih sviraljaka i nji¬ 
hovo pridjeljivanje kulturnim slojevima uzima 
Sachs broj rupica za prebiranje. Kla¬ 
rinetske sviraljke bez rupica (najprimitivniji oblik) 
rasprostrle su se — u istočnom pravcu najdalje, 
i to preko Indonezije, Mikronezije sve do Ame¬ 
rike; sviraljke sa tri do četiri rupice doprle su 
preko Indonezije u Mikroneziju; one sa pet do 
sedam rupica više ne dohvaćaju Mikronezije, a svi¬ 
raljke sa osam ili devet rupica niti Sundajskog 
otočja. 

Najprimitivnije jednostruke klarinetske svi¬ 
raljke bez rupica za prebiranje dijele se na dva 
skupa. Jedan skup je starijeg oblika: pisak utaknut 
u tikvu ili rog — područje rasprostiranja je Gran 
Chaco u centralnoj Južnoj Americi (plemena Mojo, Bororo, Mbayć, 
Bolivia, Choroti, Ashluslay, Chane). Drugi skup je mlađeg oblika, 
pisak ne dopire neposredno u usta, već se nalazi u čvrstoj kutiji, 
koja služi i kao zaštita piska i kao zračno spremište. Svirač duva 
malim otvorom na gornjem kraju kutije. Takve su goleme klari¬ 
netske sviraljke od bambusovih štapova u Ihuruana selu Mana- 
kunya, duge do 120 cm. Na jednom kraju (si. 83a) pregrađena je 
duplja bambusova štapa pregradom od tvrde smole, a u toj pregradi 
neprodušno usađen pisak s tankim otesanim jezičkom, kojeg se 
dužina može skraćivati pomoću namota od konca. Na paru^ takvih 
sviraljaka sviraju dva svirača, dok se noću gradi nova svečanosna 







Si. 83 a. 

Glava bambusove 
klarinetske svi¬ 
raljke iz Južne 
Amerike. 
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zgrada. Ove američke klarinetske sviraljke ne znače neko nazado¬ 
vanje, več su na njima tipične značajke rane vrste (duljina, bez 
rupica za prebiranje i dvojnost, dva sviraca na dvije sviraljke); 
sviraljke nisu više tabu, ali se na njima ipak svira u potaji. 

Klarinetske sviraljke sa o do 3 rupice za prebiranje vazda su 
jednostruke. 

Drugi je kriterij za određivanje starosti pojava dvoj¬ 
nosti: dvostruke se klarinete javljaju kasnije, u metalno doba. Naj¬ 
stariji podatak je ikonografski na reljefu iz vremena pete egipatske 
dinastije u prvoj polovini trećeg tisućljeća prije Krista. Na pri¬ 
mitivnoj sviraljei, koja je načinjena od dviju jednostrukih trstenih 
ili koštanih cijevi jednostavnim vezanjem, ima vazda četiri do sest 
rupica za prebiranje. Rasprostiranje takve dvojne klarinetske svi¬ 
raljke obuhvata još uvijek veliko područje: u Evropi: Albanija, 
Crna Gora i Sardinija; u Africi: stari i novi Egipat, Dinka, Nil, 
Akamba?; u Aziji: stara Prednja Azija, Sirija, južna Arabija, 
Persija, Sarti, Baškiri, Kina, Japan i Indonezija. I tu se javljaju 
dva skupa: stariji skup s jednakim brojem rupica za prebiranje 11a 
obje cijevi dvostruke sviraljke (Albanija, Crna Gora; sve navedene 
afričke zemlje; Sirija, Arabija, Persija, Sarti, Kina, Celebes, Muna, 
Buton); mlađi je skup s nejednakim brojem rupica na obje cijevi 
(Ruskija 3 : 6, novi Egipat 2:5 i 0:6, Sirija o : 6, Baškiri 2 : 4, 
Borneo o : 5). Tu se prema tome javlja očita namjera bordumranja, 
u razvijenijim oblicima i produživan je borduna. 

Dalji je kriterij za starost klarinetskih sviraljaka 
upotreba kuti a. Sviraljke s kutlom najvećma se javljaju u 
vezi sa najmanje pet rupica za prebiranje na prebiraljci. 

Posljednji kriterij za rasuđivanje starosti je krilo. 
Amerika poznaje klarinetske sviraljke bez krila, ali i sa krilom od 
tikve ili roga, nikako s krilom od savijene kore. Taj dolazi u indone- 
zijsko-afričkom sloju u vezi sa tri do četiri rupice za prebiranje (svi¬ 
raljka se javlja samo u istočnoj Africi); u razvijenijem tipu ima sest 
pa i sedam rupica (Flores). Značajka je ove jednostruke klarinetske 
sviraljke u kratkoj prebiraljci, u koju se s jedne strane utiče pisak, 
dok drugi njezin kraj obavija nerazmjerno veliko krilo od spiralno 
zavijenog lišća (pandanus ili lontara). Rasprostiranje: u Evropi 
(Rusija), u Africi (Akamba), u Aziji (Sumatra, Mentawei, Nias, 
Celebes, Timor, Flores). I klarinetske sviraljke iz Ponape i Yapa, 




















I 12 


Prvi dio: diple 


pa iz Suahela, Litve i Sardanije zacijelo su negda imale takva krila, 
ali se ona nijesu sačuvala, pa u muzejima nalazimo samo značajne 
njihove kratke prebiraljke. 

Iz ovoga se Sachsova prikaza razbira drevnost klarinetskih 
sviraljaka, a u sačuvanim recentnim sviraljkama^ našega folklora 
zastupani su gotovo svi ovi oblici — makar i kao dječje sviraljke 

_uz najrazvijeniji oblik dipala, koje su samonikla tvorba, očuvana 

tradicijom iz velike davnine. Za samo pak ređanje naših recentno 
sačuvanih klarinetskih sviraljaka u razvojni niz potrebno se je 
obazreti još i na peti kriterij: a to je gradivo, od kojega 
se izrađuju takove sviraljke. Slama, trstika, drvo — jasno pokazuju 
tri stepena u razvitku, i to ne samo u razvitku tehničkog usavrša¬ 
vanja u konstrukciji, već i tehničkog dotjerivanja zvučnosti instru¬ 
menta, koje će doseći svoj najviši razvojni stepen u času, kada se 
diple vežu o veliko uzdusno spremište, o mjesinu, iz koje navire 
uzduh pod vrlo velikim tlakom u sviraljke i po kojoj dobivaju novu 
mogućnost sazvučenja: postaju mjesnice, gajde i dude. 


DRUGI DIO 


SVIRALJKE SA MJEŠINOM 


MJEŠNICE, GAJDE, DUDE 







I. 

Opis mješnica, gajda i duda 

U širokom području, što ga zapremiše južni Slaveni na 
Balkanskom poluotoku, sačuvale se u pučkoj muzičkoj praksi svi- 
raljke s mijehom u više 
oblika. U uvodu sam 
upozorio na glavne na¬ 
zive tih sviraljaka i na 
mišljenje filologa o nji¬ 
hovoj etimologiji. Kako 
se međutim sačuvalo i 
danas se još upotrebljava 
nekoliko oblika takvih 
sviraljaka s mješinom, 
odabrao sam upravo ovo 
ime njihovo kao zajed¬ 
ničko, a ostala ču imena 
upotrebiti, kako sam u 
uvodu razložio, kao na¬ 
zive za posebne oblike 
tih sviraljaka, i to vazda 
onaj naziv, koji se naj¬ 
češće javlja u onom po¬ 
dručju, u kojemu je i taj 
posebni oblik u upotrebi. 

Možemo razlikovati 
ove oblike sviraljaka s 
mješinom: 

i. a) Mješnice ima¬ 
ju samo dvojnu sviraljku 
bez rožnih nastavaka; 
njihova se mješina puni 
uz duhom tako, da se 
ovaj posebnom cijevi tjera 
u nju, i to ustima sviračevim. Trubnja mješnice nemaju. (SI. 84.) 

Mješnice se upotrebljavaju na vrlo širokom području (vidi na 
karti si. 186) i imaju uglavnom dva naziva: mješnice i diple. Prvi 



SI. 84. 

Shematska slika mješnica. 
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je naziv izveden od mijeha, mješine, a drugi od prebiraljke, koja i 
nije drugo već sviraljka raširena u Dalmaciji, Bosni i Hercegovini 
i bez mijeha, upravo diple. Prvi je naziv stariji. Zapisao sam ove 
nazive mješnica: 

meh (Cres [Martinščica], Novalja na Pagu, Pitomaca, Studena u 
Kastavštini) 

meh (Brest u Ćićariji [Istra]); e zvuči gotovo kao i 

mih (Baška [v. mišnjice], Poljica op. Dubašnica, Stara Baška [v. 

mišnjice], Žminj [Istra]) 
mijeh (Istra) 

miščić (Gornja Poljica [Dalmacija], Sinj) 
mješčić (Dol na Hvaru) 
mišina (sinjska Krajina, Zelovo) 

mišnice (Donja Poljica [Dalmacija], Kampor na Rabu, Solini op. 

Dobrinj [v. vidulice], Zaostrog, u Voltidžinu rječniku) 
mišnjica (Cres) 

mišnjice (Baška [v. mih], Cres, Omišalj, Pag, Stara Baška [v. mih]) 
mišnjače (Klada, Jablanac, okolica Senja) 

mešnica (v. u Đuđeva [17] bez oznake mjesta u nekim krajevima 
Bugarske; ne razbira se, da li ova »mešnica« ima trubanj ili 
ga nema) 

mešnice (u Voltidžinu rječniku) 
mešnjice (Praputnjak) 

mješnica (u Kuhača bez oznake mjesta, u Vukovu rječniku [govori 
se na Korčuli i u Dubrovniku], u Mahillonu bez oznake 
mjesta u Dalmaciji, Dubrovnik [prema Mahillonu, 47, I, 
s. 267]) 

mješnice (Grac kraj Stona, Dubrovnik [u Vetranića, Držića, Gun- 
dulića], u Stulićevu rječniku, u Belinu rječniku) 

diple (Bukovica, Čapljina, Duži [kraj Neuma, Hercegovina], Gacka 
dolina, Gornji Vakuf, Gospić, Gradac [kraj Stona], herce¬ 
govačko Kreševo [zapis iz god. 1863.], Hercegovina za¬ 
padna, Kočerin, Livno, Livanjsko polje [Mihaljevići, Potkraj,' 
Zagoričani], Mrkonjić grad [okolica], Poljica [Dalmacija], 
Posušje, Prozor [Ramski kraj], Rastovača, Stolac, Šušnjevo 
selo [Oštarije kraj Ogulina], Tiškovac [Bos. Petrovac],. 
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Travnik [v. gajde], Trilj u Sinjskom polju [Kuba; 40, II, 
s. 289], Vitina, Zelovo, u Belostenčevu rječniku, u Kube kao 
općeniti dalmatinski naziv, u Stojanovića [v. gajde, jer to 
valjada i jesu gajde, t. j. mješnice s trubnjem]) 
diplice (Poljica [Dalmacija], Kralje [Turska Hrvatska]) 

Osim ova dva glavna naziva našao sam još i ove: 
duda (Vinički kraj u Belokranjskoj) 

gajde [bez trubnja] (Tepavci, op. Bač, sr. Morihovo [Bitolj], 
Travnik [v. diple], Dračevo [Stolac u Hercegovini] 
jare (u Kuhača bez oznake mjesta) 

karabe (u Đorđevića bez oznake mjesta u predratnoj Srbiji [male 
gajde]) 

male gajde (u Đorđevića bez oznake mjesta u predratnoj Srbiji [v. 
karabe, vuni ja]) 

svirala (Hutovo, Neum [Hercegovina]) 
svirale (Olib) 

vunija (u Đorđevića bez oznake mjesta u predratnoj Srbiji [v. 
male gajde]) 

b) Posebni sasvim priprosti oblik mješnica su banatski dvori)a 
(v. Trojanović [76, s. 18—19]). Umjesto mješine služi goveđi 
mjehur. Na nj se priveže s jedne strane dulac od trske, a na drugoj 
strani jajoliko drvo (kao našak kod gajda), u njemu su rupe, u koje 
se utiču dvije trstine, skupa svezane, sviraljke. U svaki ovaj dvo- 
njak utaknut je s unutrašnje strane po jedan pisak od tanje trske. 
Samo na jednom dvonjku su rupice za prebiranje. 

Svirač na dvonjke drži mjehur na grudima pritiskujući ga 
objema rukama. 

Trojanović upućuje na to, da su dvonjci primitivni uzor svi- 
raljkama s mješinom; a dobro zapaža i to, da dvonjke mogu graditi 
samo u kraju, gdje ima u izobilju trske, jer »lako je đavolu u ritu 
svirati« — govori podrugljivo narod. 

To je jedini spomen takvih mješnica u našemu muzičkom 
folkloru. U članku o sviraljkama, istorodnima s našim mješnicama, 
u drugih naroda, još ću se osvrnuti na ovaj praoblik sviraljaka s mje¬ 
šinom i pokazati, da je Trojanović ispravno uputio na starodrevnost 
dvonjaka (vidi poslije). 
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2. a) Gajde s jednocijevnom prebiraljkom imaju jednocijevnu 
prebiraljku s rožnim krilom ili bez njega; njihova se mješina puni 
dulcem. Na tim gajdama ima trubanj (si. 85). Rasprostranjene su 
u nekim krajevima Južne Srbije, pa u čitavoj Bugarskoj (vidi na 
karti si. 186). 



Shematska slika gajda s jednocijevnom prebiraljkom. 

b) Gajde imaju redovno dvojnu prebiraljku s rogom; mješina 
im se puni dulcem, na njima je trubanj (si. 86). Rasprostranjene su 
u Vojvodini, Srijemu, Slavoniji i Srbiji. 

c) Dude imaju redovno trojnu prebiraljku bez roga; na jednoj 
cijevi prebiraljke ima nastavak; na njima je trubanj (si. 87). Ras¬ 
prostranjene su u području nekadašnje bjelovarsko-križevačke žu¬ 
panije i u zapadnoj Slavoniji. Njihova se mješina puni ili dulcem 
ili posebnim mijehom. 

Mnoštvo je naziva, koji se upotrebljavaju za te sviraljke 
s mješinom i s trubnjem. Narod sam ponekad ne razlikuje u nazivu 
posebni oblik njihov ili upotrebljava mjestimice i više naziva za 
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njih. Da se to uzmogne bolje uočiti, navodim nazive, što sam ih 
sabrao po svojim zapisima, pribranim podacima i u literaturi. 



SI. 86. 

Shematska slika gajda s dvocijevnom prebiraljkom. 


gajde (Andrijaševci, Andrijevci, Bački Brijeg, Bektež, Bitolj, Bze- 
nica [kraj Pleternice], Čučerje, Golobrdo [kraj Kaptola], 
Ivanovci Gorjanski [op. Gorjani], Klakar [Gor. Bebrina], 
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Kruševačka župa, Levač [Temnić], Levanjska varoš, Mori- 
hovo [selo Tepavci, srez Bač, Bitolj], Osijek, Otok [u Slavo¬ 
niji], Pčinja [opć. Orašac, sr. Kumanovo], Perkovci Stari 
[op. Andrijevei], Petlovac [u Baranji], Podravska Slatina, 
Popovac [op. Garešnica], Rašinja, Retkovci, Rodopski kraj, 
Sisak, Srebrenički kraj u Bosni, Strugovo [Bitolj], Sveti Đurađ 
[op. Podravski Podgajci], Tovarnik, Tuhović [Džepi, Umo- 



Shematska slika duda. 


ljani u Bosni], Ureševo [Skopska Crna Gora], Viljevo [op. 
Donji Miholjac], Voćin; u Đorđevića bez oznake mjesta u 
Srbiji i Južnoj Srbiji, u Kuhača bez oznake mjesta, u Manoi- 
lovića bez oznake mjesta u Srbiji, u Stojanovića bez oznake 
mjesta u Slavoniji [v. diple]) 
gajde banatske (u Trojanovića bez potanje oznake mjesta) 
gajde golemo (u Đorđeviča bez oznake mjesta u predratnoj Srbiji) 

gajde srednje (u Đorđevića bez oznake mjesta u predratnoj Srbiji) 

gajda (Maleševo; u Đuđeva bez oznake mjesta u Bugarskoj) 


Opis mješnica, gajda, duda 


121 


gajda šarena (u narodnoj pjesmi iz Srbije) 
gajda pisana (u narodnoj pjesmi iz Srbije) 
gajdara (Olib) 

gadlje (u Kuhača i Trojanovića bez oznake mjesta) 
gadlji (u Kuhača i Trojanovića bez oznake mjesta) 
dude (Apatija [Ludbreg], Bektež [tu se govori i »diple«], Ferdi- 
nandovac, Gor. Bogičevci [op. Okućani], Hrgovljani [kraj 
Bjelovara], Kapela [kraj Bjelovara], Koprivnica, Kozarevac 
[op. Kloštar Podravski], Križevci, Novigrad Podravski, Pe- 
trijanec, Piškorevci, Podravska Slatina [tu se govori i »di¬ 
ple«], Srijem, Stari Gradac, Trnovitica, Tuhelj, Velika kraj 
Požege [po Iliću], Voćin, Vrbovec [Dulepska], Vukosavlje- 
vica [op. Špišić-Bukovica], Zbjegovača [Kutina], Ždralovi 
[kraj Bjelovara]; u Belostenčevu rječniku, u Kuhača bez 
oznake mjesta [kao manji primjerak od gajda]; u Miklošića 
bez oznake mjesta u Sloveniji) 

duda (Otok u Slavoniji, Vinički kraj u Belokrainjskoj [ali je to 
upravo naziv za mješnice, t. j. bez trubnja], u Belostenčevu 
rječniku, u Miklošića bez oznake mjesta u Sloveniji) 
mešnica (u nekim krajevima Bugarske [po Đuđevu]) 
mešnice (Janjevo na Kosovu) 
svirale (Bašahid u Banatu) 

Kuhač [42, 50, s. 90—95] navodi »staroslavenske« riječi: 
duda, dQda, pipela iz starijih ćirilskih spisa. 

Mješnice, gajde i dude — općeno sviraljke s mješinom — 
sastavljen su muzički instrumenat. Glavni su njegovi dijelovi: mje- 
sina , koja služi kao uzdušno spremište; u mješinu se tjera uzduh 
ustima i to posebnom cijevi, dulcem; iz mješine se istiskuje uzduh 
tako, da se mješina stavi pod pazuh i nadlakticom ruke tlači o prsa, 
pa uzduh ulazi u prebiraljku i u truban) (ako ga ima). Umjesto 
dulcem može se mješina puniti uzduhom pomoću posebnoga mijeha; 
tako na dudama. 

Dulac, mješina, prebiraljka i trubanj nazivi su, što sam ih 
odabrao za pojedine dijelove sviraljaka s mješinom, a da se vidi, 
da ima različnih naziva, navodim sve, što sam ih sabrao sam ili 
ih dobio dotično našao u literaturi: 

a) dulac (Andrijevei, Kistanje, Piškorevci, Žegar; u Kuhaču bez 
oznake mjesta) 
dulić (Svrljig) 
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dudlac (Kistanje, Poljica, Zelovo) 
dudinac (sinjska Krajina) 

duvač (u Đorđevića bez oznake mjesta u Srbiji) 
duvalo (Bitolj, Maleševo, Strugovo [Bitolj]) 
duhalo (Šumensko [Bugarska]) 

duvaljka (u Đorđevića bez oznake mjesta u Južnoj Srbiji) 

duhaljka (u Manojlovića bez oznake mjesta u Srbiji) 

duhalica (u Kuhača bez oznake mjesta) 

puvač (Livno, Vinkovci) 

puvalo (u Kuhača bez oznake mjesta) 

puvalak (Hrgovljani, Klokočevac, Ždralovi) 

puvaljica (Perkovci Stari [v. klocalo]) 

puhalica (Studena [v. kanela], u Kuhača bez oznake mjesta) 

puhalo (u Kuhača bez oznake mjesta) 

pirač (Žegar [Bukovica]) 

kanela (Novalja na Pagu, Studena u Kastavštini [v. puhalica]) 
kanelica (Kampor na Rabu) 
civ (Brest ispod Žbevnice [Ćićarija, Istra]) 
cijev (u Kuhača bez oznake mjesta) 
duduk (Tuhovići, Džepi, Umoljani [Bosna]) 
gajdunica (u Đuđeva bez oznake mjesta u Bugarskoj; no bit 
će, da je zabunom ovaj naziv ovdje upotrebljen, jer je 
gajdunica zapravo prebiraljka) 
grlo (Ivanovci) 

klocalo (Perkovci Stari [v. puvaljica]) 
okrajak (Male Dražice [op. Jelenje, kot. Sušak]) 
svirka (u Kuhača kao crnogorski naziv) 
vrat (Ivanovci) 

b) meh (Malesevo [v. gajda], Pitomača, Šumensko [Bugarska], 
u Belostenčevu rječniku) 

meh (Brest ispod Žbevnice u Ćićariji [Istra]; e zvuči gotovo 
kao i 

mej (Kozarevac [op. Kloštar Podravski]) 
mih (Male Dražice [op. Jelenje, sr. Sušak]) 
mij (Poljica [Dalmacija]) 
mijeh (Olib; u Kuhača bez oznake mjesta) 
miješ (Bektež [v. mješina i mišina]) 
mijovi (Tovarnik [v. mišina]) 
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mešina (Podravska Slatina, Strugovo [Bitolj], Svrljig, Kre¬ 
ševo [Skopska Crna Gora]; u Đorđevića bez oznake mjesta 
u Južnoj Srbiji) 

mišina (Bektež [v. miješ i mješina], Novalja na Pagu, sinjska 
Krajina, Tovarnik [v. mijovi], Zelovo) 
mišinja (Bzenica [Pleternica]) 
mišnjica (Cres) 

mješina (Bektež [v. miješ i mišina], Džepi [Bosna], Ferdi- 
nandovac, Ivanovci, Kapela kraj Bjelovara, Perkovci Stari 
[op. Andrijevci], Tuhovići [Bosna], Umoljani [Bosna], 
Velika kraj Požege, Vinkovci, Vukosavljevica [op. Špišić- 
Bukovica], Ždralovi kraj Bjelovara; u Kuhača bez oznake 
mjesta; u Manojlovića bez oznake mjesta) 
mješinica (Livno [Bosna]) 
gajda (Maleševo [v. meh]) 

c) karabe (u Kuhača bez oznake mjesta; u Manojlovića bez ozna¬ 
ke mjesta) 

korabe (u Kuhača bez oznake mjesta) 
karablje (u Kuhača bez oznake mjesta) 
korablje (u Kuhača bez oznaje mjesta) 
dipla (Vukosavljevica [op. Špišić-Bukovica], Tovarnik, Iva¬ 
novci) 

diple (Delovi [op. Novigrad Podravski], Džepi [Bosna], Ki¬ 
stanje [Bukovica], Livno [Bosna], Pag [v. duplice], Po¬ 
dravska Slatina, Poljica [Dalmacija], sinjska Krajina, 
Svrljig, Tuhovići [Bosna], Umoljani [Bosna], Zelovo 
Žegar [Bukovica]) 

diplice (Cirkvena kraj Bjelovara, Ferdinandovac, Kapela kraj 
Bjelovara, Kozarevac u opć. Kloštar Podravski [v. du- 
dice], Ždralovi kraj Bjelovara) 
duplice (Pag [v. diplice]) 

dudice (Kozarevac u opć. Kloštar Podravski [v. diplice]) 
dvojnice (Perkovci stari [op. Andrijevci], Vinkovci; u Ku¬ 
hača kao opći naziv u Slavoniji, u Manojlovića bez oznake 
mjesta) 

surla (Bitolj, Strugovo [Bitolj]) 
šurla (Cres) 

gajdarka (Ureševo [Skopska Crna Gora]) 







124 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


gajdarica (Ma les evo) 

gajdunica (Šumensko [Bugarska]; u Đorđevića kao opći naziv 
u predratnoj Srbiji i u Južnoj Srbiji) 
gajdanica (Šumensko [Bugarska]) 
gajdurnica (Šumensko [Bugarska]) 
misnice (Brest ispod Žbevnice [Ćićarija, Istra]) 
mišnjice (Studena u Kastavštini [v. prebiralica]) 
pribirač (Novalja na Pagu, Pag) 
prebirač (Kampor na Rabu) 

prebiralica (Male Dražice [opć. Jelenje, kat. Sušak], Studena 
u Kastavštini [v. mišnjice]) 
rog (Svrljig, Retkovci) 

d) berde (u Kuhača bez oznake mjesta, u Manojlovića bez oznake 
mjesta) 

bučalo (Maleševo) 
brčalo (Bitolj) 

r u čilo (Šumensko [Bugarska]; u Đuđeva kao opći naziv u Bu¬ 
garskoj) 

rčilo (Šumensko [Bugarska]) 
vrčilo (Šumensko [Bugarska]) 
rudalo (Svrljig) 
rikalo (Strugovo [Bitolj]) 

prda (Stari Perkovci [v. prdaljka, prdaljica, truba]) 

prdak (Svrljig; u Đorđevića bez oznake mjesta u Južnoj 
Srbiji) 

prdaljka (Stari Perkovci [v. prda, prdaljica, truba], Vinkovci; 

u Kuhača bez oznake mjesta) 
prdalica (u Kuhača bez oznake mjesta) 
prdaljica (Otok [Slavonija], Stari Perkovci [v. prda, prdaljka, 
truba], Tovarnik) 

brdalica (u Kuhača bez naznake mjesta) 
brdaljka (u Kuhača bez naznake mjesta) 
mrčaljka (Delovi [op. Novigrad Podravski]) 
rog (Ureševo [Skopska Crna Gora]) 

truba (Andrijevci, Piškorevci [v. trubaljica], Stari Perkovci 
[v. prda, prdaljka, prdaljica]) 
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trubanj (Ferdinandovac, Ivanovčani kraj Bjelovara, Kapela 
kraj Bjelovara, Kozarevac [op. Kloštar Podravski], Po¬ 
dravska Moslavina, Ždralovi kraj Bjelovara) 
trubaljica (Piškorevci [v. truba]) 
duda (Cirkvena kraj Bjelovara) 

U ovim nazivima istaknuti su glavni dijelovi sviraljaka s mje- 
šinom. Da se uzmognu razabrati podrobnosti i razlike, makar i 
sitne, u konstrukciji, opisat ću po nekoliko primjeraka svakog 
oblika tih sviraljaka s mješinom. 

i. Mješnice 

i. Meh iz Bresta ispod Žbevnice u općini Lanišće u Ćićariji 
(inv. br. 8183). 

Na kožnoj mješini (»mehu«) upotrebljena su samo dva otvora: 
vratni otvor, koji se navezuje na »bačvicu« iznutra, i otvor jedne 
prednje nožice, koji se navezuje izvana na »civ«. Bačvica je iz¬ 
nutra zapravo dva puta svezana, najprije je stegnuta koža na urezu 
bačvice, a onda još i niže gotovo u polovici bačvice. Otvor druge 
prednje nožice na mješini vezan je iznutra, a stražnji je dio — 
nekako u položaju stražnjih nožica — odrezan, pa je taj široki otvor 
skupljen u guste nabore i izvana čvrsto svezan. Na mjestu, gdje je 
koža napukla, koža je svezana »na čep«, t. j. utisnut je s unutrašnje 
strane okrugli kamenčić, a koža je ispod njega izvana čvrsto stegnuta 
zavezom. Svi zavezi načinjeni su »konopom«. 

»Civ« ovog meha jednostavnog je valjkastog oblika: odrezani 
komad šuplje trstike. Kako na toj »civi« iznutra nema nikakvog 
zaklopca, koji bi mogao priječiti izlaženje uzduha iz nadute mje- 
šine, mora »svirač«, dok »svira na meh«, zatvarati »civ« svojim 
jezikom izvana, ne smije dakle uopće pustiti »civ« iz usta. 

Oblik »bačvice« i »misnica« razbira se iz si. 88 u polovini 
naravne veličine. Osobitost je ovih mišnica, da su vrlo kratke. 
Osim toga je i broj i razmještaj »škulja« za prste osobit. Desna, 
cijev »mišnica« ima pet »škulja«, a mjesto četvrte (brojeći odozgo) 
naznačeno je samo žigom. Lijeva cijev »mišnica« ima samo tri donje 
»škulje«. Zbog toga ispada u tonskom nizu desne sviraljke treći 
ton (vidi intonaciju poslije). Oblik »mišnica« pokazuje, da su izra¬ 
đivane običnim nožem, jer nijesu posvuda jednako otesane. Uleknina 
za prste vrlo je plosnata. U svaku cijev utaknut je po jedan pisak, 
i to sasvim malo. Zato je donji kraj piska s izvanjske strane ne- 
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znatno otesan. Pisak je odozgo zatvoren koljencem, dakle prirodno. 
Na pisku je odlupljen jezičak pri samom koljencu. Mjesto, na ko¬ 
jemu je izveden urez, kojim će se odlupiti jezičak, već je prije ozna¬ 
čeno usjekom. Jezičak je s izvanjske strane otesan, da bude tanji. 
Da se jezičak ne zalijepi na pisak, podmetnuta je poda nj vlas. 

Nikakvih rezbarenih ukrasa nema 
ni na jednom drvenom dijelu. 

2. Meh iz Studene u Kastav- 
štini ima sve dijelove kao i onaj iž 
Bresta u Ćićariji (si. 89). Dok Ćići 
upotrebljavaju mješinu jareću, ovdje je 
najvećma mješina ovčija. I tu se ostavlja 
u mješini vratni otvor i otvor jedne 
prednje nožice. U vratni otvor uvezuje 
se »čabrić«, a u otvor prednje nožice 
»puhalica« ili »kanela«. Otvor druge 
prednje nožice začepi se drvenim »če¬ 
pom«. Otvor stražnjih nožica i repa 
zajedno se svežu. 

»Kanela« ili »prebiralica« du¬ 
gačka je cijev, ali najveći dio njezin 
nalazi se u samoj mješini, samo malen 
dio kanele viri iz mješine. Na unutra¬ 
šnjem otvoru »prebiralice« nalazi se 
»zaletavao«, zaklopac od svinjskog mje¬ 
hura. 

Dijelove prebiraljke nazivaju u 
Studeni »čabrić« i »mišnjice«. Oblik 
»čabrića« jednak je obliku »bačvice« na 
»mehu« iz Bresta. »Mišnjice« su dobile 
posebni oblik (si. 90), nema na njima 
prstenasta ruba, do kojeg se glava s piscima utiče u »bačvicu«. Bitna 
je razlika u tome, što je na desnoj cijevi »mišnjica« prožeženo svih 
šest »škuljica za pribirat« i one daju potpun tonski niz. I tu su 
na desnoj cijevi tri »škuljice« kao i na »mišnjicama« iz Bresta. 

Odebljali gornji dio »mišnjica« ukrašen je izbodenim točki¬ 
cama, koje su bez reda porazmještene. 

»Piski« su od »trstike«, na njima je odlupljeno »pero«, tako 
se tu naziva jezičak. 



OD 

SI. 88. 

Prebiraljka na mehu iz Bresta. 
V2 nar * vel. 
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3. Mišnjice u selu Male Dražice (općina Jelenje, srez Sušak) 
imaju na »mihu« (mješini) ostavljena dva otvora: jedan za »kablić« 



(vratni otvor), a drugi za »okrajak« (otvor jedne prednje nožice). 
\ez »kablića« o »mih« izveden je s unutrašnje strane i naziva se 
»svežanj«. Vez stražnjeg dijela na »mihu« zove se »grop«. »Okra¬ 
jak« je obična drvena cijev sa zaklopcem s unutrašnje strane. 
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U »kablić« se utiče »pribirala« s »piskima«. 

4. Mimjice se upotrebljavaju i na Cresu, gdje ih nazivaju 
»meh«,' a isti'naziv daju i samoj mješini. Za opis »meha« u Mar- 
tinšeici na Cresu dao je podatke Celestin Murljačić po pričanju 
Antuna Lovretića. Za bolje razumijevanje lokalnog izgovora valja 
istaknuti, da su Crešani cakavci pa redovno zamjenjuju c, s, z sa 
č, š, ž i obrnuto. 

»Meh ima: kanelicu ili surlicu, zaletavec, 
glavu, piskli i surlu. (Da je mješina od kozje kože 
i da je u nju utaknuta surla, spominje i Linardić 
[44, s. 272].) Surlica ili kanelica je ono, kudi se 
puse u meh. Duga je okolo 8 cm. Udelana je od 
koste od civele od noge od ofce. Zaletavec je od 
naplate udelan, da zatvori surlicu, pak zato je 
vezan zes spagon za dolnji kraj surlice, ki priđe 
stat vnutar va nogu od meha. Glava je do smreki, 
a more bit i do ulike; glava je zato, da čuva piskli 
do koze. Surla isto do smreki, ali do ulike; duga 
j e x7 + 2 = i9 cm, a zes glavu 24,8 cm. Surla 
ima dve skulji izvrtane zes svedron od ozgora do 
dole, one su svaka zasebe a naspored. Na te skulji 
izvrtane su skuljice ravno na nutar. Je jih 8, 

5 na desnu ruku a 3 na levu ruku. Skuljice su izvr¬ 
tane tri na desnu ozgor dole a tri na levu odozdol, 
na gore pak dve na desnu odozdol gore, tako da 
ove priđu stat ravno zes dvemi dolenjimi zes leve. 
Skuljica je od skuljice dugo va širinu % cm, a u 
visinu 2 cm. Surla je široka 2% cm > a debela D/2* 
Mišnice kastavske. Piskli su do trstike. Glava do piskla mora biti 
1 / 2 nar. vel. grop; soto pod grop % cm se zareze zes britvicu. 

Do toga se udela ježik. Mora bit zarezen do 
pol piskla. Piskel je dug 5 cm. Piskli se nasade na surlu ondeka, 
kede priđe stat glava. 

Meh se zlozi ovako: kede je glava ofcija, onde se stavi glavu 
i u nju surlu zes nasajenimi piskli i se zveze zes spagon. Na sprednjoj 
noge re surlica, a druga se zatvori (veze). Surlicu se more stavit 
na jednu ali na drugu nogu, kako je komu na ruku. Ki je levak, on 
če ju na jednu bandu, ki je pravas, će ju klast na drugu bandu. 
Zadnje nogi se poreze ravno i tu se zatvori (veze). Tako je od 



0 

0 

0 

0 

0 
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Si. 90. 
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glave do surlice 30 cm dugo, od surlice do nog 60 cm, a od glave 
do nog 74 cm.« 

5. Mih, misnjice na Krku, upravo u Vrbniku, opisao je Žic 
[82, s. 202] ovako: »Za mih je najbolja koža od pesa, dobra je i 
od kozlića. Pesa je tribi najprija odrit. Kožu se omaže z japnom, 
da popadaju z nje dlaki. Čistu kožu se zverne, neka bude lub na 
nuter. V jenu nožicu se zabode civćicu i sveže dobro s koncem, 
da ne more oduha ven. V drugu nožicu se li tako sveže vidulice 
z načinjenimi piski. Zadnji kraj biva dobro zašven. I on se mora 
pervo, nego se mih preverne, svezat. Kada je mih gotov, najprija 
se po civci napuhne, ontrat se ga da pod spadohu, civcu v usta, 
a vidulice v ruki. Pomalo se puše i prebira s persti, a pretiska 
z lahton pek ontrat dela: »dirlun, dirlun, dirlun, diii, dirlun, 
dirlun, diiirlun«. Sopu za dobit, a sopu i za zabavjat se va sopeli 
i va mih. Još rabe samol sopeli i kadagod mih, retko brinkavicu, 
a bribirače i vidulice su već usnuli i teško da se kada zbude.« 

Na Krku nigda nijesu mješnice cijenili koliko sopile; vazda 
je to manje vrijedna sviraljka, pa ako je na svadbi svirao »sopac 
va mišnjice«, smatralo se, da je to »mali, siromašni pir« ili »mali, 
ubogi pir«. Ipak se i na Krku našlo dosta podataka o mješnicama, 
premda danas znaju samo starci o tome pričati. Podatke je pribrao 
Ivan Žic, i to iz Stare Baške, Baške, Solina (opć. Dobrinj), Po- 
ljica (opć. Dubašnica), Omišlja i Vrbnika. Samu drvenu sviraljku 
redovno su otočani na Krku dobavljali gotovu iz Cresa, Istre (iz 
Pulja), sa kraja, jer na otoku nema dobra drva, od kojega bi se gla¬ 
vina i prebirače mogle izraditi. 

Na mješini (krčki »sopac va meh« sam ju je priređivao, vidi 
o tom poslije) ostavi se vratni otvor, obje prednje nožice, dok se 
ona na stražnjem kraju tako prireže, da ostane samo jedan oširoki 
otvor (»zadnji kraj«), koji se skupi u bore i čvrsto sveže »koti kada 
se vežu usta od miha, va kon se nosi vino, pak se mih obrne, da vez 
priđe nutor, ač bi mrsko bilo vit, da ono visi zvona«. I jedna 
prednja nožica, »ka ne rabi, sveže se z dretvu«. Na drugu je ve¬ 
zana »civčica (kanelica) z zaletavcen«. O vratni otvor svezana je 
glavina (samo za glavinu iz Baške spomenuto je, da prikazuje 
čovječju glavu), u koju su usađene prebirače, a u ovima su dva 
»piski«. 

Na prebirači od oriha ili od koštanja iz Stare Baške raspored 
je »skujica« za prebiranje sličan onome na dalmatinskim diplama. 


9 
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Ima svega io škujica: 6 na desnoj, 2 na lijevoj cijevi; jos su 2 pri 
donjem kraju, i to sa svake strane; »na ove se ne prebira«, nego 
»služe zato, da mišnjice boje sopu«. Prebiraca je duga 15 cm > 
široka 3 cm, debela 1 cm. Na gornjem kraju uz navrtak (za to nema 
na Krku posebnog naziva) prebiraca je »narizana, da bude lipja«. 
»Od narizanoga zgoru je ono, na ča se nasadi glavina 1 u ča se za¬ 
hodu piski«. Taj dio prebirače (Bašćanin bi ga nazvao »vratom«) 
mjeri oko 4 cm. Piski su od tanke trstike, svaki je dug 5 cm. Mjere 
za glavinu su ove: visina 6 cm, gornji promjer 6 cm, donji promjer 
3 cm. Iako kanelica ima »zateg«, sto brani, da duh, »parina«, ne 
bježi natrag iz miha (zateg je od mrge ili od mišje kože), ipak je 
sopac zatvori i »sa zajikom, kada ju drži u ustima, a ne puse, da 
počine«. Kao da je u tom postupku sačuvana starija tradicija, dok 
zatega nije bilo (vidi naprijed kod meha iz Bresta). 

U Baškoj se sačuvale mišnjice (samo drvena sviraljka): gla¬ 
vina sa vidulicom. Glavina je duga 8% cm, a široka (misli se 
gornji promjer) 6 cm; dok je vidulica duga 17 cm + 2 cm (vrat). 
Vidulica tih mišnjica ima po 6 škuljica na svakoj cijevi prebirače 
(»druga i treća su zaprte voskom«, ali se ne kaže, na kojoj cijevi 
— bit će na desnoj — a zacijelo je i prva bila zabrtvena voskom). 

U Sobnima (opć. Dobrinj) škuje na »preberanici« izvrtane 
su »ravno« — zacijelo usporedno. Promjer tih »škuja« je 6—7 mm. 
Dužina vidulica je 18—20 cm. Zanimljivo je, da se ovdje posebno 
ističe, da »škuja mora bit ozgora zdolu šira, ma ne previše«. To 
bi bio jedini slučaj konične duplje, samo će to biti netočno zapa¬ 
žanje, jer se običnim svrdlom, a takav se upotrebljava, ne postizava 
koničnost. »Na pravu ruku mora bit 5 do 6 skujic, a na livu 4 
najviše 5, aš niki prebira so pravun rukun na 3 a niki na 4 prsti. 
Na livu ruku se prebira so dvimi, a kigod prebira so trimi prstmi. 
Škujice (za prebiranje) moraju bit jena kuntra drugoj, a jena od 
druge mora bit dogo, koliko zapovedaju prsti (razmak je oko 2 cm). 
Škujice od live ruki se udela od dna zgoru«. Pisci se odrežu od 
trstike tako, da su na gornjem kraju zatvoreni koljencem (»clenon«, 
»člen mora bit cei, a ne šupoj«). Piski su jednaki; oba se nasade: 
»soki va svoju škuju od vidulic so šupjin krajen nutor a so za- 
jičcen von«. Dužina je piska 4,5 do 5 cm. Za »puhavoc« se ne 
upotrebljava trstika, već običan provrtan drven štapić 10 do 12 cm 
dugačak s dupljom od 1 cm širine; na unutrašnjem kraju puhavca 
svezan je zaletavac od kože. Mišnice treba složiti. Sopac ovako 
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opisuje to slaganje: »Pravu spridnju nogu, ka mi ne će rabit, svežen 
so špagon, da ne pušća duha von. V livu nasadin puhavoc so 
zaletavcon nutor, va mih, pok zozvona svežen isto tako so 
špagon. Sada zomen v ruki vidulice pok glavinu nasadin va 
vrat od miha i svežen so špagon«. — Zanimljivo je, da taj sopac 
iz Solina spominje i upotrebu vidulica bez mijeha — jedini po¬ 
datak analogan upotrebi dipala u Crnoj Gori, Hercegovini, Dal¬ 
maciji i Bosni — ispisuje ju ovako: »Sama prebiranica so nasa- 
jenimi piski zove se vidulice i more se va nje sost prez glavini i 
prez miha, ako se piski kladu v usta. More se nasadit i na glavinu, 
ondat ne priđu piski v usta, kada se puše, ustnice zatvaraju glavinu, 
«da ne biži po bandi von.« 

U Poljicima (opć. Dubašnica) »civčica« je od kosti od noge 
od ovce; na njoj je svezan zaletavac od kože od miha. Mišnjice 
(»ono, na ča se prebira«) duge su 20 cm, široke 2,5 cm, debele 
2,75 cm; izrađene su od javora ili šestila. »Škuljic, na ke se prebira, 
svih je 8: 3 na desnoj, 5 na livoj bandi (zacijelo se tu govori, kao 
kada se gleda u njih; sam sopac zove desnom onu cijev, na kojoj 
prebira desnom rukom); »zvrćene su malo na zbrišo na škulju, ka je 
nutri u mišnjicu«, i to u razmaku od 1,5. »Zadnje 4 škujice (2 
desno, 2 livo) zvrćene su naspored. Škulje u mišnjicu su jednako 
široke (valjkaste), gori su malo bliže jedna k drugoj, doli malo 
dalje jedna od druge« (one dakle nijesu paralelne; nije li tako i 
na vidulicama iz Solina — vidi sprijed). I glavina, u koju su 
mišnjice »kladene«, jest »od tvrdoga drva« (javora, šestila). Na 
glavini je »naulnica, kadi se sveže za mih. Glavina čuva piski od 
koze od miha.« »Mih« (cijela sviraljka s mješinom) se slaže jed¬ 
nako kao i mišnice u Solinima. 

»Mišnjice — u Omišlju — imaju civčicu sa zaletavcem, mih 
1 prebiralnicu. Na prebiralnici su zabodeni piski i udelane škujice 
za prebirat. Prebiralnica je nasajena u glavinu. Na mihu su spridnje 
nogi, vrat i zadnji kraj (govore i »dno«). Civčica je od tvrdoga 
drva, a najboja je od kosti. Kraj od nje, ki priđe va mih, dobro je 
da bude malo debji od onoga, ki se drži v ustih, kada se sope. 
Oega je 10 cm, široka (promjer duplje) 1 do 1,5 cm. Zaletavac je 
od koze, vezan va gorinjen delu civčice. Rabi za to, da sopec 
niore počinut; tada zaletavac zatvori civčicu, da duh ne biži van. 
Civcica je vezana za pravu nogu od miha. Glavina je od tvrda 
drva, da ne pukne. Najboje drvo za nju je dren i hrast. Visoka je 
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3 do 4 cm; široka; je gori 4 cm, doli 3 cm. Prebiralnica je od javora, 
šestila, ulikve. Va njoj su dvi škuje izsvidrani naspored od vrha 
do dna. Gori, kadi se zahodu piski, su te škuje malo uže, a doli 
su malo šire (ovdje bi opet duplje bile slabo komične, samo je 
nerazumljivo, kako je ta konična duplja nastala, kada se odmah 
dalje kaže ovo: »Te škuje su izsvidrani s svidron a polišpani ža- 
renin železon ali čavlon«). Na ove škuje su izsvidrani, malo na 
koso sa svidrićen, škujice za prebirat; moru se ucinet i sa cavlon 
nažarenin u ognju — priđu lipše. Svih je 9* na pravu ruku 6, a 
na livu 3. Najprve (gornje) škujice su uže, a druge su sve malo 
šire. Škujica je od škujice dego 1,5 cm. Sva prebiralnica je dega 
15 cm, a s glavinun 20 do 25 cm. Kada sopec sope, prebira samo 
na 3 prve škujice na pravoj i na 2 prve na livoj. One druge rabe 
za davat glas, za složit glas.« Mišnjice su složene jednako kao 1 
prije spomenute. 

U Vrbniku je »mih imel dvi nožice, vrat, bok i dno. Jedna 
nožica ni rabila, bila je na kraji vezana i sterčila je na zgoru. Va 
jednoj nožici je bila vezana civčica, a va vratu od miha su bili 
vezani vidulice. Civčica od šupje teirsti, dolga 10—15 cm je imela 
na non kraji, ki je bil va mihu, zaletavec, ki je branil, da ne biži 
z miha ven parina (govore i »duh«) po civcici nazad, kada se je 
prestajalo puhat. Dokla je sopec puhal, zaletavec je stal otvoren; 
kada je sopec fermival puhat, zaletavec se je zaletival i zatvaral 
civčicu. Vidulice (od derva; najbolje je za nje boš — tal. bosso 
zač je tverd, pak boje sope, zvoni) su imeli krilo ali glavinu (od 
suhe smokvini, delgu 5 do 6 cm; gori ima šupjini okolo 4 cm, a doli 
2 cm, pravo koliko je debel vrat od vidulic), piski (od rovoza, a 
moru bit i od terike šupje tersti, delgi jeno 4 do 5 cm zdola clena, 
da bude gori ćelo, a doli šupje), ono vač su zabodeni piski i nač 
je bila navidana glavina (vrat?) i ono nač se je prebiralo (bribiraca, 
prebirača?). Glavina je branila piski, da jih ne bi koža od miha 
zalipila ni shabila. Mih je od kože od janca, od kozlića, od pesa, 
dodar i od maški. Mih se udela od ostrojene kože ovako: zadnji 
kraj (zadnje nogi i rep) se sveže z uzun (špagon) tverdo ozgora nog 
i repa, da ne pušča oduhi, pek se spod veza odriže z britvicon ali 
ze kosirićen, ali ostriže ze škaricami ča nogi i rep. Seda se mih 
zverne, da če je zvena, priđe nuter, a če je nutri, ven. To se udela 
ovako: pravu ruku se rine po vratu va mih i s persti prime za dno 
pek poteže dno zgoru, dokla ne priđe na vrat ven. Seda se potegnu 
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ven nožice i onu jednu, ka ne če rabit za sost, se tverdo sveže, da 
ne pušča oduhi, na kraji ze špagon. Va nožicu, ku smo pustili 
otvorenu, vedijmo civčicu ze zaletavcen nuter, va mih, pek sve- 
žimo ze špagon (da ne re oduha) zgora zaletavca. Sedaj zemimo 
vidulice (»složeni«, t. j. s ugođenim piskima) i vteknimo glavinu 
do bribirač va vrat od miha pek svežimo ze špagon, i mišnjice su 
složeni.« 


6 . Misnice na otoku Rabu imaju »kanelicu«, 
kojom se tjera uzduh u mješinu. Ne znam, kakav je 
zaklopac na kanelici. Mješina je o kanelicu vezana 
izvana. Prebiraljka se utiče u »tapun« (tako u Rabu 
nazivaju kutao), a vezana je iznutra. Prebiraljku 
zovu »prebirač«. Osobina je njezina, što je šest 
»bužica«, rupica za prebiranje, na lijevoj cijevi 
»prebirača«, a dvije, donje, na desnoj su cijevi. 
(Možda je to samo na tom jednom instrumentu 
tako, jer je njegov »svirač« ljevak.) U svakoj »buži 
prebirača« je po jedna »trstika su zajikom«; tako 
se naziva idioglotni pisak (Širola [72, s. 140].) 

7. Mesnice , a zovu se i »svirale«, iz No- 
valje na otoku Pagu. Inv. br. 9389 (si. 93). 

Na »mehu« (tako se naziva mješina) ostavi 
se slobodnim vratni otvor i otvor jedne prednje 
nožice. Otvor druge prednje nožice zatvori se po¬ 
moću drvenog »čepa« iznutra. U vratni otvor 
»meha« sveže se »oglavina« (to je lokalni naziv 
kuda) s unutrašnje strane dvostruko: najprije se 




mesnica. 


mješina veže o duboku osjeklinu na gornjem rubu oglavine, a onda 
se još ispod toga — otprilike u polovini oglavine — po drugi put 
sveže koža; kada se potom mješina izvrne, ostane vidljiva samo 
donja polovina oglavine, a ovaj drugi vez ne može spuznuti prema 
gornjem rubu oglavine, jer je oglavina gore šira (čunjasta). 1 
»kanela« se veže o slobodni otvor jedne prednje nožice iznutra. 
Na zadnjem dijelu mješine, zadnjica i zadnje noge svežu se sve 
ujedno i zatvore izvana čvrstim konopom. Kanela je odebela dr¬ 
vena cijev (si. 91). 


2 a kanelu se može upotrebiti debela cijev od trstike. Ona je 
s donjeg kraja, koji viri u nutrini mješine, oštrim rezom upo- 
prijeko odrezana. Na izvanjskom kraju, koji ulazi u usta sviračeva, 
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kanela je pri vrhu s izvanjske strane otesana, ali tako, da je njezin 
izvanjski presjek pri vrhu ovalan, da ga svirač lakše primi u usta, 
eventualno i pridrži zubima. Da se spriječi izlaženje uzduha iz 
nadute mješine kanelom, nalazi se na njoj na onom kraju, koji je 
u mjesini, »zalistavac«. To je komad kožne cijevi skinute s nožice 

iste mješine. Mora biti vrlo me¬ 
kan, da se pod tlakom uzduha 
odmah stisne i tako spriječi iz¬ 
laženje iz uzduha kroz kanelu 
van. Zalistavac se sveže špagom 
o kanelu još prije nego se ka¬ 
nela veže o mješinu. 

»Oglavina« je ljevkasti ku- 
tao, koji ima izvana čunjasti 
plašt, no taj plašt može biti i 
bačvast. Na prednjoj stram 
oglavine, koja se izrađuje ili od 
suhog smokova drva ili od ja- 
vorovine, izrezano je čovječje 
lice. Značajka je ovog lika u 
Novalji u tome, što je plitko 
rezbaren u kružnom okviru. 
Ako oglavina napukne (što se 
može desiti onda, ako je na- 
vrtak pribirača odebeo), stegne 
se oglavina s izvanjske strane 
»drotom«, a napuklina se zalije 
voskom. Premda več rezbareni 
lik na oglavini dovoljno poka¬ 
zuje prednju stranu njezinu i 
olakšava ispravno smještanje 
Oglavina i prebirač novaljskih mješnica. perača pri Uticanju U nju, 

ipak je na muzejskom pri¬ 
mjerku urezan još posebni znak u tu svrhu; znak je krstastog oblika 
i nalazi se po jedan na donjem rubu oglavine i na gornjem dijelu 
prebirača (si. 92). 

»Pribirač« je od javorovine, nezgrapan, odebeo i grubo 
otesan. Presjek mu je ovalan. Duplje u njemu nazivaju »buže«, 
Uleknine za prste izrezane su duboko, da prsti pri prebiranju 
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uzmognu duboko upasti. U lijevoj cijevi pribirača prozezeno je 
šest »bužica« za prebiranje, a u desnoj cijevi samo dvije, i to naj- 



Novaljske mesnice (inv. br. 9389'. 


donje. Sasvim na donjem kraju »pribirača« prožežene su »radi 
zraka po bandi« još dvije bužice, sa svake strane, t. j. za svaku 
glavnu »bužu« (cijev) pribirača po jedna. 
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U svaku bužu pribirača na gornjem kraju, koji se utiče u 
oglavinu, usađena je po jedna »sviralica« (pisak) od trstike. »Svi- 
ralica« je s gornjeg kraja zatvorena prirodnim koljencem »pupom«, 
a s donjeg je kraja otvorena. Na sviralici je odlupljen, a poslije 
izvana stanjen »jezik«. 

Na stražnjoj strani prebirača na muzejskom primjerku ure¬ 
zana su u nejednakom smještaju i nejednake veličine slova P A (A 
nema poprečne crtice). 

Ako koža na mješini gdjegod napukne, a to se lako desi, jer 
i novaljski svirači mješinu samo očupaju, onda se tako nastala 
rupica začepi pomoću okrugloga kamenčića »pijeska«, koji se s unu¬ 
trašnje strane pod rupicu podmeće, a onda s izvanjske strane na 
dva mjesta čvrsto sveže. Tako nastalu bobuljicu zovu »papricom«. 

8. Misnice su se upotrebljavale nekada i u okolici grada 
Paga. Pojedine dijelove nazivaju u tom kraju nešto drugačije nego 
u Novalji. Na mješinu se veže »glavina«. Ona je duguljastog 
oblika bez ikakvog rezbarenog ukrasa. Na gornjem obrubu ima 
unaokolo duboko urezanu brazdu, na koju se namata i veže koža 
mješine. U tom kraju upotrebljava se osim naziva »pribirač« još i 
naziv »duplica«, pa i »diple«. U cijevima »pribirača« ili »duplica« 
utaknute su dvije »gunge«; tako se na Pagu zovu pisci od trstike 
(vidi naprijed u poglavlju o diplama). Naziv »gunga« upotrebljava 
se i za cijele »diplice«, a kojiput i za sam »pribirač«. 

9. Svirale na Olibu. O njima ima samo mala bilješka u 
etnografskoj literaturi (Milčetić [55, 305]). »Mijeh napuhava igrač 
s pomoću osobite cijevi. Sviralica, kratka i neznatna, nema na dnu 
otvora već niz škuljica, koje otvora i zatvora prstima i tako svira. 
Svirač obuhvata i pritiskuje mijeh na svoje grudi, kano da ga grli 
i ljubi. Svirač ističe još jače takt plesa lupanjem nogu.« 

Provjerio sam taj podatak, pa sam našao, da je sviralica (koju 
Olibljani nazivaju »svirale«, kao i cijelu sviraljku zajedno sa mje- 
sinom) sasvim jednaka drugima i da ima na donjoj plohi dvije 
rupice; upravo završetke obiju cijevi, koje prolaze cijelom dužinom 
sviralice. Primjerak, koji je nabavljen za Etnografski muzej u Za¬ 
grebu, po svojoj veličini potpuno odgovara primjercima prije opi¬ 
sanih čakavskih »mišnjica, vidulica, pribirača«, ali je svojim obli¬ 
kom jednak dalmatinskim diplama otišićskog tipa, pa je i obojen 
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žutikovinom kao i ove. Kako se »svirale« na Olibu ne grade (zna 
se samo, da je jedanput Ante Bončić pok. Gašpara sebi izradio 
»svirale« kopirajući stariji uzorak), već se prigodice kupuju gotove 
na dernecima u Dalmaciji, lako je gonetati oblik. Začudo je samo, 
da majstori iz Otišića — znajući valjada ukus otočana — grade i 
takve diple manjeg formata. Jednako je zagonetno, kako ni jesu na 
otoke dospjeli primjerci dipala žegarskog tipa, jer je Žegar mnogo 
bliže obali od Otišića u vrličkoj Krajini. Ti majstori moraju znati 
zahtjev olipskih svirača, jer im priređuju po 6 bužica na desnoj 
cijevi, a po tri na lijevoj cijevi prebiraljke (dok na svojim diplama 
smještaju na lijevoj cijevi samo 2 bužice). 

Značajno je i to, da su na Olibu »sviroke« (vidi naprijed u 
poglavlju I) ženska sviraljka a »svirale« muška sviraljka. 

10. Diple iz Gacke doline, upravo iz mjesta Sviće i Kosinja 
(inv. br. 10240 i 10241) imaju o mješinu vezanu »oglavinu« bez 

ukrasa, a u oglavinu se utiču »di- __ 

ple« (tako se naime naziva i sama 

dvostruka sviraljka) pomoću »na- 1 ---- 

vrtka«. Mješina je od jagnjeta i SI. 94. 

ostaje gruba, neučinjena, ali se di- Pisa ^ dipala 12 Švice. 

plilo mnogo i bez mijeha, jer mje¬ 
šinu nije svakom bilo moguće nabaviti ili kupiti. Iz slika (br. 95 
i 96) se razbiraju oblici i veličina »dipala« (dvojne sviraljke). Ispod 
navrtka je odebljali dio, koji priječi, da diple pri uticanju u ogla¬ 
vinu ne zađu preduboko u nju. Taj se dio postepeno suzuje u oblik 
prebiraljke. 

U tim diplama su prožežene dvije cijevi. Presjek dipala je 
vrlo plosnati oval. Mjesta za prste označena su sasvim plitkim 
ulekninama. Razmak »škuljica« za prste podjednak je, pa je donja 
škuljica od donjeg ruba dipala jednako udaljena kao i od susjedne 
gornje škuljice. Na oba primjerka dipala ima desna cijev po šest 
škuljica za prste, no lijeva cijev na diplama iz Švice ima tri, a na 
diplama iz Kosinja samo dvije škuljice za prste. Na jednom i dru¬ 
gom primjerku nalaze se sprijeda dvije glasnice; one su smještene 
više prema rubovima sa strane, a izvan pravca, kojim se redaju 
škuljice za prste. Na primjerku iz Švice ove su glasnice izvedene 
prožiganjem, a na primjerku iz Kosinja najprije je klinasto nožem 
usječena brazda na mjestu, gdje se poslije prožiganjem izvela glasnica. 
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Na diplama iz Švice ukras je izveden paljenjem (točkice i stilizo- 
vano stablo). Na diplama iz Kosinja ima samo nekoliko plitko ure¬ 
zanih kosih pružaca na gornjem odebljalom kraju i to sprijeda se 
križaju po tri, a svuda unaokolo po dva prušca. Primjerak iz Švice 



Diple iz Švice (inv. br. 10.241) 



SI. 96. 

Diple iz Švice (inv. br. 10.241) 
i donjeg Kosinja (inv. br. 10.540). 


izrađen je od jelovine (ili smrekovine); primjerak iz Kosinja od 
lipovine. 

»Piskovi« na primjerku iz Švice maleni su i tanki. U si. 94 
je prikazan jedan pisak shematski u pogledu sa strane. Jezičak mu 
je vrlo stanjen, a otesan je s izvanjske strane. Piskovi su od »zobike«. 
Cjevčice su iznutra grubo očišćene od srčike. S gornje strane su za- 
čepljeni piskovi ili čvrsto stisnutom zobikinom srčikom ili kudje¬ 
ljom. Kako su piskovi na primjerku iz Švice vrlo tanki i propadaju 
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u duplje prebiralice (»dipala«), to je majstor obadva piska omotao 
debelim namotom kudjelje, pa su i pisci malo nakoso namješteni. 
Slično je i na primjerku iz Kosinja, samo su tu pisci deblji, pa je 
kao namot dostajala malena lanena krpica. 

U Švici zna izrađivati diple Petar Tonkovic, seljak, star 68 
godina. On se bavi izrađivanjem različnih drvenih predmeta. U 
Donjem Kosinju zna izrađivati diple Ivan Peršić, star 35 godina, 
rodom iz toga mjesta. 

u. Diple iz Zegara u dalmatinskoj Bukovici sastoje od »mje- 
šine«, »pirača« i »dipala«. 



Velika rotačka na 
žegarskim diplama. 



SI. 98. 

Prorez na mješini ispod 
male rotačke na žegarskim 
diplama; crtkano označena 
mala rotačka i rupa na 
piraču. 


Mješina je bolja od jareta, jer je tvrđa, ali može biti i od 
janjeta. Mješina je obrijana. Dva su otvora mješine zatvorena »ro- 
tačkama« ili »kolom«. »Velika rotačka« zatvara »sav zadnji kraj« 
i o nju se uvezuje koža mješine iznutra (si. 97). 

Promjer ove rotačke iznosi 8 cm do 10 cm, pa i vise. Velika 
je rotačka redovno rezbarena. 

O malu »rotačku« zapinje se koža »na prsi među prednje 
nožice«. U sredini je njezinoj okrugla šupljina, u koju se utiče »pi- 
rač«. »Mala je rotačka provrtana nasrijedi; tu se stavi pirač.« I mala 
je rotačka svezana o mješinu, pa mješinu na tom mjestu čvrsto na¬ 
pinje i otvara duhovito smišljeni zaklopac, a da uzduh »kada se 
mješina kroz pirač nadima« — uzmogne slobodno ulaziti u mješinu, 
prorezana je ona ispod rotačke sa strane (ne pod šupljinom, u koju 
se utiče pirač) polukružno (si. 98). Tako uzduh, koji diplac utiskuje 
puhanjem kroz pirač, može ulaziti u mješinu; potisnuvsi kozu ispod 
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rotačke, prolazi kroz taj polukružni prorez u koži unutra. Napolje 
ne može, jer kad pritisne kožu o rotačku, zatvori otvor ispod pirača 
savršeno. 

»Pirač« je drveni stupić sa jednostavnom provrtanom dup¬ 
ljom. Izvana je najvećma osmorobridan (»na osam ćosa«); ima 
redovno oblik dvostruke krnje piramide vrlo blago priklonjenih 

pobočaka. Navrtak »pirača«, kojim se 
pirač »uvrće« u malu rotačku, kružnog je 
presjeka; to je »oblo, pa se ljušta u ro¬ 
tačku«. Gornji kraj »pirača«, koji diplač 
uzima u usta, kada kroza nj nadima mje¬ 
šinu, naziva se piračeva »glava«. Ima oblik 
krnjeg čun ja, koji je širom osnovkom pre¬ 
ma gore okrenut. Dok je duplja u piraču »provrčena« valjkasto, 
ona se u »glavi« čunjasto proširuje: »razvrćena je, da bude šire.« 

Otvori prednjih nogu zavežu se ka zubima od prasca ili se 
načine drveni zubi. I ovi su zavezani iznutra. Nazivaju ih »rogovi«, 
ako su drveni, ili »rogovi od zubova«, ako su od zuba. 

»Kuta dipala« (jer tako zovu žegar¬ 
ski diplari i diplači prebiraljku) svezan je 
o mješinu izvana. Takav »kuta’«, što se 
mora vezati o mješinu, mora, dakako, 
imati na gornjem širom kraju »zarezu« za 
mješinu. Svi su vezovi izvedeni pomoću 
»konopa«. 

»Diple« (prebiraljka, što se navrće 
u kutao) imaju oblik žegarskih dipala, 
kakav je opisan u prvom dijelu ove 
knjige (v. s. 35 i d.). 

n a . Diple iz Kistanja. Diple se 
upotrebljavaju na mnogim mjestima dal¬ 
matinske Bukovice. Diplači iz Kistanja ne 
izrađuju sami sve drvene dijelove. »Diple« 

(prebiraljku) s kutlom kupuju u žegarskih diplara. Sve ostalo 
priređuju i izrađuju sami. 

I njihova je mješina obrijana i na njoj su »rotačke«, i to ro- 
tačka za stražnji dio i rotačka sa cijevi. Rotačke su od kljenovine 
i bukovine, samo »ne valja drvo jasenovo i hrastovo, jer je grko; 
može još javorovo i orasovo«. Presjek rotačke na kistanjskim dipla- 
ma ima na rubu »zarez« (si. 99). 


/ / .. \ 
l x°/ , 


Si. 100. 

Prorez na mješini ispod 
male rotačke na kistanjskim 
diplama; crtkano označen 
položaj male rotačke i duplje 
na dudlacu. 



SI. 99. 

Rotačka na kistanjskim 
diplama; sa strane. 
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Svi se dijelovi vežu o mješinu iznutra, samo kutao dipala iz¬ 
vana. »Sve se zdvora veže, s koje je strane dlaka, onda se okrene, 
pa van dođe ono, što je do mesa.« 

Mješina je namazana uljem, da »dođe me¬ 
kana«. Vratni je otvor na njoj vrlo dug; tako je 
bolje. Na otvore prednjih nogu dođu »zubi« od 
starijeg krmka (trećaka), jer su veliki. I na zubima 
se »triangolicom« (trobridom turpijom za kovine) 
zapila unaokolo zarez, ali ne preduboko, jer je zub 
šupalj iznutra. Oko toga zareza veže se zub s unu¬ 
trašnje strane. »Mi računamo, da je zub dika«, 
govorili su kistanjski diplari. No ako nema zubi, 
izrade se drveni klinovi sličnog savijenog oblika, 
pa se i oni zovu »zubi«, ali i »roščići«. 

Rotačka sa cijevi, koju nazivaju redovno 
»dudlac«, manja je. Kistanjski diplači vežu je jed¬ 
nako kao i žegarski »špagom« iznutra, i to među 
obje prednje noge na prsa, ali »bolje straga nego 
k vratu«. I tu je dakle napetom kožom ispod rupe 
u rotački načinjen kožni zaklop, a da uzduh uz¬ 
mogne u mješinu, u tom zaklopu su sa strane (ne 
ispod rupe za dudlac) četiri pružasta zareza 
(žegarski diplari urezuju jedan polukružni zarez), 

(si. 100). 

»Kuta’« se, kako je već re¬ 
čeno, veže »izvanka opet špagom« 
o mješinu. Zato je na kutlu »zarez 
širom kraja«. U kutao se umeću 
»diple«; tako se u Kistanju zove prebiraljka. Na¬ 
vrtak, ako je tanak, namota se prije umetanja u 
kutao tankom krpom ili povjesmom. U prebiraljci 
su »piskovi«, koji »se prave od zovike ili sijerka 
(ševara)«. Piskove izrađuju i sami kistanjski di¬ 
plači. Duž »dipala« (prebiraljke) su »budže skroz 
za piskove«. Sprijeda je na »diplama« (prebiraljci) 
na desnoj cijevi 6 budža, a na lijevoj su samo dvije 
budže za prebiranje ili za prste. One su u podjednakim razmacima, 
a na donjem su razmaku, između zadnje budže za prste i samog do¬ 
njeg ruba »dipala« (prebiraljke) još dvije »budže sa strane«; zovu 



SI. 102. 

„Zub” na kistanj¬ 
skim diplama 
(inv. br. 7176). 



\ui 



Si. 101. 

Dudlac na kistanj¬ 
skim diplama 
(inv. br. 7176). 
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ih i »donje, izvanje«. »Ako su piskovi tanki, onda ih se okomota 
sa kartom« (papirom); može biti i »koncem«, makar i crnim. 

»Diple« (prebiraljka) se umeću u kutao na pra¬ 
vo mjesto, tako da budže budu sprijeda. Da se uz¬ 
mogne brzo postignuti pravi smještaj »dipala« (pre¬ 
biraljke) u kutao, urezan je duž kutla i zvrka znak: 
»broj jedan« (govore kao i žegarski diplari; vidi o 
tom potanje u poglavlju I). 

Na mjesta, koja se naknadno provrtaju, umet¬ 
nuta su mala drvena »kola« (rotačke). 

Iz toga kraja, iz dalmatinske Bukovice, ima u 
muzejskoj zbirci nekoliko lijepih primjeraka. 

a) Diple iz Kistanja inv. br. 7176 (si. 101). 
Oblik dudlaca je nepravilan osmorobridi stupić, koje 
se s gornje strane ljevkasto proširuje. Duplja duž 
dudlaca je provrtana, a pri vrhu u čunjastom lijevku 
izrezana. U slici je duplja crtkano označena. »Zubi« 
su na tim diplama od tamnog drva (si. 102). 

U »diplama« (prebiraljci) pisci su od trstike, 
kojoj je sva izvanjska tvrda kora otesana. Kutao je 
od kljenovine, a prebiraljka od javorovine. Na kutlu 
je izrezana velika glava. 

Premda se po njoj mogu 
dobro smjestiti prebiraljke u 
kutao, ipak je izrezan kao 
znak za smještanje »broj 1«. 

Te su »diple s kutlom« rad 
žegarskih majstora sa svim 
značajkama, što su opisane 
u prvom poglavlju. 

Veličina pojedinih dr¬ 
venih dijelova ovih mješnica razbira se iz 
slika. Veličina mješine je 6 o cm dužine 
prema 34 cm širine, dok mješina nije 
naduta. 

»Rotačka« (»kolo«) za dudlac ukra¬ 
šena je zarezivanjem. Ostale »rotačke« su bez ukrasa. Na dudlacu 
su prstenasti zarezani urezi od po tri usporedne crte. 

b) Diple iz Kistanja inv. br. 9086 (si. 106). Oblik je dudlaca 
osmorobridi stupić u sredini odebljao. S gornje je strane izrezana 



Si. 104 

„Zub” na kistanjskim 
diplama (inv. br. 9086). 



Si. 103. 
Dudlac na 
kistanjskim 
diplama (inv. 
br. 9086). 
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»glava dudlaca«. Duplja je duž dudlaca najprije provrtana, a po¬ 
slije još očišćena žigom. Izvana je dudlac rezbaren (si. 103). 

Na tim mješnicama su pravi zubi (si. 104). 

»Diple s kutlom« su žegarskog tipa i ondje nabavljene. 

U »diplama« (prebiraljci) su pisci od bazgovine. Kutao je od 
bojadisane javorovine, a diple od obične javorovine. Na kutlu je 
izrezana stilizirana glava u ovalnom okviru (si. 105). 

Kao znak za umetanje prebiraljke u kutao služi samo pru- 
žasti zarez. 

Veličina mješine je 56 cm dužine prema 27,5 cm širine, dok 
mješina nije naduta. Obadvije rotačke su lijepo rezbarene. Promjer 
stražnje rotačke je 8,5 cm, a promjer rotačke za 
dudlac 7,7 cm (si. 106). 

c) Mišnice iz Kistanja inv. br. 9087 (si. 107). 

Oblik je dudlaca osmorobridan piramidni stupić 
s glavom. I u tome je dudlacu izvedena duplja 
žigom. Samo je prednja strana dudlaca rezbarena. 

I na tim su diplama pravi zubi. 

»Diple s kutlom« nabavljene su u Žegaru. 

U »diplama« (prebiraljci) su pisci od bazgovine 
ozgo začepljeni gusto stisnutom bazgovom srčikom. 

Na kutlu je umjesto glave zacrtana nožem mala 
kružnica, a oko nje su zrakasto smješteni kratki prušci. Da li to 
ima predočivati sunce (si. 108)? 

Kao znak za umetanje prebiraljke urezan je »broj 1«. 

Veličina mješine je 4 6 cm dužine prema 30,5 cm širine, dok 
mješina nije naduta. Osim velike i male rotačke nalaze se na dva 
mjesta mješine sasvim maleni drveni čepovi, »kola«. Velika rotačka 
ima promjer 9 cm, a mala 8,7 cm. 

12. Diple iz Zelova nazivaju ondje i »mišina«. Sastoje se od 
ovih dijelova: »mišina od dipala«, »dudlac« i »diple s kutlom«. 

Svi se otvori na »mišini« vežu iznutra, a kutao izvana. Naj¬ 
veći otvor na stražnjem dijelu »mišine« veže se o »kolo«, okruglu 
drvenu daščicu oko 1 cm debelu, a promjera oko 10 cm. Na rubu 
je »kola« »vitica«, udubina, u koju se jakim »špagom« čvrsto stegne 
koža mišine. Oblik je »kola« jednak obliku velike rotačke, no 
»kolo« ne mora biti rezbareno. Jedan otvor prednje nožice veže se 
iznutra tako, da se koža čvrsto stisne u nabore i to sasvim uz oblinu 
»mišine«, da ne viri napolje. »Dudlac« se veže na otvor druge no¬ 



si. 105. 

Glava” na kistanj¬ 
skim diplama (inv. 
br. 9086). 
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žice i za to ima dolje odebljali dio, u kojemu je »vitica«. Da »para« 
ne uzmogne izaći iz »mišine« kroz dudlac, kada kroza nj diplac pre- 



SI. io 6 - 

Diple iz Kistanja (inv. br. 9086). 

stane davati uzduh u »mišinu«, veže se o njegovu viticu »zalistak«. 
To je toliko široki trak od kožice od sala, da pokrije duplju 
dudlaca, njegovu »bužu«, kako kažu zelovski diplaci (si. 109). 


Opis mješnica, gajda, duda 
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SI. 108. 

„Prilika” na kistanjskim 
misnicama (inv. br. 9087). 


vD 


Dudlac i kolo redovno su od javorovine, ali kolo može biti i 
od drugog drva. 

Koža »mišine« je ošišana i učinjena. 

Kada su svi ovi otvori svezani, mješina je izvrnuta, pa je na¬ 
posljetku o mješinu svezan kutao naokolo svoje vitice. Oblik kutla 
s diplama već je opisan u prvom dijelu. 

13. Diple s jaretijom misi- 
rtom u sinjskoj Krajini (Vuko 
vic [79, 239]) imaju otvore 
prednjih nogu zatvorene sa dva 
velika »zuba prasetija«. »Na 
sridi mišine, di je pupak«, na¬ 
lazi se »rotaljka«, a u nju utak¬ 
nut »dudinac«. »Ozada« je 
»druga rotaljka«. »Diple s ku- 
tlom« privezane su »saprida, di 
je vrat«. Ne kaže se, kakav je 
zaklopac ispod dudinca, no bit 
će valjada onakav, kao i na 
mješnicama žegarskim i kistanj¬ 
skim. 

14. Diple s mijon u Poljici- 
rna (nazivaju se i »miščić« i 
»mišnice« (Ivanišević [29, X, s. 
io 3]) opisane su ovako: 

»Diple su s mijon, koji je od 
jagnjeta ili kozleći; zato niki i 
kažu diplit u mišić. (U donjim 
se Poljicima zovu: mišnice.) ’Di 


SI. 107. 
Dudlac na 
kistanjskim 
misnicama (inv. 
br. 9087). 

V 2 nar. vel. 



SI. 109. 

Dudlac zelovskih dipala. 
V, nar. vel. 


su prednje noge, zavezan je po jedan prašći velik zub okrenut gori, 
’di je bila glava, zavezan je kuta’ ili bukin; on je na donji kraj uzji, 
učinjen je od drveta i ispisan svud, a naprid je glava covicja; u nj 
su utaknute diple. To je komad drveta debela jedan dobar palac, a 
dug, koliko mogu svi prsti na nje se metnit od obiju ruku osin 
palaca. Provrćene su dvi buže nizbrdo, a priko nji zarizano za 
prste i unda provrćano u one dvi buže, iz svake zarezotine. Na vru 
je po prsta debeja izrizan obručić, nek se ne more u kuta udit vise 
nego škit prst; ti obruč zapre u kuta’, a niže obruča diple su tanje. 
Gori u one dvi buže zadiju se pišćaci od trstike, začepljeni ozgor 
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krpicon, ali je vrž. Gornji kraj dipala, ’di su pišćaci, zadije se u 
kuta’. Straga u mij zarezana je zadnja daska, a nasrid mija, dakle 
na drobu, zavezana je manja daska, šuplja, na sredini postavljena sa 
mezgon od sala. Tut se udije šuplje drvo, kroz koje se u mij puše 
i to se zove dudlac. Tako se puše u dudlac, doklen se napuše mij, 
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SI. 109 a. 

Duple iz Trilja (crtež Kube [40, II, 289]). 


iz mija stiskajuć ga rukon pišću pišćaci u diple, a u nje se udara 
prstima i tako se dipla.« 

Ipak se i tu u Poljicima, upravo u Gornjim Poljicima, dipla 
i na diple bez mijeha. Zaključujem to po podatku iz Ivamševiceva 
opisa Poljica u Zborniku, gdje se posebno ističe, da se tamo »nađe 
svirača na diple, svirale, na mišćić«, t. j. svirača na diple i svirača 
na mišćić. 


Opis mješnica, gajda, duda 
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Slika poljičkog diplača na mišćić nalazi se u spomenutom 
opisu Ivaniševićevu [29, IX, s. 269]. 

i4 a . Među mješnice s diplama zelovskog tipa, upravo po obliku 
prebiraljke, ubrajam one, što ih je Kuba [40, II, st. 289) nacrtao 
godine 1890. u Trilju na južnom kraju Sinjskog polja u Dalmaciji 
(si. 109 a). 

Uz taj nacrt nalaze se i bilješke Kubine, pa ih zbog laglje ori¬ 
jentacije ovdje prenosim. 


v Trilju 20/6 90 

Dalmatske dudy = dyple 
dyplati, dyplar. Kuže iz jagnjete »kozlo«. 
dyple pišfala dvojita. Včerejši (misli se diplar) 
mel i treti pisku a si v 
2 piske miste, kde je palec. Ta zni 

ustavićne. Piske jsou od trstiny. 

4 dirky shury je piska začepiti . 

voskem take se muže učiniti od žutoga 

se zalepi. nebo bileho mida (plechu). 

Kuta misčic = meh, kde byla 

hlava, tam je narazena (!) 
kuta, kdebyly(!) nohy, tam jsou 
tesaky od prasete, vzdy 


15V2 


2 I 

3 / 


prsty 

22 Va 
cm 


1 = 2 d(i)rky 


ku 


dovnitr stočene. 

Mezi nimi je duduk 
pouha roura k nadou- 
vam dud. 

Cely mešić 
je asi dlouhy 
11 cm 42—3 cm 

To je však 
lhostjejne. 


Bilješke Kubine usprkos svojoj telegrafskoj kratkoći a i mje¬ 
šavini hrvatskih riječi sa češkima dobro su razumljive, ali sadržavaju 
nekoliko podataka, koje valja korigirati. Pogreške su nastale ili zbog 
toga, što Kuba nije sasvim svladao hrvatski jezik, ili je — ma da 
je to smiono tvrditi — bio izvrgnut mistifikaciji, a on je u dobroj 
vjeri sve zapisivao. Ja ću pokušati sve ovo svesti na pravu mjeru. 
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Diple imadu mješinu od jagnjeće kože ili od kože kozlića. 
Diple su dvojna sviraljka. Kuba je dva dana redom slušao diplara, 
pa se, zapisujući ove bilješke, sjetio, da je onaj diplar, s kojim je 
prijašnjeg dana razgovarao, imao diple s trostrukom dupljom: dvije 
cijevi sprijeda, na kojima je diplar prebirao, a jednu, treću, straga 
na prebiraljci. Tako tumačim sadržaj bilješke. Kuba je, razlažući 
podrobnije ove svoje bilješke godine 1934/35., zaboravio sadržaj 
ove bilješke, pa je ovako tumačio svoju bilješku o trojnoj sviraljci: 
»Izuzetno utiču dalmatinski diplari u mješinu treću sviraljku, koja 
ozvanja vazda istim tonom, a ipak svirka nije »pastoralne« vrste, 
jer je i ta sviraljka u istoj tonskoj položim kao i prve dvije.« Lako 
se razbira, da to ne može biti treća odvojena sviraljka, posebno 
»zasazena do mehu«, jer niti one prve dvije nijesu jedna od druge 
odijeljene, već su prave diple. Svaka cijev prebiraljke na diplama 
ima svoju pisku od trstike; piska je odozgo začepljena. Nikako se 
ne bih mogao složiti s daljom bilješkom, da se piska može »učiniti 
od žutoga nebo bileho mida (pleehu)«. Ili je diplar Kubi govorio 
o više vrsta trstike, od koje se mogu izrađivati piske, pa je pri 
svomu tumačenju upotrebio riječ sličnu »mid«, a Kuba je to krivo 
razumjevši kao »mjed« protumačio u zagradi kao lim (plech), — ili 
ga je diplar, tko zna s kojega razloga, namagarčio (kako je mene 
otišićski diplar na derneku u Drnišu, v. u I. dijelu ove knjige). Od 
lima se piske nigdje ne izrađuju, a niti su se izgrađivale. 

U razlaganju svojih bilježaka Kuba, kao što je to učinio već 
u samoj bilješci, upotrebljava riječ »kuta« (fem.). On je doista, 
tako čuo izgovarati riječ, ali nije znao, da je to upravo »kuta’«, 
t. j. kutao. 

Točno je razloženo, da se kutao veže o vratni otvor mješine, a 
i to, da se otvori prednjih nožica zatvaraju vezanjem o »zubove 
od praseta« (Kuba je u bilješci malo uveličao te zube do kljova — 
»tesaky«, ali je u razlaganju, u tekstu to ispravio.) No opet je 
zamijenio hercegovačke diple s dalmatinskima, jer je samo na 
hercegovačkima mogao vidjeti, da su ti zubi »ovenčem a spojeni 
barevnou šnurkou s pestrymi strapci«. Dalmatinske diple takovog, 
ukrasa nemaju. 

Za dulac je zapisan naziv »duduk«. Iz crteža se razbira, da je 
duduk usađen u »kolo« (rotaljku), a nije naznačeno, da li dulac ima 
zaklopac, kako to zelovske mješnice redovno imaju. Taj detalj 
konstrukcije međutim je dosta važan za određivanje provenijencije 
instrumenta. 
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Primjerak dipala, što ih je Kuba tako vjerno nacrtao, ima na 
svakoj cijevi prebiraljke po šest rupica za prebiranje, pa su na 
desnoj cijevi četiri gornje rupice začepljene voskom; za taj čin Kuba 
je upotrebio naziv »zalijepiti«. I ovome Kuba daje tumačenje: 
Diplar dipli na dva načina. Bilo da vosak s rupica 
otstrani, pa dipli u jednoglasju, pri čemu diple izdaju 
»krasny zvuk stribristeho ražu«; bilo da dipli u 
dvoglasju sa začepljenim rupicama na jednoj cijevi 
prebiraljke, pri čemu se trka melodije izvija povrh 
otegnutog i nepromjenljivog osnovnog tona na drugoj 
sviraljci (nije li to zavelo Kubu, da misli i na treću 
sviralu, kada je dvoglasje uvjetovano na diplama, 
na kojima se na obje cijevi može prebirati?). Ja ta¬ 
kove svirke nisam nigdje čuo. Donja dionica dipala i 
mješnica, pa i u sinjskoj Krajini, redovno (tako sam 
vazda dosad čuo) prekida osnovni ton s donjim ma¬ 
lom sekundom kao nekom vodicom. 

Iz crtnje se razbira, da su diple mješnica, što ih 
je Kuba crtao, upravo lijeve, t. j. lijeva ruka dipla- 
rova smještena pri sviranju bliže kutlu, a prebira 
samo sa 2 prsta, dok desna ruka prebira sa sva četiri 
prsta (palci su pri svirci mirno prislonjeni na donju 
plohu prebiraljke). To je neobičan način dipljenja 
(isporedi o tome opis svirke u I. dijelu a i poslije 
u posebnom poglavlju). Kuba je sreo diplara, koji je 
udesio prstomet na prebiraljci na svoj posebni način. 

Već sam na str. 15—16 upozorio na bilješku, ko¬ 
jom je Kuba postavio smionu tvrdnju, da je vidio u 
mijeh usađenu dvojnu sviraljku, načinjenu od dvije 
svezane cijevi od trstike, kakvu je otprije poznavao iz Puvač ih dulac 
Crne Gore, gdje se u nju sviralo ustima; zvala ^ ip ^ a 1Z Livanj 

, 1 . } 1 . V . 1 • J* 1 sk °š P 0l J a 

;se žurna. Meni takve mješnice s crnogorskim diplama br 8l88 y 
nisu poznate, a ne znam ni to, kako bi se mogle usa- i/ 2 nar . V el. 

diti u mješinu. 

15. Diple iz Livanjskog polja u Bosni (inv. br. 8188; u inven¬ 
taru Etnografskog muzeja nazivaju se »gajde«, ali je to sigurno 
pogreška pri sastavljanju inventara). Sastoje se od »mjesine« ili 
»mješinice« (kozje?), na kojoj je stražnji otvor vezan iznutra o 
jrezbareno »zadnje kolo«, dvije prednje i jedna stražnja nožica 





















Ijo 
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vezane su o praseće zube. »Zubove od praseta« nazivaju još i »rogo¬ 
vima«. O vratni otvor veže se »kutao s diplama«, a »puvac« ili 
»dulac« se utiče u manje kolo, koje je smješteno tik do prednjih 

nožica. Rotaljka je vezana 



tako, da se ispod nje čvrsto 
napne koža mjesine i tako 
načini zaklopac, jer na »pu- 
vaču« nema posebnog za- 
klopca. Dok su kistanjski i 
žegarski diplači kožu ispod 
ove rotaljke samo zarežali i 
tune načinili sasvim uske 
prolaze za uzduh, koji pu¬ 
hanjem kroz »puvač« ulazi 
u mješinu, na ovim je livanj¬ 
skim diplama oderan koma¬ 
dić kože u obliku trokuta pri 
samom rubu kola ili rotaljke 
i time otvor za ulaženje zra¬ 
ka načinjen dovoljno širo¬ 
kim. Puvač ima oblik osmo- 
rcbrida stupica, koji je odo¬ 
zdo prizmatičan, a na gor¬ 
njem duljem dijelu pirami- 
dan; na samom vrhu, koji se 
uzima pri diplanju u usta, 
puvač je čunjast. Duplja je 
u puvaču dosta malog pro¬ 
mjera, a izvedena je proži- 
ganjem. Puvač je vrlo lijepo 
rezbaren. (SI. iio.) I kolo, 
u koje se utiče puvač (malo 
kolo), a i veliko kolo na 
stražnjem dijelu mjesine lije¬ 
po je rezbareno, pa je — zbog ukrasa — na velikom kolu jos u 
sredini umetnuto okruglo zrcalo. 


SI. ih. 

Diple s kutlom iz Livanjskog polja 
(inv. br. 8188). i / 2 nar. vel. 


Kutao s diplama na ovim mješnicama vrlo su pomno izrađeni 
i bogato rezbareni. Sam kutao ima bačvastu izvanjsku oblinu, koja 
ne prelazi blago u oblinu međaša na diplama. I na ovom je kutlu 
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modelovana glava u srcolikom okviru. Usta nijesu označena. Za 
pravilno uticanje dipala u kutao služe dva mala rezbarena kosa 

križića u sitnoj četvorini, po je¬ 
dan na donjem rubu kutla i na 
međašu dipala. 

Diple imaju duplje — naj¬ 
prije provrtane, poslije žigom iz- 
glađene — razmaknute kao i one 
žegarske. Izvanjski pak oblik pot- 
sjeća na zelovske diple, jer je 
presjek tih dipala sprijeda klju- 
nast. Zarezotine za prste vrlo su 
duboke. Na svakoj cijevi prebi- 
raljke prožeženo je po šest rupica 
za prebiranje. Glasnica na donjem 
rubu ovih dipala nema. Značajan 
je razmak najdonjih rupica za 
prebiranje od donjeg ruba prebi- 
raljke: upravo je jednak dvostru¬ 
kom razmaku između pojedinih 
rupica za prebiranje, koje su među 
sobom podjednako udaljene. (Si. 
ni.) 

Veličina kutla s diplama 
razbira se iz slike. Veličina je mje- 
šine uzduž 6 3 cm, a upoprijeko 
26,5 cm. Mješina je izvrnuta; unu¬ 
trašnja je strana negda nosila 
dlaku, sada je sasvim čista. (Si. 

H2.) 

16. Diple u Hercegovini 
(Mokro kod Širokog Brijega) ima¬ 
ju »mih« učinjen, da bude trajno 
mekan i gibak i da se uz kli¬ 
matske promjene on sam ne mi¬ 
jenja. O gotov »mih« veže se 
»pribor dipala«. Najprije »tor- 
kula«, koja zatvara stražnji otvor 
otvor prve stražnje nožice zajedno; mješina se veze kanapom 


SI. 112. 

Diple iz Livanjskog polja 
(inv. br. 8188). 
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Tako se izvlači »na grlo vanka« svaki komad mješine, dok se o nj 
veže dotični »pribor dipala«. Druga stražnja nožica veže se tako, 
da se koža skupi u guste nabore. Za dulac se načini u mješini obli 
izrez, ali manji od dna dulca, u kojemu je urez za vezanje kože. 
Na prednje se nožice uvezuju rogovi od divokoze ili zubovi od 

nerasta (nazivaju ih, 
dok su još u čeljusti, 
»pasjacima«). »Ro¬ 
govi« ili »zubovi« 
su na mjestu vezi¬ 
vanja zarezani; ipak 
se i prednja nožica 
sveže u naborima 
(jednako kao i zad¬ 
nja), a onda se tek 
utakne zub ili rog 
i još se jednom o 
njega veže. »Kuta« 
s prstima (prebiralj- 
kom) jedini se veže 
izvana. Zato je na 
kutlu zarez, u koji 
se »upije« koža pri 
vezanju. Ima dipla- 
ra, koji svoje diple 
još nakite sa dva 
niza kovnih pločica: 
jedan je niz zapet 
među vršcima obaju 
zubi, a drugi se pri- 
Sl. 113- slanja uza sam »mih« 

Diple iz Mokroga. među zubima. (SI. 

II3 *) 

17. Stari primjerak hercegovačkih gajda iz Gackog (u istoč¬ 
noj Hercegovini) čuva se u Etnografskom muzeju u Zagrebu pod 
inv. br. 2941. Vrijedno ga je ogledati, da se razaberu razlike u 
razvitku mješnica u zapadnoj Hercegovini. 

Dulac je kratak, valjkast stupić s vrlo uskom dupljom; ode- 
bljali polukuglast vrh dulca omogućuje diplaču, da dulac lako 
pridržava zubima, da mu ne ispadne (si. 114). 


Opis mješnica, gajda, duda 


ili 


Kutao je vidljivo produžen i vrlo blago bacvast, konican 
lijevak. Lik je na kutlu čudnovato stilizirana glava. Na donjem 
rubu kutla djelomično urezana smrekova grančica. Diple s para¬ 
lelnim cijevima i sa po šest rupica za prebiranje na obje cijevi 
nalikuju na ostale diple hercegovačke (zelovskog su tipa); danas 
su malo svinute, a to je zacijelo nastalo tako, sto ih je majstor 
izradio »u zeleno«, pa kada su se osusile, stegnulo se drvo 11a 
stražnjem dijelu plašta, gdje nema rupica. Na donjem kraju dipala 
sa svake je strane prožežena po jedna rupica za izlaz glasa. (Si. 115*) 

Kutao dipala vezan je za vratni otvor mješine; dulac za jednu 
prednju nožicu. Druga je prednja nožica, a tako i jedna stražnja 
nožica zabrtvljena drvenim klinom, koji je izvana piramidno za¬ 
šiljen. Otvor stražnji vezan je na široko kolo od 
jelovine (ili drugoga mekanog drva). Začudo je, 
da su svi otvori vezani s unutrašnje strane. Bit 
će da se pri tom vezanju — na neučinjenoj svježoj 
mješini — kutao ipak vezao izvana, a naknadno 
preko tog veza prevučena još svježa koža na vrat¬ 
nom otvoru mješine poslije je otvrdnula i prekrila 
sam vez. (Si. 116.) 

18. Mijeh upotrebljavaju i muslimanski 
seljaci (brđani) na granici Bosne i Hercegovine. 

Pojedine dijelove nazivaju mješina, duduk (dulac) 
i diple. 

Od te vrste sviraljaka s mješinom upravo 
su mješnice sačuvane u nekoliko primjeraka u 
bruxelleskom instrumentalnom muzeju. Opisao ih je Mahillon u 
svojem velikom katalogu [47]. Na žalost on nije mogao točno 
ustanoviti mjesto, već samo krajinu, pa tako navodi, da su dvije 
mješnice (br. 205 i 1102) iz Dalmacije, a jedna (br. 2411) iz Bosne. 
Zanimljive njegove izvode ovdje prenosim. 

Piva (ilirski: mješnica) iz Dalmacije [Talijanski naziv »piva« 
upotrebio je Mahillon zacijelo prema opisu, koji je primio od 
konzula iz Dubrovnika. Značajno je, da je ovdje zabilježen i 
»ilirski« naziv mješnice.] (inv. br. bruxelleskog muzeja br. 205) 
vrsta je kornamuse; to je omiljela sviraljka slavenskih seljaka za 
ples i za svadbene povorke. Sastoji se od mješine, od cijevi za 
duvanje, koja je proviđena zaklopcem, koji prijeći izlazenje uzduha 
potisnutog u mješinu, i od dviju cilindrickih cijevi, provrtanih u 





SI. 114. 
Dulac mješnica 
iz Gackog 
(inv. br. 2941). 
J / 2 nar. vel. 
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jednom komadu drva. U ove dvije cijevi utaknuti su na gornjem 
kraju idioglotni udarni pisci od trske, učvršćeni pomoću uklatka i 

kutla o mješinu. Lijeva cijev ima. 
šest, a desna tri rupice; one rupice, 
koje se nalaze na objema cijevima, 
prekrivaju se najedanput istim 
prstom. Ova sviraljka daje vrlo 
bizaran tonski niz. 

Dužina je svake cijevi zajedno 
s piskom 19,5 cm. Ovu je svi- 
raljku dobavio bruxelleskom in¬ 
strumentalnom muzeju belgijski 
konzul u Dubrovniku P. Negrini 
odmah u početku osnivanja toga 
muzeja — oko godine 1880. 

Piva iz Dalmacije (inv. br. 
1122) potječe iz stare zbirke V. i 
J. Mahillona. Obadvije cijevi 
imaju svaka po šest rupica za 
prebiranje. Pri sviranju nastaju 
tonovi s treptajima, kojima je 
uzrok u sasvim sitnoj hotomičnoj 
razlici u tonu. Dužina je svake 
cijevi zajedno s piskom 19 cm. 

Sviraljka s mijehom (corne- 
muse) iz Bosne (inv. br. 2411). 
Ovu sviraljku upotrebljavaju pa¬ 
stiri bosanskih visoravni. Sastoji 
se od obične mješine i od drvene 
cijevi s dvostrukom dupljom, a na 
svakoj je sprijeda po sedam rupica 
za prebiranje; jedna duplja treba da 
ispravlja intonaciju druge. U sve¬ 
mu ostalom, u konstruktivnim po¬ 
jedinostima, ova je sviraljka jedna¬ 
ka dalmatinskoj pivi inv. br. 1122. 



(inv. br. 2941). 
V 2 nar. vel. 


Sigurno je, da se u obje duplje ima proizvoditi isti ton sa 
sitnom hotomičnom razlikom, da se izazovu treptaji, koji su zna¬ 
čajni za neke istočnjačke sviraljke ove vrste. Oba su jezička udarna, 
i pripadaju obliku, kakav je i na egipatskom argulu. 
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Dužina je svake cijevi zajedno s piskom 21 cm. 

Sve su dosada opisane sviraljke s mijehom mješnice. Naziv 
mješnice recentno je potvrđen samo iz okoline dubrovačke, ukoliko 



Si. 116 a. 

Mješnice iz Gackog (inv. br. 2941). 

se ne uzme obzir na područje cakavstine, u kojemu taj naziv, 
dakako u primjerenom obliku, prevladava uopće. U Dalmaciji i 
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Bosni najvećma je taj naziv zamijenjen nazivom »diple s mijehom« 
ili kraće još »diple«. 



SI. n6b. 

Mješnice hercegovačkog tipa, kupljene 1901. od Avdage Bajadžića, čuvaju se u etno¬ 
grafskom odjelu Zemaljskog muzeja u Sarajevu (inv. br. 2162'. 

Isporedimo li sastav opisanih mješnica možemo razlikovati 
dva osnovna oblika. 

a) Čakavski oblik (rasprostranjen u Istri, Hrvatskom 
Primorju i Kvarnerskim otocima) odlikuje se vrlo malom prebiralj- 
kom, vrlo jednostavnim dulcem, u kojemu je iznutra nekakav 
zaklopac. Dulac je najvećma vezan za gotovi otvor prednje nožice 
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na mješini; ostali su otvori vezani tako, da se koza otvora u na- 
borima čvrsto stegne. 

Ovdje navodim zbog poređenja nazive pojedinosti na mješni- 
cama iz raznih mjesta. 

Dulac ima ove nazive: 
civ (Brest) 

civca (Vrbnik [v. civčica]) 

civčica (Omišalj, Poljica [op. Dubasnica], Vrbnik [v. civca]) 

kanela (Novalja na Pagu, Studena u Kastavštini [v. puhalica]), 

kanelica (Cres [Martinšćica; v. surlica], Rab, Stara Baska) 

okrajak (Male Dražice) 

puhalica (Studena [v. kanela]) 

puhavoc (Solini na Krku) 

surlica (Cres [v. kanelica]) 

Na dulcu je odozdo zaklopac (samo ga istarski meh iz; 
Bresta u Ćićariji nema; vidi o tom naprijed), koji se naziva: 

zaletavac (Omišalj, Poljica [op. Dubasnica], Solini, Studena); 
zaletavec (Cres [Martinšćica], Vrbnik) 
zalistavac (Novalja) 
zateg (Stara Baška) 

Kutao ima ove nazive: 
bačvica (Brest) 
čabrić (Studena) 
glava (Cres [Martinšćica]) 

glavina (Omišalj, Pag, Poljica [op. Dubasnica], Solini, Stara. 

Baška, Baška, Vrbnik [v. krilo]) 
kablić (Male Dražice) 
krilo (Vrbnik [v. glavina]) 
oglavina (Gacka dolina, Novalja) 
tapun (Rab) 

U kutao se utiče prebiraljka, koja se naziva: 
diple (Gacka dolina, Pag [v. duplica i pribirač]) 
duplica (Pag [v. diple i pribirač]) 
mišnice (Brest) 

mišnjice (Poljica [op. Dubašnica], Studena) 
preberanica (Solini [v. vidulice]) 
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prebirač (Rab) 
prebirače (Stara Baška) 
prebiralnica (Omišalj) 

pribirač (Novalja, Pag [v. diple i duplica]) 
pribirala (Male Dražice) 
surla, surlica (Cres) 

vidulice (Solini [v. preberanica], Vrbnik); u vrbničkom kraju 
»vidulice« su i dvojnice 

Na prebiraljci su rupice za prebiranje , koje se nazivaju: 

bužice (Novalja, Rab) 

skuljice (Cres [Martinšćica]) 

škujice (Solini, Stara Baška, Vrbnik) 

škujice za prebirat (Omišalj) 

škulje (Brest) 

škuljice (Gacka dolina, Poljica [op. Dubašnica], Studena) 

Broj tih rupica za prebiranje na jednoj je cijevi prebiraljke 
redovno šest, a na drugoj su dvije ili tri: tri u sjevernom kraju 
(Grobinština, Kastavština, Istra), a dvije u južnom kraju toga 
područja. [Posebni je raspoređaj rupica za prebiranje na mješnicama 
iz Bresta i Cresa (vidi naprijed)]. U južnom dijelu područja ovog 
oblika prebiraljka je znatno veća na Pagu i u Gackoj dolini. 

U svalku cijev prebiraljke utaknut je po jedan pisak. Na¬ 
zivaju ih: 

gunge (Pag) 

piski (Brest, Male Dražice, Omišalj, Poljica [op. Dubašnica], 
Solini, Stara Baška, Studena, Vrbnik]) 
piskli (Cres [Martinšćica]) 
piskovi (Gacka dolina) 
trstike (Rab) 
sviralice (Novalja) 

Na svakom je pisku jezicak , koji se naziva: 

jezik (Novalja) 

ježik (Cres [Martinšćica]) 

pero (Studena) 

zajičec (Omišalj, Vrbnik) 

zajičić (Poljica [Dubašnica], Solini) 

zajik (Rab) 
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b) Dalmatinsko-bosansko-hercegovački oblik 
mješnice ima prebiraljku normalne duljine utaknutu u kutao, koji je 
vezan o vratni otvor mješine. Otvori prednjih nožica vezani su o 
zube, a dulac je utaknut u posebnu rotačku ili kolo, otprilike nasred 
mjesta među prednjim nožicama mješine, a pod kolom napeta koža 
mješine sama čini zaklopac (samo na zelovskom tipu mješnice [u 
Zelovu, u Poljicima] na dulcu je poseban zaklopac). Stražnji je otvor 
mješine potpuno zatvoren rotačkom ili kolom. 

Ovaj oblik pokazuje ipak neke razlike u izradi pojedinosti, 
pa se razlikuje nekoliko tipova, analognih tipovima dipala (v. u 
prvom poglavlju): 

1. Žegarski tip ima vitku plosnatu prebiraljku s odozdo raz¬ 
maknutim (neparalelnim) dupljama. Broj rupica za prebiranje 
redovno je šest i dva na desnoj i lijevoj duplji prebiralice. Kutao 
ima oblik vrlo plosnog prikraćenog čun ja, blago zaobljenog na 
plaštu. Zarezotine za prste na prebiraljci najvećma su plitke. 

2. Zelovski tip ima vitku prebiraljku sprijeda kljunastog pre¬ 
sjeka. Duplje su u prebiraljci usporedne. Kutao je, prema žegarskom 
tipu, odozgo širi i ima oblik čunjast bez obline na plaštu. Zarezotine 
za prste na prebiraljci znatno su dublje. Broj je rupica na desnoj 
duplii prebiraljke: šest, a na lijevoj: dva. Ne mora biti posebna 
rotaljka ili kolo za dudlac, već se on može i neposredno vezati za 
mješinu. 

3. Livanjski i kočerinski tip ima prebiraljku, koja se u smje¬ 
štaju jedne i druge duplje na prebiraljci podudara sa žegarskim 
tipom (duplje su odozdo razmaknute), a u pogledu zarezotina za 
prste sa zelovskim tipom, jer su zarezotine duboke, a presjek pre¬ 
biraljke sprijeda kljunast. Kutao ima poseban oblik: izvana je 
bacvasto ispupčan. Ove se mješnice još ističu time, da je broj 
rupica na objema cijevima prebiraljke jednak, po šest na svakoj 
cijevi. 

Zbog poređenja navodim ovdje nazive u pojedinostima na 
ovim mješnicama iz raznih mjesta zajedno s nazivima dipala iz 
prvog dijela knjige. 

Dulac ima ove nazive: 

dudinac (Sinj) 

dudlac (Kistanje, Poljica [Dalmacija], Prozor [okolina], Ze- 
lovo) 

dulac (Mokro, Vitina [Ljubuški], Vrlika) 
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duduk (kraj oko Bjelašnice) 
pirač (Zegar) 
puvač (Livno) 

Dulac se jednostavno usadi u posebnu rotačku, rotaljku ili 
kolo, što je vezano o mješinu na trbušnoj strani njezinoj; negdje se 
naziva »prednje kolo« ili »prednja rotaljka«, a u Vitini (u Iju- 
buškom srezu) i »šuba«. Na samom dulcu samo zelovske mješnice 
imaju zaklopac, koji se naziva zalistak. 

Kutao se tako naziva u svim mjestima — upravo »kuta« 
ili »kuto« (u Čapljini), samo ga u Poljicima nazivaju još i »ibukin«, 
u Vrlici »kutlić«, a u Hercegovini mjestimice i »kutlac« (u okolini 
^ Prozora). 

Prebiraljku posvuda nazivaju »diple«, a u Hercegovini 
i »prsti«. 

Na diplama su rupice za prebiranje, koje se posvuda nazi¬ 
vaju »bude«, »budže«, »badže« -ili »buže«. 

U obje duplje prebiralice utaknuta su dva piska. Ove 
nazivaju: 

pisci (Čapljina, Neum i sva zapadna Hercegovina [v. pijesci]) 
pijesci (zapadna Hercegovina) 
piske (Zelovo) 

piskovi (Kistanje, Potravlje, Vrlika, Zegar) 
pišćaci (Poljica [Dalmacija]) 

Na svakom je pisku po jedan jezicak , koji se naziva: 

kapak (Vrlika) 

zaklop (Zelovo) 

zaklopac (Kistanje, Zegar) 

zalistak (Potravlje) 

Otvor na stražnjem dijelu mjesine (veliki) zatvara kružna 
drvena plocica (u Hercegovini cesto ukrašena zrcalom), koju 
nazivaju: 

daska (Poljica) 

kolo (Kistanje [v. rotačka], Hercegovina [v. torkula]) 

kolo zadnje (Zelovo) 

rotacka (Kistanje [v. kolo], Zegar) 

rotaljka (Sinj) 

torkula (Hercegovina [v. kolo]) 

Maleni otvori na prednjim nožicama mješine zatvaraju se 
svinjskim zubima ili rogovima divokoze ili drvenim klinovima savi- 
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jenima u obliku svinjskih zubi. Taj posebni ukras mješnice, kojim 
se diplari mnogo ponose, nazivaju: 
rogovi (Hercegovina) 
rogovi drveni (Zegar) 
rogovi od zubova (Zegar) 
roščići (Kistanje [v. zubi], okolica Prozora) 
zubi (Kistanje [v. roščići], Poljica, Sinj) 
zubi za mješčić (Dol na Hvaru) 
zubovi od prašca (Vrlika) 

Opis dalmatinskih mješnica, koji je dao Kuba [37, IV, s. 
25 30 i 41, II, s. 269—270] vjeran je samo u glavnim crtama, 

iz kojih se ne mogu razabrati detalji konstrukcije. Kuba doslovno 
kaže, da dalmatinski gajdaš »pod pazuhom naporno gnječi naduti 
mijeh, iz naduta lica tjera na kratku trsku novi zrak u mijeh, a ruke 
prebiru na dvije kratke svirale, lijepo a često i birano narezuckane. 
Ni jesu ni bez domišljata uresa: ni bez čudne glave s porculanskim 
očima, ni bez rogova privezalaka«. Razbira se, da je Kuba vidio 
tip hercegovačkih mješnica s uresom od limenih pločica (vidi sliku 
I 74 )> jer dalmatinske mješnice takvih uresa redovno nemaju. (Već 
sam naprijed upozorio, da nazivlje, koje je upotrebljeno u ovom 
Kubinu članku, ne potječe od njega, već od prevodioca Kubine 
radnje; zato i ovdje ne valja riječi »gajdaš«, »trska«, »dvije svi- 
ralice« i t. d. razumijevati za onu vrstu sviraljaka s mijehom, koja 
se u ovoj knjizi razlaže pod imenom gajde.) Kuba upozoruje, da se 
gajde u Dalmaciji zovu »diple s mijehom, jer se dvije svirale zovu 
diple«. Naziv »usce« za pisak s udarnim jezičkom također potječe 
od prevodioca Kubine radnje. 

Kuhač [42, 50, s. 49] upotrebljava naziv »mješnica« i kaže, 
da je ta sviraljka »velika koliko dude, ali bez berda«. Dalmatinski 
pisci zvahu mjesnicu i »diple«; no iz onoga, što je dosad razloženo, 
razbira se, da diple od mješnica valja razlikovati. 

Na pitanje, koje se tako reći samo sobom nameće, da li su 
odvajkada postojala oba načina sviranja: na diple s ikutlom bez mje¬ 
sine i na mješnice, i koji je način stariji, odgovorit će se u po¬ 
sljednjem članku. Jer moglo bi se pomisliti na osnovi činjenice, da 
je područje rasprostiranja mješnica znatno veće od područja ras¬ 
prostiranja dipala (isporedi obadvije karte), da se dipljenje bez 
mjesine uobičajilo na neki način kao degeneracijom. 
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2 . Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

Upotrebljavaju se u južnim i istočnim krajevima Balkana. 

U našoj državi nalaze se još u upotrebi ne samo u Južnoj Srbiji, u 
Staroj Srbiji i Maćedoniji, već i sjevernije sve do svrljiškog sreza, 
gdje u novije vrijeme uzmiču pred gajdama s dvocijevnom prebi¬ 
raljkom i trubnjem, dok su u smjeru sjeverozapadnom doprle do 
u Crnu Goru. Osim toga se gajde s jednocijevnom prebiraljkom i 
trubnjem upotrebljavaju i u mnogim krajevima Bugarske. 

x. Najtočniji opis ovih gajda dao je Đorđevic 
[ij]. On opisuje ovu vrstu gajda ovako: Gajde su 
najsloženiji od svih pučkih muzičkih instrumenata. 
Dijelovi gajda jesu: mješina, u koju su utvrđene tri 
glavine, a u ove pak duvaljka, gajdunica (s kri- 
valjom) i prdak. U si. 85 prikazane su ove gajde 
shematski. 

Mješina je učinjena, ali je dlaka na njoj ostala 
s unutrašnje strane. Zadnji kraj mješine skupljen je, 
čvrsto uvezan, pa je time mješina potpuno s te strane 
zatvorena. Na otvore prednjeg dijela mješine utvr¬ 
đena je po jedna glavina. U prvoj je glavini (si. 117) 
usađena »duvaljka« s jednom »klapnom« (zaklopcem) 
od kože. Duvaljka je čunjast stupić s dosta uskom 
dupljom. Ako je izrađuje tokar (gajdardžija), dat ce 

joj lijepi profil. . . 

U drugu glavinu usađena je »gajdunica« (prebiraljka), koja 
ima svoj navrtak i međaš (si. 118). Na gajdunicu je nasađena »kn- 
valja«, zapravo rožan kukasti produžak cijevi gajdunice. 

Iz shematske slike gajdunice ne razbira se vez gajdunice 1 
krivalje (poslije će se to točnije razložiti). S gornje strane u navrtak 
gajdunice utisnut je duboko pisak od solunske tiske. Dup ja gaj u 
niče nije posvuda jednakog presjeka, u sredini je uza, a na gornjem 
i donjem kraju šira. Ima na gajdunici devet »dupaka« (rupica) — 
nejednake veličine. Prva, najviša, najšira je, ali je ponovo zabrtvljena 
i samo joj je mali otvor ostavljen, a kroza nj je utisnuta kratka 1 
tanka cjevčica od trske sve do polovine uzdužne duplje u gajdunici. 
Od te se cjevčice vidi izvana samo mali otvor za srednji prst desne 
ruke. Cjevčica se naziva »zivane«. Na stražnjoj stijenki gajdunice 
nasuprot toj cjevčici »zivane« nalazi se dosta velika dupka za 



SI. 117* 
Duvaljka 
s „klapnom” 
na skopskim 
gajdama. 

Po Đorđeviću 
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palac desne ruke. Ostale dupke idu ovim redom: tri veće, jedna 
manja, pa dvije veće. Posljednje dvije već su na krivalji. Na donjem 
dijelu krivalje, upravo na na¬ 
prijed savijenom izdanku nje¬ 
zinom nekako posred izdanka 
5 desne strane nalazi se dupka, 
koja se naziva »glasnik«. Na 
svim mjestima oko dupaka ma¬ 
lena je i plitka zarezotina, da 
se olakoti zatvaranje dupaka 
prstima. Gajdunica je od toka- 
renog jakog (najviše šimširova) 

■drveta, ali može biti i od roga. 

Samo je krivalja uvijek od 
roga, jer je rog jači od svakog 
drveta. 

U treću je glavinu utak¬ 
nut prdak (si. 119). Prdak je 
sastavljen od tri dijela. Duplja, 
koja prolazi naskroz kroz sva 
tri dijela, valjkasta je, pa se 
samo pri donjem kraju, u tre¬ 
ćem dijelu prda’ka čunjasto 
proširuje. Prvi dio prdaka, koji 
se utiče u glavinu, ima u sebi 
pisak. I prdak je izveden toka¬ 
renjem najvećma od šimširo- 
vine, ali može biti i od drugog 
drveta. 

Sve su tri glavine vezane 
o mješinu iznutra, a onda je 
zadnji kraj vezan izvana. 

2. Po podacima iz Etn. 
muzeja u Beogradu postoje 
gajde iz Svrljiga u Moravskoj 
banovini (inv. br. 1382), koje 
imaju o »mešinu« vezane tri 
»glavine«. U prvu glavinu utaknut je »dulić«, u drugu glavinu 
.gajdunica s »prstenom« i »rogom« (mjesto krivalje); rupe na gaj- 



Gajdunica s krivaljom^na skopskim 
gajdama. 1 / 2 nar. vel. 

Po Đorđeviću [15] 
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dunici su »glasnici«; u treću glavinu utaknuto je »rudalo«, na 
kome je časka od tikve, a u njoj sa strane rupa za izlaz glasa. 

3. Karabe se negda upotrebljavahu u svrljiškom kraju. I one 
imaju u mješinu pomoću triju glavina utaknutu »puvaljku«, »gajdu¬ 
nicu s krivaljom« i »prdak«, koji gajdas, dok svira, ne prebacuje 
preko lijevog ramena unatrag, već preko lijeve 
ruke naprijed. 

4. Vunija (govori se i bugarski vunija, ru¬ 
munjski hunae, prema turskoj riječi »huni«, što 
znači lijevak) ima — za razliku od karaba na 
donjem kraju prdaka (u dužini od dvadesetak 
centimetara) ljevkasto krilo; prdak je raširen u 
obliku l'ijevka, natega, vunije, pa je po tome i cijela 
sviraljka dobila svoje ime. 

5. Gajde iz Sv. Nikole u okolini Štipa (inv. 
br. 4081). Na mješini su sve tri glavine vezane iz¬ 
nutra, a onda je zadnji kraj skupljen u nabore 
prevučen preko drvenog štapića i čvrsto svezan 
izvana. Glavine na ovim gajdama su od roga, pa 
imaju ljevkast oblik, i to nepravilan, jer im je donji 
otvor, koji viri izvan mješine i u koji se utiču 
duvaljka, gajdunica i prdak, kružan, a gornji otvor, 
koji je znatno širi i viri u nutrinu mješine, ovalan. 

Glavina za duvaljku ima na ovim gajdama 
još i prstenasti okov od mjedi, pa taj okov priječi 
glavinu, da ne pukne pri uticanju duvaljke u nju. 

Duvaljka je grubo izrezana, nije tokarena. 
U njoj je valjkasta duplja provrtana. Zaklopac 
(»klapna«) na donjem je njezinom kraju, koji se 
utiče u glavinu, pričvršćen malim čavlićem. Za- 
vel. Po Đorđeviću klopac je kružna kožna pločica grubo izrezana; 
t 1 *] pokriva čitavu donju plohu duvaljke (si. 120). 

Gajdunica je sastavljena od dva dijela: drvenoga i rozanoga. 
Gornji, drveni dio, ima navrtak, kojim se utiče gajdunica u svoju 
glavinu; a međaš priječi, da navrtak ne zađe preduboko u glavinu. 
Navrtak se, prema potrebi, omota još gustim namotom pređice, da 
pri uticanju čvrsto sjedne u glavinu. Drveni dio gajdunice ima na¬ 
vrtak i na donjem svom dijelu, koji se utiče u krivalju. I taj se 


SI. 119. 

Prdak na skop¬ 
skim gajdama, 
otprilike 1 / 8 nar. 
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navrtak ornata kudjeljom, da se uzmogne čvrsto usaditi u krivalju. 
Na tom drvenom dijelu gajdunice ima svega osam dupaka u ne¬ 
jednakim razmacima (vidi u si. 121 presjek). Dupke su nejed¬ 
nake veličine. Prva dupka, najbliža međašu, prolazi kroz prednju 
i stražnju stijenku gajdunice, ali je sprijeda zacepljena, a kroz taj 
drveni čep protisnuta je sasvim tanka cjevcica, »zivane«, koja seže 


Kl 


1 


sve do unutrašnjeg ruba stražnje dupke; ova je sasvim otvorena. 
Ostale dupke prolaze samo prednjom stijenkom gajdunice. One su 
ovalnog malo duguljastog oblika, pa su druga, četvrta i peta veće, 
a treća, šesta i sedma manje. Iz slike se razbira, da 
su razmaci između druge i treće, pa pete i šeste dupke 
manji, a ostali razmaci podjednaki. Šesta i sedma 
dupka nalaze se na donjem navrtku drvenog dijela 
gajdunice i poklapaju se točno s obje dupke u gor¬ 
njem dijelu krivalje. 

Krivalja je od crnog roga. Onaj dio, koji se 
nasađuje na navrtak drvenog dijela gajdunice, ima 
kružni presjek, dok je naprijed svinuti dio krivalje 
osmorobridan, na samom su donjem krilu jos dva 
prizmatična izdanka. Straga je na krivalji mala izbo- 
čina s rupom, o koju se možda vezao orlov nokat 
(kandža), kojim svirač popravlja ugođaj pojedinih 
dupaka namještajući na njima prilijepljeni vosak 
(dupke povećava ili umanjuje). 

Mjesta za dupke i na gajdunici i na krivalji 
imaju sasvim plitke zarezotine, da prsti pri prebiranju 
bolje priliježu. 

U gornji navrtak gajdunice utisnut je duboko 
pisak od trstike. Pisak je odozgo zatvoren koljencem 
trstike (prirodna pregrada). Odmah ispod koljenca odvojen je 
jezičak, koji se posebnim namotom konca može skraćivati. Drugi, 
odeblji, namot konca, na samom donjem kraju piska omogućuje 
tijesno usađivanje piska u duplju gajdunice. Na tom gornjem dijelu 
duplja je gajdunice šira, njezin je presjek većeg promjera od pre- 
cipkd oDvnp đnnlie. To 1 mora biti. ier se pisak, kako je spome¬ 


Si. 120. 

Duvaljka 
na gajdama 
iz sv. Nikole 
kraj Štipa 
(inv. br. 4081). 
1 / 2 nar. vel. 


nuto, utiče sasvim duboko u gajdunicu. Da duplja tu nije prostra¬ 
nija, ne bi jezičak imao prostora za titranje ili bi se pisak morao 
samo malo utisnuti u gajdunicu (si. 122). 
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Prdak gajda (si. 123) sastoji od tri dijela; ja ću ih nazivati 
gornji, srednji i donji onim redom, kako se utiču počevši od gla¬ 
vine. Sva tri su dijela tokarena, i to gornji i srednji od bijelog, 
drva (šimširovine?), a donji od žućkasto-crvenkastog drva (šiji- 

vovine?). Gornji dio ima navrtak, kojim 
se utiče u glavinu, i međaš, koji priječi,, 
da se ne utisne preduboko. I na donjem 
kraju ovog dijela prdakova dugačak je i 
vitak navrtak, koji se utiče u srednji dio 
prdaka. Ne uzevši u obzir prstenastu 
nabreklinu međaša, cijev je gornjeg dijela 
prdakova valjkasta. Srednji je dio prdaka 
cijelom dužinom valjkast. Gornji njegov 
kraj, kojim se on natiče na prvi dio prda- 
kov, nosi prstenasti rožni okov, a kako 
je i taj napuknuo, obavijen je djelomično 
prstenastim mjedenim okovom. Na do¬ 
njem je kraju srednjeg dijela prdakova 
navrtak dugačak i vitak. Na taj se navr¬ 
tak natiče donji dio prdakov. Ovaj je na 
donjem kraju čunjast, a i na gornjem kraju 
mjestimice ispupčan. Na tom se gornjem 
kraju — da ne pukne pri naticanju o na¬ 
vrtak srednjeg dijela prdakova — nalazi 
rožan obruč, ali je i taj napuknuo, pa je 
iza toga još stegnut mjedenim prstenastim 
okovom. Kako je taj komad prdaka ras- 
pukao gotovo cijelom dužinom, načinjen 
je na donjem njegovu kraju olovni okov 
obaljivanjem, a raspuklina u cijeloj dužini 
zalita voskom. Kada se prdak sastavi, 
razbira se, da je cijelom njegovom duzi¬ 
nom prevrtana valjkasta duplja, koja se 
samo u donjem dijelu blago čunjasto 
proširuje. 

Čitav je prdak ukrašen prstenastim tanko zacrtanim urezima; 
sve u podjednakim razmacima izmjenjuju se ti urezani ukrasi od 
po Četiri crte sa širim ukrasima od po jedanaest do četrnaest crta- 
Gornji i srednji dio zacijelo su stariji, pomnije su i ljepše izrađeni,. 



Gajdunica na gaj dama 
__ “iz [Sv . Niko le i t 
(inv. br. 4081). 
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finije je na njima zacrtani ukras. Donji dio prdakov grublje je 
izrađen, a ukrasne crte na njemu dublje su i šire urezane. Piska u 
tom prdaku danas više nema. 

Uređene gajde iz Sv. Nikole kraj Štipa vide se u si. 124. 

6. Gajda ili »gajdara« (si. 174 b) naziv je takve sviralj'ke 

s mijehom u Maleševu (Pavlović [58, Na njoj.se razlikuju 

ovi dijelovi: »gajda« (upravo mješina), »gajdarica« (gdje su rupice), 
»duvalo« (u što se duva) i »bučalo«^t. j. prdak. Svi su drveni 
dijelovi od tvrdog drva, najvecma simsirova. 

7. U Creševu u Skopskoj Crnoj Gori, u Stru- 
govu u okolini Bitolja i u Bitolju upotrebljavaju 
nešto drugačije nazive za dijelove svojih gajda (vidi 
o tom poslije). 

8 . Gajde iz Južne Srbije (inv. br. 7950 Etno¬ 
grafskog muzeja u Beogradu) imaju sve već opisane 
dijelove. Iz slike 125 se ne razbira, da li je gajdunica 
jednocijevna ili dvocijevna sviraljka. Krivalja je na 
tim gajdama nadomještena krilom u obliku »lule« ili 
»roga« (naziv slavonski). 

9. Gajda iz Bugarske jednakog je oblika, 
samo njezina prebiraljka može biti i bez krivalje. 

Jedan primjerak bugarske gajde čuva se u bruxel- 
leskom instrumentalnom muzeju pod inv. br. 2410, 
pa ga Mahillon [47, IV. s - 2 4 7] opisuje ovako: 

»Gajda je sastavljena, po običaju, od mjesine, 
na kojoj je cijev za duvanje, i jos dvije cijevi, od 
kojih prva, valjkasta, svršava savijenim rozanim za¬ 
vršetkom, ima pisak s udarnim jezičkom i provrtana 
je uzduž sa osam dupaka; a druga ima također pisak 
s udarnim jezičkom i mora brujati kao bordun. Ove su obadvije 
cijevi ukrašene prstenima od kositera.« 

10. Gajdu u Bugarskoj opisuje Đuđev [17, s. 14] kao svi- 
raljku, koja se općenito upotrebljava, ovako: Gajda je sviraljka 
nalik na cornemuse. Ima zvuk sitan, prodoran i kricav. Naziv je 
njezin stranog porijetla. Mješina (mijeh) njezino je zračno spremište, 
u nju se duva pomoću jedne vrste šalmaja, koji se naziva »gaj¬ 
dunica«; posebna truba, »ručilo«, može proizvoditi otegnuti ton 
(ili ison), koji prati napjev, što se prebira na šalmaju. Ta je 





SI. 122. 

Pisak na gaj¬ 
dama iz Sv. 
Nikole (inv. 
br. 4081). 
Nar. vel. 
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svirka zametak polifonije. U nekim krajevima na¬ 
ziva se ovaj instrumenat »mesnica« (prema »meh« 
t. j. mjesina).« 

U ovom opisu nejasno je opisana »duvaljka«, 
koju Đuđev naziva »gajdunica«, a Mahillon 
»tuyan d’insufflation«. [Naziv »gajdunica« za du- 
valjku (Blaserohr) našao sam i u Weigand-Doričevu 
rječniku bugarsko-njemačkom na str. 56.] Ipak mi 
se čini, da »gajdunica« nije pravi naziv za duvalj- 
ku, več da je gajdunica prebiraljka, ono, što Đuđev 
naziva samo »chalumeau«. Naziv »chalumeau« toj 
se prebiraljci uopće ne može dati, jer je »chalu¬ 
meau« sviraljka tipa oboe, a prebiraljka na gajdi 
sviraljka tipa klarinetskog (s udarnim jezičkom). 

Iz shematske slike, koja je u knjizi Stojana 
Đuđeva, razbira se, da prebiraljka nema krivalje, 
već je na donjem njezinom kraju odebljali, izvana 
ljevkasti, završetak. Iz slike se ne razbira, da li 
je na tom mjestu i duplja dobila ljevkasti oblik 
ili je cijelom svojom dužinom valjkasta. Prebi¬ 
raljka je urešena dugom resom. Ručilo ima dva 
navrtka, kojima se utiče u svoju glavinu; način 
uticanja ne vidi se iz ove shematske slike. Du¬ 
valjka (po Đuđevu »gajdunica«) ima jednostavni 
kožni zaklopac. (Si. 126.) 





Si. 123. Prdak na 
gaj dama iz Sv. Ni¬ 
kole (inv. br. 4081). 


11. Gajdu iz Šumena (Bugarska) opisala je 
Kacarova [32, s. 91—110]. I tu je bila prilika 
opisati obrtnika, majstora, koji se bavi upravo gra¬ 
đenjem gajda i drugih sviraljaka (kavala). To je 
danas pokojni Ivan Gajdardžijev (1853—1933)? 
rođen u selu Kasaplaru kraj Šumena. Već otac 
njegov, majstor Stano, doselio se u Šumen, dok je 
Ivan bio još dječakom; a tradicijom se utvrdilo 
sedam pokoljenja, koja su se bavila tim obrtom. 
Vazda je majstor na gajdi i kavali izučio jednoga 
svog sina za majstora. Tako danas vodi taj posao 
zadnji odvjetak Gajdardžijeva, Dimitar, no on nije 
izobrazio nijednoga novog majstora. Porijeklo 
vuče obitelj Gajdardžijeva iz jugoistoka Bugarske, 
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iz slivenskog kraja. Gajdardžijevi su čuvali tajnu svog obrta. 
Najznatniji je u toj porodici bio majstor Ivan, koji je radio punih 



Si. 124. 

Gajde iz Sv. Nikole (inv. br. 4081). 

65 godina svoj obrt, pa ga je dotjerao do znatnog stepena, a njegovi 
vrsni instrumenti poznati su od Sofije do Dobrudže i od Dunava 
*do Carigrada. Nikada nije sa vašara, kuda je redovno polazio, 
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SI. 125. 

Gajde iz Južne Srbije (Etnogr. muzej u Beogradu, inv. br. 7950). 
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donosio svoju robu kući, a godimice, sve do 1912. donosio je sa 
dobričkog panaira do petnaest tisuća leva kao cistu zaradu. ^ 

Pređi su majstora Ivana gradili gajde u tri razlicne veličine, 
»na tri glasa«: visoki (džura), srednji i niski (kaba). To su bila tri 
osnovna glasa bugarskih gajda. No majstor Ivan pomno je Pou¬ 
čavao ispoređivanjem gajde s raznih strana, pa je počeo graditi 
gajde u devet glasova. Majstor Ivan im je dao nazive, a našao je 
i značajke njihova zvuka, a Kacarova je mjerenjem utvrdila di¬ 
menzije pojedinih registara (tako ih naziva u francuskom resumeu 
svoga članka) 1 odredila njibovu intonaciju. 
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Si. 126. 

Shematska slika bugarske gajde. a) Složena gajda, b) gajdunica, c) rucilo, d) duhalo 


I. glas (»žeravnenski« po majstoru Ivanu) ima gajdunicu 
dugu 20 cm, a rucilo 44 cm. Ton rucila: a (dot. hes); ton sasvim 
otvorene gajdunice (da nijedna rupica za prebiranje nije pokri 
vena): e"', dot. f'". 

II. glas (»rusenski«) ima gajdunicu dugu 22 cm, a rucilo 

44 cm, samo mu je duplja manjeg profila nego u ručila I. glasa. 
Ton ručila: gis, ton otvorene gajdunice dis . ^ 

III. glas (»šumenski«) ima gajdunicu dugu 23 cm, a rucilo 
44 cm s još tanjom dupljom od II. glasa. Ton ručila: fis; ton otvo- 
rene gajdunice: cis"'. 

IV. glas (»srednjocrnogorski«) ima gajdunicu dugu 23 cm,, 
ali je njezina duplja manjeg profila od one na gajdunici III. glasa. 
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ručilo je dugo 52 cm. Ton ručila: e; otvorene gajdunice h" (oba 
SU tona nešto niže intonirana). 

V. glas (»ravno-srednji«) ima gajdunicu dugu 23,5 cm, a. 
ručilo dugo 55 cm. Ton ručila: d; otvorene gajdunice: a . 

VI. glas (»sal- 
manski«, prema kolibi 
Salamanite u gabrov- 
skom kraju) ima gaj¬ 
dunicu dugu 25 cm, a 
ručilo dugo 5 8 cm. 
Ton ručila: c, otvorene 
gajdunice: g". Kako je 
zvuk gajde šestog glasa 
»najslatkoglasniji«, Ka- 
carova [32, 98] je uze¬ 
la točnu izmjeru svih 
njezinih dijelova. 

VII. glas (»smje- 
dovski«) ima gajdunicu 
dugu 26 cm, a ručilo 
dugo 60 cm. Ton ru¬ 
čila: č, otvorene gaj¬ 
dunice g" (ali su oba 
tona nešto niže intoni¬ 
rana). 

VIII. glas (»pre- 
slavski«) ima gajduni¬ 
cu od 27 cm, a ručilo 
dugo 70 cm. Ton ru¬ 
čila: H, otvorene gaj¬ 
dunice: fis". 

IX. glas (»balkanski«) ima gajdunicu dugu 27 cm, ali s tanjim 
profilom duplje od VIII. glasa, a ručilo dugo 70 cm; i tu je profil 
duplje tanji. Ton ručila: Hes, otvorene gajdunice: f . 

Zvuk gajda I. i II. glasa je sitan i oštar; zvuk gajda III. glasa 
sitan, ali jasan i ugodan. Gajda IV. glasa ima mekan, jasan i ugodan 
zvuk. Takovu gajdu najvećma kupuju. Zvuk V. glasa je mekan; VI. 
glasa vrlo mekan i ugodan (dobro se prilagođuje zvuku violine). 



Si. 126 a. 

Šumenski majstor D. Gajdardžljev, po Kacarovoj 
[32,106] 
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Kako je zvuk VII. i VIII. glasa dubok i pun, vole ga uzimati gaj- 
daši, koji su u isti čas i pjevači; dobro se slažu sa zvukom kavala. 

Sve je te odlike pojedinih glasova pronašao majstor Ivan u 
svome radu, a opisao ih u posebnom pravilniku i tablici za glasove. 
Tu kao i u opširnom dopisivanju ponosno se nazivao »najprvija 
šumenski gajdardžijski i kavaldžijski majstor«. 

Drvene dijelove gajda gradio je od suhe i odlezane dreno¬ 
vine (Cornus mascula L.); samo za glavinu gajdunice upotrebljavao 
je goveđi rog. Njegov je otac gradio piske (»piskune«) od šibikovine 
ili kalinja (Viburnum opulus L.). Sam majstor Ivan upotrebljavao 
je za piskune bambusovima, koju je dobavljao iz Carigrada. 

Majstor Ivan volio je upotrebljavati male mješine i to od koze 
jagnjeće, jer da mješina od kozje kože mijenja zvuk gajda i daje 
mu oštar prizvuk. 

Veličina duhala približno je jednaka kod svih devet vrsta gaj¬ 
da, što ih je gradio majstor Ivan. Duhalo je vazda od kosti, jer 
drvo od sline sviračeve omekša. Na kraju unutrašnjeg otvora duhala, 
što je u mješini, nalazi se mala »tapa« (klapa) od obućarske koze, 
zapeta u sitan zacjep duhala. 

Gajdunica ima osam dupaka: sedam ih je sprijeda, a jedna 
straga za palac, a provrtana točno prema sedmoj (najvišoj) pred¬ 
njoj dupki. Sedma je dupka sprijeda sasvim malena; zove se »glas- 
niče, glašniče ili đavolja dupka«. Ona je smještena točno prema 
središtu stražnje osme dupke. U glašniče usađena je tijesno tanka 
cjevčica od kokošjeg pera, ravno odrezana s oba kraja. Duplja gaj- 
dunice nije valjkasta, već čunjasta s užim promjerom na gornjem 
kraju. Tu se usađuje »piskun« za pola svoje dužine. Na piskunu je 
jedan jezičak. Da piskun dobro prilegne u duplju gajdunice, namota 
se tankim pamučnim koncem, a namot namaže lojem. Piskun se 
usađuje tako, da jezičak dođe točno na stranu i u smjer dupaka na 
gajdunici. 

Razmještaj dupaka na gajdunici prenosio je majstor Ivan (a 
čini to i sada sin njegov majstor Dimitar) sa posebnih »mjerka«, sto 
ih je sam načinio. Dupke su razne veličine, najveća je četvrta (sred¬ 
nja). Ako su dupke prevelike, smanjuju se s gornjeg kraja prilijeplje¬ 
nom gvalicom voska. 

Ručilo daje drugi ton gajda. Majstor Ivan gradio je ručilo od 
tri dijela (tri nadavke, od kojih svaka svršava s tanjom šijkom, koja 
se usađuje u širi donji kraj duplje glavine, dot. prve i druge na- 
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davke). Duplja čitavog ručila nije valjkasta, već se prema kraju 
sužuje. U ručilu je usađen piskun dva puta tako velik kao onaj u 
gajdunici; piskun ulazi do svoje polovine u ručilo, a druga mu je 
polovina u glavini, u koju je usađeno ručilo. Glavina rucila je od 
drva; samo na posebno naručenoj gajdi i ta je glavina od kosti. 

Dobro izrađeni piskuni, ako ih gajdaš čuva, mogu trajati i do 
15 godina; valja ih mazati lojem, da se na njih ne hvata vlaga, koja 
nastaje ohlađivanjem uzduha, koji se iz mijeha u njih piotiskuje. 

Duhalo se veže o vratni otvor mješine, gajdunica o prednju 
lijevu, a ručilo o prednju desnu nožicu mješine. Ukoliko je gajdas 
zaželio drugačiji raspored, majstor Ivan zamijenio je smještaj gaj- 
dunice i ručila. 

Isporedi li se sastav opisanih gajda s jednocijevnom prebiralj¬ 
kom, razbiraju se dva malo različna oblika: južnosrbijanski tip 
redovno produžuje prebiraljku rožanim produskom; bugarski tip 
takvog produška nema, barem u većini slučajeva. Kako ima u lite¬ 
raturi malo bilježaka o konstrukciji takvih gajda, mogao sam sa¬ 
brati i malo naziva za pojedine konstruktivne dijelove. 

Mješinu nazivaju »mešinom« (u Skoplju, Svrljigu i Bugarskoj), 
»gajdom« (u Maleševu), ali i »mehom« (u Šumenu i ostaloj Bu¬ 
garskoj). 

O mješinu se vežu rožane dot. drvene »glavine« (naziv u Šu¬ 
menu [Bugarska], u Skoplju) ili »rogovi« (naziv u Strugovu i 
Bitolju). 

U jednu glavinu usađen je dulac, koji se naziva: »duvalo« (u 
Strugovu, Bitolju, Maleševu), »duvalce« (u Creševu), »dulic« (u 
Svrljigu), »duvaljka« (u Skoplju), »puvaljka« (u Svrljigu), ali i 
»gajdunica« [(o nejasnoći ovog naziva vidi naprijed) u Bugarskoj]. 
Duvaljku zatvara »klapna« (u Skoplju) ili »tapa« (u Šumenu). 

U drugu glavinu usađena je prebiraljka, koju nazivaju: »gaj¬ 
dunica« (u Skoplju, Svrljigu, u Šumenu i ostaloj Bugarskoj), »gaj- 
darica« (u Maleševu), »gajdarka« (u Creševu), »gajdurnica«, »gaj- 
danica« (u Bugarskoj) i »surla« (u Strugovu i Bitolju). Gajdunicu 
produžuje »krivalja« (Skoplje) ili »rog« (Strugovo, Bitolj). Šumen- 
ske gajde nemaju »krivila«. Rupice za prebiranje nazivaju se 
»dupke« (u Skoplju i Šumenu) i »glasnici« (u Svrljigu). Za »pisak« 
je zapisan poseban naziv »piskun« samo u Šumenu. 
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U treću glavinu usađen je trubanj, koji se naziva: »prdak« 
(u Skoplju i Svrljigu), »rog« (u Creševu), »bučalo« (u Maleševu), 
»brčilo« (u Bitolju), »rudalo« (u Svrljigu), »rikalo« (u Strugovu) i 
»ručilo« (u Šumenu i ostaloj Bugarskoj), ali i »rčilo« i »vrčilo« (u 
Šumenu). 


3. Gajde sa dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

Najvećma su raširene u sjevernim stranama, Banatu, Bačkoj, 
Srijemu i istočnoj Slavoniji, pa u sjevernoj Srbiji, odakle se u novije 
vrijeme rasprostiru prema jugu, pa potiskuju prije upotrebljavane 
karabe i vunije. U Srbiji a i u Vojvodini razlikuju ih prema veličini. 
Dok Trojanović [76, s. 17] ističe samo »velike gajde«, označujući 
njihovom značajkom dužinu trubnja (114 cm), Đorđević [13, s. 
XII] razlikuje »golemo gajde (velike gajde, gajde)«, »srednje gajde« 
i »malo gajde, karabe, vunija«. Ovu treću vrstu gajda opisao sam 
naprijed kao gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem, a sada 
opisujem gajde sa dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem. 

1. Gajde iz Ribara u srezu Svrljig. Izrađene su oko godine 
1900. u tom selu, a izradio ih je gajdaš sam. U tom kraju nema 
posebnih majstora, koji bi izrađivali gajde i druge muzičke instru¬ 
mente. Opis tih gajda poslao mi je g. Vladimir R. Đorđević, pa ga 
iznosim doslovno: 

»Delovi ovih gajda jesu: medina, koja je od štavljene ovčije 
ili još bolje kozje kože. Dlakava strana mešine ostaje u unutrašnjosti 
iste. Donji je deo mešine kanapom čvrsto uvezan da ne bi vazduh 
iz mešine mogao tamo da izlazi. Na gornjem kraju mešina ima tri 
otvora i u svaki od njih utvrđena je kanapom po jedna glavinka 
(glavnik). Glavinka za prdak je od jasenovog a glavinke za dulić 
i diple od klenovog drveta. U jednu glavinku od klenovog drveta 
utvrđen je dulić (duvač). Dulić je cev od šljivovog drveta, kroz koji 
se duvanjem uteruje vazduh u mešinu. Da uterani vazduh u mešinu 
ne bi kroz dulić ponova napolje izlazio, na kraju dulića nalazi se 
kožni zalitać (ventil) koji to preči. U drugu glavinku od klenovog 
drveta usađene su diple. Diple su dve paralelne cevi napravljene u 
istom parčetu drveta. Diple su duge 20—25 sm. a prave se najviše 
od šljivovog drveta. U delu dipala koji ulazi u glavinku nalazi se 
u svakoj cevi po jedan pisak. Piskovi su od zovinog drveta. Donji 
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je kraj dipala učvršćen u rog koji produžuje šupljine (cevi) dipala. 
Rog je od običnog goveđeg roga, ali se rogom zove i onda, ako je 
od drveta napravljen. Rog je savijen tako, da mu je znatno prošireni 
kraj, u koji se staču šupljine obeju cevi dipala, naviše okrenut. Obod 
roga je ukrašen kožnim resama i đinđuvama. Na jednoj od tih resa 
rezan je nokat od orlovih kandža. Noktom se vrsi »saglasavanje« 
(štimovanje) rupa za prste na diplama uz pomoć voska koji se oko 
rupa dipala nalazi. Na desnoj cevi dipala ima sest rupa za prste, 
a na levoj cevi pri dnu jedna rupa za malic (mali prst) leve ruke. 
Na desnoj se cevi izvodi melodija, a na levoj pratnja koja se sastoji 
iz tonike i dominante. I na rogu, sa strane, nalazi se jedna rupa, 
koja se ne zatvara i koja se zove glasnik. U treću glavinku, to jest 
onu od jasenovog drveta, usađen je prdak (prdaljka, brujac) sastav¬ 
ljen od tri cevi, koje jedna u drugu ulaze. Sve su tri cevi prdaka 
od šljivovog drveta. Prva cev, to jest ona što u glavinku ulazi, zove 
se dolnjače. U delu dolnjače koji u glavinku ulazi nalazi se, takođe, 
jedan pisak od zovinog drveta. Do dolnjaceta je srednjace (druga 
cev), a do ovoga gornjače (treća cev). Na drugi kraj gornjaceta 
nataknuta je časka (dudaljka, tikva). Časka je obično od vrga (vrg 
ili krbanj je tikva u dnu široka, ali ima držak tanak i jednak; po 
Vuku [33, 762]), ali je ima i od beloga pleha a i od izdubenoga 
drveta. Čaška ima sa strane potrebne rupe da bi vazduh, koji kroz 
prdak prolazi, mogao izlaziti. Časka sluzi kao rezonanca. Prdak 
pri sviranju u gajde stalno bruji ton dominante, koji je za dve 
oktave dublji od dominante, koja se na levoj cevi dipala proizvodi. 
Gajda ima nekoliko vrsta. Razlika između pojedinih vrsta gajda je 
ovakva: Između velikih i srednjih gajda nema druge razlike do 
njihove veličine.« (Karabe na prdaku nemaju časke, a gajdunica je 
njihova jednocijevna.) »U svrljiškom kraju behu negda vise za¬ 
stupljene karabe i vunija nego gajde. Danas je to obratno. Misli se 
da su karabe donete iz sokobanjskog a vunija iz pirotskog kraja. 
U južnim i istočnim krajevima predratne Srbije bilo je i još se mogu 
naći sve te vrste gajda, dok su u ostalim krajevima samo gajde.« 

2. Banatske gajde smatra Trojanović [76, 16] najljepšima. 
On ih ovako opisuje: 

»Glavna je mesina, koja se učini od ćele ovčje kože, s koje 
se otseku samo zadnje noge. U desnu nogu od mešine utvrdi se 
drveni dulac , na koji se duva ustima, kad se svira. Na dnu dulca 
pritvrđen je jedan kožni zalistak, koji se zove epkalo , a otvoren je 


Opis mješnica, gajda, duda 


YU 


samo dotle, dok svirac svira; čim on skine usta s dulca, vazduh 
pojuri iz mešine natrag i utisne ga u dulac kao svaki ventil, te se 
tako spreči ispražnjavanje mešine. Za šaku i po na niže od dulca 
u levoj je nozi od mešine utvrđena karaba , u čijem se skrivenom 
početku u mešini nalaze od zove dva piska s jezičcem trepetljivim. 
U karabi su izbušene dve uporedne cevi, otuda na njinim krajevima 
po pisak. Na levoj karabljinoj cevi ima 5 Ijuka (rupa) i na dnu 
ispreka šesta, zvana glasnica. Glasnica je duguljasta i na gornjem 
kraju ima na njoj voska, te je gadljar noktom od kakve velike ptice, 
koji mu visi o rogu, može načiniti veću ili manju (Vuk). Ova 
glasnica služi za odisanje. Leva se cev završuje pred rogom, tako 
da u rog glas nikako ne ide. Desna cev iz karaba ulazi slobodno 
u rog, ali na njoj se nalazi samo jedna ljuka, koja dok je otvorena, 
daje »tanak« glas, a kad se zatvori domalim prstom desne ruke, 
onda daje »pun« glas. Prdaljka je kod velikih gajdi duga 114 cm 
i utvrđena je na levoj nozi mešine (tu je nastala omaška, koju je 
lako ispraviti prema priloženoj slici. Karaba je vezena o vratni 
otvor mješine, a ne o lijevu nogu, jer je za ovu doista vezan prdak) 
i u njenu se početnom kraju nalazi isti onakav jedan pisak kao i 
u karabi. Gajde se kažu negde i gadlje i gadlji , a u Banatu, na pr. 
Bašahidu i svirale.« 

3. Gajde (Kuhač [42, 50, s. 44 i d.], tu Kuhač upotrebljava 
kao kolektivni naziv »gajde«, ali navodi i ostale nazive »gadlje«, 
»dude«, »mješnica«, »jare« i »pipela«) sastoje od mješine, puhalice, 
karaba i berdeta. 

Mje v sina y zvana i mijeh — od kozje ili janjeće kože, ima kat¬ 
kada vunu ili dlaku na sebi. Kuhač navodi, da su na njoj ostav¬ 
ljali nekada i glavu s rogovima, pa to nastoji dokazati slikom (iz 
Gerbertova »De Cantu«) u nekom rukopisu iz devetog stoljeća u 
samostanu St. Blasien. No bit će tu Kuhača navela sličnost 
nazivlja, pa je »rogove« mješnica (svinjske zube) smatrao ostatkom 
takve »glave«. Dalje Kuhač ističe za mješinu novijih gajda, da je 
strojena, a želi time reći, da je glatka, jer — premda je izvanjska 
strana njezina unutra obrnuta — »upuhnuti zrak udara o glatke 
stijene«, što znači, da je mješina obrijana, oskubena ili na koji 
drugi način očišćena od dlaka. Mješina ima tri zjala, u koja su 
utaknute tri cijevi. Rubovi tih zjala čvrsto su ovinuti o tri naška 
i uzicom dobro stegnuti, a — koji put — još i voskom ili smolom 
zalijepljeni. 
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Puhalica , puvalo , duloalica , dulac, svička (u Crnoj Gori), to 
je cijev, kojom se duše u mješinu. 

Karahe , korablje , karahlje , dvojnice (Slavonija), onaj su dio 
gajda, na kojemu gajdaš prebira prstima. Karabe su većinom od 
javorovine. Sastoje od tri dijela. Lijevku sličan nasak {tuljac, tuljak , 
tulajka , cipun ili badanj) vezan je o mješinu; u nj se utiču prave 
dvojnice ili karabe , a na njih opet rog ili (u Hrvatskoj trum- 

benta). Dvojnice imaju probušene dvije uzdužne duplje, u svaku 
se udjene po jedan pisak. Desna cijev dvojnica ima pet vrtnica 
( rupica , luknja ), a lijeva samo jednu i ta je dolje pri samom rogu. 
Ova se lijeva cijev zove rožnjak i daje samo dva tona: toniku i 
dominantu. Desna cijev dvojnica ima sa strane pri dnu izlaz 
glasa, odulju rupicu »glasnicu«. 

Pisak , pesak (u Srijemu) od rogoza začepljen je s gornje stra¬ 
ne dobro. Naliježe li zarezotina uz pisak pretvrdo, podmeće poda 
nju gajdaš vlas iz svojih kosa. 

Rog (Kuhač ga naziva »svinutim tutilom = Sturze) od 
drva ili marvinskog roga zato je, da se u njemu skupljaju tonovi 
iz karaba i time postaju jači. I na donjem dijelu roga nalazi se 
glasnica. I ovo je Kuhačeva omaška. Točnijim ispitivanjem dvoj¬ 
nica Kuhač je mogao utvrditi, da je desna cijev odozdo začepljena, 
ona upravo za to i treba glasnicu. Rog produžuje samo desnu cijev, 
a glasnica je na njemu načinjena na takvom mjestu, da »rožnjak« 
uzmogne izvoditi dva tona u razmaku kvarte. 

O rog ili o dvojnice privezana je pribadača ili bočka; nazi¬ 
vaju je čačkalo ili čačkalica. To je ili orlov nokat ili slični šiljak 
od kovine (Kuhač navodi, da je od olova). Čačkalom gajdaš raši- 
ruje vosak, kojim se prekrivaju pojedine vrtnice, i time ugađa 
pojedine stupke tonskog niza, koji se može na dvojnicama izvesti. 

Berde , prdalica , prdaljka , duga je cijev, sastavljena od četiri 
dijela, te se može sitnije ili krupnije ugoditi produživanjem ili 
pokracivanjem: udjenuvši ili jače izvukavši pojedine dijelove. Ova 
cijev daje samo jedan ton (toniku u donjoj oktavi), koji sveudilj 
zuji. Kuhač je zaboravio istaknuti, da i berde imaju našak, pa se 
prava cijev ove sviraljke sastoji od tri dijela; oveći pisak učvršćen 
je u prvom dijelu berda, koji se utiče u našak. 

Karabe i berde često su veoma lijepo i umjetno izrađene, 
obaljane kositerom, urešene vrpcama, resama i cvijećem. 
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4. Gajde iz Vinkovaca. Opis je sastavljen po kazivanju Pavla 
Lukića, gajdaša i čobanina iz Srijema. Njegove su gajde starijeg 
datuma; nabavio ih je u Vinkovcima od nekog gajdaša, kojega je 
nazvao čika Mato, prije petnaestak godina. 

Mjesina je od jagnjeće kože. O nju su vezana 
dva naška: jedan za dvojnice, drugi za prdaljku. 
U trećem otvoru mješina umjesto naška je duboko 
postavljena drvena cijev, dugačka 17 cm, a u nju 
se utiče »puvač« dugačak 7 cm. Na donjem kraju 
puvača, koji se utiče u 
svoju drvenu cijev, ko¬ 
žni je »zaklopac«. 

Dvojnice su prava pre- 
biraljka sa dvije duplje, 
a u svakoj po jedan 
pisak od trske ili od 
zovike (baze). Lijeva 
cijev dvojnice ima pet 
rupica za prebiranje, 
to su »glasovi i polu- 
glasovi«, kako ih na¬ 
ziva Lukić. Desna ci¬ 
jev ima samo jednu 
rupicu za prebiranje 
upravo na mjestu, gdje 
bi na lijevoj cijevi sta¬ 
jala šesta rupa, pri 
dnu dvojnica, uza sam 
rog. Lijeva cijev ima 
»rupu sa strane«, tako 
je nazva Lukić; to je 
glasnica. Rog je na Lu- 

kićevim gajdama od lima; prije je tu bio rog od drva. Krilo roga 
nije okrenuto kao inače na drvenom rogu prema gore, već naprijed, 
Našak dvojnica dugačak je 11 cm, same dvojnice bez pisaka 18 cm, 
a krilo, ne uračunavši zavoja, 13 cm (si. 176). 

Prdaljka je oduža cijev sastavljena od tri komada. Najprije 
je duguljast, olovom obaljani našak vezan o mješinu. U taj se nasak 
utiču redom dijelovi prdaljke; u prvom se nalazi pisak. 


ti 

- 




SI. 127. 

Dulac na andrije- 
vačkim gajdama. 



gajdama. 
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Našak prdaljke dugačak je 16,5 cm, a cijela prdaljka bez 
piska 76,5 cm. 

5. Gajde iz Andrijevaca opisao mi je andrijevački gajdaš 
Adam Čipuzović, koji je sam izradio više gajda i prodavao ih ne¬ 
kada po deset forinti. Sam je kao gajdaš promijenio pet do šest 
gajda. 

Mješina mora biti kozja, jer druga ne može držati toliko 
paru, koliko ona može. Mješina mora biti učinjena. Straga je mje- 
šina vezana pomoću »klipića« (malenoga drvenog štapića) »na 
uzal«. Dlaka ostaje u izvrnutoj mješini iznutra. Svi su drveni dije- 




Rog na andrijevačkim gaj dama; crtkano označena Gornji otvor roga na 

duplja u rogu. andrijevačkim gaj dama. 

lovi vezani izvana, a ima ih troje: dulac , nasak s dvojnicama i 
rogom (ili lulom) i truba. 

Dulac je obla drvena cijev od šljivovine odozdo začepljena 
(si. 127). 

U dulcu je na donjem dijelu »rupa«, kroz koju ulazi para u 
mješinu. U dulac se utiče »prvi dulac« ili »dulac od baze«. To je 
zapravo valjkasta cijev od bazgovine, koja je na gornjem kraju 
upoprijeko odrezana i malo stanjena. Ovaj kraj drži gajdaš u ustima. 
Na donjem je kraju ovaj »prvi dulac« odrezan »u pošik, a zatvara 
se kožnim zatvaračem ili poklopčićem«. Zatvarač ima eliptičan 
oblik i vezan je o prvi dulac kudjeljom. Da drugi dulac ne napuikne, 
kada se u nj utisne prvi dulac, na gornjem je kraju drugog dulca 
»karika od roga«. Oblik drugog dulca odozdo zatvorenog zato je 
takav, da se na njegovu dnu može sakupiti voda, koja dolazi od 
mnogog puhanja i od pare. Mjesto na drugom dulcu, gdje se on 
uvežuje za mješinu, zove se »zarez«. Prije nego se »po zarezu uve¬ 
zuje«, namaze se to mjesto »tistom«, pa kad se mješina stisne, »ne 
pušća pare«. 
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Nasak dvojnica izrađuje se od jasenova ili kljenova drva, ali 
1 od šljivovine (si. 128). 

Na širokom valjkastom dijelu toga naška dva su zareza, 
jedan za vezanje sita, a drugi za vezanje mješine. Duplja je u tom 
širokom dijelu široka, da bude našak laglji. Našak se sužuje poste¬ 
peno prema onom 
kraju, u koji se utiču 
dvojnice; zato je taj 
kraj naška i obaljan 
kositerom. Gornji otvor 
naška za dvojnice a 
tako i naška za trubu 
prekriva se gustim si¬ 
tom, da ne bi dlaka 
kroz našak ušla do pi- 
saka i time spriječila 
titraj jezička za vrije¬ 
me sviranja. 

Dvojnice mogu 
biti desne i lijeve (ove 
su desne). Na desnima 
»desno rog udara«. 

Tu je desna cijev ro- 
žnjak, a na lijevima 
dvojnicama je lijeva 
cijev rožnjak. Desne 
ili lijeve dvojnice na¬ 
bavit će gajdaš prema 
tome, je li ljevak ili 
desnoruk. Dijelovi su 
dvojnica: »prvi dio, što 
ide u našak; srednji dio, 
na njemu su ljuke; 

zadnji dio, što ide dolje u rog.« Da dvojnice ne zađu preduboko u 
našak, to je na njihovu gornjem rubu odmah do kulaka »pojas«. Ta¬ 
kav je »pojas« i na donjem rubu dvojnice do kulaka, o koji se natiče 
rog. Cijelom dužinom dvojnica prolaze dvije provrtane duplje. Na 
jednoj je duplji pet ljuka za prebiranje i jedna glasnica, a na desnoj 
samo jedna ljuka upravo rožnjak. U svaku duplju dvojnica utaknut 


SI. 131. 

Dvojnice andrijevačkih gajda (inv. br. 10.502 
i 10.303), sa strane. 
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je po jedan pisak od baze, odozgo zatvoren klipićem ili voskom. 
Na pisku je otkoljeno »pero«. Ako je pisak od trske i gore zatvoren 
koljencem, valja ipak taj već zatvoreni kraj zamazati voskom. Pod 

perom je podmetnuta nit od ku¬ 
li djelje, da se napravi teže. Ona 

duplja, na kojoj je pet ljuka i 
glasnica, odozdo je začepljena dr¬ 
venim čepom. Duplja rožnjaka 
produžuje se u rog. Svi dijelovi, 
koji se jedan o drugi utiču, mo¬ 
raju čvrsto sjediti; zato se nama¬ 
taju prije uticanja kudjeljom. 

Na zadnji dio dvojnica natiče 
se drveni rog; zovu ga i lula zbog 
njegova oblika (si. 129). 

Onaj dio roga, koji se natiče 
na dvojnice, produžuje zapravo 
duplju rožnjaka. Drugi dio roga, 
koji se previja naprijed, naziva se 
»vrat«; a treći dio okrenut koso 
gore, »časka«. Rog je izrađen od 
jednoga komada »krakljaste« ja- 
vorovine ili kljenovine. Na njemu 
je — upravo na vratu — sa 
strane po jedna glasnica. Takvih 
glasnica bit će zapravo više, ali su 
sve osim jedne voskom zatisnute. 
Ima gdjekada i na čaški spri¬ 
jeda takva glasnica. Ćipuzović 
je nazivao »ljukom«, vidi si. 
131 i 132. 

U čaški odozgo su dvije rupe za glas. Uska pregrada među 
tim rupama najvećma je po sredini prekinuta, pa se pogled na 
čašku odozgo razbira iz si. 130. 

U čašku će razdragani svatovi i gosti bacati nagradu za 
gajdaša, pa je bolje, da ova pregrada u rogu bude prekinuta. Na 
jednom mjestu roga prilijepljena je oveća gvalica voska, kojim gajdaš 
udešava ljuke na dvojnicama, da mu intonacija tonskog niza bude 
čistija. 


Si. 132. 

Dvojnice andrijevačkih gaj da (inv. br. 
10.302 i 10.303), sprijeda. 
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Truba je sva od šljivovine. Sastoji od tri elana. Njezin nasak 
ima također dva zareza: na prvi se zarez uvezuje sito ili komad 
suknene ponjave (rijetkog tkiva), a na drugi zarez mjesina. Onaj 
kraj trubina naška, koji viri izvan mješine i u koji se utiče truba, 
ima kariku od roga ili je obaljan kositerom, da pri uticanju trube 
ne pukne. Našak trubin je »prvi član trube«. Drugi 
član trube ima na obje strane »kulace«. »Gornji 
kulak je širje povrtan«, duplja mu je većeg pre¬ 
sjeka, jer tu dolazi pisak. Inače je duplja duz 
čitave trube jednakog presjeka, valjkasta. Drugi je 
član na tom mjestu, gdje je iznutra zbog piska 
duplja šira, izvana odebeo, ukrašen »jabučicama«, 
kojih netko meće više, drugi manje već prema 
tome, »kakva se mustra hoće«. Treći član trube 
ima s jedne strane kariku od roga, pa se utiče na 
kulak drugog člana; a s druge strane kulak, na 
koji se natiče četvrti član. Ovaj ima zato samo 
kariku od roga; a na donjem kraju njegovu svezan 
je drveni »čep«, kojim se duplja trubi zatvori, dok 
gajdaš slaže dvojnice. 

6. Gajde iz Andrijevaca (inv. br. 10302, 

10303, 10304) bile su svojina Joza Degmečica 
iz Andrijevaca. On ih je kupio u Brodu na Savi. 

Rog je njihov bogato ukrašen zarezivanjem; 
a zarezi su bili nekada ispunjeni crvenom in'kru- 
stacijom, koja je djelomično još vidljiva. Na 
tom rogu u čaški nije pregrada prekinuta. 

Drugi dulac ima rupu kvadratičnu. Četvrti 
član trube iz novijeg je vremena; izrađen je 
mnogo grublje i naknadno od bijelog drva, 
koje je nekada bilo preuvčeno crvenkastom 


SI. 133- 

Klocalo 

sa zatvaračem na 
staroperkovačkim 
gaj dama. 


SU 


bojom, da bude bojom sličan ostalim članovima trube, koji 
od šljivovine. 

Na ovim su gajdama lijeve dvojnice, jer na njima »lijevo 
rog udara« (si. 131, 132, manje dvojnice). 

7. Gajde u Starim Perkovcima sasvim su jednake konstrukcije 
kao i one u Andrijevcima. Samo su nazivi pojedinih dijelova nešto 
drugačiji. Meni su ih kazivali — tumačeći mi konstrukciju gajda 
— stari gajdaši perkovački Ilija Soćković i Adam Zmajic. 















Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


184 



+- 2 , 0 > 




si. 134- 

Dvojnice na staroperkovačkim gaj dama. 


Mjesina je najvećma od 
koze, jer je kozja najgušća 
i najčvršća. 

Puvaljica je od šljivo- 
vine; u nju se utiče »klo- 
calo« od kože. Na klocalu 
je »zatvarač« (si. 133). 

Na puvaljici se zareže 
»pojas«, i tu se koncem 
veže koža mješine, da 
upadne u zarezotinu. »Lju- 
ka« na puvaljici zato je sa 
strane, da se na dnu puva- 
ljice uzmognu nakupljati 
»kapi od pare, pa ne mogu 
u mješinu, da ne trune mje- 
šina«. Duplja u puvaljici je 
provrtana. 

Nasak za dvojnice ima 
promjer gornjeg otvora pre¬ 
ma vratnom otvoru mješine. 
Donji je otvor toliko uzak, 
da se u nj uzmognu utak¬ 
nuti dvojnice. Oblik donjeg 
otvora kružan je ili ovalan 
prema tome, kakav je pre¬ 
sjek gornjeg kulaka na dvoj¬ 
nicama. Na tom je mjestu 
karika od roga. Na širem 
kraju naška zarezana su dva 
pojasa, da se uzmogne ve¬ 
zati o jedan sito (od žice, 
prije od konjskog repa), a 
o drugi: vratni otvor mje¬ 
šine. Umjesto karike od roga 
donji otvor naška može biti 
obaljan i karikom od kosi- 
tera. Našak je najviše od 
kljenovine. 
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Dvojnice od šljivovine imaju gornji kulak (kojim se utiču 
u našak) kružnog presjeka, a donji kulak (kojim se utiču u rog) 
ovalan. Same dvojnice su ovalnog presjeka i to su lijeve dvojnice, 



jer na njima »lijevo rog udara«. Uzduz dvojnica dvije su paralelne 
valjkaste duplje; na desnoj ima u nejednakim razmacima pet ljuka, 
šeste ljuke nema; sasvim pri dnu uz rog nalazi se po strani »gla¬ 
snica«. Ona bi imala biti tako široka kao i promjer duplje u dvoj- 
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nicama. Ova duplja dvojnica s donje je strane začepljena drvenim 
klinom, zato se desna cijev dvojnica i zove »kličnjak« (na kličnjaku. 

je glasnica upravo izlaz glasa). Na 
lijevoj duplji ima samo jedna 
Ijuka, i to na onom mjestu, gdje 
bi na desnoj duplji bila šesta 
Ijuka; ta se cijev dvojnica naziva 
»rožnjak«. Ako se počne brojiti 
odozgo, od naška, onda su prva i 
treća Ijuka kličnjaka malene i 
kružne, a druga, četvrta i peta. 
Ijuka kličnjaka, tako i jedina Ijuka 
na rožnjaku znatno su veće i oval¬ 
ne. I rožnjak ima svoju glasnicu, 
ali se ta ne nalazi na dvojnicama, 
nego na rogu, jer se duplja 
rožnjaka produžuje u rog (si. 134). 

I rožnjak i kličnjak dobivaju 
svaki svoj pisak od baze ili od 
trske, a može biti i tako, da 
rožnjak ima pisak od baze, a 
kličnjak pisak od trske. Na pisku,, 
koji je odozgo začepljen ko- 
ljencem (ako je od trske) ili če¬ 
pom od šibe (ako je od baze), 
izdignuto je »pero«, koje će »tre- 
petati«, kada na nj navali stlačeni 
uzduh iz mješine. Pod pero se, 
po potrebi, podmeće vlas, da se ono odigne i laglje trepeće. Na 
donjem kraju »pera«, gdje se ono drži cijevi piska, nalazi se prste¬ 
nasti namot konca, »kon- 
čić«, koji se može duži¬ 
nom piska pomicati, da 
se »pero«, kad ustreba, 
napravi kraće. 



SI. 136. 

Čistelica na staroperkovačkim gajdama.^ 
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Si. 137. Pisak na staroperkovačkim gaj dama. 


U Piškorevcima nazivaju oba piska gajda: pisak-kliktarica i 
pisak-rožnjak. 

Rog je od jednog komada grbavog drva bijelog (javorovine 
ili kljenovine). Na onom dijelu roga, koji je produžak dvojnica 1 
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natiče se na donji kulak njihov, nalazi se karika od roga ili kositera. 
Onaj dio roga, koji se svija naprijed, naziva se »vrat«, a »čaša« 
se rogu uzvija gore i proširuje se toliko, da joj je presjek duplje 
ovalan s pregradom, koja prolazi cijelom širinom duplje, a može 
biti i prekinuta (si. 135). 

Izvanjski plašt roga može biti i dijelom obao, ali može biti 
i osmorobridan, naročito će »čaša« biti izvana takva. Na vratu 
roga ima po nekoliko glasnica, sve osim jedne 
redovno su začepljene voskom. Glasnica na rogu 
može biti i na dnu čaše sprijeda. Ako su ove 
glasnice očepljene, daju gajde sitniji glas; ali ih 
gajdaš voskom začepi, kad hoće krupniji glas. 

Na gornjoj strani roga, tamo, gdje se vrat 
uzvija prema kariki, prelijepljena je oveća gva- 
lica voska, »sprema za vosak«. 

Truba ili prda ili prdaljica (ovo joj je 
pravo ime u Slavoniji i Srijemu) utiče se u »tok«, 
koji je vezan o mješinu. Tok je valjkast stupic 
zgodno profiliran; u njemu je oširoka valjkasta 
duplja. Na onoj strani toka, koja će biti u mje- 
šini, zarezana su dva pojasa: jedan sasvim na rubu, 
o koji se veže sito, da zadrži dlaku s unutrašnje 
strane mješine, kako ne bi ušla u tok i došla do 
piska; o drugi pojas (malo dalje do kraja) veže se 
mješina. U tok se utiče redom prvi član trube 
svojim prednjim kulakom; na zadnji kulak 



SI. 138. 

Prvi i drugi dulac 
na komletinskim 
gaj dama (inv. br. 
UO V/VIII 33). 


prvog člana natiče se drugi član, koji zbog toga na mjestu utican ja 
ima izvana kariku od kositera; na kulak drugog člana trube natiče 
se treći član, a i taj ima kariku od kositera na onom kraju, koji se 
natiče o drugi član. Sasvim na kraju trube, na trećem članu namot 
je »konca«, na kome visi drven »čep«, kojim se duplja trube može 
zatvoriti. To se čini samo onda, kad gajdaš ugađa dvojnice, t. j. 
Ijuke na kličnjaku i rožnjaku pa i glasnicu na kličnjaku i rogu 
voskom zatvara ili otvara. Čini to pomoću »čistelice« (od bakrene 
ili od koje druge žice), koja visi na remencu svezanom o tok pr- 
daljke 1 prevučenom oko puvaljice (si. 136). 

U prvi član prdaljice utaknut je oveći pisak od baze, odozgo 
zatvoren »srcem« od iste te baze. Na njemu je izdignuto »pero«* 
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Pero se oteža, da bude »deblji glas«, pomoću gva- 
lice voska, koja se izvana prilijepi, a može se i 
prikratiti (da bude glas sitniji) pomoću prstenastog 
namota kudjelje pri samom korijenu »pera«. Donji 
je kraj piska od trube koso prirezan. (SI. 137,) 

Duplja, koja prolazi duž čitave prdaljice, 
ima promjer 1,4 cm. 

8. Gajde iz Komletinaca (inv. br. UO 
V/VIII. 33). Načinio ih Stjepan Vuković. Pri opi¬ 
sivanju ovih gajda služit ću se nazivljem, koje 
sam čuo u Andrijevcima i St. Perkovcima. 

Prvi dulac je od grubo tokarenog drva s na¬ 
skroz provrtanom dupljom, koja je odozdo poslije 
3 drvenim klinom začepljena. Uzduh prolazi u mje- 
šinu kroz rupu na strani. I u tom se dulcu može 
voda, koja ulazi duvanjem, nakupljati. Ovaj prvi 
dulac ulazi duboko u mješinu. Na izvanjskom kraju 
prvog dulca je karika od roga, jer se tu utiče u nj 
drugi dulac od šljivovine (?), na kojemu je kožni 
zaklopac utisnut u zgodan rascjep. (SI. 138.) 

Nasak dvojnica od bijelog, najprije tokare- 
n °g> poslije još nožem izrađenog, drva (javoro- 
vine?) ima gornji dio duplje širok i okrugao. S te 
je strane bio zacijelo prekriven sitom. Donji kraj 
naška, koji viri iz mješine, ima ovalnu duplju, a 
ovalan mu je i izvanjski plašt. U taj se kraj naška 
utiču dvojnice svojim gornjim kulakom duboko sve 
do svog pojasa. Dvojnice su desne, jer je rožnjak 
na desnoj njihovoj cijevi. Izrađene su od šljivovine. 
Rasporedaj ljuka i glasnice na kličnjaku dvojnica 

takav je kao i na gajda- 
ma iz St. Perkovaca i 
Andrijevaca. Kličnjak je 
odozdo začepljen čepom 
od kudjelje, koji je dije¬ 
lom još prevučen i vo¬ 
skom. Na donji kulak 
dvojnica natiče se rog od 
svijetla drva javorovine. 



SI. 139. Nasak dvojnice i rog na komletinskim 
gajdama (inv. br. UO V/VIII 33). 
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Mjesto naticanja na rogu obavija široka karika od rožine. Na vratu 
roga samo je jedna glasnica. Čaška roga ima samo male izdanke 
umjesto pregratka, a presjek joj je kružan. Čaška je izvana ukra¬ 
šena šarama kao i na tikvicama; uz vrlo fine urezane crte ističu 
se uske pruge smeđe bojadisane. (SI. 139.) 

Tok je trube na unutrašnjem kraju, u mješini, prekriven 
sitom, a na izvanjskom kraju obaljan kositernom karikom. Tok je 
od tamne šljivovine, grubo tokarene. Prvi član trube ima u gornjem 
kulaku, koji se utiče u tok, oširoku duplju, gdje je nekada bio 
utaknut trubin pisak. Danas piska više nema. Inače prolazi kroz 
sva tri člana duž cijele trube valjkasta duplja s promjerom od 
1 cm. Na prvi član trube, upravo na njegov donji kulak, natiče se 
drugi član, koji na mjestu naticanja ima kariku od roga. Na kulak 
drugog člana natiče se treći član trube. I on ima na mjestu naticanja 
kariku od roga. Osobitost je ove trube u tom, da je njezin donji 
kraj, kraj trećeg njezinog člana proširen jajoliko (s jajolikom 
dupljom). Bit će to postalo od »čaške«, kako u Srbiji nazivaju 
nataknutu tikvu (vidi naprijed). Sva tri člana trube načinjena su 
od svjetlosmeđeg drva (bukovine ?) i izvedena su grubim toka¬ 
renjem. 

Kako su te gajde sastavljene, razbira se iz njihove fotografije 
u si. 140. 

9. Gajde iz istočne Slavonije ili Srijema (inv. br. 430). Potječu 
iz Kuhačeve zbirke. I tu nema nikakvih točnijih podataka o na¬ 
zivlju pojedinih dijelova gajda. Mogao bih se poslužiti općenim 
opisom Kuhačevim, no kako je Kuhaču izbjeglo mnogo detalja 
(on zacijelo nije rastavio gajde), ja ću podrobnije opisati ove gajde, 
služeći se, kao i kod pređašnjih, nazivljem iz Starih Perkovaca i 
Andrijevaca. 

Mjesina je kozja, a dlaka je na njoj ostala na unutrašnjoj 

strani. 

Prvi dulac je od šljivovine. Onaj njegov manji dio, koji viri 
izvan mješine, lijepo je tokaren, a veći dio, koji je u mješini, grubo 
je otesan nožem. Duplja u dulcu provrtana je naskroz, pa je 
naknadno s donje strane začepljena drvenim čepom, koji je pre¬ 
vučen namazom voska. Iz toga dulca izlazi uzduh u mješinu kroz 
nepravilnu rupu sa strane. Izvanjski kraj ovog prvog dulca oba- 
vijen je karikom od roga; na njemu su crvenilom inkrustirana 
unaokolo dva usporedna uska traka. 
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SI. 140. 

Komletinske 
gajde (inv. 

br. UO 
V/VIII 33). 


U taj prvi dulac 
utaknut je kratki drugi 
dulac od bijelog drva 
(baze?). I on ima valjka¬ 
stu duplju, ali je s izvanj¬ 
ske strane čunjast; na 
mjestu, koje je gajdaš dr¬ 
žao u ustima prihvativši 
ga zubima, nastala je iz- 
grizena udubina. Namot 
od pređe navošten je, da 
dobro zatvori prostor iz¬ 
među prvog i drugog 
dulca. Na unutrašnjem 
kraju drugog dulca je kožni okrugli zaklopac s malim 
izdankom, koji je utisnut u rascjep na stijenki dulca. 
Da rascjep čvršće drži taj izdanak zaklopca, čvrsto se 
omota kudjeljom (si. 141). 

Nasak od dvojnica tokaren je od tamnocrvenog 
drva (šljivovine). Gornji široki otvor njegovi (prekriven 
je s gornje strane sitom) ima urezana dva »pojasa«, o 
koje će se vezati vratni otvor mješine. Taj je na ovom 
instrumentu bio preširok, pa je koza stegnuta jednim 
dosta širokim naborom i vezana na dva mjesta (po oba 
pojasa). Gornji vez steže u isti mah i sito i kožu mješine, 
jer sito nije posebno vezano. Donji kraj naška, koji viri 
izvan mješine, ima ovalni presjek, jer je i gornji kulak 
dvojnica, koji će se utaknuti na tom mjestu u nasak, 
takvog presjeka. Ovalni donji kraj naška obavija karika 
od roga. 

Dvojnice su od svjetlije šljivovine. Ovo su lijeve 
dvojnice, jer je rožnjak na lijevoj duplji dvojnica. Raz¬ 
mak ljuka na kličnjaku (drugoj duplji dvojnica) pod¬ 
jednak je, a veličina je ljuka kao i na drugim dvojni¬ 
cama ovog tipa; prva i treća ljuka su okrugle, a druga, 
četvrta i peta su ovalne. Duplja klicnjaka odozdo je 
začepljena drvenim čepićem, a nalazi se u podjednakom 
razmaku od donje ljuke na toj duplji, a samo je na 
strani. Zacijelo je bila izrezana znatno prevelikom, jer 
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je gotovo sva zatvorena voskom. Ljuka rožnjaka dijeli taj razmak 
u podjednake dijelove; ona je ovalna, ali manja od ovalnih ljuka 
na kličnjaku. Uleknine za prste na mjestima svih ljuka vrlo su 
plitke. U svaku duplju dvojnica utaknut je po 
jedan pisak. Lijevi je pisak (pisak kličnjaka) pod- 
vezan vrlo visoko, pa je njegovo pero (jezičak) 
kratko. Kako je to pero vrlo tanko i daje suviše 
sitan glas, gajdaš ga je načinio težim prilijepivši 
na jezik dvoje gvalice voska. Desni je pisak pod- 
vezan manje, da mu bude pero dulje. (SI. 142.) 
Da namot kudjelje na pisku ne kliže pri 
A i j \ umetanju pisaka, to je jedan dio piska, odmah do 

/ j i \ pera, iscrtan tankim rezovima noža, pa je trenje 

namota kudjelje na tom mjestu zbog toga veliko 
i pomicanje namota kudjelje oteščano. 

Na donji kulak dvojnica natiče se rog. Rog 
je ovih dvojnica od bijelog drva (javorovine?). 
Onaj njegov kraj, koji se natiče na dvojnice i čini 
njihov produžak, obaljan je kositerom. Sa strane 
na zavoju prema vratu mala je okrugla glasnica 
sasvim zatvorena voskom. Posred vrata, ali više 
prema čaški roga druga je ovalna glasnica, djelo¬ 
mično zatvorena voskom. Sama časka roga ima 
okrugli gornji presjek. Uska njezina pregrada u sredini je presječena, 
pa su od nje preostala dva kljunasta izdanka, jedan prema drugome. 
S prednje strane čaške 
oveća je okrugla rupa 
začepljena drvenim kli¬ 
nom; to je mjesto, ko¬ 
jim je vrtana duplja u 
vratu roga. Rog je s 
donje strane na dva 
mjesta napukao. U pu¬ 
kotine je zatisnut vo¬ 
sak. Časka je roga 
ukrašena rovašenjem i 
zarezivanjem (si. 143). 

Tok trube je od vrlo tamnog crvenog drva (šljivovine?). Na 
sasvim kratkom kraju, koji je u mješini, nalazi se sito. Veći kraj, 
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SI. 141. 

Prvi i drugi dulac 
na gaj dama iz 
istočne Slavonije 
(inv. br. 430). 




SI. 142. 

Dva piska na dvojnicama istočnoslavonskih gajda. 
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Našak dvojnica 


koji viri iz mješine, tokaren je i odozdo ovi¬ 
jen karikom od roga. Tu se utiče prvi član 
trube s piskom. I taj je od tokarena, ali 
svjetlije crvenog drva (šljivovine) pa ima dva 
kulaka, gornji i donji. U sredini toga člana 
je jedna »jabučica« (tokareni ukras). Drugi 
član natiče se na donji kulak prvog člana. 
I on je od tokarena svjetlije crvenog drva 
(šljivovine), ukrašen dvjema »jabučicama«. 
Gornji njegov kraj obavijen je karikom od 
roga, a na donjem je njegovu kraju kulak, 
na koji se natiče treći član trube. Ovaj je od 
svijetlog drva (javorovine?) lijepo tokaren. 
Onaj njegov kraj, koji se natiče na kulak 
drugog člana, obavijen je karikom od roga. 
Na kraju trećeg člana urezan je pojas, o koji 
je bio nekada svezan čep; to se poznaje po 
tome, što je čitav treći član trube ulašten, a 
na tom mjestu, na usjeklini samoj nije. 

Duž cijele trube duplja je istog pro¬ 
mjera: 1,1 cm (si. 144). Tok i dulac vezani 
su o mješinu iznutra, još prije nego je izvr¬ 
nuta, a našak je vezan izvana. 

10. Gajde iz Aljmaša (inv. br. 426, 
427, 428). Potječu iz Kuhačeve zbirke i vrlo 
su lijepe. Od tih se gajda sačuvao našak 
s dvojnicama i rogom, pa tok sa trubom. 
Našak i rog lijepo su obaljani kositerom na 
mjestima utican ja; a truba i tok sasvim su 
obaljani kositerom i ukrašeni umetnutim 
zrcalcima. 

Našak je tokaren od 
tamnog crvenog drva (šlji¬ 
vovine). Po urezanim poja¬ 
sima na našku može se lako 
zaključiti, da je gornji otvor 
naška bio pokriven sitom. 
SI. 143- Pojas za vezanje mješine 

rog istočnoslavenskih gajda. znatno je dublji i širi. I donji 
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je otvor naška, u koji se utiču dvojnice, kružnog 
presjeka. Zato je gornji a tako i donji kulak dvojnica 
valjkast, dok su same dvojnice ovalnog presjeka. 
Dvojnice su od svijetlog drva (javorovine). Značajna 
je osobina ovih vrlo malih dvojnica, da su zarezotine 
za ljuke na njima dosta duboke i prelaze cijelom 
gornjom plohom njihovom. Razmak je među ljukama 
podjednak. Kličnjaik ima pet ljuka, a na mjestu šeste 
sa strane glasnicu; duplja kličnjaka odozdo je za- 
cepljena drvenim čepićem. Jedina ljuka rožnjaka 
nalazi se točno na mjestu šeste ljuke kličnjaka. Oblik 
je prve ljuke kružan, druge duguljasto ovalan, treće 
malo ovalan, četvrte i pete duguljasto ovalan. Takav 
je oblik i ljuke na rožnjaku. U svaku duplju dvojnica 
na gornjem kulaku utaknut je po jedan pisak od 
trstike. Pisci su se sačuvali znatno oštećeni. 

Rog je ovih dvojnica vrlo kratka vrata. U 
njemu je samo jedna ovalna glasnica na dnu vrata. 
Osobitost je ovog roga, da je na produšku dvojnica 
zacepljen drvenim čepom, u kojemu je uska duplja 
točno na onom mjestu, kuda pri utican ju sjeda duplja 
roznjakova. Po tome se jasno razbira, da je svrha 
roga dvojaka: on ima najprvo da produži jednu 
duplju dvojnica, upravo duplju rožnjaka, a onda ima 
da ton toga rožnjaka načini punijim i zvonkijim, kao 
krilo na drugim sviraljkama ovoga i drugih tipova. 

Poseban je i gornji rub čaške ovog roga; ako 
se sprijeda gleda, čini se kljunast. Izdanci su mu 

unutrašnje strane kratki, ali sežu duboko u duplju 
časke. 

Spremište voska nalazilo se na gornjoj strani 
' rata > P a tu jos i sada ima nešto voska. 

Tok trube vrlo je lijepo izrađen. I na njemu 
su urezana dva pojasa; bilo je prema tome i tu sito. 

rugi siri i dublji pojas vezala se mješina. Radi 
'okatog ukrasa (cijela je truba obaljana kositerom, 
u soji su urezani zvjezdoliki i srcoliki ukrasi) truba 
je velike težine. Duplja duž cijele trube ima presjek 
promjerom od 1,1 cm. Ovo je truba malih gajda, 
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SI. 144. 

Tok i truba 
istočnoslavenskih 
gajda. 
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Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


pa je prema tome kratka, a već je istaknuto, da su i dvojnice 
tih aaiđa vrlo kratke. 

S Ako stoji navod Kuhača [42, 50, s. 45 ]: »Ove su 

trube i berde u mojoj sbirci, te potječu iz Aljmasa (u 
Jg Slavoniji), načinio ih je god. i/Ji- Andrija Beshc, na 
PB daleko poznat kao vješt gajdaš. Ne malo me truda 

■Lil stajaše skloniti porodicu, da mi za dobar novac^dadu 

m riedkom vještinom izradjene gajde, koje ona čuvaše 
■I poput dragocjene uspomene« — onda bi to bili dije ovi 

■ 1 najstarijih sačuvanih gajda uopće. (SI. 145, *i 6 -) 

M I Isporedi li se sastav opisanih gajda sa dvocijevnom 

U prebiraljkom, razbira se, da su sve te gajde zapravo 

istog oblika, a razlikovat će se samo po svojoj veličini, 
■ii točnije po dužini prebiraljke i po dužini trubnja. Samo 

po dimenzijama svojih sviraljaka raz- 
likuju se goleme od srednjih i malenih 
® k gajda. Kako je bilo za tu vrstu gajda 

više materijala za ispoređivanje, pri- 
brao sam i veći broj naziva za pojedine 
V konstruktivne dijelove, pa ih ovdje 

navodim. 

W »Mješina« i »rnešina« govori se u 

Vinkovcima, Andrijevcima, St. Per- 
kovcima, u Banatu, u Srbiji (svrljiškom 
kraju); Kuhač osim toga najopćenitijeg 
naziva navodi i »mijeh«, ali bez oznake 
mjesta. Na svaki od tri otvora mješine 
vezana je po jedna »glavinka« (u Svr- 
m ljigu govore i »glavnik«) ili »našak« 

■ ( u Vinkovcima i Andrijevcima). U 

Starim Perkovcima je našak samo za 
' Sšfjjjjf dvojnice; »trubanj« se usađuje u »tok«, 
iBp dok se dulac (tu govore »klocalo«) 

HHF usađuje u »puvaljicu« (ova je druga¬ 
čije konstruirana i nije slična našku). 
Kuhač navodi za našak još i ove na- 
^ žive: »tuljac, tuljak, tulajka, cipun i 

Dvojnice s naškom i rogom, badanj«, a jj bez oznake mjesta, gdje 
truba sa gajda iz Aljmasa pnv. . . v 

br. 426, 427, 438), sprijeda. je naziv CUO. 
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U mješinu se ustima tjera uzduh pomoću dulca, koji se na¬ 
ziva: »dulac« (u Banatu i Andrijevcima), »dulić« ili »duvač« (u 
Svrljigu), »puvač« (u Vinkovcima), »klocalo« (u Starim Perkov¬ 
cima). Za dulac navodi Kuhač još i ove nazive: »puhalica, puvalo, 
đuhalica« bez oznake mjesta, ali i »svička« s oznakom, 
da se tako govori u Crnoj Gori. Na dulcu je ventil: 
»zalitač« (u Svrljigu), »apkalo« (u Banatu), »zaklopac« 
(u. Vinkovcima), »zatvarač« (u St. Perkovcima), »po- 
klopčić« (u Andrijevcima). 

U našak se usađuje: »diple« (u Svrljigu), »karabe« 
(u Banatu), »dvojnice« (u Slavoniji, napose u Andrijev¬ 
cima, Vinkovcima i St. Perkovcima). Na prebiraljci su: 
»ljuke« (u Banatu, Starim Perkovcima i Andrijevcima); 
nazive »vrtnica, rupica, luknja« navodi Kuhač bez 
oznake mjesta. »Glasnica« posvuda je ;i na cijevi 
»rožnjaku« i na »kličnjaku«. Naziv »kličnjak« govori se 

u Starim Perkovcima, a »ro- 
žnjak« po svoj Slavoniji. 

»Pisak« je općen naziv; 
uza nj navodi Kuhač još i 
»pešak« (govori se u Srije¬ 
mu). Samo u St. Perkovci¬ 
ma razlikuje se pisak »klik- 
tarica« (na kličnjaku) od 
»rožnjaka« (na rožnjaku). 
Na piscima je jezičak, koji 
se, po Kuhaču, zove »zare- 
zotina«; ja sam zabilježio 
naziv »pero« u kraju iz¬ 
među Vinkovaca i Broda. 

Drveni ili rožani »rog« 
(naziv je općenit) zove se u 
Andrijevcima još i »lulom«; 
po Kuhaču i »trubom« (bez 
oznake mjesta) i »trumben- 
tom« (u Hrvatskoj). I na 
Si. I4 6. rogu je »glasnica«, kako se 

Dvojnice s naškom i rogom, truba sa gajda iz najvećma naziva; u Svrljigu 
Aljmasa (inv. br. 426, 427, 428), sa strane. je to »glasnik«. 
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Za udešavanje voska na ljukama prebiraljke sluzi >>nokat« 

(u Svrljigu i Banatu), koji se još naziva »pribadača, bocka, čačkalo, 
čačkalica« (po Kuhaču bez naznake mjesta); ja sam u Starim 1 er- 

kovcima čuo naziv »cistelica«. ... ,■ 

Trubanj je: »prdak«, »prdaljka« ili »brujac« (u Svrljigu, gdje 
se njegovi dijelovi nazivaju: dolnjače, srednjače i gomjace); 
»prdaljka« (u Banatu, Vinkovcima); »truba« (u Andrijevcima), 
»truba« ili »prda« ili »prdaljka« (u St. Perkovcima, gdje iznjekom 
upozoruju, da je treći naziv onaj pravi). Kuhač navodi jos i nazive 
»berde« i »prdalka«, ali bez naznake mjesta. Andrijevacka truba 
sastoji od četiri člana (ubrojen je i tok), dok se na perkovackoj 
trubi broje tri člana i uz njih tok. Donji kraj trubnja je »ćaska«, 
»dudaljka« ili »tikva« (u Svrljigu) i onda, kad nema nasađene 

prave tikve na sebi. 

4. Dude sa trocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

Između gajda i duda razlika je u trocijevnoj prebiraljci. Na 
tu su me razliku upozorili perkovački gajdaši, koji znaju, da sri¬ 
jemski gajdaši mjestimice upotrebljavaju i »dude«. Na njihovoj je 
prebiraljci treća cijev (palčenjak) za to, da se na njoj izvodi samo 
jedan ton — sitna gornja oktava osnovnog tona gajda. Osobina ;e 
srijemskih duda i u tome, što njihova prebiraljka nema roga 
onakvog, kakav je na prebiraljci gajda, koji ima oblik lule. Roznjaku 
,e produljena duplja samo »kvakom«. Glavno područje rasprostiranja 
»duda« je nekadašnja bjelovarsko-križevačka županija sa srednjom 

i donjom Podravinom. . 

Druga je osobina duda, da je na njima umjesto dulca po¬ 
stavljen jednostavni mali ručni mijeh, kojim se natiskuje uzduh u 
mješinu gajda. Stare dude toga mijeha nijesu imale. Na njima je 

još dulac. Takve su: . . .„ 

1. Dude iz Velikog Ravna (si. 150) u nekadašnjoj knze- 

vačkoj županiji (inv. br. 429)- Potječu iz Kuhačeve zbirke, pa je 
na njihovoj prebiraljci zapisana ova bilješka Kuhaceva: »Gajde 
(sic!) iz Velikoga Ravna u križevačkoj županiji. Mješinu napravio 
Tomo Režek, a karabe i berde Jakov Kučić (ciena 10 for.).« U 
svojoj studiji o pučkim muzičkim instrumentima Kuhač [42, 5°. 
s. 44] navodi još, da su i Tomo Režek i Jakov Kučić seljaci, a za 
Kučića kaže, da je izradio »cijevi i njihove olovne urese«. 
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Pri opisivanju ovih najstarijih sačuvanih duda ja ču se služiti 
nazivljem, što sam ga zapisao u Kapeli kraj Bjelovara. Kuhač je, 
svrstavajući dude u istu grupu s gajdama, nazivlje izmiješao, pa je 
iz njegovih podataka teško odlučiti, koji se nazivi odnose na jednu, 
a koji na drugu sviraljku. 

Mješina je od kozje kože (od jarčića). Mješina 
se veže za »puvalak«, za »diplice« i za »trubanj«. 

Zapravo se mješina vezala za »našak puvalka«, 
za »našak za diplice« i za »našak od trubnja«. 

Mješina je straga vezana tako, da je i 
jedna stražnja noga vezana zajedno sa stražnjim 
•otvorom. Druga stražnja noga vezana je po¬ 
sebno iznutra, tako i lijeva prednja noga. »Na¬ 
šak za diplice« vezan je za vratni otvor mješine 
izvana. »Našak od trubnja« vezan je za jednu 
prednju nogu izvana, a »našak puvalka« vezan 
je iznutra za posebni prorez na prsima mješine, 
nekako u sredini između obiju nožica. Dužina 
mješine je oko 62 cm, a širina oko 2 6 cm (mje¬ 
reno na splasnutoj mješini). 

»Našak puvalka« je kratak. Ima oblik 
valjka, a izrađen je od javorovine, koja je ula¬ 
štena voskom (si. 147). 

U duplju naška utiče se puvalak. To je du¬ 
guljasti valjkast stupić (od javorovine?) s na- 
vrtkom, koji se utiče u našak. Duplja je u njemu 
valjkasta. »Na puvalku je bila ,kožica’ (lap), da ne 
pusca iz mješine sapu, da more dudaš predanut.« 

»Lap« ovog puvalka od mekane je kože, koja se 
drži uz stijenku navrtka pomoću sasvim uskog ... .. 

i v iv 11 na velikoravenskim 

Kožnog traka, sto prolazi malim izdankom na dudama (inv. br. 
navrtku i s izvanjske strane priliježe u priude- 429). 

senu urezotinu. Kada se puvalak utakne u svoj 
nasak, pritisne ovaj kožni zalistak lapa izvana, pa zbog toga ne 
treba taj zalistak vezati. 

I našak puvalka i sam puvalak izrađeni su nožićem bez 
tokarenja. 

Našak od diplica ima oblik prikraćenog čunja sa valjkastom 
dupljom. Izrađen je nožićem bez tokarenja od tamno crvenog drva 




SI. 147. 

Našak i puvalak 































198 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 



SI. 148. 

Našak, diplice i rog na velikoravenskim dudama. 
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(šljivovine); po nekim zarezima moglo bi se za¬ 
ključiti i to, da se je majstor pri izrađivanju služio 
i turpijom. Na donjem kraju naška je okov od ko- 
sitera, u kojemu su krstasti izresci, kroz koje pro¬ 
viruje drvo naška. Na gornjem kraju, na koji se 
veže »našak za diplice«, našak ima »udubinu«, u 
koju čvrsto pri vezenju priliježe koza mjesine. 

U našak za diplice utiču se diplice svojim 
čepom. Značajan je oblik ovih diplica. Izrezane su 
iz jednog komada šljivovine u onom obliku, kakav 
se još danas upotrebljava, a zacijelo je starijega 
porijekla. »Kopanjica« (vidi njezin oblik dalje na 
dudama iz Ždralova) sa »cijevima« ovdje je po¬ 
stala jedan komad drva, kojega se oblik razbira 
iz slike 148. 

Iz presjeka se razbira, kako je majstor izre¬ 
zu juči diplice oponašao stariji oblik, pri kojemu su 
u kopanjicu bile utaknute posebne cijevi. 

Diplice su desne, jer je rožnjak desna njihova 
cijev. Lijeva »cjevčica« — »prebiračica« — ima na 
sebi pet »vrti« za prebiranje u pravcu sprijeda 1 
šestu »glasnicu« sa strane tik do donjeg jedna 
»vrt« u položaju šeste vrti »prebiračice«. Na 
stražnjoj je plohi prebiračice »šija«, mala drvena 
kukica, u kojoj je rupica; tom rupicom provodi se 
kožni trak, na kojem je svezana »kvaka«, ali i 
mali rožani »kvačak«. »Kvaka« ovih diplica nije 
samo produžak »cjevčice« rožnjaka, već ima i na¬ 
stavak od roga, kojim se ton rožnjaka načini 
punijim i zvučnijim. Sama »kvaka« je od kositera 
i obavija rog, koji je pri dnu obaljan kositerom. 
Na donjem kraju kvake, gdje se ona zavije prema 
rogu, nalazi se glasnica, djelomično začepljena 
voskom. Druga sitnija glasnica sa strane začepljena 
je posve. I na »kvaki« je straga mala »šija«, o koju 
se veže tanki kožni trak. »Kvačak« je rožan nokat, 
kojim se udešava vosak na vrtima diplica; na 
ovim ga diplicama nema. 



SI. 149- 

Našak i trubanj 
velikoravenskih duda. 
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Si. 150. 

Dude iz Velikog Ravna. 


Treća duplja »palčenjak« ima 
svoju »oduhu« (rupu glasnicu) 
straga. »Palčenjak« je sasvim kra¬ 
tak. U svaku duplju diplica uti¬ 
snut je po jedan pisak. Dva su 
piska dulja (za prebiračicu i za 
rožnjak), a treći je (za palčenjak) 
kraći. Pisci su od bazgovine. Za- 
čepljeni su odozgo malim čepo¬ 
vima od šibe. Dva su piska izvana 
na gornjem rubu svezana koncem. 
Na piscima su odlupljeni »jezici« 
vrlo uski i vrlo tanki. 

Našak od trubnja ima izvana 
oblik vrlo strmog prikraćenog 
čunja s valjkastom dupljom po 
svoj dužini. I taj našak ima »udu¬ 
binu«, za koju se veže mješina. 
Donji je kraj naška obaljen kosi- 
terom. Tu se utiče prvi komad, 
koji s te strane nosi pisak od 
bazgovine; na pisku je jezik 
oteščan gvalicom voska. Taj prvi 
komad ima dva čepa: gornjim se 
utiče u našak, a na donji njegov 
čep natiče se drugi komad trub¬ 
nja svojim gornjim obaljanim kra¬ 
jem. Na donjem kraju drugog 
komada opet je čep, na koji se 
natiče treći komad. Treći je ko¬ 
mad obaljan kositerom na jednom 
i drugom svom kraju. Na donjoj 
trećini svojoj ima prstenastu udu¬ 
binu, »voščarnicu«, nazvanu tako, 
jer je tu natiskano dosta voska, 
što ga dudaš treba za ugađanje 
diplica (si. 149). 

Kako su dude složene, razbira 
se najbolje iz fotografije na si. 150. 
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2. Dude iz Ždralova opisao mi je »majstor od duda« Marko 
Križan. 

Mješina je redovno od pasje učinjene kože; dlaka je s koze 
skinuta. Na vratni otvor mješine vežu se diplice, na otvor desne 

prednje nožice trubanj, a na otvor lijeve prednje nožice »sufra«. 

Stražnje se noge odrežu, da ne bude mješina predugačka; a onda 
se cijeli stražnji otvor čvrsto veze iznutra. Ostali se dijelovi vezu 
o mješinu izvana. 

Našak od diplica (inv. br. 10026) 
tokaren je redovno od šljivova drva. 

Može biti i od »orova« drva. U njemu 
je valjkasta duplja (si. 151). 

Na gornjem rubu naška je »udu¬ 
bina«, u koju se čvrsto uzicom stegne 

vratni otvor mješine. 

U našak se utiču »diplice». To je 
trocijevna prebiraljka vrlo kompliciranog 
sastava. Glavni je njezin dio kopanjica od 
šljivova drva. Ona ima oblik prikazan 
u si. 152. 

Gornji dio kopanjice ima najprije »čep«, koji se utiče u 
našak, a ispod njega odebljali dio, koji prijeći, da se diplice ne 
utaknu u našak preduboko; čep upravo pristaje u duplju naška. 
U tom gornjem dijelu kopanjice tri su usporedne duplje: dvije 
oširoke, sprijeda, a treća tanja straga. Ta je treća duplja, »dogla- 
sak«, kratka i ima straga »oduhu«, rupu-glasnicu, koja se može 
prekriti palcem, pa se i zove »palčenjak«. Donji dio kopanjice pun 
je samo straga. Sprijeda su valjkaste uleknine (kao u kopanji, po 
kojoj je »kopanjica« dobila svoje ime), u koje tijesno prilijezu 
»cjevčice od mrtvog šipka«. Te su cjevčice prave sviralice. Na 
cjevčicama su »luknjice« za prste. Lijeva cjevčica, »petak«, ima pet 
luknjica: prva je okrugla, druga duguljasto-jajasta, treća okrugla 
i malo duguljasta, a četvrta i peta su duguljasto-jajaste kao ona 
ispod prve (kao druga); sasvim na dnu »petaka« sa strane je 
»glasnica« u razmaku šeste luknjice. I glasnica je duguljasto-jajasta. 
Desna cjevčica, »samac«, ima samo jednu duguljasto-jajastu luknjicu 
(u položaju šeste luknjice »petaka«), koja se zove »roznjak«; zato 
se i čitava ta cjevčica naziva i »rožnjakom«. I petak i roznjak 
umetnuti su u kopanjicu, pa prilegnu u pripravljene uleknine i 



Si. 151. 

Našak od diplica na 
dudama iz Ždralova 
(inv. br. 10.026). 
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misnu se u obje prednje duplje gornjeg dijela kopanjice. Na donjem 
je kraju kopanjica okovana, obaljana kositerom; pa okov čvrsto 

steže obje cjevčice uz kopa- 
njicu, a u isti čas i produ¬ 
žuje duplju cjevčice rožnjaka 
tanak donji »čep«, na 
koji se natiče »kvaka« od 
šljivova drva (može biti i od 
samog kositera). Na kvaki 



Si. 152. 

Kopanjica 2a diplice ždralovskih duda 
(inv. br. 10.026). 


glasnica (si. x 5 3)- 

Duplja je u kvaki pre¬ 
ma donjem rubu njezinom 
blago čunjasta. Ako je »kva¬ 
ka« drvena, mora na njoj 
biti na mjestu, koje se natiče 
na donji čep diplica, okov 
od kositera, koji je čuva, da 
pri naticanju ne pukne. 
Straga na kopanjici ima ma¬ 
lena drvena kukica »šija«, u 
njoj je rupica, o koju se ko¬ 
žnim trakom veže »kvaka«,, 
a drugim kožnim trakom 
»kvačak«, rožana caponka 
za vađenje i udešavanje 
voska na luknjicama. 


Sve reske na diplicama (one između cjevčica 1 kopanjice, iz- 
među obiju cjevčica i između cjevčica i kositernog okova na donjem 
kraju diplica) začepljene su voskom. 

U gornjem čepu diplica utaknuta su 
tri piska, koji se — prema cjevčicama 
nazivaju »pisak-petak, pisak-roznjak i 
pisak-palčenjak«. Jasno je, da su prva 
dva piska dulja, a treći tanji i kraci. Sva 
tri piska su od bazgovine, odozgo za- 
čepljena gvalicom voska i na njima je od- 
lupljen »jezik«. Pisak-petak ne utiče se u 

duplju kopanjice, već U duplju cjevčice Kvaka ždralovskih duda 
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petaka, koja ulazi zbog toga duboko u duplju u 
čepu kopanjice; tako i pisak-rožnjak. Samo pisak- 
palčenjak utiče se neposredno u duplju kopanjice, 
u njezin »doglasak«. 

Trubanj je sastavljen od četiri komada. Iz¬ 
rađen je od tokarene šljivovine, pa su svi dijelovi, 
koji bi pri utican ju mogli napuknuti, obaljam ko¬ 
siterom. Našak od trubnja ima »udubinu«, u koju 
se slegne koža mješine, kada se čvrsto stegne 
vrpcom. U donji okovani kraj naška turi se rugi 
komad s piskom. Pisak je od bazgovine, na jezičku 
mu je gvalica od voska. Na cep drugog oma a 
natakne se treći komad svojim gornjim okovanim 
krajem. Na čep na donjem kraju toga komada na¬ 
takne se četvrti komad svojim gornjim okovanim 
krajem. I donji je kraj toga četvrtog komada 
okovan. U donjoj trećini četvrtog komada duboka 
je »udubina«, spremište voska, koji treba dudaš, 
kada »slaže« dude. (SI. 1 54 -) 

»Sufra« (= jednostavan mijeh), kojom se 
tjera uzduh u mješinu, utiče se u »kvaku od sufre«. 
To je koljenasta drvena cijev od kljenovine (može 
biti i od šljivovine), koja je jednim svojim krakom 
vezana o mješinu, a u drugi se njezin kraj utiče 
»sufra«. Dijelovi sufre jesu: gornji i donji lopar, 
koje sa svih strana obavija i neprodusno zatvara 
mekana koža. Na čepu sufre, koji se utiče u kvaku, 
nalazi se »lap«, zaklopac, koji prijeći uzduh iz 
mješine, da se ne povrati u sufru. Na donjem 
loparu ima kratak i čvrst drveni izdanak »rep od 
sufre«, koji utakne dudaš, kada svira, za pas. Na 
tom loparu je »otvor«, koji se iznutra zatvara 
»lapom, koji pušća u se paru«, a van je ne pusta. 
Taj je otvor izvana obavijen limenom zaštitom, 
koja priječi struju uzduha, što otvorom ulazi u 
sufru, da ne povuče za sobom i odijelo (košulju) 
dudaševo. Na gornjem je loparu izvana pričvršćen 
remen, koji dudaš zapinje o nadlakticu ruke, 
»remen za ruku vezat«. (SI. 155.) 



SI. 154. 

Trubanj ždralov-/ 
skih duda. 
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3. Dude iz Kapele. Opisao mi ih Jozo Čizmeković, star 73 
god., koji je polazio onda školu, kada su upravo ukinute njemačke 
graničarske škole, kada je — po njegovu rijeku »provincija pro¬ 
pala«. Rodom je iz Paulin Kloštra. U Kapelu se priženio, pa je tu 
i ostao. Počeo je učiti sviranje u dude, kada mu je bilo četrnaest 
godina, i to sam od sebe kao pastirče na pasi. Kada mu je bilo 16 
godina, već je hodao kao dudaš po svatovima. Tvrdi, da je u svom 
dugom životu bio dudaš u preko 500 svatova. Plaćao ga je gazda, 
otac mladenca, svotom od pet do šest forinti, a dudaš je sa svato¬ 
vima ostajao tri do četiri dana, kod bogatijih svatova od nedjelje 
do nedjelje. Dudaš je u tjednu »sv. Katalene« 
u jednoj godini svirao najviše dvaput. Svirao 
je i u drugim zgodama u selu, na »farofu«, 
a i u Bjelovaru na vojničkim slavama. Čižme- 
ković nije sam izrađivao duda, ali je pozna¬ 
vao dobrog majstora Stevu Udžbinca iz sela 
Domankuša. Po Čižmekovićevu pričanju 
»ovaj je to znao djelat; a kad je on umro, više 
nitko ne zna radit; više nitko ne zna dobrih 
duda napravit«. 

Čižmekovićeve dude u svemu se podu¬ 
daraju s Križanovim dudama, pa ću ja ovdje 
navesti samo razlike u nazivima i sitne raz¬ 
like u detaljima konstrukcije, ukoliko ih ima. 

Mješina ovih duda može biti od jarčića 
ili od cucka, a i »od mladijeh birki« (ovaca). 

Mješina je učinjena i bez dlake. Stražnji 
otvor na mješini vezan je zajedno, a mješina se veže za sufru, za 
diplice i za trubanj, i to diplice na mjestu glave, sufra na mjestu 
lijeve, a trubanj na mjestu desne prednje noge. Mješina se veže za¬ 
pravo za »našak od diplica«. 

Diplice imaju na gornjem kraju tri duplje; u prednje dvije 
utisnute su dvije »tršćane cijevi«. Na lijevoj cijevi, »prebiračici«, ima 
sprijeda pet vrti (rupica za prebiranje), a šesta »glasnica« probušena 
je sa strane. Na desnoj cijevi, »na rožnjaku«, samo je jedna vrt, i 
to u položaju šeste vrti na prebiračici ili u položaju glasnica na 
prebiračici. I ove su diplice desne, jer »rožnjak« desno udara. Ali 
Čizmeković zna i za lijepe diplice, na kojima je poredak cijevi, 
prebiračice i rožnjaka obrnut. Takve dude upotrebljava »onaj, koji 
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igra na pajtak«. Obje tršćane cijevi utisnute su u kopanjicu, kada 
je donji njezin kraj već bio obaljan kositerom. Na »roznjak« se na¬ 
takne »kvaka«, koja produžuje cijev rožnjaka. »Kvackom«, koji 
visi na remenu o kukici u sredini stražnje 
strane kopanjice, uređuje se vosak na 
vrtima. Otraga na gornjem dijelu kopa¬ 
njice je treća vrlo kratka duplja (u njoj 
nema tršćane cijevi), »palčenjak«. U ko- 
panjicu su s gornjeg kraja duboko utisnuti 
»tri piski«. Čižmeković ih je nazivao »pre - 
birač«, »rožnjak« i »palčenjak« (ovaj po¬ 
sljednji je znatno kraći, a i tanji). Da se u 
gornji kraj diplica uzmognu utisnuti »tri 
piski«, u njemu je zgodna duplja, u obliku 
triju krugova, koji se djelomično prekri¬ 
vaju (si. 156). 

»Piski« su od bazgovine, odozgo za¬ 
čepi jen i voskom. Na svakom je pisku 
»jezik«. Ako je vlastiti ton piska presitan, 
prilijepi se o jezik gvalica voska. Čižme¬ 
ković je to ovako objasnio: »To je bilo 
preveć sitno, pa sam ja onda skrupno.« 

Mješina se dalje veže za našak od 
trubnja. Sam »trubanj« je od tri komada. 

U prvom je komadu pisak od bazgovine. 

Prvi se komad utiče u našak. Na prvi ko¬ 
mad natiče se drugi, a na drugi treći ko¬ 
mad trubnja. Zato su krajevi, koji se na- 
tiču, obaljani kositerom. Pri kraju trećeg 
komada je »voščarnica«, duboka i široka 
prstenasta brazda, »gdje vosak stoji«. 

»Sufra« se utiče u svoju »kvaku«, 
za koju je vezana mješina. 

4. Dude iz Ivanovčana — zapravo 
su djelo Marka Križana iz Ždralova. Na¬ 
bavljene su u Ivanovčanima. Sastav je 
ovih duda jednak onima opisanim pod 2. 

I nazivi se gotovo u svemu podudaraju s nazivima Križanovim, 
Samo se cijev, u koju se umeće »sufra«, zove »puvalo«. Piskovi 



SI. 156. 

Čep kopanjice na dudama 
iz Kapele, pogled odozgo, bez 
pisaka, sa strane s piscima. 
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SI. 157. 

Dude iz Ivanovčana kraj Bjelovara 
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su od zov(i)ke. »Pomještanje voska« na diplicama vrši se »kvačkom«. 
(SI. 1 57 -) 

5. Dude su upotrebljavali nekada u gornjoj Podravini. Ima za 
njih potvrda iz Delova, op. Novigrad Podravski, i iz Kozarevca, 
op. Kloštar Podravski, a bilo ih je nekada i u Ferdinandovcu, a 
i u okolini Špišić-Bukovice. 

U Delovama i okolini nema duda već više od četrdeset godina. 
Najvećma su ih u Podravini upotrebljavali u svatovima pravoslav¬ 
nih. Dudaš je imao za pojasom utaknut »mej«, kojim je tjerao u 
»mješinu« uzduh. Mješina je bila od pasje kozje. Dudaš je prebirao 
na »diple«, a preko ramena mu je bila »mrčaljka«, jer je mrčila. 

U Kozarevcu se također više ne upotrebljavaju dude. Još je 
živ dudaš Mato Horvat, star 72 godine; on ima i drvene dijelove 
svojih duda, mješina mu je propala. On naziva mješinu »mej«. U 
nju ulazi »kvaka«, »trubenj« i »dudice« ili »diplice«. U »kvaku« 
se umeće »sufra«. Na diplice se odozdo natiče »kluč«. 

U Ferdinandovcu ima još dudaš Ivan Puljak dijelove duda 
svog oca. Mješina je već istrula, a tako i »piski«. O mješinu su ve¬ 
zana tri »naška«. U našak od diplica utiču se »diplice«, a na njih 
»ključ« (na petlji visi »kvaka«). U »našak od laktače« utiče se 
»laktača« (mijeh), koji se »petnjačom« zatakne o pojas. I »trubanj« 
ima svoj našak. 

6. Dude se i danas još upotrebljavaju u donjoj Podravini. 
Dudaš Blaž Zetajić iz Podravske Moslavine opisao je svoje dude 
ovako: 

»Mesina« se veže za »našak«, za »našak na trubnju« i za 
»nasak od laktače« ili »grbavicu«. U našak se utiču »diple«, na 
kojima su tri cijevi: »depličnjak« (lijeva cijev sa pet rupica za 
prebiranje), »rožnjak« (desna cijev) i u samim diplicama duplja 
»palcenjak« (njome se »preseka« kolo, pjesma i t. d.). Nastavak 
roznjaka (od olova) zove se »papuča«. Diple su »cifrate« (obaljane). 
U^nasak na trubnju utiče se »trubanj«. U »grbavicu« utiče se »lak- 

ta v Ca v << ( rucn i m ijeh). Kvačak za udešavanje voska nazivao je Zetajić 
»čačkalicom«. 

7. Dude iz Velikog Vukovja kraj Garešnice opisao je dudaš 
Ilija Kabljanac ovako: 

v> Mješina je od teleće kože; to je masna pitling-koža sa strane 
sasivena. Na toj su »glavnoj« mješini tri otvora: po jedan za suflu, 
trubanj 1 diplice. Otvori mješine vežu se za našak, prvi dio trubnja 
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i »lula«. Na naSku od diplice i na prvom dijelu od trubnja ima 
Diplice su napravljene od Sljivova suha drva, a f"etoute su 

“ !rL k rlL^rnl” vTe »gUvnik«, da slučajno« 

Trubani se izrađuje od šljivova suha drveta; on je^ fino 

trubnju. Pisak je umetnut u drugi komad, a zaje no s njin e 
u prvi komad trubnja.« 

»Lula« je kukasta 

3 l. je napravila cd kukova drva k-pur »ture «as m, 

„a oblik obruba gornje i donje daske te sufle), »«OJ. od^ 

daske, a pregiba■« ' k ““^'“^"“ane luknja, kud. ide 
Ifltra, a iznutra (na 

ne zatvori suknom ***%*£ 

» a* --f * 

toj (nepomično,) dasa sa do^ejcrmre . J „ vnijeme svi . 

aT N."S prednjoj dasci pribir je komad »pleh.« 
gdje stoji remen! koji se veie oko nadlaktice one ruke, kojom ee se 
»sufla« pomicati. 
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Na gornjem cjevastom dijelu sufle, koji se utiče u lulu, pri¬ 
čvršćen je »branik od kože«; to je kožni zaklopac, koji se zatvara 
tako, da priječi zraku iz mješine izlaz kroz suflu napolje. 

Pregleda radi ovdje se navode različni nazivi pojedinih dije¬ 
lova duda: 

mej (Kozarevac) 
mešina (Podravska Slatina) 

mješina (Delovi, Ferdinandovac, Kapela, Veliko Vukovje, 
Ždralovi) 

našak (govori se jednako posvuda) 
diple (Delovi, Podravska Moslavina) 

diplice (Ferdinandovac, Kapela, Kozarevac [v. dudice], Ve¬ 
liko Vukovje) 

dudice (Kozarevac [v. diplice]) 

depličnjak (Podravska Moslavina) 
petak (Ždralovi) 
prebiračica (Kapela) 
prva cijev (Veliko Vukovje) 
druga cijev (Veliko Vukovje) 

rožnjak (Kapela, Podravska Moslavina, Ždralovi [v. samac]) 
samac (Ždralovi [v. rožnjak]) 

palčenjak (govori se jednako posvuda) 

glavnik (Veliko Vukovje) 
kluč (Kozarevac) 
ključ (Ferdinandovac) 
kvaka (Kapela, Ždralovi) 
papuča (Podravska Moslavina) 

čačkalica (Podravska Moslavina) 
kvačak (Kapela, Ždralovi) 
kvake (Ferdinandovac) 
slagalica (Veliko Vukovje) 

sveznik (Veliko Vukovje) 
šija (Ždralovi) 
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mrčaljka (Delovi) 

trubanj (Ferdinandovac, Kapela, Podravska Moslavina, Veliko 
Vukovje, Ždralovi) 
trubenj (Kozarevac) 

jabuka (Veliko Vukovje) 
udubina (Ždralovi) 
voščamica (Kapela) 

laktača (Ferdinandovac, Podravska Moslavina) 

meh (Delovi) 

sufla (Veliko Vukovje) 

sufra (Kapela, Kozarevac, Ždralovi) 

petnjača (Ferdinandovac) 
rep od sufre (Ždralovi) 

grbavica (Podravska Moslavina) 
kvaka (Kapela, Kozarevac) 
lula (Veliko Vukovje) 

Iz ovoga se pregleda razbira, da se ista riječ upotrebljava za 
razne dijelove duda, kako u kojem mjestu. Tako je na pr. kva.-ta. 
u Ferdinandovcu onaj; rožani klinčić, kojim se udešava vosak na 
rupicama za prebiranje, u Kapeli i Ždralovima to je produžak roz- 
njaka, dok je u Kozarevcu i u Kapeli to naziv za kukastu cijev, 
u koju se usađuje laktača (ručni mijeh). Već sam upozorio, da se 
pri opisivanju pojedinog instrumenta služim onim nazivljem, kojim 
se je služio i svirač pri svom kazivanju, pa molim, da se to uvaži. 

I dude su — poput gajda s dvocijevnom prebiraljkom na 
svem području svog rasprostiranja podjednako konstruirane. One 
su najkompliciraniji oblik sviraljke s mješinom, koji j>e na području 
našeg muzičkog folklora upotrebljava. Značajna je činjenica, da su 
se sačuvale upravo na krajnjem rubu rasprostiranja takvih svira- 
ljaka s mješinom, na sjevernoj i sjeverozapadnoj granici područja 
rasprostiranja (u kajkavsko podmčje više ne ulaze). To je sasvim u 
opreci s teorijom Sachsa [64], koji razbira granicu rasprostiranja 
upravo ondje, gdje se nalazi pojedini muzički instrument u najpri¬ 
mitivnijoj formi sačuvan, pretpostavljajući, da je migracijom ne¬ 
promijenjen donde dopro zajedno s taksom kulturnog prodiranja. 
Savršeniji oblici bliže su - po Sachsu - području, u kojemu je 
pojedini muzički instrumenat postao. 


II. 


Gradivo i alat za izradu sviraljaka s mijehom 

1. Gradivo 

1. Mješnice. — Mješina se pravi od kože ovci je (u Studeni, 
u Novalji i u Gackoj dolini), ili od janjeće (u Zelovu), ili od kože 
jareta (u Kistanju, u Žegaru, u Zelovu i u Sinju), ili od pasje kože 
(Vrbnik) pa i od mačje koze (Vrbnik), a i od krmeće kože (u oko¬ 
lini Mrkonjić-grada). Najvećma se upotrebljava učinjena koža, 
s koje je skinuta dlaka. Dlaka se skida obično sisanjem ili brijanjem, 
ali i čupanjem (u Novalji se koža oskube). 

Glavni dio mješnica, prebiraljku izrađuju od javorovine (u 
Studeni, u Zelovu, u Novalji), ili od klenovine (u Žegaru). Način 
izrađivanja već je u prvom poglavlju točno opisan, jer se na naj¬ 
više mjesta dipli u diple s mijehom, ali i bez mijeha. 

Pisci se izrađuju od trstike (u Brestu ispod Žbevnice, u Stu¬ 
deni, u Vrbniku, na Cresu, na Krku, u Novalji, u Pagu, u Zelovu, 
u Poljicima); druguda od bazgovine (od »zobike« u Gackoj dolini, 
od »bijele zovine« u zapadnoj Hercegovini, od »zovike« u Žegaru), 
gdje mogućnosti kao u Kistanju — izrađuju se piskovi 
i od »zovike« i od »sijerka (sevara)«. Pisci od trstike mogu biti 
odozgo zatvoreni prirodnim koljencem ili vržom, mogu biti »ćeli« 
(Vrbnik), a pisci od bazgovine moraju se vazda odozgo začepiti. 
Ako se trstika siječe ispod koljenca, valja i pisak od itrstike odozgo 
začepiti. To se načini pomoću palice ili vate (u Studeni), pomoću 
"u jelje ili krpice (u Gackoj dolini), pomoću »krpe« (u Žegaru), 
pomoću karte, strace, voska ili si. (u Zelovu), pomoću krpice (u 
ojicima), pomoću stisnute bazgove srčike (u Livnu, u zapadnoj 
ercegovini). Hoće li se pisak načiniti otpornim, valja ga pržiti na 
^ ju (u Novalji) ili u masti (u zapadnoj Hercegovini). Pod jezičak 
P 1S a Umece se bar isprva — vlas ili dlaka gotovo posvuda. 

Dulac se izrađuje ili od trstike (u Brestu ispod Žbevnice, u 
OVa ji), ili od kosti (u Novalji, na Krku, na Cresu), ili od javo- 
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rovine (u Studeni, u Žegaru, Kistanju, Zelovu, Livnu i zapadnoj 
Hercegovini). Samo najprimitivniji oblik mješmca iz Bresta ispo 
Žbevnice nema na dulcu zaklopca. Druguda postoji zaklopac u bilo 
kakvom obliku. Najviše je zaklopac od mekane kože (od »naplati« 
na Cresu i Krku), a veže se špagom ili koncem. Zaklopac od kožne 
cijevi upotrebljava se u Novalji. Drugačiji je opnasti zaklopac od 
kožice od sale (u Zelovu) ili od mezge od sale (u Poljicima). Naj¬ 
duhovitije je uređen zaklopac na žegarskom tipu mješmca, jer tu 
on čini dio same mješine čvrsto napete na rotaljku ili kolo, pa je 
u njoj samo zgodan prorez, kojim ulazi u mješinu dulcem potisnuti 
uzduh (tako u Žegaru, Kistanju, Livnu i ^ zapadnoj Hercegovim). 
Zaklopac od svinjskog mjehura imaju mješnice u Studeni. 

Ostali otvori na mješini svežu se čvrsto skupljeni u nabore ili 
se zatvaraju zgodnim čepovima. Drvenim čepom vezani su otvori 
nogu (u Brestu ispod Žbevnice, u Studeni, u Gackom u Hercego¬ 
vini). Stražnji otvor mješine (najvećma zajedno s otvorima stražnjih 
nogu) veže se u čvrsto stegnutim naborima u Novalji na Pagu, u 
Brestu ispod Žbevnice, u Studeni, na Rabu, na Cresu i na Krku. 
Otvor nožni jednostavno je svezan u Zelovu. Stražnji je otvor 
vezan o rotaljku, rotačku ili kolo u Kistanju, Žegaru, Livnu, u 
Zelovu, sinjskoj Krajini, Poljicima, Gackom u Hercegovini i u 
zapadnoj Hercegovini. Inače se u velikom području upotrebljavaju 
za vezanje nožnih otvora svinjski zubi (u Žegaru, Kistanju, Dolu na 
Hvaru, u sinjskoj Krajini, u Poljicima, u Livnu i u zapadnoj Her¬ 
cegovini), ili svinuti drveni klinovi izrezani u obliku ovakvih ^svinj¬ 
skih zubi (u Žegaru i Kistanju). Za izrađivanje rotaljke, rotačke ili 
kola služi drvo kljenovo (u Žegaru), ili kljenovo i bukovo (u Ki¬ 
stanju), ili javorovina i drugo drvo (u Zelovu i zapadnoj Herce¬ 
govini). Kao ukras na kolu umeće se okruglo zrcalo (u Livnu). 
Na hercegovačkim i bosanskim diplama redovno je stražnji otvor 
mješine zajedno s otvorom jedne stražnje nožice vezan o kolo. 
Druga stražnja nožica posebno je vezana o zub ili drveni k m. 
Razlog je tome u posebnom načinu, kako se koža odere sa trupa 
životinje (vidi o tom poslije). 

Kao ukras upotrebljavaju se kovne pločice nanizane na mt 
u zapadnoj Hercegovini (Mokro kraj Širokog Brijega) (vidi diple 

na si. 174)- . .. 1 

Samo na rijetkim primjercima dipala donji je njihov kraj 

obaljan olovom. O tom je potanje bilo govoreno u prvom dijelu. 
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knjige. Ako se desi, da napukne kutao ili da napuknu diple, veže 
ih diplač žicom (željeznom); tako je oglavina na mješnicama iz 
Novalje vezana. Raspukline se zalijevaju voskom (u Novalji). 

Za krpanje mješine upotrebljava se kakav okrugli komad 
drva, ili krugljica od kamenine, ili kamenčić, ili pijesak, ili čak 
— za nuždu, za kratak čas — mali krumpir. To se na napuklom 
dijelu mješine podveže, ispod toga koža se čvrsto stegne. Tako u Stu¬ 
deni i u Novalji. Na livanjskim mješnicama zabrtvljene su rupice u 
mješini malim drvenim »kolima« na isti način, kako se to čini 
pomoću velikih »kola« ili »rotaljafka« na velikim otvorima mješine. 
Tako je to i na kistanjskim mješnicama (inv. br. 9087). 

Za vezanje pojedinih dijelova o mješinu ili za vezanje mje¬ 
šine o pojedine drvene dijelove mješnica upotrebljava se »Špag« 
(u Studeni, Kistanju, Žegaru, Novalji, Zelovu, na Cresu i na Krku), 
»konop« (u Brestu ispod Žbevnice); u Zelovu upotrebljavaju za 
to upravo »tanki špag«. 

Za učinjanje mješine služi lug (u Studeni, na Krku, ali u 
Vrbniku i s »japnom«, a treba i »fermentunove muki«), »zes oli- 
mom« (koceljom, na Cresu), »sol i mliko« (u Zelovu), »sol i mli¬ 
jeko« (u Kistanju i Žegaru, u Mokrom), sama sol (u Novalji); hoče 
li se, da »mješina dođe mekana«, maže se uljem (u Kistanju). 

Za namatanje navrtaka, da pri uticanju sjednu čvrsto u kutao, 
a i za namatanje pisaka, da pri uticanju tijesno prilegnu uz duplju 
u prebiraljci, isluži konac (u Studeni), kudjelja ili krpica (u Gackoj 
dolini), krpa ili povjesmo (u Kistanju i Žegaru), karta ili konac 
(u Kistanju). 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem. — Kojom 
se građom služi seoski gajdaš, ako sam izrađuje svoje gajde, teško 
je reci, jer o tome u literaturi nema podataka. Iz bilješke o gajdama 
u Malesevu (Pavlovič [58, 327]): »Svi se delovi od gajdi kupuju 
većinom u varošima, a mešinu — ,meh’ — grade sami od jareće 
koze«, može se ipak zaključiti, da je doista nekada postojao gaj- 
dardzijski zanat. Skopski gajdardžija služi se građom, koju je po¬ 
pisao i izbrojio Vladimir Đorđević [14, 384], pa su se zacijelo i 
^ ru gi gajdardžije služili ovakvom i sličnom građom: 

»Glavni materijal za izradu narodnih muzičkih instrumenata 
jeste drvo i rog; za ovima dolaze trska i, najzad, metalne žice i 
metalni prasak. 
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Od sviju vrsta drveta najviše se upotrebljava, i u Skoplju i 
u ostaloj Južnoj Srbiji, simsirovo drvo, jer je vrlo jako i jer ga 
ima po tamošnjim planinama u dovoljnoj količini. Porečke planine 
su pune šimšira. Arnauti idu tamo, seku ga, tovare na magarice* 
donose u Skoplje i prodaju. Sirovo šimširovo drvo smešta gajdardžija 
u svoju radionicu, na letve, u zidu utvrđene, blizu tavana, te se, 
najmanje godinu dana, suši. Kad je drvo dovoljno suvo, uzima se 
u rad. 

I drugo se drvo upotrebljava za instrumente: šljivovo, jase- 
novo i javorovo. I ono se mora na isti način, pre obrade, sušiti. 

Rogovi ®e upotrebljavaju samo od bivola i od volova. Rogovi 
se kupuju od kasapa i kožara, i danas se sirovi plaćaju deset dinara 
oka. Pošto se isuše, izbaci se iz njih srž, pa se upotrebi samo onaj 
spoljni, tvrdi deo. Pre prerade moraju se rogovi kuvati; samo se 
delovi za krivalje kod gajda ne kuvaju. Rogovi se kuvaju da omek¬ 
šaju za rad i da ne pucaju. 

Trska se upotrebljava za izradu piskova. Za tu svrhu upo¬ 
trebljava se taiko zvana solunska trska, koja raste od Velesa pa na 
jug. Brdari kupuju tu trsku za izradu zubaca na brdima. Tanje i 
za njih neupotrebljive delove trske brdari prodaju gajdardžijama,. 
da iz njih prave piskove. 

Metalne žice i metalni prah služe za ukrašavanje pojedinih 
instrumenata.« 

»Mešina se pravi od štavljene jareće kože. Kožu štave ćurčije 
pa je prodaju gajdardžijama. Pri štavljenju se pazi na to da dla¬ 
kava strana ostane nedirnuta, i ta je strana unutrašnjost mešine.« 

K tome bih dodao još nekoliko podataka. 

Ovčija ili kozja koža upotrebljava se u Creševu, Strugovu 
kraj Bitolja i u Bitolju (podatak beogradskog Etnografskog muzeja). 
Šumenski majstor voli ovčiju mješinu, jer od kozje mješine podrh¬ 
tava ton. 

Glavine se izrađuju ili od roga (u Sv. Nikolu kraj Štipa), ili 
od jasenova i kljenova. drva (u Ribaru, sreza svrljiškog), ili od roga 
jedne, a od drva druge (u šumenu u Bugarskoj). Od roga su i prste¬ 
nasti ovoji onih dijelova na prdaku, u koje se utiču čepovi. Ako 
takav rožan prsten napukne, gajdaš će ga stegnuti prstenom od žute 
mjedi (Sv. Nikola kraj Štipa). 

Za omatanje pisaka, koji se utiču u gajdunicu i prdak, a i za 
namatanje navrtaka, koji se utiču, služi se gajdaš koncem ili tankom 
pređicom. 


Gradivo i alat za izradu sviraljaka s mijehom 2 r 5 

Kako je treći komad prdaka napuknuo na gajdama iz Sv. 
Nikole kraj Štipa, gajdaš ga je obaljao. Za to treba olovo. Samu 
raspuklinu zalio je voskom. 

Zaklopac, kojim se zatvara donji kraj puvaljice, od kože je 
i pribija se o puvaljicu čavlićem; u Šumenu je upravo od obućarske 
kože zahvaćen samo rascjepom u dulcu. 

Svi drveni dijelovi gajda vežu se o mješinu »kanapom« (u 
svrljiškom srezu). 

U Šumenu upotrebljava majstor-gajdardžija za mješinu ovčiju 
kožu; kozja koža je po njegovu mišljenju tvrda i čini zvuk gajde 
meketavim. Za izradu drvenih dijelova upotrebljava samo odležano 
drvo drijena (Cornus mascula), koje se suši pet do šest godina. 
Prstenaste zaštitne okove na mjestima uticanja izrađuje od jelenjeg 
roga, što su mu ga prijatelji lovci dobavljali iz Rila i Rodopa. Prema 
finoći ovih rožanih prstenova određivala se i cijena gajdama; naj¬ 
skuplje su bile one, kojima su okovi načinjene od bijele kosti (bijelog 
dijela rožine). Glavina za gajdunicu tokari se od goveđeg roga, 
ostale glavine od drva (osim ako naručitelj nije posebice zaželio i 
druge dvije glavine od rožine). Već pokojni majstor Ivan nije više 
gradio »piskune« od kaline (Viburnum opulus L.), kao njegov 
otac, već je počeo upotrebljavati bambusovinu, koju je dobavljao 
preko Carigrada. Za namot na piskunu upotrebljavao je tanki pa¬ 
mučni konac, a za namaz služio se lojem. 

3. Gajde sa dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem. — Za izra¬ 
đivanje mješine služi ovčija koža (u Ribaru, srez svrljiški i Banatu), 
kozja koža (u Ribaru, srez svrljiški, u Starim Perkovcima i Andri- 
jevcima, a po Kuhaču i u svoj Slavoniji i Srijemu), ili jagnjeća koža 
(u Vinkovcima). Koža se učinja, i to najprije mokrim mekinjama, 
a poslije još smjesom slanca i soli (u Starim Perkovcima i Andrijev- 
cima). Mješina je ošišana, ali dlaka s nje nije skinuta, već ostaje u 
nutrini mješine. 

Za izrađivanje dulca, koji je na tim gajdama obično sastavljen 
od dva komada, služi šljivovina za onaj dio dulca, koji se veže o 
mješinu (u Ribaru, srez svrljiški, u Starim Perkovcima, Andrijev- 
Clma > Komletincima i Vinkovcima) i »baza« za onaj dio dulca, u 
koji se duva (u Starim Perkovcima, Andrijevcima i Vinkovcima), 
ih šljiva (u Komletincima). Na ovom drugom dijelu dulca nalazi se 
kožni zaklopac (u Ribaru, srez svrljiški, Starim Perkovcima, An- 
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drijevcima, Vinkovcima, Komletincima i u svim mjestima istočne 
Slavonije, Srijema i Banata). 

Sva tri dijela dvojnica največma nijesu od iste vrste drva. 
Našak dvojnica je od kljenovine (u Starim Perkovcima), od jaseno- 
vine ili kljenovine, ali i od šljivovine (u Andrijevcima), od javoro- 
vine ili j as eno vine (u Komletincima), od šljivovine (u istočnoj Sla¬ 
voniji i Srijemu, posebno u Aljmašu). Sama prebiraljika (dvojnice) 
redovno je od šljivovine (u Starim Perkovcima, Andrijevcima, 
Komletincima, istočnoj Slavoniji i Srijemu). Kuhačev podatak, da 
se može graditi i od javorovine, tumačim tako, da je Kuhač u svom 
opisu gajda sintetizirajući naveo za karabe i tu vrstu drva, misleći 
pri tom upravo na mješnice u Dalmaciji i Bosni, na kojima je pre- 
biraljka doista o<d javoroviine ili kljenovine. — Rog, koji se natiče 
na dvojnice, izrađen je od drva ili lima (u Ribaru, srez svrljiški), 
od drva ili roga (po podatku Kuhačevu bez naznake mjesta), od 
lima (u Vinkovcima), od javorovine ili kljenovine (u Starim Per¬ 
kovcima i Andrijevcima), od javorovine (u Komletincima). Donji 
kraj naška i gornji kraj produška na rogu imaju okov od kositera 
ili olova (po Kuhaču bez oznake mjesta, u Andrijevcima, Starim 
Perkovcima, Komletincima, Aljmašu i drugim mjestima istočne Sla¬ 
vonije i Srijema), ili kariku od roga (u Starim Perkovcima, Andri¬ 
jevcima, Komletincima). Može biti našak i bez okova i karike 
(na pr. na gajdama iz Komletinaca). Može biti i tako, da je našak 
obaljan, a na produšku roga je karika od rožanog prstena, ili 
obrnuto (na pr. na gajdama iz istočne Slavonije ili Srijema). 

Po dva piska utisnuta su u duplje dvojnica, i to od rogoza 
(po Kuhaču bez oznake mjesta), od zove (na banatskim gajdama 
po Trojanoviću), od trske, zovike ili baze (u Vinkovcima), od baze 
ili trske ili po jedan od jednoga i drugog drva (u Starim Per¬ 
kovcima i Andrijevcima), od trstike (u Aljmašu i mjestima istočne 
Slavonije), od bazgovine (u Komletincima). Pisak je odozgo za- 
čepljen šibom ili klipićem (u Starim Perkovcima i Andrijevcima), 
voskom (u Andrijevcima), srcem od baze (u Starim Perkovcima, 
Komletincima i drugim mjestima istočne Slavonije i Srijema). 
Jezičku piska, dok je pisak još nov, podmeće se nit kudjelje (u 
Andrijevcima) ili vlas (u Starim Perkovcima i mjestima istočne 
Slavonije i Srijema i općeno — po Kuhaču — bez oznake mjesta). 

Trubanj sa svojim naškom najviše se sav izrađuje od šljivo¬ 
vine (u Ribaru, srez svrljiški, u Andrijevcima, Starim Perkovcima, 
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Aljmašu i u mjestima istočne Slavonije i Srijema) ili od bukovine (?) 
(u Komletincima). Okovi su na trubnju i njegovu našku od kosi¬ 
tera, olova, ili su na mjestu obaljanih dijelova karike od roga. U 
tom se podaci podudaraju s onima, koje sam naveo za okove 
dvojnica. Pisak u trubnju redovno je od bazgovine. Na kraju 
trubnja nasađuje se zbog resonancije još i »čaška« od tikve (u 
Svrljigu i Ribaru), od pleha ili izdubenog drva (u Ribaru sreza 
svrljiškog); čaška može biti i sastavnim dijelom trećeg komada 
na trubnju (na pr. u Komletincima). 

Za namatanje svih dijelova, koji se utiču: navrtaka, kulaka i 
pisaka služe se gajdaši posvuda kudjeljom. 

Za vezanje drvenih dijelova gajda na mješinu upotrebljava 
se kanap (u Ribaru, sreza svrljiškog), uzica (po Kuhaču bez po¬ 
tanje oznake mjesta), konac (u Starim Perkovcima), kanaf (u 
Andrijevcima). Sva mjesta mješine, koja se vežu, zamažu se 
prije vezanja »tistom« (u Andrijevcima). 

Za udešavanje ljuka i glasnica na dvojnicama i rogu, za 
ugađanje njihovo služe se gajdaši posvuda voskom. »Gajdaš brez 
kuđelje i voska ne more da svira. Uvik to mora bit u pripravi«, 
tumačio mi je Adam Čipuzović, nekada ugledni gajdaš andrije- 
vački. Taj vosak prilijepi gajdaš negdje na rogu svojih dvojnica, 
da mu je pri ruci, da ga lako dohvati. Istim voskom on otežava 
jezičak na piscima, dok slaže gajde, ako mu pisci zvone presitno. 
U slučaju, da je nepažnjom ili u brzini gajdaš suviše voska natisnuo 
u ljuku ili glasnicu,, pa mora jedan dio toga voska izvaditi, upo¬ 
trebljava za to čačkalo ili čistelicu od nokta, kandže orlovske 
(u Ribaru, sreza svrljiškog), od nokta kakve velike ptice (u 
Banatu), od orlova nokta ili olovnog šiljka (po Kuhaču bez oznake 
mjesta; bit će Kuhač previdio, da je olovo za tu svrhu premekana 
kovina), od bakrene ili druge žice (u Starim Perkovcima i An- 
drijevcima). 

Kako je na mješini ostala iznutra dlaka, pa bi ovu uzduh 
potiskivan u dvojnice i trubanj mogao sa sobom povući i time 
onecistiti piske u dvojnicama i u trubnju, namješta se i uvezuje na 
gornji rub naška i toka gusto sito ili komad tkanine, koji to 
sprečava. To »sito« je od konjskih dlaka, u novije vrijeme i od 
tanke žice. Upotrebljavaju ga u Starim Perkovcima, Andrijevcima, 
Komletincima i drugim mjestima istočne Slavonije i Srijema. 
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Na kraju valja još istaknuti, da svako drvo (svijetlo i 
tamno), što se upotrebljava za izrađivanje drvenih dijelova gajda, 
mora biti suho; suši se najmanje godinu dana na suhom i tamnom 
mjestu. Ako gajdaš treba nabrzo zgotoviti koji manjkavi komad, 
a nema suhog drva, uzet će sirovo drvo, pa će ga prije izrađivanja 
dobro kuhati. 

4. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem. — Mješina je 
kozja, od jarcića (u Velikom Ravenu) ili pasja (u Ždralovima i 
Ivanovčanima), ili je mješina od jarcića, cucka ili mladih birki 
(u Kapeli). Čini se, da dudaši najviše cijene mješinu od pasje kože. 
Pričao mi je župnik iz Ferdinandovca, da je -imao neprilike s du¬ 
dašima, koji su mu ukrali psa, pa od njegove kože učinili mješinu. 

Za učinjanje mješine služe se lugom (pepelom) i smjesom 
soli i kiseloga kamena (u Kapeli i Ždralovima). Koža je sasvim 
očišćena od dlaka, pa je iznutra i izvana glatka. 

Diplice s naškom i kvakom najvećma se izrađuju od šlji¬ 
vovine. Našak je redovno od šljivovine, tako i kopanjica, u koju 
se utiču cjevčice od mrtvog šipka (u Ždralovima), ili su to tršćane 
cijevi (u Kapeli). Mrtvim šipkom nazivaju dudaši i majstori od 
duda dvije biljke, što ih u tu svrhu upotrebljavaju: jedno je žutika 
(Barberis vulgaris), a drugo kalina (Ligustum vulgare). (Utvrdio 
je to u Botaničkom zavodu zagreb. sveučilišta sveuč. prof. dr. Ivo 
Horvat, ikojemu ovdje za to naročita hvala.) Za kopanjicu može se 
upotrebiti i »orovo drvo« (u Ždralovima). Kvaka je redovno od 
šljivovine (u Ždralovima, Kapeli i Ivanovčanima); samo je Križan 
pokušao s uspjehom izliti cijelu kvaku od kositera (na dudama u 
Hrgovljanima). Na kvaki duda iz Velikog Ravna, koja je također 
od kositera, pritaljen je rog (za rezonanciju), upravo vršak goveđeg 
roga. Ove su diplice iz Velikog Ravna osobite i zbog toga, što 
imitiraju oblik kopanjice s cjevčicama, ali u jednom komadu šlji¬ 
vovine. 

U svaku duplju cjevčica i u doglasak palčenjaka utaknut je 
po jedan pisak od »bezgovine» (u Kapeli), ili (u Ždralovima) od 
bijele bazgovine (Sambucus nigra), kako je odredio sveuč. prof. 
dr. Ivo Horvat u Botaničkom zavodu zagreb. sveučilišta, koju u 
Ivanovčanima zovu »zov(i)ka«. U svim tim mjestima začepljeni su 
pisci odozgo voskom. Kopanjica sa cjevčicama je obaljana kosite- 
rom, a svaki je »rež« na njoj zaliven voskom. 
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Trubanj je izrađen od šljivovine (u Velikom Ravnu, Kapeli, 
Ždralovima i Ivanovčanima). Pojedini dijelovi obaljani su kosite- 
rom (u Vel. Ravnu, Kapeli, Ždralovima, Hrgovljanima i Ivanov¬ 
čanima) ili olovom (u Podravskoj Moslavini). 

Spremište za vosak ili voščarnica nalazi se na posebnoj prste¬ 
nastoj udubini na donjem dijelu trubnja. Odatle uzima dudaš vosak,, 
da njime ugodi gajde zatvarajući djelomice rupice i glasnice na 
diplicama i kvaki. Da se pak odatle očisti vosak, za to ima gajdaš 
o šiju diplice na kožnom traku svezan »kvačak« ili »kopču« ili 
»čačkalicu« izrezanu od komada roga (u Velikom Ravnu, Ždralo¬ 
vima, Kapeli, Podravskoj Slatini i Ivanovčanima). 

Da se »sufra« ili »laktača« uzmogne utisnuti u mješinu, nave¬ 
zana je o mješinu kukasta cijev »kvaka« ili »grbavica« od javoro- 
vine (u Kapeli, Ždralovima, Ivanovčanima i Podravskoj Slatini). 
Za izrađivanje sufre ili laktače treba majstor od duda dva drvena 
lopara (od mekanog drva), cijev od lima, mekanu kožu za plašt 
mijeha i za dva lapa (zaklopca). Limom je natkrivena i rupa za- 
klopca u donjem loparu. Mekana koža, koja obavija sufru ili lak- 
taču, pribijena je za lopare kratkim čavlićima s kuglastim glavicama 
(cvekima). 

Dude iz Velikog Ravna imaju još na starinski način udešeni 
puvalak od svijetlog drva (javorovine?) sa zaklopcem od kože. 
Puvalak se utiče u rupu svog naška, koji je od navoštenog svijetlog 
drva (javorovine?). 


2. Alat 

Alat, kojim se izrađuju crnogorske, dalmatinske i hercego¬ 
vačke diple, opisan je potanko u prvom dijelu. Zato ga ne ću na¬ 
voditi ondje, gdje se upotrebljavaju diple kao dio mješnica, već ću 
tu opisati samo alat, koji služi za izrađivanje svih ostalih dijelova 
mješnica osim dipala (prebiraljke) s kutlom. Dalje ću redom izbrojiti 
alat, kojim se služe majstori pri građenju gajda i duda. 

1. Mješnice. 

a) U Studeni, opć. Kastav: Britvom se napuknuta mješina 
°brije. Svrdlo i prežigalo služi za bušenje i glađenje obiju dupalja 
u prebiraljci. Prežigalom se buše i »škuljice za prebirat«. Britvicom 
se °dlupljuje pero na pisku. 
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b) U Martinšćici na Cresu: Britvom se izrađuje kanelica od 
kosti, a brituiinom raširuje duplja u njoj. Zaletavec se također izra¬ 
đuje britvicom. Glava i surla izrađuju se pilicom , britvom , britvi¬ 
com i svedrom ili svedrićem. Pisikli se izrađuju finim brituiinom. 

c) U Solinima na Krku: Drveni dijelovi izrađuju se sikiri- 
com, blanjom } raspom , kosirićem. Duplje se vrtaju; za to treba 
svidor. »Škujice« na prebiraljci provrtaju se svidricem ili nažarenim 
čavlom. Kosirićem se izrađuju pisci. 

d) U Poljicima na Krku: Kanelica se izrađuje od kosti silom 
i žarnin čavion , a dotjeruje kosirićem. Duplje u prebiraljci pro¬ 
vrtaju se svrdlom. 

e) U Vrbniku na Krku: Civčica se izrađuje britvicom , zale¬ 
tavec kosirićem. I piski se izrađuju istim oruđem, samo se »zajičec 
malo postruže ze britvicun, boje ze steklon , da bude tenji«. 

f) U Omišlju na Krku: »Orudji, s kin se dela, rabi ki kakovo 
ima: nož, svider, raspa, čavel.« 

g) U Novalji na Pagu: Nožićem se izrađuje izvana prebi- 
raljka, kojoj su prije prožežene duplje usijanim željezom. Svrdal 
služi za bušenje kanele. 

h) U Zelovu u dalmatinskoj Zagori: Britvom se koža mješine 
ošiša. Sav ostali alat za izradu dipala sprijeda je opisan. 

i) U Žegaru i Kistanju u dalmatinskoj Bukovici: Oštrim se 
nožem obrije koža mješine. Rotaljke ili kola izrađuju se i ukrašuju 
nožićem. Triangolicom se urezuje u svinjski rog vitica za vezanje 
njegovo o mješinu. 

j) U Donjem Kosinju i Švici u Gackoj dolini upotrebljavaju 
majstori: Žig ćelićni za bušenje i nož obični za sav drugi rad. 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem. 

a) Alat, koji upotrebljava gajdardžija u Skoplju pri svom 
radu, navodi Đorđević [14, 384]: 

»Gajdardžijski je alat dosta primitivan. Njega izrađuju ili 
Cigani ili šloseri. Ima i nešto alata, koji su fabričkog porekla. Ovo 
su glavni alati: pila (vrsta većih testera), tesla , svrdal (ima ih razne 
dužine i debljine), torno (drebank), noževi za torno , staklo , gleto 
(dleto), turpije , matkapa sa gudalom (utvrđena burgija), mengemo 
(mengele), testerice , pergel (šestar), kompas (spravica, u vidu še¬ 
stara, za merenje debljine instrumenta), krivi noževi (spravica za 
čišćenje unutrašnjih delova rupica na instrumentima), metar , sariljke 
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(za šaranje instrumenata), tocilji i druge sitnije alatke. Od sviju 
gore navedenih alata najvažniju ulogu imaju: pila, tesla, svrdal i 
torno. Pila je fabrički proizvod, tesle i svrdlove, kao i mnoge druge 
gvozdene alatke, grade Cigani kovači. Sve drvene de- 
love kod toma izrađuju sami gajdardžije.« 

b) Majstor-gajdardžija u Šumenu ima dosta 
alata u svojoj radionici. Kacarova [32, 103] nabraja 
ih samo sumarno: strug, svrdla, kojih ima velik broj, 
pile, trioni, dubači, dlijeta, noževi, šila, kliješta itd. 

Strug je primitivan tokarski stroj, sličan onome, 
koji upotrebljavaju i slavonski majstori i majstor u 
Ždralovima kraj Bjelovara (v. poslije), samo je fiksi¬ 
ran na klupi, pa se njime (makar se i tu radi lučcern) 
lagodnije upravlja i finije tokari. Uz tokarsku klupu, 
uza strug, porazmješteni su na dohvat majstora u 
kutijicama i svi ostali predmeti, što ih pri izrađi¬ 
vanju tokarenih dijelova na gajdi treba. Bušenje 
duplje u gajdunici izvršuje se svrdlom; pri tom se 
kladica zapne u željezni škrip, kakav upotrebljavaju 
kod nas bravari. 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem. 
a) U Starim Perkovcima u istočnoj Slavoniji: 

Svrdlom se provrtavaju duplje; svrdala ima više vrsta različne 
dužine i debljine. 

Nožićem i raspom izrezu ju se i izglađuju poje¬ 
dini dijelovi izvana. 

Strugaćem i makijom izrađuje se izvanjska 
»plosnata« oblina dvojnica (si. 158). 

Žica služi za prožiganje. 

Nož tanki i fini za lozu kalemiti služi za rezanje 
pera na pisku. 

Šilom se istjera srce iz štapića baze odrezanog 
za pisak. 

Žunjakom (svrnutim nožem) se dube duplja u 
rogu, a po potrebi i u našku (si. 159). 

Dlijetom se izvadi medina u vratu roga. 
Djelaćicom se tokare dijelovi trubnja (si. 160). 


Si. 158. 
Strugač staro- 
perkovačkog 
majstora. 



si. IJ 9 . 

Žunjak staro- 
perkovačkog 
majstora. 


b) U Andrijevcima u istočnoj Slavoniji: 
Svrdal služi za vrtanje dupalja. 
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Nožićem se izvršava sav drugi posao pa i vrtanje ljuka. 
Žunjać služi za čišćenje duplje u rogu. 

Papir i drveni klin treba majstor pri obaljanju kositerom. 



Željezo mu služi za prožiganje. 

Nožić (što tanji.) za rezanje pera na pisku. 

Djelać je jednostavna tokarska naprava za tokarenje trube. 
Njime se majstor, koji mi je opisivao građenje gajda, nije služio. 

4. Dude s trodjevnom prebiraljkom i 
trubnjem. 

U Ždralovlima kraj Bjelovara: 
Svrdlićem se buše duplje u kopanjici i 
cjevčicama. 

Svrdlima se buše duplje u našku i 
trubnju. 

Colstok je za označivanje mjesta, na 
kojima se poslije izrezuju luknjice. 

Nožićem s kosom oštricom izrezuju se 
luknjice. 

Tanje i deblje bušalo za čišćenje piska 
od srči'ke (si. 161). 

Nožićem s ravnom oštricom izrađuje se 
pisak izvana. 

Britvom se izvodi zarez na mjestu piska, 
gdje će se odlupiti jezik. 

Pruga od guščjeg pera služi za odluplji- 
vanje jezika na pisku. 

Frk , pastirski frk, služi za tokarenje naška od diplica i svih 
dijelova trubnja; sličan je djelačici (vidi si. 160). 

Majstor od duda mora imati i kalupe za obaljanje. Križan 
upotrebljava kalup za obaljanje diplica , kalup za obaljanje kvake , 
pa i kalup za lijevanje kvake , ako je čitava imala biti od kositera. 
Kalupe izrađuje sam od tvrda drva. 


SI. 161. 

Bušalo (tanje i deblje) 
iz Ždralova. 


III. 


Kako se grade sviraljke s mješinom 

1. Mješnice 

1. Meh u Studeni, u Kastavštini. Opis je sastavljen po pri¬ 
čanju Jura Rutara, starca od 81 godine, rođenog u Studeni. Rutar 
je u dugom svom životu bio najvećma, kao i svi Studenčani, drvar, 
a prigodno i kosač i kopač. Škole nije polazio, vojnik nije bio. Iz 
rodnog kraja putovao je samo jedanput, i to kao drvodjelac u 
Mađarsku. Bavio se već od djetinjstva sviranjem, bio je sopac, što 
u Studeni ne znači, da je svirao u sopilu, ma da je Rutar ponekad 
svirao doista u velu sopilu. Najvolio je on sam »sopsti va meh«. 
Svoj meh je napravio sam, pa je taj postupak ovako opisao: 

Valja ovcu oprezno odrijeti. S mješine se može vuna oskup- 
sti, ali je bolje, da se mješina napuhne, pa se starom britvom obrije; 
pri skubenju vune lako se i mješina ozlijedi i prodere. U najgorem 
slučaju mješina se ostavi i s vunom, samo je onda vuna unutra 
okrenuta. Kožu valja ustrojiti: ostavi se čitavu noć u lugu. Kada 
je trebalo naglo sastaviti »meh«, strojenje je trajalo kraće vrijeme, 
eventualno se upotrebila i sasvim svježa oderana koža ovčija. Ako 
je mješina čitava, ali je već stara i suha, valjalo je prije sviranja 
dobro namočiti. 

L mjesini su ostale rupe od vrata, prednjih i stražnjih nogu 
1 od repa. U rupu vratnu uvezuje se prebiraljka, u rupu jedne pred¬ 
aje noge puhalica ili kanela. Rupa druge noge se začepi, a obje 
r upe stražnjih nogu i rupa pri repu zajedno se smotaju i čvrsto 
svezu. »Čep«, kojim se zatvara rupa jedne prednje noge, načini se 
° dvije dascice, koje su međusobno učvršćene drvenim klinom. 

0 se gdjegod ozlijedi koža mješine pa propušta zrak, umeće se 
o unutrašnje strane dovoljno velika drvena kuglica (čak i zgodan 

1 krumpir), pa se ispod nje čvrsto sveže koža mješine koncem 
111 špagom. 
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Duplje u prebiraljci izvode se ili prež.igalom ih svrdlom. 
Prežigalom se dobivaju duplje vrlo slabo čunjaste, jer je prezigalo 
dugačka željezna šipka blago čunjasta. Tako su na ovim misnji- 
cama obje duplje kružnog presjeka (s promjerom 6 mm), a odozdo 
na slobodnom kraju - eliptičnoga presjeka (s promjerima 6 mm i 9 
mm). Rutar kaže, da su mišnjice to bolje, sto su kraće (» a 
mišnjiče krače, su glasnije«), Škuljice »za prebirat« također moraju 
biti što manje, jer daju bolji glas. Škuljice su izvedene također pr - 
žigalom. U svaku duplju mišnjica utiče se po jedan pisak od trstike. 
Trstiku treba odrezati od mladice, ali ne pri vrhu, jer ^tamo im 
valja. Britvicom (džepnim nožićem) se poprijeko zareze, pa 
onda odlupi »pero« (jezičak). Ako je trstika odozgo zatvorena 
koljenom, dobro je; oko nije, onda se mora zacep.t, -P^com« . 
»vatom« (dobro je, da se prije toga navesti). Mišnjice moraju pr 
uticanju u čabrić »trdo« sjesti; zato se ukladak njihov namota 
koncem; još se i navošti, ako je potrebno. 

2 Meh na Cresu (o creskom izgovoru vidi naprijed). »Koza 
za meh se arma (učini) ovako: Kad se ubije ofea, onda se koza 
znutri dobro pospe zes pepelon, pak se zamota zes velnu na vanka 
i tako neka stoji z 4 ure. Onda se iščupa svu velnu i dobro ispere 
pak se napuhne i pusti, neka se susi 8 do ij dan pa on a ju s 
moči va vode dobro; onda se namaze zes ohmon (koeelj), da bude 
meka i da ne puse, pak ju se zamota i nakon malo dan se ju ispere 
i napuhne. To je koza gotova za meh. — Surlicu se udela ta o, 
se vazme nogu do ofee pak se očisti od mesa. Onda se izvrta n 
oba kraja i očisti mozg znutri; ili se je z jednoga kra ^P r ““* * 
britvu a z drugoga izvrta pak raširi zes bntuhnon. 
se udela tako, da se zes »britvicu odreže komadić naplate (m 
koža za postole) kolik je dost.« - Pri izrađivanju 
piliću se otpili drvo, zes britvu se oteše, zes svedron se rzvrta skulju 
od ozgora do dole, a zes britvicu se nansa glavu doveka 
Surla ima dve skulji izvrtane zes svedron od ozgora do dok. N ^ 
te skulji izvrtane su zes svednćen škuljice ravno na nu ar. 
se udela do trstike zes malin finin brituhnon (džepni nozm) Soto 
(dolje) pod grop (koljenom zatvoreno) V 2 cm se zareze zes 
Do toga se udela ježik; mora bit zarezen do pol piskla^« 

; Mišnjice u Vrbniku na Krku izrađuju se ovako: »Mih je 
od kože od janca, od kozlića, od pesa, doder . od maski. Koza o 
janca ni verla, zač malo dura, berzo znjije pek se raspade. Koza o 
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kozlića je ćudo boja, zač je jača i boje zvoni nego od janca. Koža 
od pesa je još boja nego od kozlića, zač jak zvoni. Koža od maski, 
govore, da je najboja, ma je teško nać velu mašku, da bi se udelal 
od nje priličen mih, a ze kožun od male maški je škoda vrime gubit. 
Za kožu je tribi živo zaklat ali ubit (janca i kozlića se zakoje, a 
pesa i mašku se ubije) pek odrit, slić kožu ze živa. Ontrat je kožu 
tribi ostrojit. Onako frišku kožu, more se reć nego selčenu, vaja 
dobro pomazat ze japnon (gašenin), sevit ju na klubko i položit v 
kraj kadigod, neka stoji tri do četire dni. Va to vrime će japno 
činit dlaki da omeknu, ako ne i popadaju. Četerti dan se kožu zeme 
v raki, pek ju se razvije i oskube z rukami one dlaki, ke još nisu 
popadali sami, ontrat ju se opere va vodi ali va mori, boje v ovon, 
da se očisti od japna. Sedaj se zeme zdelicu fermentunove muki, 
pek se prosipje muku po koži i zmiče (njavi, misi) ju se z rukami; 
to se udela zato, da se ožuli ća mezdra, nasvalito z one strani, ka se 
je deržala za meso, dokla je bila na živi. Ako se kožu ne bi ožulilo. 
onda bi stverdnula, pek bi se moralo mih močit sveki put prija nego 
rabit; ovako ostane koža meka i vojna, pek ni tribi mihu davat pit 
prije nego sost. — Civčica je od šupje tersti. Terst zememo v ruki, pek 
s kosirićen ali ze britvicun odrižemo spod gorinjega člena i znad 
dolinjega člena; tako dobijemo civcu — delgu 10 do 15 cm — ka 
je sup ja sva od gori do doli. — Zaletavec je od naplati, strojene 
kozi za postoli. Zememo naplat če se tenju more i odrižemo ze 
kosirićen jenu kerpičicu malo obilniju nego nan je široka civca. 
Ako je naplat predebela, ostružemo (stenjimo) ju ze britvicun, 
onda ju svežemo ze žicun za dno od civce, tako da se lehko more 
pregibat (otvarat i zatvarat civcu). — Pisek se udela ovako; zeme 
Se v ru ^i rovoz i preriže s kosirićen ali ze britvicun zgora člena, 
pek na jeno 4 do 5 cm zdola člena; neka bude gori ćelo a doli 
s upje. Seda se s kosirićen, boje ze britvicun, zač je ravna, zariže 
spod elena ravno ke sredi, pek onda naušek (koso) ke dnu i tako 
s e pisku udela zajiček.« 

»Vidulice« su gotove kupovali, kako je to istaknuto. Vrb- 
nicki »misnjicar« (obično ga nazivaju »sopec«) sam je izradio samo 

av ^ nu< S kada mu se je stara slomila, i to prema obliku stare 
glavine. 

4 * Novaljski svirač na mesnice opisuje svoj rad pri uređi- 
Van ju mešnica ovako; 


5 
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Mješina S e dobije .ako, da se zaklanoj ove. ots.jeee vrat pa 
se preko njega koža oprezno »zguli«, vuna se »ocupa«. Sadrta 
i iupa«. koia se posoli i ostavi u soli Stav dan; poibje se opere 
i oprana natakne na drvo, dok se osuši. Koza ostane i poslije ts re 
nuta, pa ostaci vune ostaju u nutrini mjesine. 

Na otvor jedne prednje noge veže se neposredno drvena, 
trstena ili 'koštana »kanela«. U kaneli mora biti valjkasta duplja, 
u cijevi trstike i kosti ona već postoji, treba je samo proširiti i 
izgladiti, a u drvenom štapu provrtati svrdlom. Na onom ije u 
kanele koji je u nutrini mješine, privezan je mali komad kožne 
cijevi Kožna cijev se dobiva tako, da se sa sadrte mješine odreže 
komad s nožice; taj se jako navlaži i služi kao »zalistavac«. Otvor 
druge prednje noge učvrsti se s unutrašnje strane 
komadićem drva ili pijeskom, pa se odozgo i 
odozdo podveže (si. 162). 

Slično postupa novaljski diplar, ako mu 
koža na mješini negdje napukne: iznutra pod¬ 
metne pijesak i pod njim kožu čvrsto sveze. 
Nastalu bobuljicu nazivaju »paprica«. 

Zadnji dio mješine — stražnjica i zadnje 
nQ ge — svežu se sve ujedno i tako zatvore. 

Prebirač se izrađuje od javorovine i to 
tako, da se najprije oteše kladica. U njoj se 
propale dugim zašiljenim željezom dvije »buže«, duplje; željezo se 
prije toga »zabili«. Poslije toga se nožem izrezu udubine »za pisti . 
Onda se »provrtaju bužice«; i to se radi usijanim Željezom. Sasvim 
na donjem kraju pribirača propaljene su 1 dvije buzice »po 
»radi zraka«. One su »provrtane« usijanim željezom. U sva u » uz 
pribirača utakne se po jedna »sviralica« (pisak) od trstike. Trstika se 
nalazi u Novaljskom polju kod zaselka Časke, a reze se on a, a 
dobro zrela, ali malo sirova. Ako svirač hoće, da mu piša 
potraje, onda on trstiku »praži na ulju«. Redovno se odreže komad 
trstike tako, da ima s jedne strane »pup« (koljence). Odmah ispo 
pupa zareže se poprijeko u trstiku 1 oprezno odlupi »jezi « p 
državajući s druge strane prstom, da se ne odvoji »jezi« pre¬ 
daleko. »Jezik« valja s izvanjske strane stanjiti, a pod njeg 
podmeće - na mjestu, gdje se drži cijevi — vlas, da »jezik ne 

zalikne«. 



SI. 162. 

Paprica na mješini 
novaljskih mješnica. 
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Izvanjski promjer »sviralice« mora odgovarati otvoru buže 
u pribiraču, da dobro u oj prilegne pri utican ju; zato valja »svira- 
licu« izabrati. No uza to valja još paziti, da se odaberu gotovo jed¬ 
nako debele sviralice, da se odvoje na njima podjednako dugački 
jezici, jer se obje sviralice moraju »u glasu slagati«. 

5. Diple s misinom u Zelovu. — Kada se koža odire s jareta 
ili janjca, skida se pomalo kroz vrat, jer mora ostati čitava. Potom 
se koža ošiša, a onda se metne u »sol«. U soli ostaje koža čitavu 
noć. Sutradan još se koža poliva »mlikom, da se bolje bili i mekša«. 
Tada se tek vežu svi otvori, pa i dudlac. Kada je to gotovo, čitava 
se mješina izvrne, i onda se tek izvana vežu diple, t. j. njihov kutao. 
— Dudlac se izrađuje od javorovine, i to tako, da se najprije isteše 
od kladice izvanjski osmorobridi oblik s omanjom kružnom izbo- 
činom pri donjem kraju, pa se u tu izbočinu još ureže vitica, o koju 
•će se vezati mješina; onda se po dužini provrta »buža«. Onaj dio 
dudlaca, koji uzima diplač u usta, valjkast je (vidi si. 26). 

Na slici je crtkano označen »zalistak«. To je uski trak kožice 
od sale. Zalistak je toliko širok, da prekrije »bužu« s donje strane. 
Oba kraja zaliska previju se uz dudlac i svežu u jedanput za 
dudlac. Tako se dobiva opnasti zaklopac, koji priječi uzduhu, da 
iz nadute mješine izađe dudlacom napolje. 

Svi se otvori u mješini vežu iznutra, samo se diple same, 
točnije njihov kutao — vežu o mješinu izvana. Za vezanje se upo¬ 
trebljava čvrsti tanki »špag«. Vezati valja čvrsto. 

Jedino veliki stražnji otvor zelovski diplari zatvaraju »ko- 
iom«. To je okrugla daščica, kojoj je debljina nešto manja od 1 cm. 
Promjer »kola« otprilike je jednak otvoru u mješini. I na rubu 
»kola« je »vitica«, koja omogućuje čvrsto stezanje kože o »kolo«. 
Izrađuju ga nožićem od javorove daske. 

6. Diple s misinom u sinjskoj Krajini. U sinjskoj Krajini 
upotrebljava se »jaretija mišina«. Fra Viče Vuković [79, s. 239— 
2 4o] zna ispričati, kako mu »urediše mišinu«: »na noge prve od 
m isine staviše dva velika zuba prasetija, a na sridi mišine, di je 
pupak, tu stavise rotaljku i u nju dudinac, ozada drugu rotaljku, a 
saprida, di je vrat, privezaše diple.« 

7. Diple s mješinom u Žegaru i Kistanju. Postupak diplara u 
istanju i Žegaru samo se malo razlikuje od postupka zelovskih 
T ara. Tek sadrta koža od jareta (a može se upotrebiti i koža od 

J a gnjeta) obrije se oštrim, pak se posoli, da tako prenoći; onda 
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se na polovinu posuši u hladu, a potom ie potopi u mlijeku, tako 
j a se nakvasi i unutrašnja strana, da koza omekša. 

^ S£ Žegarski 'majstor rekao j. ovako, »U mjJb. se nal,,e v»re- 
• i • *.• _ neka to za IO dana; onda more durati i pet godina. 

11 Poslije toga se počnu sastavljati potrebni dijelovi. Od kljenove 

iosiije toga v • mu j e 10—12 cm, a debljina 

daščice odreže se »kolo« - bu , tok « 

1-2 cm. »Kolo« se izrađuje nožićem, a nožićem se na 
urezuje udubina, kako bi se »kolo« moglo sto cvrsce pnvezat za 
mijeh Ovo se »kolo« umetne na zadnjem otvoru mjesine, J 
Tav sakupi (i s otvorima zadnjih nogu), a pošto se suvism dijelovi 
odredu si« se dobro pričvrsti špagom, i .0 s unutrašnje strane 

m|tSiri Drugo manje »kolo« - s promjerom od 6 —t cm a deblji- 

nom j_ 2 cm — izradi se slično onome prvom, ali se u njegovoj 

sredim urezuje okrugli otvor, u koji U se umetnuti 
»kolo« od dulca vele se na onom mjestu mjesine, g J I P P 
Pupak se ne smije izrezati, nego se samo proreze u obliku polu 
kružnice tako da na mješini nastane polukružni zahstak. Sada s 
u “ miesto mješine otisne ovo drugo »kolo«, i to na spretan način, 
da onaj polukružni zalistak odmah uzmogne zatvarati don,, »evo 
dulca, kada je nadu,a mješina, i time sprečavan uzduh 'V ’ 
šine ne izađe dolcem napolje. I ovo se »kolo« veze s unutrasn, 

“r^Ie prednjih nogu umeće se po jedan veliki svinjski zub 
kao ukras, a ako takvih nema, izreže ga i izrezucka diplar od drva. 
Oba ova »zuba« uvežu se o mješinu s unutrašnje strane. 

Sve je to urađeno tako, da je mješina bila izvrnuta, unutrašnja 
njezina stiana bila je izvana. Sada se ^mješina izvrne, pa se 
s izvanjske strane uvezuje na nju špagom kutao dipa a. 

8 Diple iz Mokroga u Hercegovini. Polugodišnje se jare 
sadere- valja ga »sadrit«. Čim se zakolje, raspara se jedna stražnja 
SK pa se rukom, , to stisnutom šakom, meso ispod koze^lup- 
ljuje redom sve do polovine jareta; onda se koza , ed ’ 

prije se odrežu nožice po koljenu: najprije jedna, onda druga p 
nja nožica. Glava se odreže. Zabriju se svi rubovi otvora, sto su na 
sadrtoj mješini ostali, zatim se zavežu kanapom i mješina se na 
putrkToz koji bio otvor (jedne nožice). Onda se naostn dobro 
nS i odmah si obrije sva dlaka. Napuknuta ^esma ovjesi se u 
zraku i suši na suncu pola dana; to je dosta, jer je koza tanka. 
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Poslije se uzme »jemuža« (svježe mlijeko), doda tome neka količina 
soli i u tu se smjesu umetne koža, pa se »umera« (protrlja), dok je 
»mišina umerana«. U slanoj jemuži ostavi se do dva dana; »koža 
se meci«. Ipak je valja po nekoliko puta na dan umerati. Poslije 
se suši, da ne bude mokra. 

Iz ovog se opisa razbira, zašto na mješini hercegovačkih i 
bosanskih mješnica ostaje jedna stražnja nožica, dok se otvor druge 
zajedno sa stražnjim otvorom pri vezivanju »pribora« dipala, zatva¬ 
raju »torkulom«. Pri odlupljivanju kože sa strane jedne stražnje 
nožice na tom mjestu mora nastati oveći jotvor, koji valja »torku¬ 
lom« zatvoriti. Dok se druguda odreže i druga stražnja nožica, pa 
je na dnu mješine samo jedan oveći otvor, ovdje — da bude obu¬ 
jam mješine što veći — postupaju drugačije, ma da pri tom mješina 
na stražnjem svome dijelu, pri dnu, ostaje nesimetrična. Torkula 
o stražnji otvor, a tako i sve tri nožice vežu se kanapom tako, da 
se dotični dio mješine izvuče »na grlo vanka« (kroz vratni otvor 
mješine). Koža se mješine pri vezanju samo skupi, ne zavija se. Na 
prednje se nožice uvezuju rogovi od divokoze ili zubovi od nerasta 
(ti se zubovi, dok su u čeljusti, nazivaju »pasjaci«). Rogovi su i 
zubovi, na mjestu vezanja, »zarizani«. Najprije svežu samu nožicu 
(kako se to čini i sa preostalom stražnjom nožicom), a onda se još 
jednom — malo na više — zavezuje nožica o rog ili zub. 

Na mjestu mješine, gdje će se vezati dulac, načini se obli izrez 
u mješini, nešto manji od dna dulca, u kojemu je urez za vezanje. 

1 dulac se veže o mješinu iznutra. Samo se kutao veže o mješinu 
izvana. 


Iz rukopisnih podataka, što ih je u Hercegovini sabrao 1933. 
fra Branko Marić, navodim ove podatke o izrađivanju mješnica: 

2a mješinu odabira se koža od jareta, jer je tvrđa; to je mijeh. 
Ak° j e od siljžeta (mladog janjeta), onda je to mješčić. Mješinu 
treba učiniti, »umerati«, da bude mekana, ovako: »Kada se sadere, 
°brije se i po freškoj još svježoj mišini pospe malo soli (mišina se 
P ri je ^napuhne); tako se to pusti, dok se osuši. Onda se ulije malo 
jemuze (netom pomuzenog nevarenog mlijeka) i umera, dok ne 
°rneca, za dva do tri dana.« 


Diple se grade od »javora, drina, kljena; drinove bolje zvone« 


a 1 lakše pucaju). Dužina im se određuje prstima: šest prsti smjesti 
na ona m jesta, gdje će biti rupice za prebiranje, povrh toga se 
st avi za vrat, koji će se uticati u kutao, nešto više od 2 prsta; a 
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ispod toga, na donjem kr.jn prebitaljke ostav, se > dva P« 
širine. Razmak dupalj. u prebiraljc. im. bit, na prs. - Dupl,e 
se vrte svrdlom, burđijom; bude za prebiranje (»a ih po n 
vakoi cijev,) .moraju malo na koso prema pisama da okrenu, da 
bolje izgovara«. Obje duplje ne smiju se nigdje sastavit, odusiv.t, 
a opet njihov »razdjel« smije biti tek od par milimetara Kutao 
dube .dubaaem., najbolje od javora ili kljena. U duplje dipala 
S se Pisci od zovine; oni su najbolji, ali -od trs,, e 
Pisci se skuhaju u maslu, da se ne rasutu, u. Teško ,h je ugodi ^ 
Dulac se načini oko .0 cm dužine obično od kljena, - 

koje ne puca. Na dulcu je »kapak« od navostene krpe, sto debi) , 
kapak se pričvršćuje čivijicama na dulac. Dulac se utiče u svo,u 

»šubu«, koja ima duplju s i cm promjera. v . , 

Torkula, drveni zaklopac za stražnji otvor mjesine, gradi 

od kljenovine, pa se u nju umetne još^ ogledalo. 

Kada su načinjeni svi drveni dijelovi mjesnica »umeću se 

otvore mješine; pri tom valja mjesinu ta o začepi i 
, nln cnremati rakija: »Ako pusta imalo, iskapi«, tako 
Otvore nogu na mješini zatvaraju roščići od krmka (staroga, div- 

**** 

zapisao po kazivanju Ivan, Vukoj. pok. Nikole ,z kjubotia. 
u općini Kočerin (u mostarskom srezu). u oja je ro „ . ’ . 

dipli već dvadesetak godina. Zna on svirati 1 na gus e. 
jednom i biskupa na njegovom putu po Hercegovim. 

Za mijeh skida se koža od mladog jareta (jednogodišnjeg ih 
dvogodišnjeg); dere se na mijeh tako, da se jedna noga ra ^ par f’ 
druga ostavi Iza tog. se mješin, ućinj. pomoću sol, , jemure ^*a 
soli na jedan litar). Tako se koža ostavi do dva dana. Onda se mijeh 
izvrad i na njegL otvore vežu drveni dijelovi. Do^doj^ 
do U cm gradi se od javora ili okrugao ili na cose. Diple su 
»rađene od javorovine. Njihov kuta’, visok 5 cm, s promjerom o 
j cm na gor’njem širem rubu, nosi reljefno 

Prebiraljka, »prsti«, dugačka je 15 cm > u n 3 °l l e . .. . , . 

žlnih (to Ju rupice za prebiranje), po šest na svakoj cijevi prebi- 
nljke Pisci su načinjeni od zovine. Na prednjim nožicama mjesn 
na otvorenu vezani posjed od krmka i okićeni; mjesto ,,b zubov. 
mogu se uzeti i rogovi od jareta ili srne. 
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Posebni su majstori, koji izrađuju mješnice; mnogi je od njih 
poznat na daleko u okolini (u zapadnoj Hercegovini svirač raz¬ 
mišlja, kod kojeg če majstora naručiti i dati izraditi svoje mješnice, 
a majstor ih prema ukusu i želji sviračevoj onda uredi). 

Već pri opisu se pojedinih mješnica spominjala imena poje¬ 
dinih majstora, a ovdje se navode još imena i drugih majstora, uko¬ 
liko se moglo o tome sabrati podataka. 

Imena dalmatinskih majstora-diplara naveo sam već u prvom 
dijelu, jer se majstor diplar zove upravo onaj, koji izrađuje drvene 
dijelove dipala. Zato ovdje navodim samo imena majstora, koji 
izrađuju mješnice u Hrvatskom Primorju i Kvarnerskim otocima, 
a osim ovih još i imena majstora bosanskih i hercegovačkih. 

Ivan Trubić Uravić u Solinima na otoku Krku; Antun Lovrečić 
u župi Martinšćici na otoku Cresu; Antonije Radić u Gustovaru 
kod Mrkonjić-grada; Mateša Šišić u selu Proslapu u gornjoj Ratni; 
Mihaljevići, posebice Hrvoje Mihaljević u selu Zagoričanima u Li¬ 
vanjskom polju; Pavići u selu Potkraju u Livanjskom polju; Jovo 
Injac u selu Kozancima u Livanjskom polju; Trivun Baroš u selu 
Sajkovićima u Livanjskom polju. Osim spomenutih već hercego¬ 
vačkih diplara u zapadnoj Hercegovini poznati su majstori još i 
Andrija Sabljić i Stjepan Mikulić. 

Rasadišta mješnica u Dalmaciji ista su kao i rasadišta dipala. 
U Bosni i Hercegovini moguće je samo približno označiti tri rasa¬ 
dišta: Livanjsko polje, srez ljubuški i ramski kraj. Potanjim ispi¬ 
tivanjem valjalo bi i tu točnije utvrditi samo mjesto pojedinog 
rasadišta. ( i ? ' 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

Dok ,su gajde u svrljiškom srezu izrađivali gajdaši sami, to 
je u Staroj Srbiji »gajdardžija« majstor, koji se samo tim poslom 
bavi. Isti gajdardžija u svojoj gajdardžinici izrađuje i druge pučke 
muzičke instrumente. Đorđević [14, s. 383 i d.] opisao je gajdar- 
džiju i njegovu gajdardžinicu u Skoplju. Majstoru je ime Veljko 
Janevic; rodom je iz sela Badera. I sin mu Pančo također je gaj- 
đardzija. Đorđević opisao je gajdardžinicu i posao gajdardžijski 
ovako: 

U skopskoj gajdardžinici je postavljen jedan »torno« 
(tokarska klupa) i dvije »matkape« (svrdla, koja se vrte »guda¬ 
lom«). Uz jednu se matfkapu mora raditi stojeći, a uz drugu sjedeći. 
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Po zidovima radionice su povješani razni alati, a u visini pobodene 
u zid motke, na kojima se suše šimširove motke. Negdje u uglu 

nabacani su rogovi od bivola i volova. 

Prvi posao pri obradi drva ili roga za instrumente jest kro¬ 
jenje, a to je odabiranje onih dijelova drvene motke ili roga, koji 
su prikladni za neki instrumenat ili za dijelove pojedinih instrume¬ 
nata. Krojenje se vrši pilom. Mjesto, na kojem je pila rog rezala, 
premaže se zejtinom, da na rogu ne nastane »katmer«, da rog na 
tom mjestu ne napukne. Ima i prirodnog katmera, t. j. polukružni 
i kružnih napuklina u unutrašnjosti roga. Poslije premazivanja zej¬ 
tinom rogovi se kuhaju, jer tako omekšaju za rad i ne pucaju o- 
tom se rogovi »delkaju teslom«. Delkanjem se prikrojenom dijelu 
drva ili roga daje još određeniji oblik onoga, Čemu treba da sluzi. 
Iza toga se izvršuje »bušenje«, i to najprije matkapom, a poslije i 
svrdlom. Matkapom se najprije izdube uža duplja, koja se svrdlom 
proširuje. Prema veličini sviraljke odabrat će gajdardzija i veličinu 
profila na svrdlu, odabrat će uži ili širi »svrdal«. 

Tek sada se upotrebljava »torno« (tokarska klupa). Na tornu 
sviraljke ili dijelovi instrumenta dobivaju gotov izvanjski oblik i 
tu se noževima i staklom uglade. Još dok je sviraljka na tornu, 
obilježe se mjesta, gdje će biti »dupke za prste«, a izrade se i ostali 
ukrasi ili udubine, u koje će se umetnuti žica kao ukras. Kada se 
sviraljka skine s torna, izbuše se na njoj potrebne dupke, obavije 
se - prema potrebi i želji naručioca - žicom, umetnu se i drugi 
potrebni dijelovi i izvrši se »šaranje šariljkom«. šare se utisne 
prašak od metala, i najzad se cijela sviraljka uglača. 

Gajdardžijski zanat u Skoplju nije davnoga porijekla. Prije 
se izrađivanjem pučkih sviraljaka bavio sam narod, ali je i onda 
bilo po selima posebno vještih majstora, koji su izrađivali, a onda 
na pazarima prodavali svoje sviraljke. Po kazivanju današnjeg 
skopskog gajdardžije, neki njegov rođak dugo se skitao po Juž¬ 
noj Srbiji i izučio više zanata, pa i gajdardžijski. Napokon se na¬ 
stanio u Skoplju i počeo se baviti gajdardžijskim zanatom. Kod 
njega se izučio i današnji majstor Veljko Janevic, ali se vratio 
poslije toga u svoje selo, gdje je izrađivao gajde, a ako se desila 
prilika, on je i svirao gajde. Kada je onaj njegov rođak, gajdar- 
džija u Skoplju, umro, Veljko se doselio u Skoplje i nastavio njegov 

Šumenski je gajdardžija opisan (po Kacarovoj [32]) na str. 
168—173. 
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3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

1. U Starim Perkovcima i danas prigodice izrađuje gajde 
majstor Vinko Benić Đuretin, star 57 godina. O11 razumije svaki 
posao u drvu, a gajde je izradio i sebi i seoskom gajdašu Iliji 
Soćkoviću. Nekada je izrađivalo gajde i više njih. Cijena im je bila 
pet forinti po gotovom komadu. Benić ovako opisuje rad oko gajda: 

Mješina se uzima najvećma od koze, jer je najgušća i naj¬ 
čvršća. Pasja koža se ne upotrebljava, jer smrdi. Koža se zareže 
oko glave, pa se odere preko glave. Dlaka se ne skida, već se samo 
ošiša i ostaje s unutrašnje strane. Ovakva se oderana koža stavi u 
mokre mekinje i tu ostaje dva dana. Poslije toga se opere i stavi u 
slanac (stipsu, alaun). Slanac se stuca, izmiješa sa soli (dva dijela 
slanca s jednim dijelom soli), smoči, pa se time koža posoli, čvrsto 
smota i pritisne kamenom. Pod kamenom ostaje do pet dana. Zatim 
se opere i osuši. Tako je koža postala gipka i mekana, a da takvom 
ostane, valja gajde spremati pod krevet na samu zemlju. Na koži 
se najprije veže zadnji dio (svi otvori zajedno) iznutra kanafom 
(jakim koncem), koža se izvrne i onda se mješina veže za puva- 
ljicu, za našak i za tok izvana. 

Puvaljica je od šljivovine. Najprije se svrdlom »provrta« 
dovoljno duboko, a ne naskroz, a onda se izvana izrađuje na »dje- 
lačici«. Napokon se još izradi donji obli kraj nožem i proreže 
»ljuka«. Kako se izrađuje ova ljuka, razložit ću poslije. Još se na 
puvaljici »zareže pojas« na mjestu, gdje će se vezati mješina, da 
konac utisne kožu u taj pojas, »onda to ne može napolje«. Klocalo 
je načinjeno od kratke cijevi »baze«. Njegova se valjkasta duplja 
provrta. S izvanjskog kraja oteše se mjesto, koje će uzeti gajdaš u 
usta, čunjasto ili ovalno. Unutrašnji kraj klocala, koji se utiče u 
puvaljicu, na koso se otsiječe oštrim rezom, pa se uz klocalo čvrsto 
sveze zatvarač od dosta debele kože, koji je obrezan ovalno i točno 
prekriva taj donji koso prirezani kraj klocala. Da se zatvarač uz¬ 
mogne dobro svezati, ostavi se uz ovalni zaklopac kratki zalistak, 
a na pregibu, između zaklopca i ovog zaliska, koža se zagrebe, da 
se omogući brzo i glatko gibanje zatvarača na samom pregibu. 

Kada bi se zalistak zatvarača vezao o izvanjsku stijenku klo- 
Ca la, nastala bi tu izbočina i klocalo utaknuto u puvaljicu ne bi 
Mjesno prileglo uz nju, ne bi je neprodušno zatvaralo. Zato se za¬ 
listak zatvarača utisne u pripremljeni procijep na donjem kraju 
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klocala. Procijep je učinjen po dužini klocala i toliko je širok i 
dubok, da zalistak upravo u nj pristane. Sada^se čitav donji raj^ 
klocala omota koncem, taj namot u isti mah steže procijep, pa ovaj 
čvrsto drži zalistak zatvarača, ali ujedno čini i izvanjski plast 
klocala toliko debelim, da tijesno prilegne u puvaljicm 

»Našak za dvojnice« nema propisane mjere, već se prema 
veličini gajda izrađuje od oka. Odlučuje tu najvećma debljina vrat¬ 
nog otvora na mješini, jer se upravo na tom mjestu nasak vezena 
mješinu. [Ako je našak preuzak, mora se vratni otvor na mjesim 
pri vezanju za našak preklopiti, koliko je potrebno, tako je to na¬ 
činjeno na muzejskom primjerku gajda iz Komletinaca, mv. r. 

UO. V/VIII. 33.] Našak se izrađuje naj¬ 
većma od suhe kljenovine Ako je gajdaš 
u neprilici, pa mora izraditi nasak brzo i 
od sirove kljenovine, onda ga valja 
učvrstiti, da ne popuca, i to tako, da se 
»skuva u lugu«. Za nasak zgodno prire 
đeni komad drva najprije se vrta tanjim 
svrdlom (profila oko 2 cm) naskroz, a 
onda se većim svrdlom vrta samo s gor¬ 
nje strane. Najposlije se našak izrađuje 
izvana obično samo nožem i raspom (tur¬ 
pijom). Da se uzmogne na donji kraj 
naška, u koji će se poslije uticati dvojnice, 
nataknuti karika od roga, valja na njego¬ 
vom rubu prije urezati dosta duboku i 
dosta široku brazdu. No umjesto karike od 
roga može donji kraj naška učvrstiti i karikom od kositera; treba 
ga obaljati, a zato se u drvo moraju urezati potrebne ulekmne, 
na pr. onakvog oblika, kakav je prikazan u si. 163. 

Za izrađivanje dvojnica majstor treba besprijekorni komad 
suhe šljivovine. To je drvo najbolje, jer je najgušće. Najprije se po 
dužini provrtaju dvije usporedne duplje. Majstor za to treba po¬ 
sebni »svrdal«, dovoljno dugačak. Onda se dvojnice izvana »obra¬ 
de« »strugačom« tako, da im oblina bude kružnog presjeka. Potom 
se »makijom« načini oblina »na plosnato«, ovalnog presjeka. Gornji 
kulak dvojnica, koji se utiče u našak, ima kružni presjek. »Na plo¬ 
snato« su otesane dvojnice i donji kulak njihov. Tako je 1 go™) 1 
međaš (izbočeni prsten, koji priječi, da dvojnice ne uđu preduboko 



Karika od kositera na našku 
staroperkovačkih gajda. 
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u našak) okrugao, dok je donji međaš (između dvojnica i donjeg 
kulaka) ovalan; izrađen je »na plosnato«. Zatim se prožižu ljuke 
»žicom ljuka«. Najprije se prožeže treća ljuka; »ona dođe u pol 
dvojnica«. Za ostale ljuke »dalje nema mjere, već kako je kome' 
zgodno za prste«. Gajdaš uzme dvojnice još nesvršene (na njima 
je prožgana samo treća ljuka) u ruke i namjesti na njima prste; 
prema tome smještaju prstiju majstor bilježi položaj ljuka i onda 
ih redom prožeže. Kako su druga, četvrta i peta ljuka duguljaste,, 
valja svaku prožgati dvaput u malom razmaku, a drvo se među 
obje ove blize rupe poslije »izvadi nožem« (si. 164). 

Najposlije valja na isti taj način načiniti i glasnicu na klič- 
njaku, a i jedinu ljuku na rožnjaku. U duplju kličnjaka sada maj¬ 
stor s donje strane utisne »čep« od šibe, »za¬ 
čepi je«. Zato ima kličnjak izlaz glasa, »glasni¬ 
cu«, koja bi morala biti široka kao i pro¬ 
mjer duplje u dvojnicama. Rijetko majstoru 
polazi za rukom, da glasnicu odmah takvom 
izradi. Zato je radije izradi širom, pa će je 
gajdaš — kada zasvira — morati djelomično 
prekriti voskom. 

Svaka duplja u dvojnicama dobije svoj pisak. Piskovi se 
prave od baze i od trske. »Trska je u pol svoga koljena prerezata, 
a odozdo prema potrebi duljine. Onda se još zalijepi odozgo (na 
koljenu) voskom.« Sada se »izdigne« na pisku »pero«. Najprije do 
šupljine koso prereže nož (»tanki i fini kao za lozu kalemiti«), »onda 
se s njim navine i reže do potrebe« pridržavajući odozgo palcem 
lijeve ruke, da se »pero« ne odlupi predaleko. Sada se još pero 
izvana pogladi nožem toliko, da laglje »trepeta«. Pisak od baze iz¬ 
rađuje se malo drugačije. Najprije se odreže dovoljno dugačak 
komad »baze«, tanke bazgove šibe mladice. Onda se »istepe srce 
napolje s tankom šibom i dobro se iznutra očisti, da ne ostane srca«. 
Gornji se otvor zatvori »čepom« od šibe, jer on se tvrdo prislanja 
0 tanke stijenke piska, pa kada se pisak vadi iz dvojnica, priječi 
gornji kraj piska, da ne napukne; to bi se moglo desiti, da je taj 
c ep od mekana voska, a da gajdaš — dok vadi pisak — primi i 
čvrsto ga pri tom stisne. Da se izdigne pero na pisku od baze, valja 
postupati oprezno, jer »baza ne će da se cipa«. Zato se najprije 
načini na mjestu, gdje će biti vrh »pera«, u bazi »zarez«. Onda se 
sa svake strane posebno oštrim nožićem pero odreže pazeći, da se. 


OSO 

Si. 164. 

Kako se izrađuje 
duguljasta ljuka na 
staroperkovačkim 
dvojnicama. 
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niti drva ne drže zajedno. Najposlije se pero još izvana »teše«, da 
bolje trepeta. S istog razloga »metne se pod pero vlas, da se pero 
odigne i laglje trepeta«. Na donjem ikraju pera, kojim se ono drži 
za pisak, namotan je uski namot konca, »koncic«, koji se može 
pomicati, »da se pero napravi kraće«. Donji rub piska na koso je 
odrezan. Uza sam rub namot je kudjelje »prema potrebi, da se 
ispuni cijev« (duplja u dvojnicama), da pisak sjedne neprodusno 
u duplju dvojnica. 

Rog dvojnica izrađuje se od grbava komada drva. Rupa u 
rogu, na onom kraju, koji se natiče na donji kulak dvojnica, mora 
bici ovalna. Majstor je izrađuje tako, da najprije provrta dvije uspo¬ 
redne rupe, a onda drvo među njima reže posebnim svinutim nožem 
»žunjakom«. I duplja u čaši roga slično se izrađuje, samo u dvo¬ 
struko, pa između gornja dva ovalna otvora na čaši ostaje poprečna 
pregrada. No ona ne prolazi čitavom čašom, već je samo na gornjem 
rubu. Oba se otvora u čaši odozdo sastaju u jednu šupljinu, koja 
se također izrezuje »žunjakom«. Najnespretnije je ^ izrađivanje 
duplje u vratu roga. Ona se može izvaditi na dva načina. Prvi je 
ovaj: U vratu roga odozdo iz sredine vrtaju se dvije rupe (koso 
gore): jedna prema gotovoj ovalnoj duplji u produsku, a druga 
prema gotovoj ljevkastoj duplji u čaši roga. Onda se dlijetom 
izvadi »onaj krst, ona medina«, što je među tim rupama u vratu 
preostala. Napokon se nožem »pridjela komadić daščice«, pa se 
rupa na vratu donje strane začepi. Još su na vratu prozezene dvije 
ljuke, može bici i jedna (»bude jedna, pa se skroz provrta« kroz 
obje stijenke vrati). To su glasnice rožnjaka. Drugi je (jedno¬ 
stavniji) način izrađivanja duplje u vratu roga ovaj: Na dnu case 
roga sprijeda vrta se valjkasta duplja uzduž vrata, dok se ne segne 
do ovalne duplje u produšku. Preostala rupa na dnu čaše roga 
zatvara se prema potrebi voskom; no ona može ostati 1 otvorena, 
pa će poslužiti kao glasnica u rožnjaku. Kada je ovako duplja u 
rogu potpuno izrađena, rog se izvana izrađuje nožem 1 rašpom 
(turpijom). Gornji rub produška obavije se karikom od roga, a 
najposlije se još ukrasi rezbarijom (rovašenjem ili zarezivanjem). 
Na jednom starijem primjerku muzejske zbirke (inv. br. 430) vide 
se i tragovi inkrustacije. Na primjerku iz Komletinaca izveden je 
ukras na čaši roga istom tehnikom, kakva je poznata i pri šaranju 
tikvica. 
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Prdaljica se najvećma izrađuje sva na djelačici, i to obično od 
šljivovine. Najprije se prirezu potrebni kratki trupci. Svaki se od 
njih izvrta svrdlom, i to tako, da tok ima valjkastu duplju s pro¬ 
mjerom od 2 cm, a prvi, drugi i treći član duplju s promjerom od 
1,4 cm. Zatim se naprave »kulaci«, a »ostalo se drvo izradi na 
formu kako ko želi«. Može se izvanjska oblina izrađivati nožem u 
ruci, ako majstor nema pri ruci djelačice. Dijelovi drugog i trećeg 
člana, koji se natiču na kulake, moraju imati na mjestu uticanja 
širu duplju; treba ih prema tome dva puta vrtati, drugi put samo 
djelomično i sa širim svrdlom. Osim toga valja ih izvana obaljati 
kositerom ili obaviti karikom od roga. U prednji kulak prvog 
člana prdaljice utaknut je pisak od baze. Majstor ga izrađuje baš 
onako kao i pisak od baze za dvojnice, ali od debljeg štapa. Pisak 
u prdaljici nije s gornjeg kraja začepijen čepom od šibe, nego srcem 
baze, upravo srcem istoga štapića, što 1 ga je majstor iz njega istepao. 
Na pero piska prilijepi gvalicu voska, »da bude glas deblji«. I 
prdaljica se može izvana ukrasiti, osobito ako se izrađuje na 
»djelačici«. 

2. U Andrijevcima je gajde izrađivao Adam Ćipuzović, rođ. 
1887. Kako je već u najranijoj mladosti bio slabunjavo dijete, 
radi griješke na nozi nije bio niti vojnikom, on je — poučen od 
djeda Adama, poznatog gajdaša — počeo još dječakom kao pastir 
prebirati na gajde. Kasnije je sam počeo izrađivati gajde sve onako 
slabašan hodajući kao pastir za svinjama — bio je svinjar. Isprva je 
radio sve samo nožem (osim vrtanja dupalja). I ovaj je Adam bio 
gajdaš i promijenio pet do šest gajda. Kada se jednih zasitio, na¬ 
činio je druge, a stare je prodao. Cijena je bila deset forinti. Svoj 
postupak pri izrađivanju gajda opisuje Ćipuzović ovako: 

Mješina se kupovala u selu Gornje Topolje. Obično je Ćipu¬ 
zović sam otišao u to selo, kupio tamo kozu, odro s nje mješinu. 
1 ostavio meso, da ga potroše Topolčani, a mješinu ponio sa sobom. 
Uzimao je samo kozju mješinu, jer »nijedna druga ne može držati 
toliko paru, koliko ona može«. »Koža se skine na mješinu; počne 
se straga i skida preko glave«; kaže se »ogulita je na mješinu«. Iza 
toga valja mješinu učinjati. »U drveni se škaf ulije vode i zametne 
tnekinja i onda se koža s dlakom metne u mekinju. Tako stoji osam 
do deset dana, ako bi htjeli, da bude bjelija. Ovako se još mokra 
koza — iza toga — nasoli (dva rala soli i jedan tal slanca) i 
Zgužva, pa pritisne (kamenom); i to još stoji dva dana. Onda se 
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izvadi, opere i suši. Ako je još gdje tvrda, pospe se p0S1 j^ \ 
rukama omerva (= ožulji). I odmah se naveze na ga,de << 
se iznutra veže na stražnjem dijelu. Taj se vez aaam ovako>. Mje 
šina se ravno odreže, da straga ostane samo jedan širok otvor. On 
se mješina splošti, pa se u podjednakim razmacima u njoj probija 
rupe. Kroz te rupe provodi se »klipić«, pa se pri tom rnjesma s 
u naboru, t. j. klipić prođe jednom rupicom s jedne a drugom drug. 

.strane (si. 165 i 165 a). 


*oo° oo00 ° 


SI 165 S1 ‘ 165 a ’ 

si. 165. Kako se namata i veže koža na stražnjem otvoru mješine andrijevačkih ga,da. 

Ovaj ovako u nabore složeni stražnji kraj mješine zamaže se 
tijestom, pa se ispod klipića onda kanafom čvrsto sveze ‘ Sad ^ S£ 
okrene na vrat; ono svezano dođe iznutra, da se ne vidi uzak 

Dlaka ostane iznutra, koza navanu. . . 

Onda se vezuje i) dulac, a) našak s dvojnicama / rogom 
(lulom) , 3) truba (upravo prva (lan trube). Dulac (.drug, đula «), 
kao i ostale drvene dijelove gajda izrađivao je C.puzovrc od slp- 
vovine, koja se sušila par godina negdje na tavanu. Dok su se drug. 
majstori od gajda izrađujući drvene dijelove ga,da 
laćem« (primitivnim tokarskim strojem), Cipuzovic je sve i 
u rukama nožićem, samo je duplju u drugom dulcu (tako . u dvoj¬ 
nicama i trubi) provrtao zgodnim dovoljno širokim svrdlorm j- 
se najprije izvrta, a onda se cifra i radi izvana. Kad se uvezuje P 
»zarezu« u mješinu, namaže se listom, pa kad se mješina stisne ne 
pušća pare na tom mjestu. Onaj kraj dolca, u kop se unce pr 
dulac, dobio je kariku od roga, da ne pukne pri Micanju. Mjes o 
za kariku na dulcu valjalo je nožem izraditi, dulac na tom mjestu 

Prvi se dulac izrađivao od baze. Na donjem (unutrašnjem) 
njegovu kraju, koji je koso odrezan (»na pošik«), načinila se po¬ 
sebna udubina (procijep), u koju se mogao utisnuti zahstak »zatva- 
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raca« ili »poklopčića« od kože. Na mjestu pregiba, između zaliska 
i poklopčića, zagrebe se u kožu (ako je koža tvrda), da se poklopčić 
lakše pregiba. 

Našak je Ćipuzović izrađivao od suhog jasenova ili kljenova 
drva, ali i od šljivovine. Presjek naška može biti ovalan ili kružan. 
Najvećma je našak kružnog presjeka u svom debljem dijelu, koji 
se veže za mješinu, a i u svom tanjem dijelu, u koji se utiču dvoj¬ 
nice. Drugi je, dosta česti oblik naška, kod kojega je deblji kraj 
kružan, a tanji kraj ovalan. Treći — najrjeđi — oblik ima obadva 
kraja ovalna. Ćipuzović je izrađivao sva tri oblika, prema želji 
naručioca. Duplja u kružnom valjku izrađivala se svrdlom. Ovalna 
duplja ili — kako je Ćipuzović nazvao — »plosnasta« duplja izra¬ 
đivala se tako, da se uskim svrdlom našak provrtao dvaput, pa se 
onda čistilo »žunjačem«. Tu je dakle trebalo »vrtat« i »žunjit«. 
Donji kraj naška obaljan je, ako ne nosi kariku od roga; najvećma 
je ipak obaljan. Obaljanje se izvršilo ovako: U drvu se nožićem 
izrezala »forma« (= udubine), onda se našak izvana omotao 
papirom, u duplju se utaknuo prikladan drven klin, pa se rastaljeni 
kositer lijevao između papira i drva, t. j. u udubine na našku. To 
se odmah stisnulo. Kada se papir otstranio, onda se ovako dobi¬ 
veni kositerni okov izvana očistio. Na odebljem dijelu naška, na 
jednom i drugom rubu njegovu, urezala se dva »zareza«, jedan za 
mješinu, drugi za sito. 

Dvojnice se pravile samo od šljivovine. Najprije je provrtao 
majstor trakslar dugim svrdlom dvije usporedne duplje. Onda je 
Ćipuzović dvojnice izvana izrađivao nožićem. S jednog je kraja 
izradio prvi dio (navrtak, kulak) kružnog ili ovalnog presjeka 
prema tome, kakav je bio profil duplje u našku, u koju se taj prvi 
dio uticao. Prvi dio dijelio je od dvojnica prstenasti, uski, izbočeni 
pojas. I pojas je bio kružan ili ovalan prema obliku prvog dijela, 
najvećma kružan. Tek ispod pojasa počela je ovalna oblina dvoj¬ 
nica. Taj prijelaz iz kružne u ovalnu oblinu izrađivao se običnim 
nožićem. Ćipuzović je zarezivao najprije prvu Ijuku kod pojasa. 
Onda je namještao prste prema dužini dvojnica »na šire« ili »na 
uze«. Položaj prstiju zacrtao je olovkom i tako označio mjesto, 
gdje ima doći sredina pojedine ljuke. Ćipuzović je »kljičnjakom« 
nazvao samo onu prvu ljuku kod pojasa, a ne onu cijelu duplju 
dvojnica, na kojoj je pet ljuka! Onda se na tim označenim mjestima 
prozeze vrućim okruglim željezom, ali se »more i nožićem provrtat«. 
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Duplja s pet ljuka odozdo se zatvori drvom (»čepom«) 1 »zalipi 
voskom«. Zato je na njoj po strani izrezana glasnica. Na donjem 
kraju dvojnica također je izrezan pojas, a ispod njega »zadnja dio, 
što ide dolje u rog«. Ljuke su prema tome samo na srednjem dijelu 
dvojnica. Donji pojas i zadnji dio najvećma su ovalnog presjeka, 
»plosnati« su, pa je takva i gornja duplja u produšku roga, u koju 

»ide« zadnji dio dvojnica. . , 

Jedan i drugi pisak za dvojnice Ćipuzović je izrađivao od 

baze, trske ili metle (»od domaće; što metla raste u bascam«). 

Pisak od baze očisti se najprije od srca, srce se izvadi; a onda 
se na gornjem dijelu zatvori ponovo »klipićem« i »voskom«. »Za 
piskove zarezivati« treba što tanji nozic. Najprije se pri gornjem 
kraju zareže koso poprijeko u pisak, dok se skroz ne ugleda oštrica 
nožića (gledajući u šupljinu cijevi). Sada se lagano navraća, dok se 
ne pokaže, da se otkolilo ono pero. Pero se izvana malo otanji 
prema sviranju. Kad pero nije otesano (kad je na njemu ostala 
kora), imaju gajde veći glas i čuju se na veću daljinu. 

Pisak od trske odreže se iznad koljenca, ali se j taj ^ gore 
(koljencem) zatvoreni kraj zamaže voskom; onda se zareze nožićem 

i otlkoli pero. . v 

Pod pero se podmetne nit od kudjelje, da se napravi, teze. 

Onda se piskovi namotaju kudjeljom, da pasiraju u dvojnice (u 
duplje) i da ne puste krajem zrak, jer ako krajem puste zrak, vec 

nemaju pravoga glasa. . .. 

Za rog se uzme »krakljasto« drvo »od troke«. Drvo se najprije 

skuha, pa onda ne će lako pući. Najprije se provrta duplja u 
produšku roga. Ako je duplja okrugla, »u jedanput«, ako je »plo- 
snasta, u dvaput i čisti se sa žunjačem«. Onda se provrta vrat roga 
u pravcu, i to počevši sprijeda pri dnu case. Pri tom nasta a jul a 
sprijeda na dnu čaše zalijepi se naknadno voskom. Ako bi se desilo, 
da svrdlić pri vrtanju te ljuke pobjegne pa probije 1 stijenku pri 
dnu produška, valja i to začepiti voskom. Tu, pri dnu produska 
imao je Ćipuzović redovno i svoje spremište voska. Na vratu roga 
sa strane probuši se nekoliko ljuka, pa se one naknadno zatvaraju 
voskom, ako je potrebno »za složit gajde«, jer »rožnjak 1 truba 
moraju svirati kao da imaju jedan pisak« (t. j. u oktavi). Najposlije 
se izrađuje duplja u čaši. I tu se najprije provrta jedan ili dva puta 
svrdlićem, prema tome, da li je rupa okrugla ili ovalna; a onda se 
dalje »kopa žunjačem«. Ćipuzović je ostavljao gornji profil časke 
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od dva ovala, ali je pregradu u sredini presjekao. »Te su luknje za 
glas, ali tu će razdragani svatovi i plesači umetati svoje darove 
gajdašu. Zato je i morao biti prekid na poprečnoj pregradi u krilu 
čaše, da se u nju mogla turiti i forinta.« 

Najposlije se izrađivala »truba«, i to sva »od šljive«. Prvi 
član njezin, »našak od trube« (»što se uvezuje, to je našak« — 
rastumačio je Ćipuzović) provrtan je ujedanput dovoljno širokim 
svrdlom. Na jednom 'kraju, koji je imao biti uvezan u mješinu, 
zarezana su dva prstenasta »zareza«; o »prvi zarez« vezalo se 
»sito« ili rijetki predmet (sukneria ponjava), a u drugi zarez »tu se 
uvezuje mješina«. Drugi kraj ovog »naška od trube« obavijao se 
karikom od roga ili je bio obaljan kositerom. Svi ostali članovi 
trube: drugi, treći i četvrti najprije su se provrtali istim svrdlićem, 
pa je tako duplja cijele trube, kada se ova složila, bila posvuda 
jednako široka. Sada je na drugom članu, i to na gornjem njegovu 
kulaku valjalo tu duplju, do određene dubljine, načiniti širom, 
ukoliko u nju pisak ulazi. Tako se i u gornjem obailjanom kraju 
trećeg člana i u gornjem obaljamom kraju četvrtog člana morala 
duplja šire prevrtati, da se načini mjesto za uticanje kulaka, kada 
se truba sastavljala. Kada su ovako duplje izrađene, mogla se 
izvanjska oblina cijele trube izraditi prema ukusu naručioca. »Kakva, 
se mustra hoće, netko metne više ovih jabučica, drugi manje. Inače 
su sve (trube) na jednu formu.« Četvrti član trube imao je na kraju 
malo udebljalo krilo (ali je duplja u njemu ostala valjkasta), a uz 
to krilo zavezan drveni »čep«, kojim se duplja trubi zatvarala, dok 
je gajdaš slagao dvojnice; pa mu za to vrijeme truba nije brenčala. 

Adam Ćipuzović pokušao je svojim gajdama umjesto dulca 
dodati laktaču (ručni mijeh) ispod ruke. Vidio je takav uređaj kod 
nekih srijemskih gajdaša, kada su prolazili Andrijevcima. Ćipu- 
zovic je laktaču nabavio u Sredancima od Joze Stankova. No 
on je laktaču odbacio, jer su onda plesači i svatovi od njega zahti¬ 
jevali^ da pjeva uz gajde, a on, slabunjav i sipka grla, nije bio 
pjevač; zbog toga je on sa svojih gajda skinuo laktaču i ponovo 
uvezao dulac, pa je tako bio oslobođen dužnosti pjevačke. Ćipu- 
zovic je vidio u Starom Topollju u gajdaša Mije i takve gajde, koje 
su se mogle udesiti i na dulac i na laktaču. 

U Bačkom Brijegu u Bačkoj izrađivao je gajde stari čoban 
Bariša Beslić. 
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4. Dude 

Dude u okolini Bjelovar, danas se već malo izrađuju. JoS ih 
zna načiniti Marko Križan, rodom iz Klokočevca, operne Gudovac, 
star 52 godine. On je zanimanjem poljodjelac 1 stanuje sada 
ždralovima kraj Bjelovara. Dude je naučio izrađivan ,os kao 
dječak, pastir, a naučio je posao kod danas pokojnoga Steve 
Udžbinca iz Domankuša, općine Kapela, koji je ko ne samo 
majstor duda (koji gradi dude), već i ugledan dudaš I Marko Knzan 
bio je dudaš, pa je svirao na mnogim svadbama 1 dosta daleko od 
svog zavičaja. Sada se više ne bavi sviranjem. Složiti dude zna 
Jozo Čižmeković, rodom iz Paulin Kloštra, općine Kapela, kako 
je to naprijed razloženo. Sam nije izrađivao drvene dijelove duda, 
ali ih zna sastaviti, a vidio je Udžbinca, kako to on ra 1. o pri- 
čanju ove dvojice dude se ovako grade: 

1. Mješina se pravi od kože. Koža se skida počevši od glave 
obrezavši je oko uha. Valja paziti, da se pn skidanju nigdje ne 
proreže. Iza toga valja kožu ustrojiti, da bude mekana 1 gip • 
Koža se metne u »pepeo« (lug), pa se ostavi 1 do osam kna o 
se da »dlaka puhati« (čižmeković). U lonac od cetin litre nalije 
se mlaka voda pomiješana s prosijanim pepelom; ^da bude ogus o, 
doda se i malo ugašenog vapna; unutra se stavi svježa oderana koza 
i to mora stajati šest dana na toplom mjestu Nakon toga koza 
izvadi, a dlaka ide sama dolje (Križan). Kada se dlaka »popuce«, 
koža se opere u običnoj vodi. Onda se nasoli smjesom soli 1 kisebga 
kamena u jednakim omjerima i ostavi u soli 24 sata (Cizmek )> 
ili se na pol žlice kiseloga kamena (iz dućana) uzme jedna žlica 
soli pa se »s orim posoli cijela mješina, onda se smota 1 povaze 
s jednim kamenom od četiri do pet kila i stoji tako 48 sati« (Križan). 
Nakon toga se koža izvadi, opere se, povežu se noge 1 ono mjesto, 
kuda je koža guljena (vrat), i onda se napuni, natiska se u mjesinu 
sijena ili slame i ostavi tako sušiti četiri do pet dana. 

Sada se mješina može vezati na diplice, trubanj 1 sufru 1 to 
tako, da na vratni otvor dolaze diplice, na desnu prednju nogu 
trubanj, a na lijevu prednju nogu sufra. Stražnje se noge na mjesini 
odrežu, jer je mješina inače predugačka; čitav se stražnji 10 mje 
šine dobro smota i najednom čvrsto sveže, 1 to iznutra, ostala tri 
otvora mješine vezu se izvana. 
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2. Diplice su vrlo vješto sastavljene i za njihovu izradu traži 
se velika vještina u majstora. Dijelovi su »diplica od duda«: kopa- 
njica, cjevčice, pisci i kvaka. Več sam prije upozorio, da se i na 
ovim diplicama upotrebljavaju za prebiraljku dvije cijevi od trske 
ili »mrtvog šipka« (zovu ga i »žuti šipak«). I tu su diplice prema 
tome sastavljene od dvije cjevčice, ali te nisu među sobom vezane 
na onaj sasvim primitivni način, kako je to učinjeno na crnogor¬ 
skim diplama. Cjevčice su na ovim diplicama utaknute u dobro 
pripravljenu kopanjicu, koji ih ne samo veže zajedno već ih i 
dobro čuva od oštećenja. 

Kopanjica od šljivova ili orova. drva je na frku tokareni 
valjkasti štapić, koji se poslije posebnim nožićima izrađuje u onom 
obliku, kakav je prikazan u slici 152. Još prije te izvanjske izrade 
provrtaju se svrdlićem u kopanjici tri usporedne duplje: dvije od 
njih prolaze čitavom dužinom kopanjice i bliže su postavljene, a 
treća je na stražnjoj strani i kraća je. S prednje strane odrezan je 
drveni plašt kopanjice toliko, da ostanu dohvatne obje duplje, u 
koje će se poslije utaknuti »cjevčice« (sviralice). Na stražnjoj je 
strani rupica za prebiranje, koja se zove palčenjak, jer se pokriva 
palcem lijeve ruke. Još se ispod palčenjaka na (stražnjoj strani 
kopanjice ostavi drveni izdanak, »šija«. U šiji je okrugla rupica, 
pa se kroz tu rupicu o šiju veže petlja od tankoga kožnog traka; 
na tom traku vezana je »kvaka« i »kopča«. Donji se kraj diplica 
obalja okovom od kositera, da diplice ne pucaju, ali i zato, da 
čvrsto prime cjevčice: »petak« i »rožnjak«. Da se to uzmogne 
izraditi, pripravi se posebni kalup od lipova ili vrbova drveta, u 
koji se umetne donji kraj kopanjice i zalije kositerom. Da se taj 
okov kopanjice čvrsto primi, urezane su na stražnjoj njezinoj strani 
međusobno spojene udubine (polukružni i srcoliki lukovi), koje se 
pri ulijevanju kositera ispune, tako da čitav okov prekrije svojim 
izdancima gotovo polovicu stražnjeg plašta kopanjice, pa služi 
ujedno kao ukras. No zajedno s tim okovom izliven je »pro- 
duzak«, kojim se produžuje desna sviraljka diplica, »rožnjak«. Na 
taj produžak natiče se poslije »kvaka«. »Kvaka« je zapravo pravi 
produžak desne cjevčice na diplicama, njezin se oblik razbira iz 
slike 153. Ona se natiče na kositreni produžak diplica pa joj valja 
gornji kraj (mjesto naticanja) također obaljati kositerom. U kvaki 
)e samo jedna duguljasta rupica, koja se naziva »glasnicom«. 
Kvaka se izrezu je od iste vrste drveta, od kakvog se izrađuje i ko- 
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panjica. Najprije se u njoj provrta duplja (»cijev«), a sve se ostalo 
izrađuje nožićem. Za obaljivanje kvake služi posebni kalup, kojim 
se omogućuje lijevanje. Marko Križan pokušao je na jednom pri¬ 
mjerku duda izliti cijelu kvaku od kositera, pa je u tu svrhu načinio 
posebni kalup. 


^ <22 —— 2,3 —— 2,1 **"* 22 ^ 

SL 166. 

Raspoređaj luknjica na petaku ivanovčanskih duda (inv. br. 66 ii). 

U obje udubine kopanjice umeću se dvije cjevčice od žutog ili 
mrtvog šipka, što se nađe u šumi. Taj šipak ima debelo srce. Cjev¬ 
čica se odreže u potrebnoj dužini, pa se provrta kroz srce, a on a 
se izrezuju lukmjice i »iscifra se«, da bude ljepša. 

Na lijevoj cjevčici — što se naziva »petak« (Križan) ili^»pre- 
biračica« (Čižmeković), jer ima pet rupica za prebiranje (Križan ih 
zove »luknjice«, Čižmeković ih zove »vrti«) — odmjere se mjeri¬ 
lom (»colštokom«) i oštrim šiljkom zaparaju mjesta, na kojima će 
se bušiti luknjice, i to u podjednakim razmacima. Takvih zareza 
ima i na petaku 6, ali će se sprijeda izrezati samo pet bknjica, a 
šesta sa strane, i to na onom mjestu, koje odgovara smještaju jedine 
luknjice na drugoj cjevčici, na »rožnjaku«. Tako je to naveo Križan. 
Mjerenjem na diplicama duda iz Ivanovčana (inv. br. 66n) našao 
sam na petaku razmake, koji su označeni na si. 166. 



2 , 3 -*— 5,1 » 

Si. 167. 

Rasporeda) luknjica na petaku ždralovskih duda (inv. br. 10026). 


Na drugim diplicama istoga majstora, što ih je izradio tako, 
da se uzmognu rastaviti (inv. br. 10026), našao sam razmake, 

koji su označeni u si. 167. • \ • 

Onim zarezima označeno je na cjevčici samo mjesto, na kojem 
je središte svake pojedine luknjice. Oko toga mjesta »zareze se« 
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svaka luknjica, i to prva okrugla, druga dugul j as to-ja j as t a, treća 
okrugla malo duguljasta, a četvrta i peta (poput druge) duguljasto-- 
jajasta. Takva duguljasto-jajasta je i »glasnica« sa strane. Ova se 
proreze tek onda, kada je luknjica na »rožnjaku« već gotova. Desna 
-cjevčica priredi se jednako kao i petak. Rečeno je već da taj »rož- 
njak« mora biti prema ostalim luknjicama u jednakom razmaku. 
I rožnjak je duguljasto-jajasta luknjica poput druge, četvrte i pete 
luknjice na petaku. 

Kada je kopanjica obaljana i kada su cjevčice gotove — one 
su jednake, samo što »kvaka nadonosi kuntru rožnjaku« — nabijaju 
se cjevčice u kopanjicu odozgo. »Da ne ide sapa utomar, zalije se 
voskom svaki rež«, dodao je svom opisu Marko Križan. 

Napokon se izrađuju »pisci« od bijele bazgovine. Najprije se 
tanjim »bušalom« istjera iz prirezanog bazgova štapića srce (srž), 
a onda se ta cjevčica iznutra još očisti malo debljim »bušalom« (vidi 
njihove oblike u si. 161). Sada se »okruži« pisak odozgo, da bude 
jednak (na gornjem otvoru), a potom se izvanjska kora skida noži¬ 
ćem. Može biti i pisak s korom, ali kada je bez kore, ima bolji zvuk. 
Tako pripravljena cjevčica zareže se u koso britvom, »dok se drvo 
proreže«, t. j. dok rez uđe do duplje presijecajući s jedne strane iz¬ 
vanjsku stijenku cjevčice. Za taj se posao upotrebljava britva, jer je 
tanja i njome se dobiva finiji rez. Kada je to načinjeno, onda se jezičak 
(Križan i Čižmeković ga nazivaju »jezik«) oprezno malo otkoli i 
podupre se u pukotini običnim nožićem. Ako je zarez britve dublji 
sto se razabere lako, dok se još britva iz reza ne izvadi, a gleda 
se kroz cjevčicu — bit će zvuk piska krupniji. Ako se britvom za¬ 
reze pliće, zvuk će biti sitniji. Nad nožićem se jezičak uzdigao i 
sad se poda nj utakne tanka i oštra pruga guščjeg pera, kojim se 
polako zarezuje, upravo odlupljuje jezičak. Sada još treba pisak 
s gornje strane začepiti voskom: mala se gvalica utisne u gornji 
otvor, pa se suvišni vosak sa strane obreže. Da li je pisak dobar, 
pokušava se tako, da se u donji- kraj njegov stavi u usta i uzduh 
’sise. Ako je potrebno, da pisak bude sitniji, onda se jezičak ostruže 
izvana. Treba li krupniji ton, prilijepi se na jezičak, što bliže slo¬ 
bodnom njegovom kraju, gvalica voska. Čižmeković je to ovako 
rastumačio: »Tu je bilo preveć sitno, pa sam ja skrupno.« I pisak 
°d trubnja Čižmeković je »ukrupnio«. Donji kraj piska treba tako¬ 
đer o-tesati izvana, da čvrsto prilegne uz cjevčicu diplica pri uti- 
canju. Sam pisak stoji sasvim slobodno u oširokoj valjkastoj udubini 
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u čepu kopanjice, kojim se kopanjica utiče u svoj našak na mjesnu 
(vidi si 156). Svaka cjevčica dobiva po jedan pisak, a treći je- 
pisak utaknut u doglasak; tako se još zove cijev prevrtana u kopa- 
njici za »palčenjak«. Pisci se -nazivaju istim nazivima kao 1 
cjevčice: pisak-petak, pisak-rožnjak i pisak-palčenjak. Dok su pisci 
na petaku i rožnjaku podjednaki, da čine »par«, pisak je na 

palčenjaku manji. . 

»Kopča« služi za udešavanje voska, kojim se sve luknj-ice uga¬ 
đaju. Načinjena je od roga, pomoću nožića. »Kopču« je Čizmekovic 
nazivao »kvačak«, a »šiju«, za koju je »kvacak« 

vezan, nazvao je »kukica«. 

Našak od d-iplica obično je od šljivova ili orova 
drva. Našak se tokari na »frku« (v. si. 160). Unu¬ 
trašnji promjer duplje u našku točno odgovara čepu 
na diplicama. Ako je potrebno, da čep čvrsto pristane 
u du-plju naška, namota se čep kudjeljom ili pređicom. 

3. Trubanj se izrađuje na »frku« -ili »na draks- 
larskoj klupi«, a sastavljen je od tri komada, koji ne¬ 
maju posebnih naziva, već ih je Križan, pri opisivanju, 
ovako nazvao: komad s piskom ili točnije »pisak sa. 
svojim komadom«, »srednji komad«, »gornji komad«. 
Drvo, od kojega se trubanj izrađuje, redovno je 
šljivovina. 

Najprije se provrtaju kroz sve komade duplje 
jednake širine; samo na našku od trubnja duplja je 
znatno šira, jer se u nju utiče čep prvoga komada. U tom čepu 
duplja je također malo šira, u tolikoj dubljim, koliko treba da^u 
nju sjedne »pisak od trubnja«. Ovaj se pisak izrađuje na isti način 
kao i pisci za diplice, samo je razmjerno veći od njih. Ta o se 
moraju djelomično proširiti i duplje u srednjem i gornjem komadu 
na onim mjestima, u koja se utiču čepovi prvog i srednjeg komada. 
Svi ti krajevi pojedinih komada, u koji se utiču čepovi, obaljani 
su kositerom. Postupak pri obaljivanju jednak je onome, kako 1 
andrijevački gajdaš izvodi obaljanje; ne treba za to posebnog ka- 
lupa, kao za obaljane kopanjice. ^ 

Marko Križan, spretan i dovitljiv majstor od duda,, pokušao- 
je dude i usavršiti. Najprije je čitavu kvaku počeo lijevati iz kosi- 
tera. Ali je pokušao konstruirati i zaklopac za zatvaranje glasnice 
u petaku i rožnjaku, čak i »klap-ne za poluglasove«. »Klapne su od 



0 ;j> 


SI. 168. 
Zaklopac na 
glasnici petaka 
ždralovskih 
duda. 
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drva«; imale su otvarati posebne duplje, na kojima bi bili novi 
piskovi. Pokus Križanu nije uspio, pa je on — da mu diplice ne 
propadnu — sve zalio voskom. Zaklopci na petaku i rožnjaku po- 
kazaše se boljim izumom. 

Zaklopac na petaku ovako je udešen (si. 168): Cjevčica od 
lima ima na sebi otvor, koji točno odgovara otvoru glasnice. Po¬ 
moću čavlića može se okretati, pa se glasnica dijelom a i sasvim 
prekrije. Umjesto kvake Križan je izveo u kositernom okovu realni 
produžak duplje rožnjaka, i taj se produžak neposredno nadovezuje 
na donji okov, kojim je kopanjica obaljana. Onaj dio toga produška, 
kojim se djelomično produžuje duplja petaka, odozdo je zatvoren 
»panjem od kositera«, a ovaj je panj pnitaljen za gore spomenuti 
ventil. Slično je udešen zaklopac na rožnjaku, samo je načinjen od 
šljivovine. »Komad šljivovine izvrtan ča vlen jakom, okolo zdreano, 
glasnica navrtana, da može kormaniti« (t. j. glasnicu u rožnjaku 
dijelom prekriti, dijelom otvoriti); tako mi je Križan rastumačio 
funkcioniranje ovih novih naprava. 















IV. 

Ugodba sviraljaka s mješinom 
i. Mješnice 

Iz onoga, što je kazano u prvom dijelu, i iz opisa mjesnica 
i njihove izrade jasno proizlazi, da ni ove sviraljke kao ni diple 
nemaju čiste ugodbe. Tonski niz, sto ga daju pojedine mješnice, 
rezultat je slučajnosti, jer je izrađivanje osnovano na geometrijskom 
principu jednakog dijeljenja čitave dužine iprebiralj'ke: rupice za 
prebiranje moraju biti međusobno jednakog razmaka. 

Tonove sam pokušao izvesti vazda s originalnim piskovima, 
što su već na samom instrumentu bili, a nijesam uopće ni dirao 
pisaka, već sam ih ostavio u položaju, u kojem sam ih i našao na 
instrumentu. Gdje nije pisaka bilo, umetnuo sam ih od druguda. 
Tu onda apsolutna siitnoća ne će točno odgovarati, ali relativna 
sitnoća zacijelo će ostati sačuvana. 

i. Mješnice iz Bresta ispod Žbevnice. 

Tonski niz lijeve i desne cijevi na prebiraljci: 



• • • o o o 
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2. Vidulice iz Vrbnika, nabavljene davno u Pulji. 
Tonski niz lijeve i desne sviraljke: 



Gornji luk označuje razmak veći od pola tona, a donji luk razmak 
manji od cijelog tona. 

3. Mesnice ili svirale iz Novalje na Pagu (inv. br. 9389). 
Tonski niz lijeve sviraljke: 


i 


30 








12 3 4 5 6 ? 


Gornji luk označuje razmak veći od pola tona, a donji luk razmak 
manji od cijelog tona. 

Niz 34567 daje čistu intonaciju a' b' cis" e" fis". 

Značajno je, da su obadvije (jedine) donje rupice za prebi¬ 
ranje na desnoj sviraijci niže smještene od usporednih rupica na 
lijevoj sviraijci. Na treptaje, koji time nastaju, upozorio je L. Kuba 
i Mahillon (vidi o tom u prvom dijelu knjige). 


4. Diple iz Livna (inv. br. 8188). 

Tonski niz obiju sviraljaka je jednak, jer je na svakoj šest 
rupica za prebiranje. 


31 






/ 2 3 4 5 6 


? 


Križić iznad snote znači previsoku ugodbu, a ispod note prenisku 
ugodbu naznačenog tona. 
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Tonski niz 1257 daje gotovo čisto f' as' des" f". 

Tonski niz 1357 daje gotovo čisto f' hes' des" f". 

Tonski niz 357 daje čisto hes' des" f", ali 246 nečisto as 
c" es", jer je 'terca nisko ugođena. 

5. Diple s mijehom iz Kistanja (inv. br. 9086). 

Tonski niz desne sviraljke: 



i i v r r 


2 3 4 5 6 f 


Lijeva sviraljka daje tonski niz 123. Tonski niz 357 daje 
čisto a' c" e". Tonski niz 246 daje dosta čisto g' hes' d", a tonski 
niz 137 gotovo čisto fis' a' d". 

6. Diple (s mijehom) iz Kistanja (inv. br. 9087). Vlastiti ton 
desnog ipiska je f", a lijevog piska e". 

Tonski niz desne sviraljke: 


33^ 




2 3 4 5 6 f 


Luk donji označuje razmak manji od cijelog tona, a gornji razmak 
veći od cijelog tona. Križić iznad note označuje malo previsoku 
ugodbu. 

Lijeva sviraljka izdaje tonski niz 123. Tonski niz 247 daje 
nečisto a' c" e", jer je i c" i e" previsoko ugođen. Tonski niz 257 
daje skoro čisto a' cis" e", samo je e" malo previsoko ugođen. 


7. Diple s mijehom iz Kistanja (inv. br. 7176). 
Tonski niz desne sviraljke: 





mu 


1 2 


3 4 5 6 ? 
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Tonski niz lijeve sviraljke je 123. Čitav tonski niz desne svi¬ 
raljke obuhvata oktavu (17 daju oktavu a' a"), i to je gotovo cista 
cjelotonska ljestvica. 


8. Diple iz Gackog u Hercegovini (inv. br. 2941). 

Tonski je niz obiju sviraljaka jednak, jer na svakoj sviraljci 
ima po šest rupica za prebiranje. 

Vlastiti ton piska je a". 

Tonski niz obiju sviraljaka: 



Donji luk označuje razmak manji od cijelog tona. 

I ova sviraljka daje dojam cjelotonske ljestvice. Tonski niz 
246 daje nečisto hes' d" f", jer je ton 6 previsoko ugođen; tonski 
niz 135 dosta čisto a' c" e". 

9. Diple iz Dalmacije (Bruxelleski instrumentalni muzej, inv. 
br. 1122) daju intonaciju: 



s treptajima, koji potječu od sitne razlike, koja je hotimično na 
sviraljci provedena. 

10. Mješnica iz Dalmacije, nabavljena u Dubrovniku (Bruxel- 
leski instrumentalni muzej, inv. br. 205), daju intonaciju: 



1 

-1 

1 : 






H 




1 2 3 4 5 6 ? 


Na desnoj sviraljci mogu se izvesti samo tonovi 1, 2, 3 i 4. 
Ovaj tonski niz naziva Mahililon »une succession melodique 
de plus bizarres«. 
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IX. Diple iz Bosne (Bruxelleski instrumentalni muzej, inv. 
br. 2411) daju ovu intonaciju na obje sviraljke (svaka ima po 
sedam rupa, šest za prebiranje a sedma je glasnica): 


38 




SM. 


12 3 4 5 6 ? 


Mahillon misli, da je sigurno, da obadvije sviraljke imaju iz¬ 
voditi vazda isti ton s malom hotoimičnom razlikom, zbog koje 
postaju treptaji, koji su značajka nekih orijentalnih instrumenata 
ove vrste. No tu valja svratiti pažnju na to, da diplar prije dipla- 
nja dotjeruje intonaciju jednog piska prema drugome uticuci dublje 
jedan ili drugi pisak, pa tako izravnava gotovo posve intonaciju 
obiju sviraljaka na diplama. 

O netočnosti ugodbe pojedinih stupaka pisao je i Kuba [37, 
s. 25—30], a ja sam u prvom poglavlju ove knjige dao uz njegovo 
mišljenje i točniju analizu tonskih snošaja. 


2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

1. Gajde iz Sv. Nikole, u okolini Štipa (inv. br. 4081). 
Tonski niz gajdunice: 
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Razmak 1, 5 je čista kvinta. Zbog posebnog uređenja dvo¬ 
struke prve dupke, u kojoj je proturena tanka cjevčica »zivane«, 
mogu se izvesti tonovi 6, 7, 8 i 9, kako je to ispod tih tonova 
označeno. 

2. Gajde iz Skoplja istražio je Đorđević [14, s. 386—387], 
pa o njihovoj ugodbi saopćio ovo: 
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»Od veličine gajdunice zavisi i visina tonova kod gajda. Ja 
sam zabeležio tonove četiri razne gajdunice. Svaka od njih dala mi 
je obim tonova jedne dur-skale sa uniženim vođom i još jednim 
tonom više. Tonovi tih gajdunica jesu ovi: 


4o 


Vođa skale pojavljuje se kao pravi vođa samo onda, ako se 
u gajde vrlo jako duva. Inače se kod ravnomernog duvanja po¬ 
javljuje uvek za pola stepena niže nego što bi trebalo da bude, te 
sam ga ja tako redovno i obeležavao. Poslednji, najviši ton na 
gajdunici dobija se, kad se svi prsti (i palac) dignu. Ne treba mi¬ 
sliti, da su tonovi na gajdama, što se visine tiče, potpuno čisti. 
Kako se određivanje rupa na gajdunici vrši meriljkom, koja je za 
sve veličine gajdunica ista, to se po sebi razume, da se odstojanja 
rupe od rupe određuju više od oka, i da prema tome nisu uvek 
tačna. Za koregiranje pojedinih tonova na gajdunici, gajdardžije 
svirači upotrebljavaju vosak, koji, pomoću nokta od orla, ulepljuju 
oko pojedinih rupa, i na taj način doteruju dotični ton. Moje je 
mišljenje, da bi, kod pravilno probušenih rupa na gajdunici, vođa 
otpao, to jest bio bi za pola stepena niži, upravo onako, kako sam 
ga ja uvek shvatio i zabeležio. 

Ima još nekih viših tonova na gajdunici, koji se dobij a ju kad 
se tiho duva, a prsti jedan za drugim, počev od najnižeg pa na 
vise, dižu. Ovi tonovi nisu u upotrebi. 

Uporedo sa melodijom, koja se na gajdunici izvodi, zvuči i 
prdak. Ton prdaka je za dve oktave niži od tona dominante na. 
gajdunici.« 
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Iz ovoga izlazi, da Đorđević drži najkrupniji ton gajdunice 
zapravo osnovnim tonom ljestvičnog niza, koji se na gajdama može 
izvesti. Zato mu je čudno, da je vodica (sedmi ton ljestvičnog niza) 
za poluton prenisko ugođena. No sve njegove sumnje otpadaju, ako 
se shvati osnovnim tonom tog niza upravo ton trubu ja; onda je 
osnovni ton ljestvičnog niza na gajdunici upravo u sredini njezi¬ 
noga ljestvičnog niza, pa vodica nije sedmi ton tog niza. Da ovako 
valja doista shvatiti ugodbu ove vrste gajda, razabrat će se odmah 
dalje iz opisa intonacije šumenskih gajda. 

3. Gajde iz Šumena (Bugarska). Kacarova [32, 97] s mn0 8° 
je pažnje ispitala intonaciju ovih gajda. Najprije je odredila tonski 
niz, koji se dobiva, kada se od najkrupnijeg tona, što se može iz¬ 
vesti na prebiraljci, na kojoj su sve dupke pokrivene prstima, redom 
otvaraju dupke od najniže pa na više. Tako je dobiven ovaj 
ljestvični niz: 



Taj niz kao da je u početku nepotpun, manjka mu ton f, 
no taj se može izvesti, ako se otvori samo najviša dupka na prednjoj 
strani gajdunice, »glasnice«, a sve ostale dupke ostanu zatvorene. 
Prekrižena ponizilica pred tonom h označuje, da je taj ton into 
niran nešto više od hes'. Kako je to vodica, o kojoj se govorilo 
malo čas kod gajda iz Skoplja, ponovo se nadaje pitanje, da li je 
to uistinu vodica, t. j. imamo li smatrati ton c, peti u ljestvicnom 
nizu, tonikom one ljestvice, u kojoj su cijele gajde ugođene. Jer 
to je upravo druga gornja oktava onoga jedinog tona, sto na rucilu 
za cijelo vrijeme svirke otegnuto (kao bordun) zveči. Da nije jos 
potpuno razvijen durski tonalitet u intonaciji, a kada bi i bio, da 
ta vodica nije udešena prema temperiranoj ugodbi razvijenih 
instrumenata, kojima se služi evropska muzika, to je jasno bez 
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daljeg razlaganja. Točno određivanje relativne sitnoće ovoga naj¬ 
važnijeg tona u ljestvičnom nizu gajdunice, a prema tome i njezine 
harmonske funkcije u tom nizu moglo bi se dati tek na osnovi 
točnih mjerenja, a za takova Kacarova, kako to sama ističe, nije 
imala potrebnih aparata. Ona dva tona, nad kojima su gore potezi 
(d" i f"), također su previsoko ugođena. 

Gore označenim se tonovima šumenski gajdardžija služi u 
svojoj svirci. No Kacarova se nije time zadovoljila, ona je ispitala 
i sve moguće kombinacije zatvorenih i otvorenih dupaka, pa je 
tako dobila ovaj tonski niz: 



Razbira se iz tog niza, da se tonovi e', ges' i ges" uopće ne daju 
izvesti na gajdunici. Jasno je, da se svima tim tonovima ne služi 
bugarski gajdaš; on za njih i ne zna, jer ih ne upotrebljavaju ni 
pučke bugarske popijevke. 

Najkrupniji ton gajdunice na gajdama šestoga i sedmoga glasa 
je velika terca iznad tona ručila, a na gajdama osmog tona upravo 
kvarta. Gajdunica na ovim gajdama daje ovaj donski niz: f, g', 
a', b', c", d", e", f", g", dotično e' — fis". 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

1. Kuhač [43, 50, s. 50—51] je označio kao »glasovnu zalihu« 
gajda ovo: Berde daju glas G, desna cijev dvojnica tonski niz g' a' 
h c' d" e", a lijeva cijev dvojnica samo tonove g d (u maloj oktavi). 
Kuhač navodi i primjer za to u troglasnom stavku. Ja ozbiljno 
sumnjam u ispravnost ovakve intonacije. Kada bi tako bilo, da 
je tonski niz kličnjaka u području jedanput i dvaput crtane oktave, 
a tonski niz rožnjaka u području male oktave, morala bi cijev rož- 
njaka biti upravo dvaput dulja. Međutim rog ne produžuje cijev 
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rožnjaka, jer je njegova jedina rupa za prebiranje na mjestu, gdje 
bi imala biti šesta rupa na Umnjaku, dakle produžuje tonski niz 
kličnjaka neposredno s donjim tonom, pa je najkrupniji ton k ic 
njaka u potpunom jednoglasju sa sitnijim tonom rožnjaka. Zato 
sam uvjeren, da je tonski niz rožnjaka g' d' u području jedanput 

crtane ljestvice. . . . 

Dalje Kuhač navodi, da je vidio gajde, na kojima je Umnjak 

imao »šest vrtnica«. Nije li možda on ovdje ubrojio i glasnicu (koja 
je na mjestu šeste rupice na cijevi kličnjaka sa strane)? ^ 

I to je Kuhač zapazio, da gajdaši mogu i usprkos tome, što 
imaju samo pet rupica za prebiranje, izvoditi »osebujnom sastav¬ 
kom prsta, t. j. izborom vrtnica« osim tona h' i ton hes, a naglim 

»natiskom zraka« glas e" pretvoriti uf. 

Đorđević je utvrdio, da i takve gajde s dvocijevnom prebi- 
raljkom iz svrljiškog sreza imaju u prdaku zadržani i otegnuti ton 
dominante za dvije oktave krupniji od tona dominante u tonskom 
nizu, koji se na prebiraljci izvodi. (Prema informaciji, koju mi je 
pismeno poslao, pa mu za to zahvaljujem.) Ja mislim, da je ton 
trubnja upravo tonika, kako sam to napred obrazložio. 

2. Gajde iz istočne Slavonije ili Srijema. 

Tonski niz lijeve sviraljke dvojnica: 



1- 1 

1—1 

I- 
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Prema tome bi rožnjak davao tonove f hes, a trubanj ton 
Hep (po Kuhaču) ili F (po Đorđeviću). Nijesam to mogao utvrditi 
zbog toga, što nije bilo moguće naći dobrih 1 za tu sviraljku po¬ 
desnih pisaka, dok su originalni pisci bili trošni i nevaljali. 


3. Gajde iz Andrijevaca, nabavljene u Brodu na Savi (inv. 
br. 10303). 

Tonski niz kličnjaka (desne sviraljke): 
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K tome se pridružuje na rožnjaku terca h d'. 
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4. Gajde iz Aljmaša (inv. br. 427—29). 




2 3 4 5 6 


K tome se pridružuje na rožnjaku terca es' g'. 
5. Gajde iz Andrijevaca (inv. br. 10304). 


44 



Ugađanje gajda vrši se tako, da se sve rupe kličnjaka zatvore, 
roznjak otvori; taj ton je oktava tona u trubi. Tako se stavak gajda 
može i završiti. 

Kad gajdaš u svatovima ili na piru ožedni, da znak, neka mu 
donesu vina ili rakije, da pije. Taj je znak u vrlo neharmoničnom 
sitnom tonu, koji gajdaš izvede na kličnjaku tako, da prekrije prvu 
1 petu ljuku, a ostavi otvorenu drugu, treću i četvrtu ljuku. 


4. Dude sa trocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

One se u konstrukciji sasvim podudaraju s gajdama sa dvije 
cijevi u jprebiraljci, samo još njihova treća najkraća cijev (dogla- 
sak, palcenjak) daje oktavu osnovnog tona. 
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x. Dude u Hrgovljanima. 

Tonski niz lijeve sviraljke na diplicama 
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(V PETAK-- 

^m 


K tome pridolazi rožnjak sa svojom kvartom 



palčenjak s gornjom oktavom 

PALČENjAK* 



i trubanj s donjom oktavom 


TttUBANJ» 



- -d 



2. Dude iz Ivanovčana. 

Ove se dude u cjelokupnom raspoređaju zvučnog opsega po- 
jedinih sviraljaka potpuno podudaraju s prije opisanim dudama iz 
Hrgovljana. Nije to i nikakva osobitost, kada se^zna, da je i one 
dude u Hrgovljanima, a i ove iz Ivanovčana načinio isti majstor, 
spomenuti već Marko Križan. 

3. Dude iz Velikog Ravna (inv. br. 429). 

Ove se dude odlikuju osobito nježnim zvukom, koji je zaci¬ 
jelo postignut vrlo uskom menzurom dupalja u prebiraljci i sitnim 
piscima. Začudo su se ovi sačuvali sasvim, pa je bilo lako na njima 
utvrditi intonaciju. 
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Tonski niz petaka 



Ton trubnja dobio sam tek onda, kad sam pisak otezao, ili, 
-da upotrebim izraz kapelskog dudaša Čizmekovica, kad sam pisak 
ukrupmo. Inače je taj ton bio za veliku sekundu sitniji, dakle Hes. 













































































V. 


Svirka na sviraljkama s mješinom prema fonografskim 
snimkama i zapisima 

U prvom će redu trebati da se bitno razlikuje svirka na nije— 
šnicama od svirke na gajdama i dudama. Na tu je razliku ^upozorio 
već Kuba [37], i ja ću njegovo razlaganje i tumačenje opširno pri¬ 
kazati dalje u osmom poglavlju, gdje su dani harmonski elementi 
i akustičke podobnosti same svirke. 

Ovdje upozorujem na razliku u svirci na gajdama s jedno¬ 
cijevnom prebiraljkom prema svirci na mješnicama i na gajdama 
s dvocijevnom ili trocijevnom prebiraljkom. 

Već se iz podataka o ugodbi ovih sviraljaka s mješinom od¬ 
mah razabira, da je opseg tonova na mješnicama (koji je jednak 
opsegu dipala) ograničen. Svih tonova na mješnicama ima sedam, 
ali svirač — jer donje rupice za prebiranje uopće redovno ne po¬ 
java — upotrebljava svega šest tonova. I to mu dostaje, da zado¬ 
volji sve potrebe svoga sviranja. Tonski niz kao da obaseze molsku 
kvintu, ispod koje se kao ukrasni ton još javlja 1 donja (upravo 
mala) sekunda, da prekine otegnuti ton, koji bi se inače izvijao 
jednolično iz druge cijevi (one, na kojoj je manji broj rupica) na 

prebiraljci. . 

Gajde s jednocijevnom prebiraljkom omogućuju sviraču, 

da iskoristi čitavu oktavnu ljestvicu, a ova se može i premašiti za 
gornju sekundu; osim toga se vodica javlja tu u dvije intonacije 
(povišena i bez povišenja). 

Gajde s dvocijevnom prebiraljkom nemaju toliki opseg 
tonova; na jednoj cijevi njihove prebiraljke može se izvesti 
šest tonova, a na drugoj samo dva u kvartnom razmaku (tonika 
i dominanta ispod nje: po Kuhačevu nazivu^ tonovi^ »da 
mu«). Na takvoj prebiraljci upravo se i ne može završiti svirka 
u toničnom sazvuku, jer nema rupice, koja odgovara tonici na onoj 
cijevi prebiraljke, na kojoj se napjev prebira; takva rupica postoji 
samo na rožnjaku. Ja u toj činjenici nalazim razlog, zbog kojega 


Svirka na sviraljkama s mješinom prema fonografskim snimkama... 261 


•su i vokalni napjevi upravo u onim područjima našega muzičkog 
folklora, gdje se gajde i dude mnogo upotrebljavaju, dobili završe¬ 
tak u dominantnom sazvuku, koji je toliko značajan za našu pučku 
popijevku osobito u Slavoniji, Srijemu, Bačkoj i sjevernoj Srbiji. 

Prave razlike između svirke ovih gajda sa dvocijevnom prebi¬ 
raljkom i duda sa trocijevnom prebiraljkom upravo i nema. Palčenjak 
na dudama daje gornju oktavu tonike, ali tim tonom nije upotpu¬ 
njen tonski niz na punu oktavnu ljestvičnu shemu. Još uvijek ne¬ 
dostaje vodica (Leitton), pa se zbog toga palčenjak i rijetko javlja 
u melodijskom pokretanju; on samo dopunjuje osnovni sazvuk cijele 
sviraljke. Iz zapisa će se razabrati, kako se ton palčenjaka tek pri- 
godice u melodijskom pokretanju upotrebljava i bez vodice. Prema 
tome je i svirka na gajdama sa dvocijevnom prebiraljkom i svirka 
na dudama bliža svirci na mješnicama nego svirci na gajdama 
s jednocijevnom prebiraljkom; a prema svirci na mješnicama od¬ 
likuje se osobito punim zvukom zbog upotrebe trubnja, kao i zbog 
čiste intonacije, koja ima da pomogne sazvučanjem gornje harrnon- 
ske tonove trubnja, pa je zacijelo ušla u običaj neposredno s uvo¬ 
đenjem trubnja. 


1. Fonografske snimke 

Da se sačuvaju motivi gajdaške svirke sa svim svojim 
značajkama fraziranja, načinjene su mnoge fonografske snimke i 
pohranjene u zbirci fonograma u Etnografskom muzeju u Zagrebu. 
Iz knjige potrokola ove zbirke navodim sve podatke o tim snim¬ 
kama. Najprije je broj inventara, potom nacional svirača, onda 
opis snimljene muzičke građe uz naznaku folklornog značenja; na¬ 
pokon datum i mjesto snimke i ime onoga, koji je snimku načinio. 

1. Mješnice 

1. Zb 50. Diplač Manojlo Vujanić, 20 god. star, zanatlija, 
rodom iz Kistanja u benkovačkom srezu. Izvodio je »diplenje«: 
a ) na prvi način sa 4 zatvorene rupice za prebiranje; b) »obični 
način« sa svim otvorenim rupicama. Snimku je načinio u Zagrebu 
11. rujna 1929. dr. Milovan Gavazzi, sveuč. prof. u Zagrebu. 

2. Zb. 71. Svirac, koji redovno izvodi svirku na »mišnjice«, 
pod koju igraju »Kumpanjiju«, staru vitešku igru na dan sv. Vin- 
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cenca (u prijašnje vrijeme na poklade) u Blatu na Korčuli (Cetinic 
[8, 360—384]). Uz ovu svirku mišnjica igru prati još i tuče »tan- 
brlin«. Snimku je načinio u Blatu na Korčuli 3°* travnja 1 9 2 7 * 
dr. Milovan Gavazzi, sveuč. prof. u Zagrebu. 

3. Zb 83. Svirac Frano Španjol, rođ. 1870., seljak, rodom iz 
zaselka Palit u Mundaniji na Rabu. Izvodio je plesnu svirku uza 
stari ples, koji se izvodi u šest figura (Širola [72, I 39 ““ I 4 °])- ^ es 
se izvodi prigodom seoskih svečanosti. Snimku je načinio u Kam- 
poru na Rabu 15. srpnja 1928. dr. Božidar Širola, tada muzejski 
muzikolog. 

4. Zb 174 i Zb 175. Svirac Ivan Semenčić, rođ. 1904., kol¬ 
porter u Zagrebu, rodom iz Novalje na Pagu. Izvodio je: a) »Na- 
vajser« (ples u parovima u sitnim koracima); b) »Popasku« (ples 
u parovima, koji se uhvate za ruke i poskakuju). Plesovi se izvode 
prigodom seoskih svečanosti i svatova. Snimku je načinio u Zagrebu 
28. siječnja 1932. dr. Bozidar Širola, tada muzejski muzikolog. 

5. Zb 176. Svirac isti kao i na pločama Zb 174 i Zb 175. 
Izvodio je: a) »Naški«, b) »Popašku«. Plesovi se izvode prigodom 
seoskog »tanca«. Snimio u Zagrebu 28. siječnja 1932. dr. Bozidar 

Širola, tada muzejski muzikolog. 

6. Zb 177. Sopac Jure Rutar, rođen 1851., drvar, rodom iz 
Studene u Kastavštini. Uza nj je bio pjevač Ivan Maljavac, 33 god. 
star, poljodjelac, rodom iz Studene u Kastavstini. Rutar je najprije 
svirao sam muziku za koledvu (a), poslije je uz njegovu svirku 
Maljavac pjevao dvije koledve (b) i (c). Tekstovi tih koledva 
ovo su: 


(b) Jeno se je joženilo, 

Ko ni znalo niš delati, 

Niti tkati niti presti, 

Niti vune gardašati. 

Kad je bilo doba tkati, 

Ona je šla mužu spati. 

Kad je bilo doba presti, 
Ona je šla mužu sesti. 

[»Oj ti, mužu, moj nebore, 
Ali ti ja niš ne more. 

Speci mi ti kobasicu 
I na maslu pogačicu, 

Da se mlada ponapijen 
Z onon doton, ku dobijen. 


Imela san dva lancuna, 

Dva lancuna, dva škuljova. 
Imela san kotulišće, 

Na njin škulju kot ognjišće. 
Imela san jednu surku, 

Jednu surku od veluda, 

Ka ni spreda ni odzada. 

Zimi san je ja obukla, 

A po liti san je sukla 
I na suncu šence tukla.« 

Sad nan dajte našu plaću, 
Naša plaća malo j’ vredna. 
Ako nam je vi ne date, 

Već nas k litu ne vidite.] 
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(c) Pimo, pimo ki dan danas 
Bog se rodi s telon za nas, 

A Marija Deva rodi, 

Otkud sunce zraka shodi. 

Prva muka od Pilata: 

Krv proliva vrhu zlata, 

Vrhu zlata, vrhu srebra. 

[ ], [ ] nije snimljeno. 


Da je ona čista Deva, 

Čista Deva, devojčica, 
Josipova zaručnica. 

[Josipon se rukovala, 

Slavnin daron darovala. 

Na tin budi Bog pohvaljen, 
Dragi Jezus, navik. Amen.] 


Koledve se izvode u božično doba. Snimku je načinio u Stu¬ 
deni u Kastavštini 7. veljače 1932. dr. Božidar Širola, tada muzej¬ 
ski muzikolog. 

7. Zb 178. Sopac Jure Rutar (kao prije), a pjevači Ivan Ma¬ 
ljavac (kao prije) i Ivan Brmalj, star 53 god., poljodjelac, rodom 
iz Studene u Kastavštini. Snimljena je »koledva« i to »Pisma o 
Štipanu«. 

Pimo, pimo ovu pisan 
Od Štipana mučenika. 

U njega se ne varuju, 

Svite z njega zikidaju, 

Neseju jih na prodaju. 

Ki će kupit ove svite, 

Ove svite Stipanove 
Za trideset srebrnika. 

Štipan pade na kolena 
I ugleda ju nebesa. 

[ ] nije snimljeno. 

Koledva se izvodi u božično doba upravo na Stjepanje. Snim¬ 
ku je načinio u Studeni u Kastavštini 7. veljače 1932. dr. Božidar 
Širola, tada muzejski muzikolog. 

8. Zb 189. Diplač Petar Domazet Ivanov, 21 god. star, težak, 
rodom iz Zelova u sinjskoj Krajini. Izvodio je »davoriju« ili »za¬ 
bavu na diplama (mišini)«, kako je dipli na »šilima« za zabavu 
svoju i drugih. Snimku je načinio u Zelovu 21. listopada 193 2 - 
dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog. 

9. Zb 191. Diplač Frano Marovič, rođen god. 1880., težak, 
rodom iz Zelova u sinjskoj Krajini. Izvodio je »davoriju« ili »za¬ 
bavu na diplama (mišini)«, kako je dipli na »šilima« sebi i drugima 
za zabavu. Snimku je načinio u Zelovu 21. listopada 1932. dr. Bo¬ 
zidar Širola, tada muzejski muzikolog. 


[Nebesa se otvoraše, 

Štipan Bogu govoraše: 

»O Isuse gospodine, 

Oprosti jin grihe njihe, 

Jer ne znadu, šta delaju. 
Da bi znali, šta delaju, 

Ne bi toga učinjali.« 

Na tin budi Bog zahvaljen, 
Sveti Štipan navik. Amen.] 
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10. Zb 192 i Zb 193. Diplač Andrija Domazet, star 32 go¬ 
dine, težak, rodom iz Zelova u sinjskoj Krajini, i pjevač Ilija Delas, 
star 23 godine, težak, rodom iz Zelova u sinjskoj Krajini. Izvodili 
su šaljivu popijevku uz svirku na mišini. 


Ooooj. U jabuci selo malo, 

U Martina čador kuće, 

Bi kobila putukasta, 

Oba oka čakarasta. 

Svako jutro, kad se sviće, 
Martin putki nosi piće, 

Da će putku potkovati, 

Da će š njome putovati. 

Ali putka — ne bud lina — 
Ćapi njega za perčina, 

Ćapi njega za vr* glave, 
Kako, pobro, za bus trave. 
Ali njega stade vika 
I još njega stade cika: 

»Brže k meni, sestro Birze, 
Kobila me svega zgrize. 
Brz’, Ivane, brže, Miško, 


Donesite drvo vriško, 
Vilice joj razvratite, 

Mene živa povratite.« 

Kad kobila posustala 
I Martina popuštala, 

I on odlazi u kužinu, 

I nalazi svu družinu, 

Pa im svoje jade kaže, 
Di je njega putka klala 
U pojate kod jasala, 

On se š njima podruguje: 
»Neka, neka, neka, neka. 
Molit ću ja svoga Boga, 
Da ugrize i vas koga.« 
Dajnana, dajnana, 
Dajnana, dajnana, 
Nananana, nananana ... 


Izvodi se na »šilima« za zabavu. — Snimku je načinio u 
Zelovu 21. listopada 1932. dr. Božidar Širola, tada muzejski mu¬ 
zikolog. 

11. Zb 197. Diplač Jakov Barač, 33 godine istar, težak, ro- 
dom iz Zelova u sinjskoj Krajini. Izvodio je »davoriju« ili »zabavu 
na mišini«, kako je dipli na »šilima« sebi i drugima za^ zabavu. 
Snimku je načinio u Zelovu 22. listopada 1932. dr. Bozidar Širola, 
tada muzejski muzikolog. 

12. Zb 216. Diplač Nikola Perić, rođen 1904., težak, rodom 
iz Kistanja u dalmatinskoj Bukovici. Izvodio je a) čobansko diplje- 
nje kod blaga na paši, b) dipljenje uz kolo na dernecima, c) završe¬ 
tak kola. — Snimku je načinio u Kistanju, 6 . svibnja 1933- dr. Bo¬ 
židar Širola, tada muzejski muzikolog. 

13. Zb 2x7. Diplač Danilo Perič, rođen 1909., težak, rodom 
iz Kistanja u dalmatinskoj Bukovici. Izvodio je a) dipljenje na 
čobansku, b) dipljenje prema popijevci »Dobro jutro, Todora« 
zajedno sa završetkom. — Snimku je načinio u Kistanju 6. svibnja 
1933. dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog. 
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14. Diplač Jozo Kraljević pak. Mike iz Mokroga u Herce¬ 
govini. Izvodio je dva načina čobanskog dipljenja. — Snimku je 
načinio u Širokom brijegu 13. studenoga 1934- d r * Bozidar Širola, 
tada vršilac dužnosti muzejskog upravnika. 


2. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

1. Zb 139 i Zb 140. Gajdaš Pavle Lukić, star 28 godina, čoban 
u Srijemu, rodom iz Javo-rena u dvorskom srezu. Izvodio je a) kolo 
prema pučkoj popijevci »Čuvao ovce Jovan i Jovanka«, b) sremsko 
kolo. I jedno i drugo kolo svira se prigodom plesanja kola u nedje¬ 
ljama i drugim zgodama. — Snimku je načinio u Zagrebu 19. pro¬ 
sinca 1930. dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog (vidi po¬ 
slije među zapisima). 

2. Zb 141. Gajdaš kao i na pločama Zb 139 i Zb 140. Izvodio 
je a) kolo prema pučkoj popijevci »Oj Savice, tiha vodo ladna«, 
b) kolo prema pučkoj popijevci »AjeT na levo, seko Jelo«. I jedno 
i drugo kolo svira se prigodom plesanja kola u nedjeljama 1 drugim 
zgodama. — Snimku je načinio u Zagrebu 19. prosinca 1930. dr. 
Božidar Širola, tada muzejski muzikolog (vidi poslije medu za¬ 
pisima). 

3. Zb 142. Gajdaš kao i na pločama Zb 139, Zb 140 i Zb 141. 
Izvodio je svatovsku popijevku uz gajde. 

[Odbi se biser grana od jorgovana] 

»Vrati se, lepa Smiljo, majka te zove!« 

Metla noge na potegu Teraj, kume, logova 

Pa sve viče »neću«, Preko toga korova. 

A na kuma namiguje, Daleko je Mitrovica, 

Da kobile kreću. Gde se kuva kiselica; 

»Teraj, kume, riđu, A još dalje Novi Sad, 

Da nas ne obiđu. Gdje se ljubi svaki sat. 

[Ako nas obiđu, Oj, oj, devojko, šećer jabuko!«] 

Prodaj, kume, riđu. 

[ ], [ ] nije snimljeno. 

Izvodi se u svatovima. Pjeva najvećma sam gajdaš, koji zato 
prije pjevanja dobro napuni mješinu zrakom, pa onda može neko 
vrijeme pjevati i prebirati zajedno. — Snimku je načinio u Za¬ 
grebu 19. prosinca 1930. dr. Božidar Širola, tada muzejski muzi¬ 
kolog. 
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4. Zb 218. Gajdaš Ilija Soćković, star 66 godina, seljak, ro¬ 
dom iz Starih Perkovaca u općini Andrijevcima, kotara brodskoga. 
Izvodio je a) kolo prema popijevci »Ajd* na levo«; b) seljančicu; 
c) kolo prema popijevci »Alo dere, dere«. Sva tri kola izvode se 
prigodom plesanja kola po nedjeljama i u svatovima. Snimku 
je načinio u Starim Perkovcima 27. svibnja '1933* dr. Božidar 
Širola, tada muzejski muzikolog. 

5. Zb 220 i Zb 221. Gajdaš kao na ploči Zb 218. Uz njega 
su pjevale djevojke: počimalje Anica Benić i Marija Funaric i 
pjevačice Kata Klaić, Marica Benić, Marija Soćković Matina, Ma¬ 
rija Soćković Đurina, Marija Đurđevic i Katica Birtic sve iz 
Starih Perkovaca u općini Andrijevcima, kotara brodskoga. Izvodile 
su: a) Svatovac 

a) Ja sam svoje ostavila dere, 

Što ni ala ašikovat znala. 

b) Meni lola ne ide iz glave, 

Ljubio me među oči plave. 


b) Bećarac 

a) Moja lola šimi-kape nosi, 

A gologlav došo da me prosi. 

b) Nije blago ni srebro ni zlato, 

Več je blago, što je srcu drago. 

Izvodi se uz plesanje kola a) u svatovima, b) uz obične plesno 
priredbe nedjeljama. - Snimio u Starim Perkovcima 28. svibnja 
1933. dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog. 

6. Zb 222. Gajdaš i pjevačice iste kao i na pločama Zb 220 
i Zb 221. Izvodili su 

a) kolo prema napjevu »Ajd’ na levo« 

Maramica lagana 
Za mojega dragana. 

Koji bude dragan moj, 

Neka metne u džep svoj. 


b) popijevke na povratku s kola kući 

a) Meni mama izbira milana. 

»Čuješ, mama, ljubit češ ga sama.« 
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b) Lolo moja, varava je nada. 

Ne mogu ti vjerovati mlada. 

Snimku je načinio u Starim Perkovcima 28. svibnja 193 3 • 
dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog. 


3. Dude sa trocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

1. Zb 126. Dudaš Blaž Zetajić, star oko 45 godina, seljak, 
rodom iz Podravske Moslavine, sreza donjomiholjackog. Izvodio 
je a) i b) dva stara napjeva, koji se ujedno i pjevaju; c) becarac 
s pjevanim tekstom 

Misli mama, da je spavam sama, 

Što ne držim švalera do dana. 

Snimku je načinio u Donjem Miholjcu 14* srpnja i93°* dr. 
Milovan Gavazzi, sveuč. profesor. 

2. Zb 127. Dudaš isti kao i na ploči Zb 126. Izvodio je 
a) kolo »Tri put lupanja«; b) kolo »Drmavi«. Snimku je načinio u 
Donjem Miholjcu 14. srpnja 193°* dr. Milovan Gavazzi, sveuc. 
profesor. 

3. Zb 207. Dudaš Jozo Čižmeković, star 73 godine, poljo- 
djelac, rodom iz Paulin Kloštra, stanuje u Kapeli. Izvodio je plesne 
popijevke, pjevao je i svirao dude. 

a) Po Bugarskoj krv se lije 
Oko Plemnje i Sofije; 

A 1 iz Plemnje glas se čuje, 

Osman-paša gđe tuguje. 

Dildidi, dildidi, dildididi. 

[Osman-paša lije suze 
I u ruke pero uze, 

Pa on piše svom sultanu: 

K tome na završetku pripjev: 

[Hop, šic, kobasic, paculic; 

Huja pokisla jedna žuta kuja] 

b) Pijem ja, pije i žena, Pijem ja, žena ne pije, 

A 1 kod kuće nema hleba, aj pečena. U buretu nestalo je, aj rakije. 

Dildidi, dildidi, dildididi. 


»Slušaj, care, jade moje. 
Nestalo m’ je šećer — kave, 
Nit uživam kakve slave. 

A sad, care, sad mi reci: 
Drž’o sam se šest meseci, 
Šest meseci i tri dana 
Služio sam te zabadava.«] 


c) Drmeš (početak). 
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Izvodi se najvećma u svatovima. — Snimku je načinio u 
Kapeli 9. prosinca 1932. dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog. 


4. Zb 208. Dudaš isti kao 
popijevku uz svirku duda 

Ženit ću se, imena mi moga, 

Uzet ću te, anđela ti tvoga. 

Pa da mi još znati, 

Koja znade presti, tkati. 

Makar ona ikakova bila, 

Sam nek se vuče za njom svila. 

Pa da mi još znati, 

Koja još imade 
Četiri iljade srebra, 

Tog meni treba. 


na ploči Zb 207. Izvodio je plesnu 


Ja ću mojoj ženi dobar biti, 

Svaki dan ću joj dva tri zuba zbiti. 
Ona mora znati 
Mađarski tancati 
Čardaš. 

[Ja ću mojoj ženi dobar biti, 

Svaki dan ću joj dva tri zuba zbiti. 
Ona mora znati 
Hrvatski tancati 
Poljku.] 


Izvodi se najvećma u svatovima. — Snimku je načinio u 
Kapeli 9. prosinca 1932. dr. Božidar Širola, tada muzejski muzikolog. 

3. Zb 209. Dudaš isti kao i na pločama Zb 207 i Zb 208. 
Izvodio je plesne popijevke uz svirku duda 

a) Samo hajde, hajde 
I ponesi gajde, 

I ponesi svirale, 

Da deremo cipele. 

Ja sam mala, pa sam pala, 

Sve sam ćaše polupala. 

b) Moldovan 
Moldovanjska 
Moldovan 


Dalje je pjevač gunđao izgovarajući nerazumljive riječi, jer 
je tekst nepristojan. 

c) Kad se cigo oženio, Da mu bude žena bolja. 

Vjedro masti potrošio. Kad je cigo ostario, 

Vjedro masti, vjedro loja, Vrag mu glavu otkinio. 

Izvodi se najvećma u veselim svatovima, a i u drugom ve¬ 
selom društvu. 
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b) je tekst svatovskog plesa Moldovanca. 

Snimku je načinio u Kapeli 9. prosinca 1932. dr. Božidar 
Širola, tada muzejski muzikolog. 

6. Zb. 210. Dudaš Filip Vlahović, star 64 godine, poljodjelac,. 
rodom iz Hrgovljana. Izvodio je popijevke uz svirku duda. 

a) Sad se sunce na pol danka vije, 

Da se ćera od majke odvije. 

Oj djevojko u košulji tankoj, 

Sada ćeš se rastaviti s majkom. 

[Voliš s majkom iP košuljom tankom? 

Bi li leći iP pobjeći, majko? 

Bolje leći neg’ pobjeći, ćero.] 

b) Ženi se, momče, dok imaš curu po volji, 

Ženi se, momče, dok imaš curu, haj po volji. 

Ženit se ne ću, dok sam u Beču katana, 

Ženit se ne ću, dok sam u Beču, haj katana. 

[Udaj se, seko, dok imaš momka po volji, 

Udaj se, seko, dok imaš momka, haj po volji. 

Udat se ne ću, dok sam u Beču djevojka, 

Udat se ne ću, dok sam u Beču, haj djevojka.] 

c) (Drmeš) 

[Hopsale, drmesale 
Meni gaće popadale.] 

Vidle cure pa podigle. 

Oj Jelena, Jelena 
Listaj, goro zelena 
[Listaj, goro, teci, vodo, 

Zbogom mati, zbogom rod, 

A ja ode sad u Brod.] 

7. Zb 211. Dudaš isti kao na ploči Zb 2x0. Izvodio je plesne 
popijevke uz sviranje na dude. 

a) (Kolo) 

Igraj, kolo, na dvadeset i dva, 

U tom kolu lijepi Ivo igra. 











270 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


[A 1 taj Ivo medna usta ima, 

Da me oće poljubiti š njima. 
Ljubi, Ivo, koga tebi drago, 
Sam ne onog, koga nemaš rado. 
Ili mene ii* onog do mene, 
Volio bi neg carevo blago.] 


b) (Kolombar) 

Čargo moja, čarđice, 

Od čađava platna. 

Lepa naša kućica 
Srebrena i zlatna. 

Kad se cigo oženio, 
Čabar masti potrošio, 
Čabar masti, čabar loja, 
Da namaze m .. a svoja. 


c) (Drmeš) 

Ružmarinu moje rosno cvijece, 
Nema cure, koja tebe ne će. 
Diko moja, esi li ii* nisi, 
Oženi se, da vidim, čiji si. 
Dildidi, dildidi, dildididi. 


8. Zb 212. Dudaš Marko Križan, rođen 1881., poljodjelac, 
rodom iz Klokočevca općine gudovačke, stanuje u Ždralovima u 
općini Veliko Trojstvo. Izvodio je popijevku uz sviranje duda. 


Alaj, mlad se junak kroz Karlovac šeće 
Žedan, gladan, željan djevojaka. 

Alaj, gledala ga kroz pendžer djevojka. 

»Ej, što me gledaš kroz pendžer djevojka. 

Čini mi se, ti bi pošla za me, 

Ej, ti bi pošla, ali ja te ne ću. 

Dok ne vidim, kakve ruke znadeš, 

Znaš li presti i s iglicom vesti. 


Svirka na sviraljkama s mješinom prema fonografskim snimkama ... 


1 


Alaj, kupit ću ti jedno povjesamce, 
Spredi meni gaće i košulju. 

Alaj, a što tebi od toga ostane, 

Spremi sebi za svatove dare. 

Ej, oj junače, vrlo si ti mudar, 

Čula jesam, da si kujundžija. 

Alaj, ja ti imam jedan prsten zlatan, 
Skuj ti meni dva para minđuša. 

Alaj, i dva čunka i četiri cijevi. 

Ej a što tebi od toga ostane, 
Potkuj sebi svoje konje vrane, 

Ej, zbogom, seko, ikad ili nikad. 


2. Zapisi 

Zapisivanje svirke na mješnicama, gajdama i dudama još je 
teže od zapisivanja pučkih popjevaka, zbog hitrine, kojom se razni 
melodijski ukrasi izmjenjuju, pa čvrsti kostur dane melodije sasvim 
obuhvate, te je nekome, koji zna dobro dotičnu pjevnu melodiju, 
koju svirač varira, teško i raspoznati osnovnu temu, naročito zbog 
toga, što je intonacija prebiraljke redovno nepotpuna. Samo gajdaši 
na gajdama sa dvocijevnom prebiraljkom i dudaši na dudama sa 
trooijevnom prebiraljkom udešavaju i mogu udešavati svoje sviraljke 
■čisto. 

Ovdje ću navesti najvećma zapise još neobjelodanjene, ali 
cu među njih uvrstiti i zapise drugih zapisivača, od kojih su neki 
i objelodanjeni, da se omogući komparacija, a da se dobije i neki 
— bar približni — pregled svirke ove vrste iz raznih mjesta i raz¬ 
nih područja. 

Kod svih zapisa objelodanjen je napjev, koji se dobiva pre¬ 
biranjem na glavnoj prebiraljci; samo gdjegdje označena je i jedno¬ 
lična pratnja na drugoj sviraljci; brenčeći ton trubnja nije označen 
notama, već je zapisu dodana samo njegova intonacija. 
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27* 

i. Mješnice 


47. Tanac iz Istre po zapisu Matka Brajse-Rasana. 





50. Motiv mazurke po sviranju sopca zvanog Buhe iz Gro- 
binštine (zapisano po pjevanju R. Hlače u Zagrebu, 3. V. 1933-)- 



51. Motiv svirke »Navajser« po sviranju Ivana Semencica iz 
Novalje na Pagu (zapis od 28. I. I 93 2 -)- 
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52. Motiv svirke »Popašku« po sviranju Ivana Semenčića iz 
Novalje na Pagu (zapis od 28. I. 1932.). 



53. Dipljenje u Tirilju, u sinjskoj Krajini po zapisu Kube iz 
god. 1890. i 1892. [37, 27 i 40, II, 290]. 
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54 - Dipljenje u Tnilju u sinjskoj Krajini po zapisu Kube iz 
god. 1890. i 1892. [37, 27]. 
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Ja ovakvoga otegnutog borduna (izdržanog tona) u dvo- 
glasnoj svirci dipala bez mješine i s mjesinom nigdje nisam cuo. 
Vazda je pratnja, što ju je diplač izvodio na onoj cijevi prebiraljke 
sa dvije rupice za prebiranje, bila sastavljena od četvrtine s točkom 
i osmine (dok se je cijela svirka odvijala u dvočetvrtinskoj mjeri). 
Jednolična figura pratnje u toj metrijskoj shemi ima sasvim ne¬ 
znatno melodijsko pokretanje, jer se sastoji od dva tona u razmaku 
poluglasa i oni se jedan za drugim redaju u dugotrajnom nizu (vidi 
naprijed među primjerima dipljenja br. 27 tekst 3, 4 i 8, 9, 10). 


2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjcm 

55. »Pravo«. Igra iz Skoplja i Velesa (zapis Đorđevica prema 
sviranju V. Janovića [14, 3 8 7 l)- 



56 . »Povraćena«. Igra iz Skoplja i Velesa (zapis Đorđevica 
prema sviranju V. Janovića [ 14 , 3 8 7l)- 



56 
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57. »Stara povraćena«. Igra iz Skoplja i Velesa (zapis Đor- 
đevića prema sviranju V. Janovića [14, 3 8 7l)• 



58. »Stara krstena«. Igra iz Skoplja i Velesa (zapis Đorđevića 
prema sviranju V. Janovića [14, 387]). 




3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

59. »Vlahinja«. Igra iz Srbije (po zapisu Đorđevića [15, s. 
13 i H])- 



60. »Na levo«. Igra iz Srbije (po zapisu Đorđevića [15, s. 
*3 i 14 ]). 
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61. »Čačak«. Igra iz Srbije (po zapisu Đorđevića [15, s. 

J 3 i 14 ]). 



















































































































































































































































































































































































































































































27 6 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 



62. »Gajde«. Igra iz Srbije (po zapisu Đorđevića [15, s* 

13 i 14 ])- 



Modulaciju, koja je ovdje naznačena (u područje dominante 
od dominante) na gajdama, nije moguće izvesti. Bit će i taj srednji 
stavak plesa zapravo u osnovnom prijemetu, a Đorđevic ga je 
transponirao, da na violini dobije zvučni efekt. 

63. Kolo prema popijevci »Čuva ovce Jovan i Jovanka« 
(zapis po sviranju Pavla Lukića, načinjen 23. XII. 1930. u Zagrebu). 
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64. Kolo prema popijevci »Oj Savice, tiha vodo ladna« (zapis 
po sviranju Pavla Lukića načinjen 23. XII. 1930. u Zagrebu). 
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65. Obično kolo (stariji glas) iz Varoša kraj Broda (zapis L. 
Lukića iz g. 1919.). 



Po ovom napjevu pjeva se velik broj »priskočnica«, kratkih 
popjevaka, što ih djevojke izmišljaju i prema najnovijim doga¬ 
đajima svog sela. Gajdaš neprestano svira kolo; u zgodan čas 
poene pocimalja, sve je sluša, i kad uhvate smisao njezine rugalice 
(jer su sve te popijevke natrunjene blagim podrugivanjem), zapje¬ 
vaju svi melodiju. Zato je vrlo teško naći vazda jednake stihove. 
Evo nekoliko takvih priskočnica: 

Kako gajdaš nama svira kolo, 

Nije bolja pridika popova. 


Cura mala ko maleno pače, 
Kad u kolo, ko nevolja skače. 


Poigrat če moje noge bose 
Ko i one, što cipele nose. 

A sto si se raširio, lolo? 

Nije, lolo, samo tvoje kolo. 

^ v ^ ra j> gajdaš, samo nama trima, 
Nemoj tima ni za litru vina. 

Cura reče, da u kolo ne će, 
Kad u veče, prstenovi zveče. 


Sekser seku napravio l’jepu, 

I dva groša, da ne bude loša. 

AP imamo u kolu gajdaša, 

Lipa momka, da mu je divojka. 

Kratke noći a dugi divani, 

To je mojoj dodijalo mami. 

Sviraj, gajdaš, ako ćeš do zore, 
Nemam dike, da me doma zove. 
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Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


U ovim se popjevkama na početku retka (gdje treba) dodaje 
slog »ej«, a drugi se redak redovno ponavlja. Zato se po istom 
napjevu može pjevati priskocnica i od tri retka, na pr. 

Curo, skoči da ti vidim oči, 

Jesu P tvoje garave ko moje; 

Tvoje plave, a moje garave. 

Ovaj i idući zapisi L. Lukića iz rukopisnog zbornika, koji 
mi je stavljen na raspolaganje, sastavljeni su u dvoglasnom stavku, 
kako ih djevojke u kolu pjevaju; tako to na gajdama nije moguće 
izvesti, jer gajdaš samo prebira napjev soprana, a mjesto altove 
dionice izvodi samo kvantni pomak — da-mu (po Kuhaču). 

66 . Obično kolo iz Zadubravja (zapis L. Lukića iz g. I 9 I 7 -)- 



67. Obično kolo iz Klakarja (zapis L. Lukića iz g. 1919-)- 



68. Kolo »Ajd’ na levo« iz Varoša (zapis L. Lukića iz 
g. 1919.). 
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I prema ovom napjevu izmišljaju se prigodne popijevke, koje 
se izvode za vrijeme, dok gajdaš dalje ovo kolo svira. Na pr. 


Kako bi ja pošla za te, 
Kad ti nosiš zlatne sate. 
Id’ kući, pit’ mame, 

Oć’ poći za me. 


IP ti tamo iP ovamo, 

Ti si moja od svakamo. 
IP ti tuda, iP ovuda, 

Ti si moja od svakuda. 


Sad me slušaj, diko mila, 
Kan’ da vadim iz Satira: 
»Šumećanke gole bose 
Nakudraju svoje kose, 
Nakudraju svoje kose, 
Meštru, popu poprkose.« 


Oj ti, seko udavačo, 
Kad se staneš udavati: 
Zovi mene na rakiju, 
Da ti vidim đuvegiju. 


Ako su reci teksta u desetercima, na pr. 

Misli mama, da j’ rodila bana, Ja bi’ svoju diku ostavila, 

Što j’ rodila, meni milovana. Da j’ to tako ostaviti lako. 


napjev se malo izmijeni, pa je ovakav: 


69. Kolo »Ajd’ na levo« (varijanta iz Varoša). 



70. Kolo »Dorata« iz Varoša (zapis L. Lukića iz g. 1919.). 



Jaši baba dorata, a šugava kulaša, 
Na kulašu klepčica, na riđanu zvonce. 
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Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


71. Kolo »Gire« iz Varoša (zapis L. Lukića iz god. 1919.). 
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72. Kolo »Dere« iz Varoša (zapis L. Lukića iz god. 1919.). 



2) Igrala bi de(re), al' ne sme od Pe(re). 
Koja ima noge bele, neka igra de(re) 
Koja ima noge crne, neka vrsi tr(nje). 


73. Kolo »Tapše« iiz Varoša (zapis L. Lukića iz g. 1919.). 



Uz ovo kolo pripjeva se mnogo pjesama. Svaka od njih ima 
po dva retka. Gajdaš neprestano svira, a počimalja zapjeva onu 
pjesmicu, koja joj onaj čas padne na pamet. Nekoliko takvih 
pjesmica: 

Oj curice, đe su ti dukati, Oru pluzi, rastu kukuruzi, 

Što si rekla, da ćeš ih vezati. Bit će proje za svatove moje. 


Rumenila i malo pomade, 
To u svake curice imade. 


Mene mama u staklo metala, 
Staklo puče, poljubi me luče. 


74. Kolo »Mjesta« iz Varoša (zapisao L. Lukić iz g. 1919.). 
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Ovo se kolo izvodi vrlo brzo. Zato je napjev, koji sviraju 
gajde, vrlo teško zapisati. On je samo približno označen. Uz tu 
svirku pjeva se jednoglasno, ukoliko se to može nazvati pjevanjem, 
jer se više govori, recitira u ritmu muzike. 

Dođi kolu, diko, opremi se lipo. 

Ako misliš igrati, do mene se uvati. 

Poslala me moja mati kupovati konce, 

A ja skoči pa poskoči, izgubila novce. 

Pred kućom ti rupica, đe se legu vrepci, 

Ne b’ te htjela ljubiti, da me mole sveci. 

Moja mama ne miruje, ’oće silom da pročuje, 

Đe me dika ljubi. 

Nek pokuša da posluša, 

Ostat će bez zubi. 


75. Obično kolo u Andrijevcima (zapisano 27. svibnja 1933.)- 



76. Kolo »Hajd na levo« u Andrijevcima (zapisano 27. V. 
* 933 -)- 
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77. Obično kolo u Andrijevcima (zapisano 27. 


77 fe a j J 1 j'i rj i' J 1 J i i 

















































































































































































































































































282 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


78. U kolu u Andrijevcima (zapis Antuna Bauera, klerika iz 
Miinchena, u Andrijevcima 31. VIII. 1929.). 



79. U kolu u Andrijevcima (zapis Antuna Bauera, klerika iz 
Miinchena, u Andrijevcima 31. VIII. 1929.). 



80. Bećarac u Andrijevcima (zapis Antuna Bauera, klerika iz 
Miinchena, u Andrijevcima 31. VIII. 1929.). 



Na taj napjev zapjevale su meni, dok sam zapisivao melo¬ 
diju, djevojke: 

Gospodine, piši u novine, 

Da su seke andrevačke lepe. 

81. Bušarac u Andrijevcima (zapis Antuna Bauera, klerika iz 
Miinchena, u Andrijevcima 31. VIII. 1929.). 



Već ja njemu, već ja njemu, hvala mu na svemu, 
Već ja njemu, hvala mu na svemu. 
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82. Svatovac u Andrijevcima (zapis Antuna Bauera, klerika iz. 
Miinchena, u Andrijevcima 31. VIII. 1929.). 


J 'rr l ^’ r r r I j r i rrr 1 r I f r p t l d l 

11 mo<jio -!<2 kuća pokraj (jo-nz , umolio- le ku-ća pokraj gore 


82 


Žuto lišće pade mu u dvore, 
Žuto lišće pade mu u dvore. 


83. Svatovac (drugi napjev) u Andrijevcima (zapisano 27. V. 

1933 -)- 


^ (tosta^ ^ju^bila f^in 


Al* kod jednog moje srce osta, 
AP kod jednog moje srce osta. 
Ja ću svoga ljubiti bećara, 

Ja ću svoga ljubiti bećara. 

Baš za usnu, gđe stoji cigara, 
Baš za usnu, gđe stoji cigara. 


84. Svatovac u Starim Perkovcima (zapisano 28. V. 1 933 -)* 



Što ni ala ašikovat znala, 
Što ni ala ašikovat znala. 


8j. Bećarac u Starim Perkovcima (zapisano 28. V. 1933-)- 
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Drugi dio: mješnicc, gajde, dude 


86. Bušarac u Starim Perkovcima (zapisano 28. V. 1933.)- 



Ne mogu ti, ne mogu ti vjerovati mlada, 
Ne mogu ti vjerovati mlada. 


Šest kolskih napjeva iz Otoka u Slavoniji štampano je u 
Zborniku z. n. ž. i o. (Lovretić i Jurić [45, IV, s. 109—110]). Ti 
su zapisi jednoglasni, upravo sopranska dionica, koju gajdas prebira 
na prebiraljci kiteći je raznim ornamentima, dok uz to brenči du¬ 
boki ton trubnja i podjednako ozvanja »da - mu« kvarta na 
rožnjaku. 


3. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem 
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87. Gigančica u Kapeli (zapisano 9. XII. 1932.). 
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88. Popijevka svatovska uz dude (zapisano u Hrgovljanima 
10. XII. 1932.). 



Isti napjev izvodi se na diplicama i pjeva. Diplice ukrasu ju 
svoju melodiju mordentima, koji su povrh nota označeni. U sestom 
taktu pjev se odvojio od duda, pjev je označen donjim notama. 
Ostala je pratnja na dudama jednostavna, rožnjak udara od vre¬ 
mena na vrijeme svoju kvartu, a trubanj trajno brenči u otegnutom 
punom svom tonu. (Tako je to i u ostalim zapisima dudaske svirke.) 
Ova se popijevka pjeva, kad curu vode od njezine kuće na vjenčanje. 
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89. Popijevka svatovska uz dude (zapisano u PIrgovljanima 
10. XII. 1932.). 
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momče, dok imaš cu-ru,haj po vo 

Ova se popijevka pjeva uz dude, kad momak sa svatovima 
krene od svoje kuće po curu. 

90. Drmeš u Hrgovljanima (zapisano 10. XII. 1932.). 
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Hopsale, drmesate, 

Meni gaće popadale. 

Zbogom, mati! Zbogom, rod! 
A ja odo’ sad u Brod. 
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91. Popijevka uz dude (zapisano u Hrgovljanima 18. XII. 
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92. Popijevka uz dude (zapisano u Hrgovljanima 18. XII. 













































































































































































































































































93. Popijevka uz dude (zapisano u Hrgovljanima 18. XII. 
1932.). 



94. Račanac — vrsta plesa (zapisano u Hrgovljanima 18. XII. 



9j. Popijevka uz dude (zapisano u Hrgovljanima 18. XII. 
1932.). 



96. Popijevka uz dude (zapisano u Hrgovljanima 18. XII 
1932.). 



97. Šaljiva popijevka uz dude (zapisano u Hrgovljanima 18. 
XII. 1932.). 
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98. Polka (iz Velikog Vukovja (zapisano po sviranju I. Kab- 
ljanca u Zagrebu 28. II. 1934.). 



99. Seljančica iz Velikog Vukovja (zapisano po sviranju I. 
Kabljanca u Zagrebu 28. II. 1934.)* 
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100. Drmeš iz Velikog Vukovja (zapisano po sviranju I. Kab¬ 
ljanca u Zagrebu 28. II. 1934.). 



101. Valcer prema popijevci »Otkud si, dekle, ti doma« iz 
Velikog Vukovja (zapisano po sviranju I. Kabljanca u Zagrebu 
28. II. 1934.). 
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jj, ^ I02 ‘ Stara polka prema popijevci »Ko uhvati jabuku« iz Ve- 
o ^ Vukovja (zapisano po sviranju I. Kabljanca u Zagrebu 
8 - u - 1 934 -)- 
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102a. Napjev: 
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103. Svatovska popijevka uz dude iz Velikog Vukovja. 



to, ft-vo h sva- to-va. 

104. Svatovska popijevka uz dude iz Velikog Vukovja. 


m 



Svatovska popijevka uz dude iz Velikog Vukovja. 


I0 6. Polka prema popijevci »Lako tebi, dušo, na postelji spati« 
iz Velikog Vukovja. 




107. Mazurka iz Velikog Vukovja: 



VI. 
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Onoga, koji svira na sviraljkarna s mijehom, nazivaju: 
gajdas u mjestima: Andrijevoi (sr. Brod slav.), Andrijaševci 
(sr. Vinkovci), Bekteže (sr. Požega slav.), Golo brdo (op. Kaptol, 
sr. Požega slav.), Gor. Bogičevci (op. Okučani, sr. Nova Gradiška), 
Kutjevo (sr. Požega), Musić (Levanjs'ka Varoš, sr. Đakovo), Otok 
(sr. Vinkovci), Perkovci (op. Andrijevoi, sr. Brod), Pitomaca (sr. 
Đurđevac), Pleternica (sr. Požega), Popovac (op. i sr. Garešnica),, 
Prokuplje (u Srbiji), Pirotski kraj (u Srbiji), Rađevina (Azbuko- 
vica, Jadar u okr. podrinjskom), Retkovci (sr. Vinkovci), Ribar 
(srez Svrljig), Srebrenički kraj (u Bosni), Stari Gradac (op. Špišić- 
Bukovica, sr. Virovitica), Tepavci (sr. Morihovo-Bitolj), Tovarnik 
(sr. Šid), Varoš (sr. Brod slav.), Viljevo (sr. Donji Miholjac), Voj¬ 
vodina, Vukosavljevica (op. Špišić-Bulkovica, sr. Virovitica), Za- 
planje (u Srbiji), Zbjegovača (op. i sr. Kutina). 

gajdasić (po L. Ilicu [27] u Slavoniji bez oznake mjesta). 
gajdar u Caribrodskom kraju i u Bugarskoj. 
gajdarce u Maćedoniji i Južnoj Srbiji. 

gajdardžija u Skoplju (gajdardžija je onaj, koji gradi gajde, 
kao i onaj, koji svira u gajde), i u Šumenu (u Bugarskoj). 

dudaš u mjestima: (u Belostenčevu rječniku), Dereza (sr. Li- 
pik), Dubovec (op. Raven, sr. Križevci), Domanjkuš (op. Kapela, 
Sr * B J elovar ), Ferdinan-dovac (sr. Đurđevac), Hrgovljani (Bjelovar), 
v an i aB Pa (op. Međurić), Kapela (sr. Bjelovar), Kozarevac (op. Klo- 
tar Podravski, sr. Đurđevac), Križevci, Ruma, Velika (sr. Požega), 

s r V Va ^ Sr * ^° Va Gradiška), Vukosavljevica (op. Špišič-Bukovica, 
irovitica), Ždralovi (op. Trojstvo, sr. Bjelovar). 

v diplar u Poljicima, u Kralju u Tur. Hrvatskoj, (u Belosten- 
cevu rječniku). 

.. u mjestima: Kistanje (sr. Benkovac), Poljica, sinjska 

Jina, Zelovo (sr. Sinj), tu razlikuju diplača, koji dipli, i diplara, 
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koji gradi diple), Zegar (op. Obrovac, sr. Benkovac), Bekija(zap. 
Hercegovina, no tu je diplač i onaj, koji izrađuje diple), u Livanj¬ 
skom polju (sela Sajkovici, Gu'bin). 

svirač u Fruškoj gori i Romi, u Kragujevačkoj Jasenici. 

svirac na miscic u Poljicima. 

misnjicar (riječ se rijetko upotrebljava) u Vrbniku. 

sopec ili sopac ili sopoc u Kastavštini i na Cresu (Germov u 
župi Martinšćici), na Krku (Vrbnik, Omišalj, Poljica, Stara Baska, 

Bašika, Solini). 

Egedus, hegedus u Šušnjevom selu (op. Oštanje, sr. Ogulin). 

1. Mješnice 

Prvi je posao svirača na mješnice, da nadme mjesinu, t. j. da 
duvanjem kroz dulac ispuni mješinu zrakom. Da mu sejkroz to 
vrijeme ne oglase mješnice, on zavije nekoliko puta mjesinu na 
kutlom, upravo vratni dio mješine. Zato je dobro, da je taj vratni 
dio mješine dovoljno dugačak i da je koža mješine na tom mjestu 
osobito gipka i podašna. Kada je mješina puna, odvije se mjesina 
nad kutlom i mješnice se oglase, što se jače tlak laktom izvodi na 
mješinu. Mješinu naime svirač drži pod pazuhom 1 pritiste je nad¬ 
lakticom i laktom sa strane o svoja prsa. Prije sviranja svirac ude- 
šava prebiraljku, ugađa njezine osnovne tonove, utiskujuci izvana 
piske dublje u prebiraljku; pri tome ne skida prebiraljke. . 

U B r e s t u i s p o d 2 b e v n i c e u Istri govori se »svirac 
svira na mčh«. Kako na njegovoj cijevi (puhaljki) nema zaklopca, 
on mora neprestano puhati, dotično mora svojim jezikom zatvarati 
otvor cijevi, dok udiše zrak, ili mora i on znati predusivati. Prebi¬ 
raljku drži svirač tako, da prekriva sa tri prsta desne ru e gornje 
rupice za prebiranje (malim prstom pridržava prebiraljku na mjestu 
gdje četvrte rupice nema, vidi napred sliku br. 88), a trima prštim 
lijeve ruke pokriva ostale rupice za prebiranje, 1 to tako, da kaži¬ 
prstom prekrije najgornju od triju rupica na lijevoj cijevi P r 
raljke, a velikim prstom i prstenkom prekriva petu 1 sestu P 
u isti čas na obje cijevi prebiraljke. Malim prstom lijeve ruke samo 
podupire odozdo prebiraljku, i to između obje duplje; katkad _ 
zatvara lijevu duplju odozdo. Na mehu sviraju u svatovima 1 pn 
»tancu«, a i pastiri znaju svirati na pasi. 
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U Po t kilavcu (trećem) na G rabin stini još je 
živ stari sopac Štipan Bura, ali više ne svira na »meh«. Mlađi su 
sopci Ivan Rundić-Tanačič i Baldo Šimac, koji je načinio »meh« 
sam. 

U Studeni u Kastavštini sopac Jure Rutar držao 



Si. 169. 

Sopac Jure Rutar u Studeni. 


J mjesinu pod desnim pazuhom. Sa tri prsta desne ruke prebirao je 
tri gornje »skuljice za prebirat«, dok je na donjim »šikuljicama« 
vao 1,ra ° . Sam ° sa ^ va P rsta lijeve ruke. Samo je rijetko upotreblja- 
nike 1 ^ a ^ 0n ^' u ru P'i cu pokrivajući je trećim srednjim prstom lijeve 
utar »sope na mehu«. Išao je kao sopac po tri do četiri 
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dana »o pustu«, pak »o pirih«, a i »po koledvu« (koledvali su 

»dva kanturi i sopac«). (SI. 169.) y . 

Sopac s nadimkom »Buha« iz sela Male Dražice na 
Grobinštini sope na mesopust i na Čistu srijedu, kada za a- 
paju mesopusta. Ako ga pozove veselo društvo, on svira uz nji ° 
pjevanje, a inače za svaki ples, pa zna osim starinskih plesova još 
i valcer, polku i mazurku (osobito mnogo svira ova posljednja dva 

PkSa) U župi Martin š čicima Cresu kao i u ostalim mjestima 
otoka već nestaje »meha«; sve se više upotrebljava harmonika 
(rastegača). Ipak sam saznao za jednog sopca Antona Lovrečica, 
koT^na »šošt va meh«; no »on bi ga žnal i udelat - a jos a neki 
drugi«. — »Va meh se sope za tanec va malon ve on pustu na 
nedeju i na blagdan večer v kuće i na piru. More se sost 1 na plaše 

^ P Na^ Krku je vazda bila u većoj cijeni svirka na sopilama od 
svirke na mješnici. Na sopile i sviraju pravi sopci.^Sopac va me 
kratko sopac, a samo rijetko (u Vrbniku) mtsnjicar, ipak je 
nalazio prilike, da pokaže svoje umijeće. Danas vec ima a 
malo, a i to su najvećma stan ljudi. U Staroj as 1 
Ivan Brnobić, starac od 80 godina (podatak je iz godine i 9 33 -)> 
koji »zasope još kadagod, ma samo mišnjice, zac miha nema«. On 
j, u svom tclu sopce Matu 1 Josipa Mar,«a, rečene Ma.ec, 

a u D r a g i (B a š ć a n s Ik o j D r a g i) nekog Sindicica s nadim¬ 
kom Buzić. Sva trojica su već odavno umrla. Starobašćanski sopci 
dobavljali su drvene dijelove mješnica sa Cresa. Mjesmce su sami 
umjeli složiti. Soplo se je za tanac o mesopustu i na piru. i o- 
znati »sopac pod mišnjice« u Baški (Novoj Baski prije pe- 
desetak godina bio je Ivan Hrabri!, avan Medalja. Ua njegovo 
svirku »tancalo se u nekog Ivice., pa se o tome sačuvao spomen u 
stihovima: »U Iviće pod mišnjice - sak, tanac pol J 

oko godine ,8,0. bio je na glasu »sopac pod m.snj.ce. Vinko June, 
anao je mnogo pjesama i napjeva, još liv, Mate Sers.c pukF«na 
Mateša, koji je bio dobar sopac; »viduhce« za svoje mjesni 
je od djeda Iva Justica, koji je također bio svirac. U “k S °Ju¬ 
nima »mišnice već ne rabe. Na mišnice bi znal sost soki sopoc 
na sopeli. Znal bi i Ivan Trubić pok. Antona zo Solin. Ov je 
svoji mladosti udelal par vidulic, pa mu ni šio soki put za rukun.« 
Kada svirač hoće svirati, »tribi je mih napomt i sost. Ki sope mis- 
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niče, drži puhavoc v ustih, prebiranicu v prstih a mih po livun 
rukun. Z ustmi puše, so prsti prebira, a so lahton pretiska mih, da 
boje biži duh va piski. Još ako sidi, lupa z nogami po podu koti 
da prebira. Ako mišnice ne rabe više vrimena, mih se zasuši pok ga 
se mora močit uru dvi pre ner rabit. Zmoči ga se so vinon; žmuj, 



SI. 170. 

Svirač Ivan Semenčić iz Novalje na Pagu 


je dosti. More se mih zmočit i z vodun, ma ondat ima slabiji 


duh. Na 


misnice se je sopivalo kadagod na nediju, kadagod večer 


fraji (sijelu) u divojak, kadagod na piru, kada je bil mali, siro¬ 
mašni pir.« 

P r V, jicima (o p ć. D u b a š n i c a) zna svirati Mate 
bi i-- P°k. Josipa. »Tribi je mih napuhnut i sost; ma prvo je 
tri 1 s ^ oz l t piski. Onoga, ki nosi tanje, triba ga dvignut, a ki 
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nosi debje, triba ga pretisnut, da ide doli. Soplo se je za tanac i za 
polku.« - UOmišlju govore: »sope mih«, »misnjice sopu«_ i 
»homo skakat na mišnjice«. »U staro doba se je sop o 
za tanec na piru na sedu (na sijelu) i verec. Sada sopu mišnjice sam 
d. se dica vesele 1 sk«u - » va drugo sopu sopel... 

Još su dva takova sopca živa: Ivan Grego-S tpi I »ton ajcic 
Klisko « - U V r b n i k u »seda već ne sope mišnjice mjeden Zad- 

nji, ki je sopival masnice, 
bil je Ive Lucetić pok. Osi¬ 
pa. Još je živ, ma je star; 
ima već okolo jo let. Vec ni 
sopel više od 20 let; ni ga 
voja sost. Lucetic je sopel 
samo na tanci, kad je bilo 
komu. Prija Lucetića je so¬ 
pival mišnjice pok. Anton 
Štefanić, rečeni Zvonjar. 
Sprid Zvonjara je sopival 
Mali Ante; pravo ime mu 
je bilo Ante Hriljac (po 
vrbničkom govoru: Hrijec). 
On da je bil sopec da; 
da je jako lipo tunel sost. 
Starijega od Maloga Anta se 
već ne spominja nijeden od 
denešnjih živih ljudi. Još va 
Štefanićevo vrime su pi rov ' 
jane malo marili za mišnjice. 
Kad su bili mišnjice na piru, 

,0 ni bil pravi pir ; to je bil malt. ubogi pir. Pravi pir je bil kA 
su nevesticu pejaU v criki pre sopelah. Ki sope 
Scu v ustih, bribirače v prstih, a m.h pod rukun, pek ga seko 
pretisne a lahton, da mu bofe sopev „ a PagU 

Svirac Ivan Semencic (si. 17°) 1Z > , , 



Si. 171 - 

Diplači Nikola i Danilo Penć iz Kistanja. 
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Hrvatska čitaonica i u njoj tamburaški zbor), što je nestalo mješnica. 
Nekada je bio svirač Mate Maričević, koji je sam znao i izrađivati 
mješnice. Sada se bavi sviranjem siromah Martin Ćepulo pok. Ive, 
rečeni Ivac. 

Svirač na Olibu napuhne mješnicu posebnom cijevi, onda 
obuhvati i pritiskuje mijeh na svoje grudi. Dok svira uz ples, ističe 
jače takt plesa lupanjem nogu. (Tako je postupao i stari Rutar u 



Si. 172. 

Diplači Nikola i Danilo Perić iz Kistanja. 

Studeni, a zacijelo tako postupaju i ostali svirači na mješnicama 
u Boduliji, na Rabu i na Pagu.). Poznati su o 1 i b 1 j a n s k i svirači 
ate ^ anz ic, Josip Budeša i Josip Skorpanič. 

Svirac brane Vidas iz Rampora na Rabu ovlažio je 
je sviranja oba piska slinom, a onda ih namjestio tako, da su 
preb SV pK^ e u §°đene na isti ton. Dok ugađa sviraljke, ne vadi 
* 2v a 1 u 1Z tapuna, već namješta i potiskuje piske u prebiraljci 
ran j a a ^^ snuvs i o njih kožu mješine. Mješinu drži za vrijeme svi- 
Svirlva^° c ^ csn ™ P az uhom. On sviri na mišnice svirku za tanac, 
je voglasna. Za svaki lik »tanca«, a i za druge plesove 
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(»polka« i »raka«) ima svirac posebni motiv, koji njegovi plesači 
dobro poznaju. Na Rabu je poznat i svirac Frane Spanjol iz zase...a 
Palit u Mundaniji (v. Širok [72, 136] na slikama starog plesa). 

U Gackoj dolini imaju diple, kao i druge instrumente, 

samo pastiri i đaci (Banović [2, 85]). - U Donjem Kosniju 
v (sr. P e r u š 1 ć) svira jos 

neki Mata Veselin. 

Diplači Nikola Pe- 
rić i Danilo Perić iz K i - 
s tanja (si. 17 1 i I 7 2 ) 
drže mješinu pod lijevim 
pazuhom. Ruke namjeste 
na prebiraljku tako, da 
desna sa svoja tri srednja 
prsta prekrije gornje, a 
lijeva donje rupice za pre¬ 
biranje. Prije početka svir¬ 
ke udešava tonove obiju 
sviraljaka na .prebiraljci u 
razmaku kvinte, i u jedno- 
glasju. Piske tiska izvana 
preko kože dublje u ku- 
tao. Pri ugađanju dipala 
jedan je udešavao obje 
sviraljke na prebiraljci u 
tonovima: a' i e , a drugi 
u tonovima: hes i f • 

Oba diplača rijetko 
su prekrivala petu rupicu, 

Z, vrijeme, dok je diplio Nikola Perli, dobaciSe » susjedi- 
.Oni udarac, koji je naljepS Sto znaš, udari«, ili ' J . 

jasnije« (t. j. punijeg su zvuka). Za vrijeme d,pl,en,a V oin.™ <M^ 
lijevom rukom, i to malim prstom prebiraljku ispo 8 
dužne duplje, pa je eventualno i sasvim zatvor, odozdo. Zato 
moraju bit, glasnice prožeženc. Iz Kist.nja poznat je diplac 

Manojlo Vujanić (si. 173)* . ... 1 p r phi- 

Diplači u Z e 1 o v u drže mjesinu »ispod lijeve ruke . P 

raljku prihvaćaj« sa tri prsta (kažiprstom, srednjakom i prstenkom) 



si. 173- 

Svirač u diple Manojlo Vujanić iz Kistanja. 
a šeste rupice uopće nijesu prekrivali. 
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desne ruke odozgo, a sa dva prsta lijeve ruke (kažiprstom i 
srednjakom) odozdo. Najdonja rupa za prebiranje ostaje za vrijeme 
cijele svirke otvorena. Prstenkom lijeve rupe podupire se prebiraljka 
odozdo, pa pri tom eventualno zatvore i obje uzdužne duplje u 
prebiraljci. U tom slučaju djeluju obje najdonje rupice na prebi¬ 
raljci kao glasnice. Može ii ne zatvoriti uzdužne duplje prstenkom, 
pa poduprijeti prebiraljku na donjem zarezu, ali se onako »tvrđe 
drži«. Prije dipljenja »diple se slažu« (potiskujući »piske dublje u 
kuta«). Zelovski diplači diple samo uz pjevanje i za zabavu, a 
nigda uz ples. Najugledniji isu zelovski diplači Petar Domazet 
Ivanov, Frano Marović, Amdrijia Domazet i Jakov Barač. 

Diplač u O g o r j u, Mate Rade, nije znao predušivati, dok 
je diplio bez mješine. Morao je sa svirkom prestajati, da udahne 
duboko, dok ispuni pluća svježim zrakom. Zato je volio dipliti na 
diple s mijehom. Na prebiraljku je postavio desnu ruku bliže kutlu, 
a ispod nje lijevu ruku, od svake ruke tri srednja prsta. Malim 
prstom lijeve ruke diple je podupro, a prstenkom trajno prekrio 
najniže dvije rupice za prebiranje. Prema tome on je zapravo* pre¬ 
birao sa tri prsta desne i sa dva prsta lijeve ruke. Kazivao mi je, 
da je njegov otac Luka diplio samo na četiri gornje rupice na pre¬ 
birati, a upotrebljavao je pri prebiranju samo jedan prst desne 
ruke i tri prsta lijeve ruke. 

U s i n j s k o j Krajini bio je ugledan diplač fra Viče 
Vukovič. On se naučio dipliti na diple bez mišine još kao malen 
dječarac, pa kada mu otac uredio još i mišinu, predao mu je go¬ 
voreći: »Sad je sve gotovo, ništa više ne treba; nego, sinko, puši u 
misinu te dipli.« Vukovič [79, s. 239 i 240] priča o tome svom 
prvom diplačkom nastupu: »Čilo se je selo skupilo na me i na moje 
diple i na mišinu; svi se čudom čude, kako onako ja mališ lipo 
udaram u diple.« 

Diplac Ivan Kunac, pok. Mate, u Potravlju svira sa dva 
Prsta lijeve ruke (kažiprstom i srednjakom) odozgo na diplicama, 
1Ze m j es ini, a sa tri prsta desne ruke (kažiprstom, srednjakom i 
prstenkom) na donjom dijelu prebiralice. Najniže rupice za prefoi- 
jed ^ n * a ^^ cama vaz d a su prazne. Prstenak desne ruke samo 
preb° m ^ ern ° ° tVara P etu ru pi cu za prebiranje na drugoj cijevi 
na kojoj time izvodi vrlo jednostavnu pratnju. Pravu 

Prsta 


iju prema tome prebira s ostala dva prsta desne i sa dva 
^ eve ru ke. Cijela svirka kao da sastoji od raznih malih 











2^8 


Drugi dio: mjesnice, gajde, dude 


motivića. Nagoni u čudo namah čestom upotrebom sitnih staccato 
n0 ta. Na časove se zbog tih staccato pričinja njegova svirka ca 

troglasnom. mladl momak Frano Ezgeta Mijin, koga 

smatraju najboljim diplarom i guslarom u okolici ali je bolji dip.ar 
T ulr. ja sam ga slušao u selu Hrvač._M*n» je držao 
desnim pazuhom. Ruke je smještao na prebiraljci bas kao i dipla 



Si. 174 a. 

Diplač s momcima u Mokrom (po fra B. Maricu U?])* 


u Potravlju. I on izvodi staccato udarajući lako i brzo 
badžama. Zna udarati i jednoglasno. Pri tom zat^ra posvema 
malim prstom desne ruke obje najniže badze na prebir i j . ^ ^ 

Diolač u Pol j ičim a (Ivamisevic [29, IX, . > 5 v 

IO ,-?oS r-up, ovako, .Pule * » dodlac, ***> « "*« 
mi i iz mija stiskajui ga rukon piKu F*** u diple, a 

7 - ii *»*“ ; , Kada s :Jti 

veli se da »diple razlazu«. »Kad su diplan na o 
odčepljene buže, imaju jači glas, to će reć glasnije su; a kad jedn 
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stranica začepljena, slabiji. Da ima baš ljudi od zanata za sviranje,, 
toga se ne panti u Poljicin, niti ko uči koga, nego čuje jedan od 
drugoga, odnese oni glas u ušima, pa se nauči svak po sebi viž- 
banjem. Malo se nađe guslača i diplača da jednako znadu diplat i 
guslat. Ženska ’dikoja u gornjin Poljicin mogla bi se nać, da zna 
diplat, ma posve ji’ je malo, a i stidu se prid svitom, muškićin je to 
činit, ne pristoji jin se. Diplanje i sviralanje malo se čuje u zimi, 
jer kažu, da nije lipo u zimi čut te glasove, 
kad ne ima zelene gore. Diplaju i sviralaju 
u derneku, kad iđu puten danju i noću, ’di 
su sila, a ko god i kod kuće za zabavat se. 

Sviralaju i diplaju obišno momci, a oženjena 
ili poštara čovika ko bi vidi ja, da nosi diple 
pod rukon ili da je zadija za pripašnjaču 
svirale, drža’ bi ga za luda, to se njegovoj 
dobi ne pristoji. Uz diple niki znadu pivat, 
ali nije jin glas pisme čist, nego bude nikako 
muka* i debeja. Kad je koja gozba, pir, br- 
gulja, kada biskup dolazi u krizmu, nađe se 
diplač, da razveseli družinu; dobro se najist 
i napit, to mu je plaća.« Iz slike (Ivanišević 
[29, IX, 269]) diplača razbira se, da diplač 
drži mješinu pod lijevim pazuhom i da na 
prebiraljci prebira sa dva prsta lijeve ruke 
(kažiprstom i srednjakom) na gornjim rupi¬ 
cama i sa četiri prsta desne ruke (kažiprstom, 
srednjakom, prstenkom i malim prstom) na 
donjim rupicama prebiraljke. 

Poznat je i ugledan diplač u M o - 
u *-o m , u okolini Širokog Brijega 
tak u r v ° e & 0 v ' l n 1 > Mate Slišković-Babić. Zna njih više dipliti, 
sa t ' ° ZO ^ arac ‘ drži diple pod desnim pazuhom, a pokriva 

tri ri S , re ^ n ^ a P rsta lijeve ruke tri gornje rupice za prebiranje, a sa 
ra j-i cc nja Prsta desne ruke tri donje rupice za prebiranje. Prebi- 
prsti a * ^°^ u P rta °dozdo malim prstom desne ruke. Prekrivanje 
duple a ta ^° 5 P rst * prihvate paralelne rupice na obje 

Vos ko , e k lr v a ^ke> ukoliko diplač ne začepi pojedine gornje rupice 
Pratnja r° ^ na on °j duplji prebiraljke, na kojoj se izvodi 
° v je na desnoj duplji prebiraljke). (SI. 174 a.) 



Si. 174 b. 

Diplač Jozo Kraljević 
pok. Mike iz Mokroga- 
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Osim njega poznat je u Mokrom kao vješt diplač i Jozo Kra 
ljević pok. Mike. Kada je on slagao svoje diple s mijehom, pri¬ 
slanjao je desnu ruku dlanom sa strane k donjem kraju prebiraljke, 
pa je tako razabrao, koja mu cijev ima deblji, a koja tanji glas. 
Onda je segnuo povrh kutla i dohvativši izvana preko mjesine 
»zadio« pravi pisak dublje u njegovu cijev. Ako je koža mješine 
suviše vlažna, posušuje je uz vatru. Ako je pak suho vrijeme (bura), 
pa se zadijevanjem piska ne mogu uskladiti oba piska, valja into 
naciju ispraviti tako, da se voskom oblijepe pretanke budze na pre¬ 
biraljci, noktom se vosak potiskuje naviše, a suvišni se vosak — 
opet noktom — digne. Diple se moraju polagano slagati. Kada je 
neustrpljivi slušač požurivao diplača, susjed ga je upozorio: »Ako 
ga nagoniš, ne će nigda početi«, t. j. postat će nepažljiv, pa ne će 
ubrzo složiti diple i svirka ne će moći započeti. Kad udešava diplač 
intonaciju jedne cijevi na prebiraljci, utiče u drugu — da mu se 
ne oglašuje — komad drvca ili kore (si. 174 b). 

Osobito uvaženim diplačem iz okoline Širokog Brijega sma¬ 
traju Ivana Vukoju pok. Nikole, rečenog Buljana iz L j u b o 11 ć a 
kraj Kočerima. Još danas pričaju, kako se taj Buljan pro¬ 
slavio, kada je još prije rata (god. 1912. 11^1913.) pratio mostar¬ 
skog biskupa i bez prestanka diplio idući pješke nekih 18 km puta. 
On dipli već preko 20 godina, a zna i uz gusle pjevati. U tom 
kraju spominju još i diplače Andriju Sabljica i Stjepana Mikulica. 

UDonjem Hrasnublizu Stoca u Hercegovini spo¬ 
minje se diplač s mjehom »Šutalo« (to mu je nadimak). 

Najugledniji su diplači u Livanjskom polju, i to u 
selu S a j k o v i ć u, Luka Erceg i Ile Vještica; u G u b i n u 
cijene kao dobra diplača Vašu Vujičića. Najviše se dipli za vrijeme 
zborova i sijela, ali i prigodom igranaka i plesova, iza službe Božje 
rjeđe, a u žalosnim zgodama nikada. Gdje su se zadržali stariji 
običaji, tu se dipli i za vrijeme vjenčanja. Po svoj zapadnoj 
Hercegovini čuju se diple — nekada je toga bilo mnogo više 
— naročito na dernecima, na godovima; ali i kod sijela 1 prela, 
pa na večer pred kućom. Momci sviraju i onda, kada čuvaju blago, 
kad idu na posao ili se vraćaju s posla. 

Najbolji svirači u R a m s k o m k r a j u, u o k o 1 i n i P r o- 
zor a, i to u selu Gmićima zovu se Stipo Baljo i Karlo Juricic. 

U općini Oštarije (Božičević [3, 204]) »oni, ki su svirih 
diple, govorili su jim hegeduši, a i danas ima tu ljudi, kim velidu 
hegeduši ili egeduši, jer je valja ki od nji imal diple i lipo znal 
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svirit. Ti su egeduši s virili samo uz blago ili u večer kod kuče od 
dugega cajta, a sviril je ki i na piru, ako su ga pozvali na pir kao 
ti budi svata, ali zato mu nisu niš plaćali, jer su imali o’ česa živiit.« 

Da su se mješniee upotrebljavale u Ž u m b e r k u, o tom nam 
svjedoči već činjenica, što se u instrumentalnoj zbirci Daškovskog 
muzeja u Moskvi nalaze diple bez mijeha, koje potječu iz Žumberka. 
No iako danas nijesam više nigdje u Žumberku našao niti dipala 
niti mješnica, spominjanje na mješniee još je i danas živo, pa se 
odrasldji ljudi rado sjećaju toga instrumenta, ma da su ih oni slušali,, 
gdje se oglašuju u Gorjancima, samo u svome najranijem djetinjstvu. 
Nazivali su ih diple; mješina im je bila od ovčje kože (mogla je biti 
i od koze), prebiraljka (i tu su nazivali diplama) od lipova drva, a 
u njoj pisci od mlade bazgovine. Prebiraljku je znao izrađivati po¬ 
kojni Marko ITeraković, a mješinu je uredio Ivo Juratovac; oba iz 
Novog sela, prvi iz staroga kbr. 3. Sačuvani primjerak dipala u 
moskovskom muzeju upućuje na stariji tip dalmatinsko-bosansko- 
hercegovačkog oblika dipala, premda se na mješnicama u susjednoj 
Belokranjskoj sačuvao do danas oblik čakavski. Iz oskudnih poda¬ 
taka sabranih ispitivanjem sa najsjevernijeg dijela žumberačkog 
(okolina Stojdrage i kraj oko Novog sela) ne može se dobiti prava 
slika upotrebe tih mješnica u pučkoj muzičkoj praksi. Mješniee su 
zacijelo u Žumberku bile pastirski imstrumenat; njima su pastiri 
razbijali vrijeme na paši u planini. Ivo Juratovac bio je vješt svirač. 
Nedjeljom i blagdanom iza večernjice svirao je za zabavu suselja¬ 
nima i oni su ga vrlo rado slušali. A kada su palili kriješ (o Ivanju), 
vazda su po njega poslali, jer bez njega nije moglo biti pravog veselja. 


2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem 


Gajdaši u istočnoj Mače d oni j i drže mješinu pod 
lijevim pazuhom. Kratki prdak prislonjen im je pri sviranju na 
podlakticu desne ruke. Ruke su na prebiraljci tako smještene, da 
lijeva sa dva prsta (kažiprstom i srednjakom) prekriva gornje 
rupice za prebiranje, a desna sa tri ili četiri prsta prekriva donje 
rupice za prebiranje (vidi sliku Ivanića [28, 73]). 


U selu T e p a v cima (općina Bać, srez Mori- 
h o v o) upotrebljavaju se jednocijevne gajde bez trubnja, koliko 
Se m °ze razabrati iz nejasnih slika (Manojlović [48, s. 118 i 119]). 
G^-jdas drži mješinu pod pazuhom lijeve ruke i prekriva gornje 
rupice za prebiranje sa tri prsta desne ruke, a donje rupice sa četiri 
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. e nlke . a i t „ se razbira, da ne poknva rupice Rodicom 
prsta desne ruke, a dn j im člancima prstiju. 

govor u tekstu (si. I 74 c )- ga j,du ili gajdaru 

“."T r^tajlltduiu IL na »«„)- 
sviraju seljani t° dra . veliku larmu, 'sto se bas i 

skom veselju. Ta svirk P Turcima dopadalo. Ču¬ 

ven gajdaš bio je deda 
Jovan Trajković (Traka) 

; z Mitrašinaca. On je svi¬ 
rao u gajde od svoje de¬ 
sete godine, a naslijedio je 
gajde od oca. Sada ima 
95 godina. Gajde je vec 
napustio, no mogao bi 
svirati, da mu drugi nad¬ 
me mješinu. Ako cuje do¬ 
broga gajdaša, kliknut ce: 

>>G j gajdaro, dobro moje.« 

»Trusa« (igra) } » OTO<< 
(kolo) najveoma je PJ« 

vanje. Uz svirku su kola 

***•>.* ;^ M ". 

u . te a^ .Nule 

kako prebiru nu6ajd.n,»Me<ln«>)Cj P [ud . MjeSinu pr«»« 

banj nehajno - v» ta, "J, deS ne. u prebiru su m 

lijevim laktom. Lijevu ruku »miest.o )e 

srednja prsta jedne i druge ™ e. ;5kog gajdaš pulta, d* 

u selu Ribaru sreza ) drži pri sviranju 

prd.k S ajda preko gajdu napr.,ed v». 

i prdak vunije. desnom rukom tri prednje i 0 . 
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U Šumenu (u Bugarskoj) najprije gajdardžija nadme mješinu, 
a pri tome ručilo zatvori dlanom, da spriječi izlaz uzduha. Onda 
svirač najprije ugađa ručilo prema kvinti, t. j. prema petom tonu 
gajdunice. Ručilo se ugađa tako, da se nadavci (dijelovi ručila) po¬ 
malo istežu. Kada je to izvršeno, dotjeruje sve ostale tonove, naj¬ 
prije oktavu, onda gornju malu sekundu nad kv-intom, pa tercu, 
kvartu, a pri tom se neprestance vrača na kvintu i oktavu; ovo se 
ugađanje vrši pomoću voska. Kada su svi tonovi na gajdunici ugo- 
đeni, gajdaš počne svirati. Šumenski majstor-gajdardžija izdao je 
»Pravilnik kak da se pazi i upravljava gajdata«. To je jedinstveni 
primjer štampane upute u postupak s gajdama, napisane od maj¬ 
stora, u čijoj su obitelji pred njime već u pet pokoljenja bili gra¬ 
ditelji gajda. Taj pravilnik slao je majstor svakome, tko je kupio 
u njega gajde. Vrijedno je spomenuti nešto iz uputa, što su dane u 
toni pravilniku; Kacarova [32, s. 99—103] ih navodi u izvatku, 
iz koga uzimam ovo: Svaki gajdar -mora znati udesi ti mješinu. U 
ljetu ce u tu svrhu uzeti janjeću mješinu. Na Grgov dan oderanu 
janjeću mješinu valja posoliti, pa onda izvrnuti stranu s krznom na¬ 
polje. Za tri sata mješina se opet izvrne, pa se jedan dan izloži 
suncu, a -dva dana drži u hladu. Iza toga se navlaži, izvrne i ostriže. 


Onda se ^stražnji otvor čvrsto sveže i nadovezuju drveni dijelovi. 
S unutrašnje strane ne valja mješinu ničim premazivati. S takvom 
mj’esinom može se svirati do Dimitrova dana. Tada se uzima nova 
mjesina ovčija ili mješina s jareta. Bolja je ovčija. Neka se ne 
. nitl * zv ana mti iznutra. Najžilavije su mješine, koje se učine 

• u Otrova i Bogorodicina dana. Svaki gajdardžija-svirač neka 

ima • v « ' 


h / 30 dv . i R m i esine > P a kada se u jednoj počnu ovlaž-ivati piskuni, 
ra e v a , Se mjesina smijeni, da se sačuvaju piskuni od vlage. Ako svi- 
slab' U8 °. SVlra pod vedrim nebom, na svadbi -ili na horo, -pa se na 
niču" 11 m v J f tlma mj ' e ^ ine P ožne hvat ati vlaga, valja izvaditi gaj-du- 
vatru ■ U nii v Wc Slavine zatisnuti klipove, naduti mješinu i uz 
m jestu I11,LMnU i ° SUSlt1 ' Ga i da se umotana mora spremati na hladnom 
seci nennTur' Tak ° s P reml i ena g a i da može biti i do šest mje- 
valj a ni JCna ! P a i e *P a h od, mah dobra, čim se -izvadi. U ljeti 
više j e ne^v'. . m J esin ^t» da ostane mekana; a iza Dimitrova dana 
studeni. ^ mazatl > J er nenamazane gajde ne će postradati od 
konca, a nitNT - n ^- ^^j 3 ' dirat i» naročito ne valja micati namot 
u gajdunicu ' 1Zad nad re škom. Ne treba potiskivati piskune 
1 ruci o, jer se time uništuje ugodba njihova. Na gajdu- 
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niču ne valja nigda svirati ustima, jer bi se piskun smočio, omek- 
šao i naduo. Končani namot na piskunima valja mazati svakog dana 
lojem od svijeće, a tako i njihove jezičke, no ove vrlo nježno. Onda 
ih nikakva vlaga ne će oštetiti, a om ce lako i jasno avati vaz 
isti ton. Ako se jezičci na piskunima poenu zapletati, valja im pod¬ 
metnuti vlas ili nit, jedan ili više njih. Kada se nakon jedan di dva 
dana opazi, da piskuni daju suviše jaki ton, valja izvaditi vlas ih 
nit. Piskuni su popravljeni, zvučat će kao novi. Sasvim novi piskun, 
a kada prvi put svira, nadme se od vlage i postaje prejak. Poprav ja 
se tako, da se gajdunica ili ručilo izvadi iz glavine, piskun iz njih; 
piskunov se jezičak namaže nalojenim prstom i ovije dobro koncem, 
tako se usadi opet u gajdunicu ili ručilo, a ovi u svoje glavine. Na¬ 
kon dva sata ili iza čitave noći izvadi se piskun i s njega odvije 
konac pa je gajda uređena. Piskune ne treba do velike potrebe 
uopće’vaditi iz gajda. Ako je velika studen, valja često gajdunicu 
vaditi i dobro sa piskuna otrti kapi vlage, da se ova na njima ne za- 
mrzne. Ne valja drvene dijelove gajda odvezivati od mjesme. Svaku 
novu gajdu valja iza nekog vremena ispitati. Šumenski majstor to 
je besplatno izvršivao svakome svom kupcu, koji je k njemu orno 
svoje gajde iza mjesec, dva ili za godinu dana. Tom prilikom maj¬ 
stor je voskom ispravio intonaciju pojedinih dupki, a uputio J- i 

svirača, kako to ima učiniti. _ . , 

Ove je upute poredao šumenski majstor-gajdardzija u 5 
točaka, a mnogi bugarski gajdardžije-svirači njegovih se uputa držali. 
Majstor Dimitar (si. 126 a) drži pri svirci mjesinu pod. lijevi 1 
pazuhom, lijevom rukom sa tri prsta (kažiprstom, srednjakom 1 
prstenkom) prebira na gornjim rupicama gajdumce (pa cem j 
zatvara i stražnju rupicu na gajdunici), a desnom rukom sa četiri 
prsta (palcem samo podupire gajdunicu na stražnjoj strani) na do¬ 
njim rupicama gajdumce. Ručilo mu leži položeno na podlaktici 
desne ruke. Ukoliko je gajdardžija-svirač ljevak, na njegovoj mj 
šini je drugačiji razmještaj gajdumce 1 rucila; pa se ovo os anja 
njegovu lijevu ruku. 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom 1 trubnjem 

Banatski gajdaši (po Trojanoviću [76, 17]) ^dovno imaju 
desne karabe (dvojnice), pa desnom rukom pokrivaju jedinu J 
na rožnjaku (i to domalim prstom) i tako dobivaju »pun« glas l 
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roznjaka izlazi »tanak« glas, ako je ta ljuka otvorena). Lijeva ruka 
pokriva sa svoja tri srednja prsta tri gornje ljuke na kličnjaku. Svirac 
(u Srijemu i Banatu), gajdaš (u Srbiji) uzme mješinu pod lijevi pa- 
zuh, prdaljku prebaci na lijevo rame, a dvojnice (karabu) drži pred 
sobom. Uz gajde se ne samo igra nego i pjeva. Uz svatovac svi sva¬ 
tovi prihvate i ječi pjesma. Uz gajde se igra veliko i malo kolo, a 
koji svirac zna da svira omiljenu pjesmu »gedžu«, računa se u vje¬ 
štaka. U Vojvodini bez gajdi ne može biti veselja. U Srbiji su po 
Vuku redovno na svadbama negda svirali gajdaši; sada ih ima sve 
manje. 

Gajdaš (gadljar) u Srijemu i istočnoj Slavoniji (Kuhač [42, 5c, 
s. 45 i d.]) ne puše neprestano u puhaljicu, nego u kratkim razma¬ 
cima pazeći na količinu zraka u mješini. Da bi zrak iz mješine bolje 
strujio u prebiraljku i trubanj, gajdaš — držeći mješinu pod desnim 
pazuhom laktom desne ruke pritiste o svoja prsa, pa time pove¬ 
ćava tlak uzduha u mješinu. Gajdaš krupna grla izabira dulje dvoj¬ 
nice na gajdama, jer on svirajući ponajviše i pjeva, pa mu se mora 
pobrinuti, da se njegovo grlo podudara s tonovima gajda, u koje 
svira, ro ljukama dvojnica prebira gajdaš prstima tako, da na njih 
ne priliježe prsna jagodica (prvi članak prsta), već srednji članak 
prsta. Gajdaš se služi sa dva prsta desnice, a četiri prsta ljevice. 
Prsn se u gajdaša nazivaju: palac, hitronja, veliki, krupni prst i 
roznjak. Gajdaš ugađa svoje dvojnice često prekrivajući voskom po- 
jec ine ljuke. ^Za taj posao sluzi mu čačkalo. Svoje dvojnice ugađa 
gajdaš neobičnom pomnjom. Za sve to vrijeme, dok on dvojnice 
ugai a, smetalo bi ga brojanje jedinog tona na trubnju; zato gajdaš 
j . zace pi posebnim drvenim čepom, dok ne svrši ugađanje 
k° ,n T’ Sada mu val J a još ugoditi i trubanj. To može polučiti ili 
°’ . a P ° jedine komade trubnja ne utisne do kraja, već ih malo 
trubrT r' ^ P roduZl C1 i ev trubnja), ili i tako, da jezičak na pisku 
Ako i ™P n i«, prilijepi o njega gvalicu voska, pa ga učini težim. 
Po koi^ Z v a i edno sviratl > daju malim rogom neki ton, 

rožić r( ?y U , SVa 1 § a i das u g ad a svoje gajde. Ovo ugađalo zovu oni 
»rožiti ,T * ^ adaca > ugađanje nazivaju roženjem, a svoju radnju 
ramenu gajda^vom Tl " Ubanj ^ 2a vri j eme sviranja na desnom 

tr eblja^a- JVjeJtl f h , gajdasVa ima u Slavoniji, Srijemu i Bačkoj. Upo- 
Pa se kreće ^ §a ^ e ^ na i vi š e z a ples; gajdaš stoji u sredini kola, 
Cas na d e sno, cas nalijevo i bodri plesače raznim namigi- 
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v , • ,. m zapleše i kojekakvim ishitrenim šaljivim stiho- 

vanjem;^ cak 1 a «‘ “ p “ ne ' obi&10 ko lo, već drugi ples, gajdas 
vima diže veselje. A o se n p blagdana i narodnih sveca- 

„ije u sredini, nego na ceh- Za v (Prigodom 

nosti sviraju skupa po dva, p P * u Osijeku 1861. 

instalacije biskupa Strossmayera za velikog ^ ^ Syi ti 

gaj dasi udaraju istu vrstu plesa 
ujedanput (prosto kolo, ketus, 
pljeskavicu, oro, duneranku ili 
ovu ili onu pjesmu). Stoje poraz- 
daleko. Budući da je zvuk 
trubnja i rožnjaka uvijek isti 
(gajde su čisto ugođene) i je¬ 
dnaki osjećaj ritma i tempa po¬ 
kreće svirku svih gajdaša, to ne 
smetaju sitne razlike u melodiji, 
koje nastaju variranjem danog 
napjeva, što ga svaki gajdas dru¬ 
gačije kiti melodičkim ukrasima. 
Gajdaš je silno izdržljiv; čitavu 
noć on nadimlje mješinu, stiste 
je laktom, prebira po dvojni¬ 
cama, udara nogama, pa k tome 
još pjeva i pleše. Uza to i mnogo 
pije, jer je suha grla i vr ° 
žedan. On mora s velikim sva¬ 
tovima u ovakvom poslu ustra¬ 
jati i po nekoliko dana. Valjana 
gajdaša narod dobro gosti i 
mnogo poštuje. (»Ustani, pope, 
neka sjedne svirčeva mati.U 



SI. 1 75 - 

Gajdaš Adam Zmaić iz Starih Perkovaca. 


Kao vrlo dobre gajdaše u Sla- 
voniji spominje Fr. S, Kuhač 

Duku Zakića iz Bobote, Marijana ia ‘ 

S:“ o:iTu“:Z;“Zobogau,i bd^. 

lijepih i Živih napjeva. 
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U Starim Perkovcima ima još živih znamenitih gajdaša: dida 
Adam Zmaić (si. 175), Adam Bošnjaković-Šizmatin i Ilija Soćković 
{Ilija Soćković umro je nedavno, dok se ova knjiga spremala za 
štampu). Gledao sam i slušao didaka Adama i didaka Iliju. Najprije 
■svaki gajdaš »slaže« svoje gajde: prije dvojnice, a zatim i trubanj. 
Kada su gajde složene, prihvati 
gajdaš mješinu pod lijevi pazuh, 
pa dohvati dvojnice desnom ru¬ 
kom odozgo, a lijevom odozdo. 

Srednja tri prsta desne ruke po¬ 
krivaju svojim jabučicama prvih 
članaka gornje tri ljuke, a lijeva 
ruka isto tako sa tri svoja sred¬ 
nja prsta i opet jabučicama svo¬ 
jih prvih članaka preostale dvije 
ljuke na kličnjaku i jedinu ljuku 
na rožnjaku. Dida Adam Zmaić 
sjeća se iz mladosti svoje ugled¬ 
nih perkovačkih gajdaša, koji su 
svi već davno pokojni. Bili su 
to: Pavo Benić iz kb. 75, Bartol 
Birtić iz kb. 4, Đura Bošnjaković 
iz kb. 17, Luka Funarić iz kb. 

22 i Miško Mežurić iz kb. 22. 

U Andrijevcima danas više 
ncma gajdaša. Živi još gajdaš 
Adam Čipuzović, ali ni on više 
nc sv * ra na gajde. On je naučio 
od svog djeda Adama, koji je bio 
ugledan gajdaš i svirao vrlo često 
^svatovima i na radu zadruge u polju (na pr. kod žetve). Još je 
na smrtnoj postelji dao snahi, da nadme njegove gaj- 
^ ° n on< ^ a prebirao na njima. Osim Adama Čipuzovića, koji 

£ ev ;V Z j V ^ . z * Ve j° s u Andrijevcima Blaž Đurašinović i Ilija Don- 
\ n * on * Ylse ne udaraju u gajde. Sjećaju se i ugodno spo- 
Fabijai^a^K: an< ^ v r ^ eva ^^ danas pokojnih gajdaša: Joza Degmečića, 
Harkov" ovac ^ ca (ovaj je bio pravi majstor od piskova), Mati je 
1 ^ art °l a Markovca (zvanog đed Marko Bartol). I ovi 



SI. 176. 

Gajdaš Pavle Lukić iz Vinkovaca, 
sprijeda. 
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?w^-5s , £ 



Sl. 177 - 

Ga,daš Pavlc Lukić iz Vinkovaca, sa strane. 


^;»T.-2=wri‘ , sr 

u Piškorevcima » gajdaši: Stjepan BrloSić, Maran Mame. 
Brlošić ima i »gajde dude« s laktačom. 

U Novim Perkovcima je gajdaš Marijan Cicvarm. 

U Strizivojni je gajdaš Franjo Vuko. 

Gajdaš » S, da,vojni drii „jda P»d lijevim ~ 

drvne dvojnice, pa smješta lijevu ruku isnad desne. Preb.r. 
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srednja prsta desne i lijeve ruke. Trubanj prebacuje pri sviranju 
preko lijevog ramena (Širola [74, 68]). 

U Velikoj Kopanjici znan je gajdaš Franjo Garaban. 

U Budrovcima cijene gajdašem Pera Jančikića. 

U Velikom Nabrđu gajdaš je Đoko Milinković. 



SI 178. 

Dudaš Filip Vlahović iz Hrgovljana. 


Lukid, LJ ka ) nk ° VCiima * v ° koIm v i d °š ao i e na glas gajdaš Pavle Lukić. 

Prebir'a at ^ svira » dr ^ 1 m ješinu gajda pod lijevim pazuhom. On 

smješta Va P rsta hif v « i sa četiri prsta desne ruke. Desnu ruku 

tvara rn* 1 ^/ ! ra i® Ispod lijeve, pa malim prstom otvara i za- 
r °znjak (sl. 1?6 i sl . XJ7 y 

Se ljaci, d o ? t0 ^ U ( Lovretlc f 45 > II, s. 366 i d.]) su gajdaši najvećma 
kuću i g run * U niC>mc l tamburaši. »Gajdaš, od kojih svaki ima svoju 
dobije i otar'V^ 3 ' ra< ^’ U svatovima je plaćen (do dva forinta), a 
na prdaljicu. No gajdaša znadu pogoditi i cure, da 
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jim s v.kog sveca i nedilie pet 

£T.; * <** ** 

seKsera.« LU . clikama u spomenutom Zborniku u 

vim ili desnim dvojmcam . ga j,daš-dešnjak. Onaj udara na. 

jedan je do drugoga donje ljuke na klič- 

Ujeve dvojnice, prekri ^ • dr ugi i sto tako desnom 

ni f ‘ ' ^ jagodicom prvog Sanka na prstima, 

na ^'s«ke ruke upotrebljavaju po tri srednja prsta. U rstrk se 
P , a , d 1 - __ ho se poslije u tekstu izrijekom i spominje - da 

SSS&t« 

fotografiran je Karla Ilevič, a na si. 46 ^J'^ko^Kovadid (iz 

nlP0S U etniku su gajdaši: Pav.o VranSĆ i Ivan Ivokovid. 

U Zbjegovači spominje se gajdas Ivan er ovic. 

U Gornjim Bogičevcima imaju gajdasa oncevic . 

4 . Dude sa trocijevnom prebiraljkom i trubnjem 

Kuhač izrijekom ne spominje nijednog dudaša no 
je da su oba graditelja dud. iz Velikog Ravna, Tome Rezek 

* vedsp^utidu^ lozo^me- 

kovid. On je bio oko s°° puta dudaš " * V “°™ , do Jest 

gazda, otac mladenca. Dobivao )= za sva “" !. 

forinta, a ostao je svirajući tri o cetiti J . ne koliko 

vi,na i od -"i* i u drugim zgodama, ako 

LTpTvareižmekovid ima desne diplice Desnom^rukom P- 
kriva on donje vrti na prebiracici i ,e ^ srednjakom i 

ZZ* 

upozorio^da^e^u itopanjici' mole izndjeniti poredak prebiraijke i 
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rožnjaka za takvog dudaša, koji »igra na pajtak«, lijevom rukom 
dolje a desnom gore. Prije nego je počeo svirati Čižmeković, rekao 
je, da počekamo: »Samo dok ja složim dude.« 

Čižmeković se s velikim poštovanjem sječa uglednoga dudaša 
i majstora od duda iz sela Domankuša, danas pokojnoga Steve 
Udžbinca, koji je već spomenut kao veoma poznati graditelj duda. 

U Hrgovljanima je ugledan 
dudaš Filip Vlahović (si. 178). 

Čudesna je nesebičnost dudaša i 
majstora od duda Marka Križana 
(si. 179)5 koji me je na ovog 
Vlahovića upozorio. Htio sam 
zapravo snimiti svirku Marka 
Križana, no on me je odveo do 
Vlahovića ističući, da se fono- 
grafski mora snimiti najprije svirka 
Vlahovića, jer je ovaj osobito 
znamenit i uvažen dudaš. Filip 
Vlahović pomno je pregledao 
svoje dude prije sviranja. Najprije 
je pokušao piske i dodao jedan 
Križanu uz riječi: »Nude ovome 
petaku malo jezik podigni« (da 
jezik ne priliježe toliko tijesno uz 
Pisak). Kada je Križan to načinio, 
pod jezik podmetnuo više niti 
vune, prigovorio mu je Vlahović: 

Bit ce težak (misli na jezik)«. 

Tek kada je to izvršeno, počeo 
J e Vlahović gajde udešavati. Da 
ton nCy SmCta ktujanje otegnutog 
pa tl ? SL 1ZYl ^ * z tr ubnja, on je trubanj nekoliko puta okrenuo. 
Sada" ’ ? nastao na m jesini iznad naška od trubnja potpuni zapor. 

P r ebiran*e US / t ° v ^^ ce ( na jprije bez palčenjaka). Svaku luknjicu za 
domećuć^T USa ° ^ ^ St ° odgovaralo, popravljao je voskom 
Upliće kV 1 (ats v tran i u i uci voštan zapor pomoću kvačka. Kada su 
osnovnoj L UC CSene ’ oku š a ° je, da li palčenjak daje gornju oktavu 
Vf ijeme U i ° na * ^ a F°^ on j e još udesio i ugodio ton trubnja. Za to 
pitao je Križan Vlahovića: »Je 1 * staje koji?« (misli se: 



SI. 179. 

Dudaš Marko Križan iz Ždralova. 
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jezik). Na to mu je ovaj odgovorio: »Dobro razgovaraju« (misli se: 
piski na dudama). 

U Klokočevcu bio je ugledan majstor od duda, danas pokojni 
Đuro Barešić. On je prvi počeo upotrebljavati sufru (laktacu) jos 
prije Steve Udžbinca. 

U Ivanovčanima je dudaš Milko Vranješević. 

U Podravskoj Moslavini čitava je obitelj Zetajica gaj daska, 
među njima je danas najugledniji Blaž Zetajić. 

U Kozarevcu danas još živi, ako vise i ne svira, dudaš Mato 

Horvat. 

I u Ferdinandovcu živi još dudaš Ivan Poljak, ali vise ne svira. 

U okolini Lipika poznati su dudaši Franjo Levakovic u selu 
Derezi i neki Kopčinović u selu Janjalipa. 

U okolini Garešnice u selu Veliko Vukovje živi dudaš Ilija 
Kabljanac, rod. 1890. Roditelji su mu danas već pokojni, a oba po¬ 
tječu iz istog sela. Učio je pučku školu, putovao je samo kao vojnik, 
ali je iza rata kao dudaš došao i u Zagreb. 

U Cirkveni kraj Bjelovara ima još nekoliko duda i dudaša. 
Danas dude više ne sviraju, istisle su ih tambure. Najbolji cirkven- 
ski dudaš, od kojega su i ovi podaci, Ivan Hajduković svirao je 
posljednji put u svatovima prije četrdesetak godina. Sviralo se naj¬ 
više u svatovima, pa pri kućnim zabavama i u najstarije doba 
javno pred crkvom o Božiću. I kod plesa na seoskoj ledini nisu 
uzmanjkale dude. Poslije se uz dude počelo svirati i na »egede« 
(violinu). Dudaš je najčešće udarao plesove (na pr. »Igra kolo«, 
drmeš i polku). Osim spomenutoga Flajdukovića poznat je dudaš i 
Matija Bukal iz Prašćevca (ovaj zna i graditi dude). Od pokojnih 
dudaša spominju se Tomo Sačaric, Nikola Bradić, Vinko Bencak i 
Matija Posavac. Cirkvenski dudaš naziva dijelove svojih duda: 
diplice, duda (to je trubanj), kvaka (na diplicama) i sufra (mijeh). 
Mješinu su pravili od koze kujine, ali i od jareće, a drvene dijelove 
izrezivali od slivova, dudova, jasenova ili bukova drva. Dudaš od 
vremena na vrijeme mora udešavati dude voskom i dok svira, jer 
temperatura djeluje na ugođaj njihov. Dude su nekad stajale 5 
forinti. Najbolje je izrađivao već više puta spominjani Udžbinac; 
za njega se i u Cirkveni znalo. 

Iz svih se ovih podataka razbira, da nema ni u istome fol¬ 
klornom području posebne neke tradicije u tehnici svirke. Vazda 
odlučuje spretnost i tehnička sposobnost pojedinca. Svaki svirač 
sam izgradi svoju tehniku. 


VII. 


Svirka na sviraljkama s mješinom u odnosu prema 
narodnom životu i običajima 

Svirac, diplač, gajdaš, dudaš ima znatni udio u manifestaci¬ 
jama pučkog života uopće, a zacijelo je imao u pređašnjim vreme¬ 
nima još i veći zamašaj, naročito u raznim obredima društvenim i 
porodičnim. Da to pokažem, sabrao sam iz literature i svojih za¬ 
pažanja i zapisa nekoliko podataka, što ih ovdje iznosim. 

1. Godišnji običaji 

1. Koledva. U Studeni u Kastavštini, a i u susjednim selima, 
obilazili su koledvači (dva kanturi i jedan sopac) u vrijeme ko- 
ledvanja selima i vršili obred koledvanja pjevajući popijevke. Nijesu 
to morale uvijek biti popijevke koledvarske (kao ona o mučenju 
sv. Štipana, vidi naprijed), već i rugalice (vidi takvu naprijed) i 
druge vesele popijevke. 

2. Križari u Slavoniji (Ilić [27, 137]). Izabrani vođe križara, 
»gazde«, pokupe novce i sprave, iz kojih se potribita za užinu ku¬ 
puju: sol, govedina, sviće, dudaš ili tamburaš itd. Jedan između 
ovih dvojice ne smije faliti, da ne bi plesanje, koje je i s ovom 
svečanosti skopčano, izostalo. 

U Varošu kraj Broda gajdaš svira u kolu, kada »križari« 
poslije objeda zaplešu (Čolić [10a, s. 117]). 

U Andrijevcima pratio je gajdaš »križarice« na cijelom nji¬ 
hovu putu. 

I u Otoku ide gajdaš cijelo vrijeme s »krstarima« (Lovretić 
[ 45 > II, 406]). 

3. Kraljice u Slavoniji su narešene divojke, koje idu za kraljem 
1 kraljicom od kuće do kuće, dočim ih dudaš ili tamburaš prati. 
Kad ispjevaju i otplešu pjesmu i kralj sa barjaktarom kolo obleti, 
dudaš pristane svirati, a gazda im mora ništo udiliti. Kraljice će se 
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takovom prilikom » popijevci ,pom«n«i «****> 
zamoliti darak. Tako u Rumi (Ikc [27, J 45 5 ])• 

A našem sviraču 
Rumenoga vinca, 

Da nam bolje svira 
Od dvora do dvora. 

GajdaS među kraljicama u Stririvojni fotografiran jy 
objelodanjen« u muaikoloSkom radu Etnografskog muzeja g 

»kraljice« ditavim njihovim pnrom gajdaž (Lo- 

jl 0 Sd&. d* »m prilikom ne svira samo uz ple¬ 
sanje kola, ved da svojom svirkom prati . pjevanje pjesama 

** «* — tt 

vatre tve dve a dve baraba,, a ”*Tode 

će se moć izmed nji prolazit, igrat 1 

pa makar bijo iz treće kraljevine; no nea k ga, J ]} 

mak iz sela u duduk iliti dvojnice (Filakovac [19, XIX, 173J) 

U Velikoj kraj Požege posebno se nakite , spremii za k J - 
Gim lučeve zapale i vinci se nakite, sprmroto. «1 tambur ^ 
duda (Veličani bubanj i sviralu nuz mj ’ ~ u obi ćaj 

sela u bližnju žurnu. Lučeve zovu negdje . b.k ^zato c^ J 

dobiva i naziv »baklja,!«. Zovu ,h ,os , .ircsmc". ™* 
odlučeno misto, iz smrike, papradi i druge “™diMteze 
Goruče lučeve zatim u vatru medu cican,em . P 
■an,boraš se ili dudaž po tomu postav, nuz vatre> P Zatim 

Sada potraje dulje vremena ples, pjev i P res “‘[ , ’ đeni od 

nove lučeve ili lilje zapale i povraćaju se pivajuc, spr 

tamburaša ili dudaša kuci (Ilic [ 2 7 , 1 0 ' . „ predvečerje 

U Miholjancu kraj Virja i danas se jos pak » ^ 

• i •• : n ipop uz pjevanje posebnih ivanjskih popj 

Ivanja kriješ i pleše uz pjevai j y u 5 lta voj 

krijesa kolo. Tu nije negda manjkao dudaš Da ^ * ilL 

i -sebnu sviraljku,. 

kojom je imitirao brundanje t rub nj a. ne kada u Slavoniji uz; 

c Dovlačenje mlinske klade vršilo 
veliko učestvovanje naroda iz mnogih sela veoma svečano. Dok , 
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kladu vuklo devedeset do sto volova i trideset do četrdeset konja,, 
išle su uz nju djevojke nakićene, puk je cičao, mužari su grmili, a 
skupila se i množina dudaša, koji su pjevajučoj mladeži svojim svi¬ 
ranjem mnogo veče ushićenje davali, na daleko svoj glas na čarobni 
način raprostirali (Ilic [27, 141]). 

6 . Domaći obredi u Dalmaciji vrše se uz svirku diplača. Kuba 
[37, IV i 40, II] navodi u svojim zapisima iz Dalmacije: »Diplači 
imadu kod domaćih obreda svoj posao«, ali ne kaže, koji su to 
običaji. 

7. Mješnice (diple s mijehom) čuju se redovno na dernecima,, 
vašarima i crkvenim slavama; tako u svoj Dalmaciji i onim kraje¬ 
vima Bosne i Hercegovine, gdje ih još ima. Ponegdje se oglase 
mješnice i na sijelima. Inače ih pastiri nose sa sobom u planini hoda¬ 
jući za stadom. 

2. Svatovi 


Svakako je najveća zadaća gajdaša upravo u svatovima. Tu 
on obično za cijelo vrijeme, dok traju svatovi, mora svirati, pa i 
pjevati; za taj svoj naporan posao, koji je potrajao i nekoliko dana, 
bio je gajdas unaprijed pogođen i plaćen. Dika je svatovima, ako 
ih prati ugledan i vješt gajdaš, koji ih doskočicama, pjevanjem šalji¬ 
vih, katkada i dvosmislenih, drugda čak i lascivnih popjevaka, raz- 
veseljuje. Mnogi su gajdaši i dudaši upravo po tom svom pjevanju 
u svatovima došli na glas i bili pozivani i u dosta daleka sela izvan 
sv oga boravišta. I »sopci va meh« imali su u »malom piru« zadaću, 
a »peljaju nevisticu« u crkvu i iz nje; tako na Krku, Cresu, Rabu, 
Pa gu i Olibu. 

v . r ‘ ^ Slavoniji skupe se svi svatovi u sridu ujutru kod mlado- 
s 1 oruc kujiu i sidav na kola idu po divojku. Mladoženja sidne 
vo--,-Hrtovi po volji dva i dva. U stražnjih se kolih 
tQv j Ca ^° 1 c ^ u das. Kad već mladence otprate u kiljer, vrate se sva- 
d a ■ Ve ^ c le dalje. Ovom se prilikom skupi mladež obojega spola,. 

t ^a, jer svatovi nisu bez dudaša (Ilić [27, s. 54 i 68]). 
d a v v ano . dođu muški svatovi s gajdašem do crkve; tu gaj- 

n j e 2ino' 0 k /° C ^ aS ostanu na sokaku; oni iza vjenčanja odvedu mladu 
i njeo- Q y i 1UC ?’ ® n< ^ a °dlaze k momku. Vozeći see sida ju stari svat 
dašem Ga’d^^^- 11 a u pndnjem sidalu kočijaš je s gaj- 

°n Zasvi r ^ SV ^ a C ^° vr ™ e sva dbe i između pjesama, a čim 
a > ocmah divojke plešu. S gajdašom zapovida u svatovima 
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kum i stari svat, pa cure moraju tu dvojicu molit, da jim dade gaj- 
dak Ta su dvojica katkad jogunice, pa ne daju gajdasu, da svira 
avliji Jer na večer - di su gajde u svatovima - smije svako gaj 
dima da poigra, inače samo momd i divojke. Kod dračke ku 
budu gajde ob dan, ako se divojka udaje u tuđe sejo Drukčije 
raju gajde samo za svatove. A i čauš se zaželi ga,daske slave Zato 
on sveže na otarak rg od tikve, a u rgu ima zaboden pisak, na to 
on svira. Gajdaš svira i iza kumovog blagoslova mladenaea, pa 1 
onda kad mladi idu u kučar. U kucam obism gajdas sidru1 na po¬ 
stelju i ne ide dolje, dok kum ne dođe 1 ne plati mu sedam krajcara. 

Gaiđaša plaća čauš (Lovretić [35, II, 434 1 lV > s - 95 97 JE 

3. U Retkovcima (Filakovac [21, XI, 116-125]) među sva¬ 
tovima imaju »gajdaši iliti sverači sva kola«. Gaj as mora lti 
»vrstan i vešt sverač, koji mora duvat u gajde 1 svera 1 da mu oce 
•ispadae. Gajdašu spada pogodi* plaća (po dva forinta), dobie na 
gajde po dva otarka i najede se i napie.« Njegova dužnost poaoje 
već na večer u oči vjenčanja u kući momka, gdje se sastaju na d g 
vor svatovi, i kada kapetan odredi, kakav će biti red u svatovskoj 
povorci. Iza toga večeraju i vesele se. »Kad se poveceralo zasvera 
gajdaš, zabubnja bubnjar. Igra se nuz gajdasa, da se soba icita 
kuća trese i drma.« Tako do ponoći. Na polasku svatovske povorke 
»kola sverača« su posljednja, a na povratku negdje su usred po¬ 
vorke. »Kad mladence uvode u lozmcu, ide s njima kum, p 
gajdaš pereć u gajde.« Drugog dana u svatovima ide mlada, »s njom 

dever, kapetan, onđe bude i gajdaš po dar«. ... - .. 

■ U novije vrijeme na mnogim je mjestima u Slavoniji 1 Srijemu 

zamijenjen gajdaš tamburašima pa i ciganima. 

4. U Dubovcu kraj Križevaca u svatovima su muzikasi, 

koji pak imaju same dudaša« (Križe [36, 125]). 

5. U području bjelovarsko-križevačke županije dudaš je jos do 

nedavna bio u svatovima ugledna i tražena osoba. I m su ^ a ^ ^ 
tamburaši preuzeli njegovu službu. U Podravini vec o ^ 

gajdaša, samo u kojem dalekom selu, naročito među pravoskvn 
seljac-a, još dolazi dudaš u svatovima. Služba dudaseva bda je, 
kako je gore opisano, veoma naporna. Kako su pak duda 

£JL. "o pedeset godina poieli »pottebl.av.t, lak ac„ 
Lfnil mogli su bez prestanka i pjevati. Zato se za dudaša u sv 
tovima odabirali ljudi snaina i zvonka grla. Znamen...,, dudaš, bd, 
su svake godine u jeseni prije Adventa, pa u zimi o pokladam 
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t. j. u doba, kada se najviše svatovi slavili — neprestano po svato¬ 
vima. Zbilo se, da su svatovi bili i urečeni upravo na takve dane, 
kada je do njih dudaš mogao doći. Dudaš je morao biti dovitljiv i 
šaljiv, jer je morao pozdraviti kod »velikog stola« debeloga kuma i 
kumu, kada su na stol iznesli kumovsku »pirnicu« (šokački) ili 
»bukliju« (vlaški). 


— Evo nam dođoše mili i odabrani kumovi u ovaj dom i pod 
ovaj krov i nazvaše »pomozi Bog!« Evo su nam donijeli krua i vina. 
Bog nam dao zdravlja i mira! U širokim se kolima dovozili i širo¬ 
kim putem dolazili, a još širim odlazili! Bog njim dao vilastih 
volova, zlatorunih ovnova, ćutastih praščića, bradatih jarčića, vranih 
konja i bijelih grosa, pa se s otim ponosili kao soko svojom visinom, 
zec brzinom 1 lija repinom 1 kao vidra svojom mudrinom i kao 
junak na ravnu polju na vranu konju! Bog im dao oštro gvožđe, 
jake vole, nauke i težake, pa da oru dugo polje i da siju šenicu 
bjelicu. Oko nje se sveti Petar pošljako i kišicom poškrapo, pa on 
oga moli, da šenica rodi. Bili vam klasi kolik đaci, a snopovi kolik 
popovi. Na tom polju zlatni stol, kod njega sjedio Gospodin Bog. 

C kapom, nekome šakom, a kumu punom vrećom i od 

Boga lijepom srećom. Eto smo se sad Bogu pomolili i krušac prelomili 
na četiri četvrt 1 više komada, pa svakom bratu po jedan, a kumu 

• Va ’ , mu ne bude ža ’- Time 'Pozdravljamo i gazdarice, da rastrgnu 
1 razvu u pa ovamo pred kuma kruva, mesa, vina i rakije dovuku. 
Nit mu bilo prvo ni posljednje, već mu bilo sretno i čestito! Dakle 
umov! 1 gospodo svatovi (sad se podiže kumovska boca s vinom), 

žcan!ci° V l > ^r 0 ’ SVaba nam se sreda °k° kuće vijala; ako je rakija 

holie T! da ° B ° 8 ’ r ° dlk nam Pr0(h)a 1 sVenica - Nit znam više nit 

rode višnie ^ ° J£ ’. T. k mU r ° di P ° lje ’ a tko zna v ^e, nek mu 

kazivanju M - ZlV(l) 1 zdrav ^) 1 na š s nam. (Prema 

anju Marka Križana, dudaša u Ždralovima.) 


ljeta sretan zasv ' m i zapjeva i svi svatovi s njime »Mnogo 

sretan bio« prema poznatom napjevu. 

)ima su irnTn^A^fj dudaS SVira mn0 § o raznovrsnih plesova, ko- 
oštar drmeŠ n ° d ° Van ’ Kolombar (ciganska), drmeš, stari drmeš 
Popijevka • S ° Clca veselica), kolo (uz ovo kolo pjevala se 
A kada se ple' * v ^ Vrabac P°dunavac«), seljančica, bećarac, poljka. 
>> pripij ev j t Saci zam ore, on odahne, opet će zasvirati i zapjevati 
rugalicu nekomu iz društva. 
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Na slavu se sleglo sve selo. 
Oko svlrca sve je veselo, 
čili momci ustaju, 

U kolo se vataju. 

I moja je dika kraj kola, 
Prepuče mi srce na pola. 
Skokni curo lagana 
Pokraj svoga dragana. 

Skokni, cupni, cvete rumeni, 
Evo nama blizu jeseni. 

Lep će danak svanuti, 

Nam će sunce granuti. 


U majke ću tebe prositi, 
Mome ću te dvoru nositi. 
Oćeš, ne ćeš, mora* 

Sa mnom da se volas. 

Kad pođemo polag dvorova 
I visokih mojih prozora, 
Probudit ć’mo majčicu: 
Doveli smo snasicu. 

Moja će te majka ljubiti, 
Poljupcem će tebe buditi. 
A ti skokni lagana 
Pokraj svoga dragana. 


Kada se svatovi razigraju, takovih 

popijevku, u k0 /r“ "lu nivoi. 1 neki plesovi im .,0 B°«>''° 
popijevaka ovdje mje mog _ 

. o0 scene tekstove. v . vf A e s njenom rodbinom, on 

Kada kum izreče °P r °* ta ^ • to yko let« prema poznatom 
•dudaš zasvira i zapjeva » _ odlazak« u kome nazdrav ja 

napjevu. Iza toga kum ^o ljeta«. Kada odlaze 

gospodina dudaša. Du as p m0 stove, jer ga pa* 1 - 1 ° . 

prema kući momkovoj, u a kuću mladoženje, m a a sa 

mostova toliko rubaca Kad do na četiri strane svijeta, 

tarima dariva rupce na dar ^ °^m i oni je darivaju. Iza toga 


.Evo nam dole ovo dijete m 

kazivat pomozi Bog! 1 "“ gramom.« Mladenka ^ 

koiuljom tan«^ - ^ svatovilM . Najzadn,, )e na redu ^ 
svoje darove re m j adcn kina majka, moli ga, tog a 

no s njime se poga M sedim do osam dao s u 

TeTeirS svira kl. H* se duboko u noc. Drug 
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svatovi kod kuma, na večer su kod mladoženje i plešu opet duboko 
u noć. Treći je dan opet svatovski dan. Svatovi su prije četrdeset 
godina znali potrajati i više dana. 

6 . U Zaplanju ali Leskovačkom (Petrović [59, V, 293 i d.]) 
u Srbiji kad bi dne posle podne, odaberu se nekoliko svata, da idu 
kod kuće devojacke. Gajdas am svira, a om pucaju 1 krenu se u 
kolima i na konjima. Narednoga dana družina mladoženjina 
pojase konje, žene posedaju u kola, a tako i ljudi, pa otvore po- 
janje. a gajdaš jednoman svira. Tako mladu odvode na vjenčanje. 
Kad se krenu, zalupa goc, zasviri gajdaš, zapevaju pevice — i 
ljudi poviču. U svatovima se igra. Trećeg dana, kad ispraćaju kuma, 
onda žene pevaju, gajdaš svira, a ljudi vrljaju puške. 

7. U Maleševu gajde sviraju na siromašnom veselju. Bogatiji 
seljani plaćaju tupamdžije (cigane) (Pavlović [58, 326]). 

tS. U Brestu ispod Žbevnice u Istra sopac s mehom svira u 
svatovima. 

9. U Cresu sopec s mišnjicama izađe iz kuće mladenkine i 
svira, za njime pođu svatovi. Sve vrijeme, dok su svatova na putu 
u crkvu, sopec mora svirati. Iza vjenčanja mladenci ostaju u 
crkvi na misi. Poslije mise na »plokati« je ples. Kada se ples svrši, 
vraća se vesela svaća kući mladenkinoj uz svirku mišnjica, pjevanje 
1 pucanje iz pištolja. Za vrijeme objeda, prije svakog jela, sopec 
zasvira »pijatancu« (poziv da se jelo donese). Poslije objeda se 
P ese;^ plešu svi i razdragani starci i starice, a desi se, da i župnik 
zap ese sa svatovima. Na večer sopec svira na dvoru, dok se mlada 
prašta oc roditelja. Onda putuju kući mladoženje, makar i u 
žen 8 c ° °’v SViraJUČi ’ PjeVajUČi 1 P uc ajući iz kubura. U kući mlado- 

V eZ; J :,r era -, V U iza svak °g i ela sopec svira, a po dovršenoj 
P ese se do kasne noći (Linardić [44, s. 269 i d.]). 

P r ati svat^ 0t ^ U Krku u mnogim mjestima »sopac va meh« 

dva snnr ° Ve ’ a i , t0 Se samo siromašni svatovi, pravi »pir« prate 
* sopca sa sopilama. 

mora svirat"* ^? Va ^ P na Pa § u svirac s milinom u svatovima mnogo 

di dvorištu ’ rl i, Prati svatove na P utu i na vjenčanje i u kući 
> dok svatovi plesu. 

selima, gdie klVanjsk ° m P°ij u dipli se za vrijeme vjenčanja u 

r3 U V - ZadrŽaH $tari obi ^ a Ji- 

Uti zraven y !^ Ck0m v kraj ' U U Belokra njskoj »k’ poroki grede, mora 
avonosa, mož, ki gode na dudo, krdelo družic«. 
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Družice u predvečerje dolaze sa svircem i »poslove se od neveste 
s perjem pred njenim domom«. Svirac je za cijelo vrijeme svadbe 
uza svatove: vodi ženina, koji je došao po nevjestu u njenu kuću, 
stupa u svadbenoj povorci odmah iza zastavonoše, a i kod svadbene 

slave uza svečani stol neprestano svira. ... . v . 

14. U Bačkoj sviraju u gajde i cigani kao najmljem gajdasi 

na zarukama. Podatak ne označuje toono mjesta. . . ^ 

15. Primio sam podatak, da cigani sviraju u gajde, 1 iz Južne 
Srbije, u okolini Skoplja prigodom vjenčanja. Inače se cigani svi¬ 
rači uopće ne služe gajdama; njihova je svirka nekad bila sastav¬ 
ljena od zurla i tupana, a sada redovno od violina (uz klarinet 1 
cimbal), ponegdje od sviraljaka limenih (potanje se govori o tome u 

posljednjem poglavlju). # 

16. U okolini Lipika još danas sviraju dudaši u svatovima; 

uz njihovu svirku pleše se kolo i drmeš, naročito ovaj posljednji 
ples vole plesati uz dudašku svirku i na godišnjim vašarima. 

3. Ples, kolo 

Ako je gajdaš ili dudaš već imao veliku i zamašnu ulogu u 
svatovskom obredu, onda je pri seoskim plesnim priredbama, pri 
»kolu« ili na »tancu« o mesopustu njegova zadaća jos važnija. 
Premda ples uz svirku nije posvuda rasprostranjen, jer se pleše 
u mnogim folklornim područjima i uz samo pjevanje, cak^i bez 
pjevanja (na pr. u Pagu), ipak je redovna pojava, da se vrsi ples 
bilo koje vrste uz svirku, najvećma uz svirku mješmca, gajda 1 
duda. Bar je to tako nekada bilo. U novije vrijeme i tu preuzima 
maha upotreba tamburaša, ponegdje i upotreba harmonike, 
rastegače. 

1. Mješnice sviraju uz plesanje raznih vrsta tanca, veroza u 
Brestu ispod Žbevnice u Istri, u Studeni u Kastavštini (naročito o 
mesopustu), u Potkilavcu i drugim mjestima Grobinstine (u a oj 
Dražici zna sopac već i novije plesove svirati: valcer, polku 1 ma 
zurku, pa su naročito omiljela ova dva posljednja plesa); na Lo¬ 
šinju i Cresu redovno se pleše uz mijeh, a na Krku mnogo rjeđe, 
jer se tamo pri plesu oglase najradije sopile (pravi ili veli šopa), 
na Rabu svira svirac na mješnice, dok plešu starinski tanac (Siroia 
[72]) u figurama, kad bude crkveni god. U Novalji na Pagu svira 
mišina najvećma u »mesopustu po tancih« (plesovi se nazivaju 
»Navajser«, »Naški«, »Popašku«). U Pagu, gradu 1 okolini, neka a 
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su uz svirku mješmca plesali »a sakin«, danas najviše uz tamburaški 
zbor. I u Senju se oglasile mišnjače na »varoškom« plesu. I na Olibu 
plešu uz svirku »svirala«, ali i uz svirku »sviroka«. U dalmatinskoj 
Bukovici momak, Čim čuje, da gdje »kolo igra i cure popijevaju, oli 
da ko u diple dipli, izletit ce makar i gladan onamo« (Ardalić [1, 
XI, 166]). U Kistanju plesu kolo uz svirku mišnjica najviše na der¬ 
necima. Kuhač je zapisao u svom velikom zborniku napjeva jedno 
»dalmatinsko kolo«, kako ga je čuo svirati na diplama u Sinju. Tako 
isto mišnice udaraju, dok se pleše, dok bude bal, u Zaostrogu. I 
Kuba [37 1 40, s. 290] je zapisao u svojim bilješkama, da diplači 
diple u kolu. U dalmatinskoj Zagori, u drniškoj, kninskoj i 
vrlickoj Krajini pleše se redovno uz pjevanje bez svirke mješnica. 

2. Mnogo veći zamasaj ima svirka gajda pri plesanju kola ili 
° ra v U brb *P’ Staroj Srbiji i Maćedoniji. Đorđević [12, s. XV] 
ističe, da se na gajdama i duduku sviraju većinom igre. I te igre 
nemaju pravog završetka, gajdaš svira neprestano ponavljajući 
kratku frazu od nekoliko taktova. Jer »mnoge igre, koje se na 
narodnim instrumentima sviraju, nisu ništa drugo do melodije 
pesama, uz koje se igra«, i one su »većinom kratke«; ta pjevaju ih 
Pjevači sami i — zamoreni plesom — ne mogu pjevati dužih na¬ 
pjeva, naročito ne u odmjerenom i često hitrom ritmu plesa. Tako 
SC ° dvija svirka gajdaševa, dopunjena možda od časa do časa još 
1 Pjevanjem, u htanijskom nizu ponavljanja. Gajdaš pri tom kiti svoj 

!fw’ V , ar r lrajUĆi ga ne P resta no. Igre nemaju pravog završetka 

završetka^ Kad ^ 1 ga i daževa svirka nema P rav °g 

si <, • 1 '• K r gajdas hoce da Prestane svirati, on digne sve prste 

t,ajt unice ih sa dipala, a u istom trenutku pritisne jače mješinu, 


na • 4 ' -* —idGc mjesinu, 

muškare Z e 'v U SU . U tursko doba na jviše igrali samo 

ženskin -1 ’- a - Ze ? S T J ' e Sta i aI ° oko n i ik i Posmatralo. Ako bi 
svira , J ,V ZjaVl °. Zel i u ’ da i ono igra, onda gajdardžija otpočne da 
muškarce 511 ! 1 b ! SC ot,razova la dva ora, to jest jedno za 

se uz .Vri dm f° Za zenskl,n i e (Đorđević [14]). Đorđević ističe, da 

Peljki. o mratl nC Sam ° na gajdi VeĆ 1 na duduku i šu- 

i druea ,'m ^ ° dm za P , i sa ' n ih i ovdje već spomenutih ora, još 

krs tena« * ,y avo<< ’ >>p °vraćena«, »Stara povraćena«, »Stara 

na Pjev a (u T tara tlkve ^ ka<< - Kuhač je u svom velikom zborniku 
ih j e { Dn - ' nj . 1Zl ^ na veo imena za mnoge vrste kola i ora; on 
raturi. I^ u L a ?’ U ° lko Je v sam vidio ples ili našao opis plesa u lite- 
ac tamo tumači i postanak mnogih imena za razne vrste 
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kola i ora: po kojemu licu ili po mjestu ili najpače po naslovu 
plesne popijevke makar i zaboravljene. Ova »kola« a »ora« nalaze 
K u Kuhačevu zborniku: »Pljeskavica« (tekst popijevke pocmje 
»Opa, ćupa dragana«), »Pljeskavica« iz Panceva (tekst popijevke 
počinje: »Hej čičo Glišo«), »Jelka« (tekst popijevke počinje »Je ka 
tamišarka«), »Knjaževsko kolo, Niševacko oro, Vlaško oro S r 
oro, Duneranke, Četvorka, Kokona Manola, Pozarevacka, Po- 
lomka, Grivnanka, Zajam, Šapčanka, Kokonjeste Kokomca, Se- 
kretarka, Smederevka, Podunavka, Ostrovljanka, Pljeskavica i 

sevljanka..«^ tako velik, a možda i veći zamašaj^ ima »kolo« kao 

izraz veselog iživljavanja u Bačkoj, Srijemu i istočnoj Slavoniji, u 
gaj daš tako reći reporterskom pomnjom iznosi sve događaje sela u 
duhovitim i jedrim stihovima, u kojima zna koji put osim mora ne 
pointe biti i oštar žalac, otvoreni prijekor bilo kakve seoske mane. 
Nitko mu toga ne će zamjeriti, čak će pjevačice odmah njegovu 
šalu prihvatiti pak je i nadovezati, a sve uz plesanje »kola«. 

4. Slavonsko kolo opisao je lijepo već L. Ihc [27, s. 200 1 
ističući neke vrste kola. Dudaš (gajdaš, svirač) redovno stoji u sre¬ 
dini kola i svira poskakujući i sam u ritmu muzike, ^ o 
bolje razigrao svoje plesače. Već u njegovo doba gajdasa su zamje¬ 
njivali tamburaši. »Povraćanac« je najljepša igra, ako je vodi vjes 1 
kolovođa, a uza nj i dobar dudaš. Kod »tanca« plesu po dvoje u 
parovima. Plesači su dakako neumorni. Slavonac bi se sti 10 pnj 
prestati od plesanja, nego svirač stane, pa cim se dude nancm> 
oglase, plesači ope, počinju. L. Ilič jol spominje . 

Ovom opisu dodaje Kuhač [43, III. s. 271] = Kod 
glavna je stvar pjevanje i Sala. Igra se na tiho da budu 1 
pjesme razumljivije. U sredini stoji ga,das . .zvod. dosjed,,™ st 
hove i kojekakove Sale, gađaju« koga u kolu . 1 . ,zyan kola u sdu. 
Može iza gajdaSa pjevati i kolovođa ili koji igrač. "I 

Bačkoj ima vrlo vjeStih gajdaSa, koji mogu ugo pjeva i 
na dosjetku, pa drugi ne dođe niti na red. “je 

ovo su pjevanje preuzele pjevačice, u prvom redu pocmalje k 1 
znadu također pokazati mnogo duh. i fine ironije .zmtslj.JUC. 
prema danoj ritmijskoj shemi same nove stihove. 

Najljepše je čuti, kada cure ne pjevaju u skupu, nego j 
po jedna. Onda se »natpivavaju«. Jedna zapjeva, druga joj^ ^ 
vara, pa se onda ovako pjevajući razgovaraju. Može bi i 
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i rijetko — 1 svađe zbog toga, jer pjevaju i što je bilo i što nije 
bilo (Lovretić [45, IV, 104—9]). 

Ovako se to dešava u Otoku (Lovretić [45, IV, IO i—4]), dok 
gajdaš svira »obično kolo«, uz koje se »najviše piva, nadpivava, 
nadlajava, podcikuje, podvikuje, podbada, prkosi. Ima ga mnogo 
formi, vec kakvo koji gajdaš zna cifrat.« Druge vrste kola u Otoku 
jesu: »Mašta«, »Dorata«, »Maje« (kad gajdašu dosadi svirati, on 
zasvira »Maje«; tu se kolo jako maše i brzo rastepe), »Ajd’ na'livo, 
ajd’ na desno« (u tom se kolu najviše pocikuje), »Ćape« (najljepše 
kolo), »Ćire« (smatra se nepodesnim zbog nepristojnih pjesama, što 
se uz to kolo pjevaju), »Pargara« (rado plešu u svatovima, kad na 
čizme metnu mamuze), »Dere« (malo se pleše), »Trese«, »Fule«, 
»Vrepca«. U svatovima zaigrat će čauš igru »Same«, pa on sam 
pleše, a gajdaš ga mora pratiti, kako on hoće. U svatovima se igra 
i poznata igra »Vanjkušac«. Nekada su u Otoku igrali kolo »Joj, 
joj«, kod kojega gajdaš nije smio stajati u kolu na jednom mjestu, 
vec je obilazio okolo, a često i pjevao. 

U Privlači su nekada plesali osim već spomenutog kola i kolo 
zvano »Madžarac«. — Kao svršetak ovakvog kola, što se svake ne¬ 
djelje i blagdana preko ljeta pleše, igra se »Šareno kolo« ili »Izme- 
taljka«. Tu igrači povuku u kolo i djecu, babe i starce, te hajd skoči 
bez reda > a kolovođa ih navlaš vodi sve naopako. I sami stariji 
muškarci pomažu mu kod te šale, te nastoje, da kod skakanja 
uzvitlaju što više praha (»kad baba igra, vele praha podira«). 
Oajdas pri tom neprestano frnjauče, da mu bude njegova gnja- 
macica što smješnija. Iza toga se kolo raziđe (Kuhač [43, III, 353]). 

Imena kola i plesova u Varosu kraj Broda, u Podravskoj Mo- 
s avrni, u Andrijevcima i Starim Per'kovcima naveo sam prije, pa se 
mogu naći naprijed u poglavlju fonografskih snimaka i zapisa. 

Kuhač ima u svom zborniku ove plesove iz Slavonije: Pije- 
1 ' ^ Mene silje moja mati«), Đipan (»Oj Štipane« iz Petri- 

Para"' V S \ S ° k °!°’ k >ovracena i Ketus, »Lijepa Maca«; iz Srijema: 
der Ha j d ’ na leV °’ braca Stevo «), Balkanka (»Hajde malo 

kolo i WkT k<> k0l ° ; IZ B ^ ke 1 BanaU: MaČvanka > Zanatsko 

D Retkovcima se kolo pleše na »seoski god«. 

ali i k 1 ° kokni kipika ^ erez i 1 Janjalipi) pleše se najviše drmeš. 
svirku ° °’ 1 t0 U svatovima 1 na godišnjim vašarima uz dudašku 
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U Petrijevcima u Slavoniji svako se plesamje kola zavrsuje 
Đipanom. Kao uvod Đipanu igra se momačko kolo; no ovo mus o 
kolo ne traje dugo, jer se iza nekoliko časaka hvata jedna po je na 
djevojka između dvaju momaka, pa se kolo raširi doskora na veli' o. 
Tako povećano kolo igra sve, dok gajdaš ne zasvira napjev Drpana 
(»Oj Stevane«); on ili kolovođa ishitri nekoliko stihova i zapjeva 
ih. Kada pak gajdaš osobitom svirkom gajda naznači, da je kolo 
na izmaku, udari se u Đipan: na svaku osminu prvih dvaju tak¬ 
tova poskoknu plesači objema nogama u vis (u brzom tempu izlazi 
puka trešnja), a na treći i četvrti takt izvodi se po jedan veliki skok. 
Peti i šesti takt je kao prva dva, a sedmi i osmi takt kao treći i 
četvrti. Tih se osam taktova ponavlja po nekoliko puta, a kada 

se plesači dovoljno »nađipali«, stanu gajde. 

5 U Velikom Vukovju kraj Garešnice dudaš svira razne ple¬ 
sove (njihova su imena: »Drmeš«, »Bećarac«, »Seljančica«), koji se 
plešu u vidu kola, ali i takve, koji se plešu u parovima, pa su 
kako se može zaključiti već po imenima — zapravo uneseni iz 
grada u selo; to su »polka«, »stara polka« (prema popijevci: »Ko 
uhvati jabuku«), »mazurka« i »valcer« (prema popijevci »Otkud 

si dekle«). . . ., 

6 U Bugarskoj se pleše uz pjevanje, ah i uz svirku gajde. 

Tako u Strugi, Panađurištu. I tu se pleše gotovo svake nedjelje, 
svakog praznika. Možda je u Bugarskoj svirka uz »oro« novijeg 
datuma, a plesanje uz pjevanje starije, pa je i napušteno djelomice 
zato, jer iziskuje od plesača, koji moraju još i pjevati za vrijeme 
plesa, znatno veći napor. Kuhač u svom zborniku ima samo dva 

bugarska plesa »Usanku« i »Banjku«. , 

Šumenski majstor-gajdardžija izdao je »Pravilnik kak da se 
pazi i upravljava gajdata«, pa tu u petoj točki razbiramo, da gaj- 
đardžija-svirač dolazi u priliku, da svira »dlgo na otknto, po svat i 

i hora«. 

4. Poklade 

x U Otoku se u pokladno doba (od Sv. tri kralja do Čiste 
srijede)'igra gotovo svake večeri. Ona djevojka, kod koje f jd£ ’ 
plaća onaj dan gajdaša, hrani ga i napaja. Na sam dan pokbda idu 
balovi od kuće do kuće i u svakoj kući malo poigraju Tako je to 
samo na pokladni ponedjeljak i utorak. Inače za pokladno vrijeme 
gajde sviraju samo u blagdane poslije večere u kremi (Lovretic [46, 

IV, s. 95 — 97 ])- 
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2. Još je veselije o »mrsoveđi« u Retkovcima. To je za mlađi 
svijet pravo vrijeme igre i veselja. Svake subote u veče i nedjelje 
poslije podne i u večer sastaju se momci i djevojke, mlade žene i 
mladi ljudi. Svi zajedno pogode gajdaša sve do Čiste srijede. Po¬ 
godba je, da svaki momak i svaka djevojka plate ili u novcu ili 
kako drugačije, kako se vec s gajdasem pogode. Uvijek je to u dru¬ 
goj kući. Na zadnja tri pokladna dana najveće je veselje. Na po¬ 
kladni ponedjeljak i utorak idu selima »bušari«. Preobuku se žensko 
u muško odijelo, a muškarci u žensko odijelo, a onda uz gajdaša 
prolaze čitavim selom. Navrate se u svaku kuću, poigraju, a počaste 
ih jelom i pilom. Ako je lijepo vrijeme, pođu i u drugo selo. »Kad 
na treći dan poklada oko jedanaest sati pre ponoći zazvoni zvono 
na tornju da e uja s pokladama, onda gajdaš prestae duvat gajde« 
'(Filakovac [19, 167]). 

3. Da se ovakvi »divani« mogu izroditi u raspuštenost, svje¬ 
doci Jorgovanicev (Jorgovanić [31b]) opis »divana« iz istočne Sla¬ 
vonije: »Seoska slavonska mladež sastaje se u stanovitih kućah 
•onako, v kako se mladež otmjenijeg društva sastaje na plesu. Obično 
im služi zabavištem prazna velika soba. Ovdje se nakupe djevojke 
i mladići, zapale na peći svjetiljku, zatvore kapke na prozorih, 
mignu gajdašu i čim gajdaš zasvira, stanu plesati pripjevajuć si 
najsramotnije pjesme.« 

4. O velikom, ali i o malom »pustu« »sopac va meh« svira 
Za , >>tanac<< > koji bude — ukoliko to vrijeme dopušta — pod vedrim 
nebom, »na placi« (u mnogim mjestima otoka Krka), »na plaši« (u 

", lm m jestima otoka Cresa), u iznajmljenom privatnom stanu za 
p vremena, a u luci pred lozom za lijepa vremena (u Novalji 

to a p ~ prema P odacima osobno sabranim. U Novalji potraje 
o veselje na dan mesopusta do jedanaest sati u noći. Onda zazvoni 

o st "°- >>C j VC v nu °P° menu<< - Odmah prestaje veselje: »svaki re; oni 
balu C 'l ° - vkere da se destrigaju«. U Senju na t. zv. »varoškom 
■sko» ’ ( T SC , ta ^° Z0Ve ’ i er § a priređuju Varošani, stanovnici senj- 
Na^tcf rt p aC a ’ svi v ra i u P° starinskom oibičaju redovno »mišnjače«. 
- 2a pleš >ni * SV1 s i°j ev i senjskog građanstva: majstor zidar 

[75a] / nace ^ nik ° v vlC0m > a načelnik s vrijednom majstoricom (Tijan 
i „ o' , U Orobinstini se mješnice često oglasile »po tancih«, a tako 
udeni u Kastavstini. 
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5. Moba 

Ulogu gajdaša (i uopće sviranja) u mobi proučio je Vlajinac 
[78]. Iz njegove radnje vadim podatke, iako je cesto tes o o 
— naročito u podacima iz istočnih krajeva — ima 1 se po muzi om 
razumjeti svirka gajda ili i drugih sviraljaka (zurle istupam). Na 
mobi su prisutni i posebno naručeni pa 1 placem svirači, da za 
ljaju mobare, i bila bi čudna moba, kad ne bi bilo sviraca, pa 1 
slabo se ide na mobu bez svirača. Tako sude u kragujevackoj Jase- 
nici i valjevskoj Kolubari, u užičkom 1 niskom kraju. I Turci 
nekada »na bedvu zvali svirače« u Pčinji (op. Orasac, sr. Kuma- 
novo); poslije mobe igraju mobari uz svirku ih pjevanje. Gazda, 
koji poziva mobu, čak unaprijed najavi, koji ce svirači biti; u 
Trnavi (okrug čačanski) gazda je najmio jednog ih dvojicu gajdara 
i jednog bubandžiju, ali i neke djevojke i momke, da pjevaju; tako 
je bilo još za vrijeme Turaka i u caribrodskom kraju. 

U Zaplanju i Leskovačkom svira gajdaš u ranu zoru pre . 
gazdinskom kućom, i odmah se moba sabira. Gajdaš ide uz mo u 1 
u polje, a prati je i na povratku kući. Slično 1 u Pruskoj gon. 

U Rodopima gajde sviraju samo u kršćanskim selima, a u po- 
mačkim kavali i bubnjevi. Slično su i u srebreničkom srezu u Bosni 
gajde samo u pravoslavnim selima na mobi, a kod muslimanski 
moba nikad ne uzimaju gajde. Nekada je uz mobu bio gajdaš 1 u 
Vojvodini; danas toga već nema. U Rađevini, Azbukovim 1 Jadru 
(u okrugu podrinjskom) mora svaka veća moba naročito u brdsk 

Lies JL imati «U. i P-Kj- f * " "'di 

pa tom prilikom dobiva plaćo od kolovođa. M. Vuktcmc rst.ce, da 
se gajdaš (ili drugi sviraći, cigani) dovode na aetvarsku mobu Tak 
je „i 0 takovskom sreau, pa se iarićito spommju takve .težačke 
mobe., dok pri »mobi sa zapregom, nema muzike, ma t > 
gdje se svira samo iza svršena posla i poslije večere; tako u krajffl^ 
skom kraju (selo Rajac kod Negotina); tako u Grabostanu kr 
stajnice, tako „ Otoku, pa kad se u ve& ogl* u gazdmsk, kua 
gajde, smije .sva seoska mladež gajdima doci«. (» Dt * su mh • 
gajdima ko ćele na med, a osobito mome, . cure. Ako se procu, , 
da će u kojoj kući gajde svirat, ostavit ce cure svo, ptw otac 
brže bolje u odnjice i tečaj gajdima..) Slično se kaže i 6 

vačku župu, za Jablauicu (okr. Vr.nje t u Snjernu u !£**«._ 
kraj Čačka (tu ni za večeru ne mare, kad svirajke ih gaj 
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r aju), u Levaču i Temniču i kruševačkoj župi. Svirke na mobi nema, 
a nema onda ni pjevanja, ako je u kući gazde, kod koga je moba, 
žalost. Čak su i spahije turski nekada u pirotskom kraju dovodili 
bubnjare sa gajdašima, dok su im radenici radili na tlaci. 

Samo se na jednom mjestu spominje, da se pri povratku mobe 
u Srijemu ćuje »svatovac, što ga uz gajdaša udesila moba«. 

U Otoku budu u poslen dan gajde ili kolo samo u vinogra¬ 
dima. I to bude kradom. Dođe momčić i posvira, a djevojke i momci 
se skupe, pa poigraju. No to traje kratko vrijeme, jer valja poći na 
rad (Lovretić [45, IV, s. 95—97])- 

U Slavoniji će i kosci, ako se našale pri oštrenju kosa ili za 
koji čas prestanu kositi, zapjevati, a zapište i napirene diple ili 
gajde, uhvati se junačko kolo, da se pod njim zemlja potrese (Stoja- 
nović [69, 25]). 


6. Pjevanje uz gajde 

Već je na više mjesta istaknuto, da se uz svirku mješnica, 
gajda, duda i pjeva. Ne moraju to biti samo plesne i kolske popi¬ 
jevke, kako je to slučaj u bjelovarskom kraju, u Podravini, pa i dalje 
u Slavoniji. I tu, a poglavito u planinskim krajevima srednje Dal¬ 
macije pratit će diplač ili gajdaš pjevanje običnih popjevaka, pa i 
pričalica i kraćih baladnih, ali i šaljivih popjevaka svojom svitkom. 
Naveo sam za to primjere među fonografskim snimkama, ali ih 
nalazim i među ostalim svojim zapisima. Sigurnu potvrdu imam za 
takvu upotrebu mješnicu u Zelovu, u Kistanju i u Poljicima. U prvi 
je cas začudna činjenica, da se u Srijemu uz gajde pjevaju i junačke 
narodne pjesme, iako se gajde u tu svrhu razmjerno rijetko upo¬ 
trebljavaju. Gina Prodanović iz Starog Slankamena pripovijeda, da 
gajdaš sam pjeva junačke pjesme, i to tako, da otpjeva nekoliko 
stihova, onda »svira, što je pjevao« (mora međutim napuniti mje- 
Sln n, da uzmogne ponovo pjevati), pa nastavlja pjevanje. No on 
može pratiti i pjevanje drugih. U tom slučaju ne treba onih prekida 
u Pjevanju, već redom za pjevačima svira, jer sada ima vremena za 
Punjenje mješine. Tako je opisao to pjevanje uz gajde Teja Vuka- 
Sl novi C) koji je i sam gajdaš. Ipak se pjevanje junačkih pjesama bez 
§ a jdaske pratnje smatra starinskim (Šmaus-Vlahović [75, 15]). 
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7. Diple u crkvi 

U Zatonu kraj Šibenika bio je običaj, da se pri uvođenju 
novog župnika u crkvu na diple dipli i na bubanj udara (»sad tuce 
bubanj, sad diple diple«). Diplilo se i u crkvi, dok nije bilo pje¬ 
vanja. Za takvu je svrhu bio jednom u Zaton naručen diplač Joko 
Batulič iz Maovica u vrličkoj župi. 

8. Zabava 

Dok se u svim pređašnjim prilikama mješnice, gajde i dude 
upotrebljavale najveoma u uskoj vezi sa narodnom koreografijom, 
a onda još i u vezi sa pjevanjem, one i same za se mogu poslužiti 
kao sviraljka, koja puninom svoga zvuka doista može zadovoljiti. 
Zato ih veoma rado upotrebljavaju za »zabavu«, kako su to ze- 
lovski diplači nazvali. 

Tako ih upotrebljavaju pastiri, dok su daleko u planini na 
pasištima, da se razonode, da ispune pustu osamu oko sebe, a kako 
imaju mnogo vremena pa se mnogo vježbaju, znaju doista postati 
pravi vještaci u udaranju u mješnice, gajde i dude. Najviše je takva 
upotreba raširena u planinskim krajevima, a izričito je potvrđena u 
Brestu ispod Žbevnice u Istri, pa u mnogim mjestima dalmatinske 
Zagore i vrličke Krajine, tako u Kistanju i Žegaru (tu zovu to 
»diplenje kod blaga«), u Zelovu (gdje takvu svirku zovu upravo 
»zabavom« ili »davorijom«), u sinjskoj Krajini, u Poljicama (gdje 
diplač ne svira samo u kuci »za zabavit se« već i onda, kada se 
skupi mnogo ljudi, »di su sila, u derneku, puten danju i noći«). Sve 
su to krajevi, gdje se uz svirku mješnica redovno ne pleše. 

Ali i u krajevima, gdje se redovno uz gajde pleše — u Andri- 
jevcima i u Otoku — na paši su momci, pa ako koji zna svirati u 
frulu, dvojnice, gajde ili tamburu, taj svira, samo se drugovi nje¬ 
govi odmah uhvate u kolo. 

9. Narodne popijevke i priče 

Narodne popijevke i priče spominju često ove sviraljke s mje- 
šinom, pa i njihove svirače, naročito popijevke plesne i kolske, u 
kojima plesači kao da žele diplača ili gajdaša potaknuti, da življe 
i žešće zaigra. Evo nekoliko takvih popjevaka: 
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^Poskočnica iz Slavonije (Ilić [2 7, 
Varošu kao pjesma za kolo »Tapše«: 

Sviraj, sviraj, gajdašiću, 

Dat ćemo ti divičicu, 


212]). Čuje se i u Brodskom 


Tebi jednu, meni dvi, 
Ti se srdiš, a ja ni. 


Podskočica u bjelovarskom 

Duvaj, svirče, u to jare, 

Dok u tebi traje pare. 

Sviraj, svirče, dam ti svinče. 
Sviraj dugo, dam ti drugo. 

Da sam ja, gđe si ti, 

Ja bi bolje nego ti. 


kraju (Ždralovi): 

A sto zijaš, kad ne znaš, 
Nek ti kaže naš dudaš. 
Ovako se kuća teče, 

Uz dudaša svako veče. 
Igraj, nogo bangava, 

Što si stala, otpala! 


Priskocnice u brodskom kraju 
podatku Lukićevu: 

Sviraj, gajdaš, rodila ti hrana, 
na dva lanca torba krastavaca. 

Kolo »Tapše« u brodskom 
podatku Lukićevom: 


(Varoš), prema rukopisnom 

Kako gajdaš u egede svira, 

Tako cure nogama tempira. 

kraju (Varoš), prema rukopisnom 


Sviraj, gajdaš, u to jare, 
Izgubila žena škare. 

Da je prava žena bila, 
Ne bi škare izgubila. 
Sviraj, gajdaš, do zore, 


Mene noge ne bole. 
Kad me noge zabole, 
Skini gajde, nek stoje, 
Pa je meti na ledinu, 
Dok mi noge opočinu. 


Pripijevke momaka u običnom kolu u Otoku (Lovretić [45, 
VII, s. 98—99 i 83]): 


Sviraj, gajdaš, moja bila lalo, 
Istom mi se srce razigralo. 

Sviraj, gajdaš, tako ti nebesa, 
Crklo krme, pa ćeš jisti mesa. 

Sviraj, gajdaš, ako znadeš bolje, 
Ako ne znaš, idi do nevolje. 

Sviraj, gajdaš, ko što si i sviro, 
Da mi nisi u divojke diro. 

-Sviraj, gajdaš, goropadna tanca, 


Nek pucaju u košari jajca. 

Sviraj, dudo, u to jare, 
Dok u tebi traje pare. 
Sviraj, dudo, makar crko, 
Sinoć si me i sam vrko, 

Da mi sviraš itra kola 
Pa da igram, dok mi volja. 

I kad čuje za gajdaša, 

Kod njega se stvori snaša, 
Još mu plati, da joj svira. 
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U Pleternici (Marković [50, 109] jada se momak: 

Tužno kolo, gdi nema gajdaša, 

Još tužnije, gdi mi dike nije. 


Gajde se spominju i u drugim, a ne samo u plesnim popijev- 

kama. , , p1 

U božičnoj popijevci »Na salašu kraj Betlema« iz Slavonije 

(Ilić [27, 9 g ]) : 

A ti, Andro, uzmi gajde, I P osvira j , sad vesel °> 

Tere s nami friško ajde! Da nas čuje sve se o. 


U pesekalici iz Kralja (Klarić [95, i 79 l) : 


Nina nina, ninuška 
I bukova krljuška. 

Ne ću mlada ni stara, 
VeŠ kozara diplara, 


Koji nosi strilice, 

Pa on gradi diplice, 

Pa on dipli do majke. 


U uspavanki djetetu iz Poljica 

Ne ću stara ni mlada, 

Neg momčića diplara. 

Mlado momče diple nosi, 

U majčice curu prosi, 

Od divojke svilu nosi: 


(Ivanišević [29, IX, s. 239]): 

»Daj, divojko, svilice, 

Da nakitin diplice, 

Da ja diplin do kuće, 

Da mi majka ne plače.« 


U pučkoj popijevci iz Maćedonije »Posakala mama, da me 
ženi« (Hristov [25, 83]): 

Posakala mila mama, J a f dar “ sak “\ 

Mene da me ženi, °" ke svin ’/ ke lgram ’ 

Da me dade na gajdarže; Ke se pogodime. 

U popijevci »Ja se ceni u popa« (Đorđevic [16, 93])- 

Šarena gajda pisana, 

So muništa nizana. 

U narodnoj priči »Kraljević Marko« iz Istre (Žiža [83, 373 ])* 
»Zamoliše ga one, da im svira; imao je sa sobom mijeh.« 

U narodnoj priči »Jula« iz okoline Osijeka (Smičiklas [67, 
292]): »Kad u jutro čuje Jula gajde, gdje sviraju.« 
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U narodnom vjerovanju iz Retkovaca (Filakovac [21, 144[)r 
»O vila se dalje pripoveda, da igrae kolo, nji po više u kolu. U 
vilinskom kolu čue se, kako gaj daš svera, osobito, kako rog od 
njegovi gajda samo kaže: damu! damu!, a one same da podvikuju: 
ih! ih!« 

Ima i zagonetaka o diplama i gajdama. Iz Gospića: »Zaklato 
odrto, kući ide pjevajući« (diple). (Ista zagonetka u Ilića [27, 232].) 
— Iz Slavonije: »Jarac u strani jadikuje« (Ilić [27, 232]). — Iz 
Maleševa (Pavlović [58, 319]): »Oderana koza niz selo odi em 
reve« (gajda). 

Zgodna je i uzrječica iz Otoka (Lovretić [45, VII, 201]), 
kojom se rugaju koči jašu, ako mu kola cvrče, što su nemasna: 
»Prodo salo, pa kupio gajde.« 











VIII. 

Harmonski i arhitektonski elementi svirke 
na sviraljkama s mješinom 

Najbolju karakteristiku zvuka, što ga daju mjesnice i gajde, 

I razliku između jedne i druge sviraljke s mijehom dao je Kuba u 
svom opisu pučke muzike u Dalmaciji [37, s. 25 30]. Ja ^cu nje¬ 

govo razlaganje dopuniti na osnovi svojih opažanja i istraživanja. 

Gajde zvuče neprekidno. To mogu polučiti zbog toga, sto 
imaju svoje uzdušno spremište — mješinu, koju svirac postepeno 
dopunjuje; a iz tog spremišta struja uzduha jednolično struji u svi¬ 
raljke. Brzinu strujanja upravlja svirač tako, da pritiskom lakta 
mijenja tlak uzduha u mješini. Svirač može mijenjanjem tlaka po¬ 
lučiti i neke efekte svirke, naročito sforzato, pa i staccato. 

Sve mjesnice daju u svojoj svirci samo dvoglasnu svirku, 
»dva se visoka glasa vežu u čudnim dvopjevima posve osamljeno!« 
Tu jednoličnu dvoglasnu svirku oživljavaju dalmatinski i hercego¬ 
vački diplači upotrebom brzog staccato sviranja. Tom tehnikom 
majstorski vladaju, spretno izmjenjujući staccato način s legato 
načinom, ritmijskim pooštrivanjem i raznolikošću, trilerima i pred- 
razima, naglim pojačavanjem pritiska na mijehu i razlicnim ba¬ 
ratanjem sa sviralama. Svirka diplačeva nije zaokružena cjelina sa 
svojim središtem, težištem, početkom i završetkom. To je smjesa 
sitnih pjevnih elemenata, koji se svagda ponavljaju nekoliko puta 
s malim promjenama; diplač može svrsiti, kad god zazeli, a za 
vršava redovno, kada ga na to umor prinuka. Otegnuti dvozvuk 
pa neprijatni prestanak mješmica znakom je, da je sprava za ve¬ 
selje izdahnula. 

Naročito se pri slušanju diplačeve svirke ističe otegnuti zvuk 
pratnje. Kako za pratnju ima diplač redovno samo malo tonova 
na raspolaganje, zvuči mu redovno tonika, no ona bi se otegla u 
beskraj, da je on prekida kratkim staccato udarima njezina do¬ 
njeg tona, koji je vazda prema toniki u snošaju male sekunde. 
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Doista su diplači u Zelovu takvim postupkom neobično oživjeli 
ritmiku jednomjerno neprekidnog dipljenja. Neprestano se ponavlja 
litmijska figura druge dionice, kako se može razabrati u notnim 
primjerima 2 6, 27, 28, a povrh nje se izvija napjev u neprestanom 
variranju osnovne dvojne ili trojne fraze. Neupučeni jedva će za¬ 
mijetiti ili uopće ne će zapaziti, da to diplač dipli poznati koji 
napjev. On ga u obilju melizmatskih ukrasa ne raspoznava, a 
oteščava mu to i netočna ugodba pojedinih tonova u tonskom nizu. 
Zato će ipak kistanjski momci pozvati svog diplača, da udari po¬ 
pijevku: »Dobro jutro, Todora«, i spravni su svaki čas, da je i 
zapjevaju uza sve one ukrase diplačeve. I zvučit će to milo, stapat 
će se u heterofonom dvoglasju. Povrh pjevanja na stalnim tonskim 
stupkama skakutat će napjev diplačev kao potvrda prastarom 
»XQOv<n S fino tt)v <Zđ V r«, kako je to već Plato uočio kod staro¬ 
grčke auletike. 

Neobično je zanimljiv prilog diplaške svirke na mješnicama 
dao u svom trinaestom primjeru po vlastitom zapisu Gavazzi [21a, 
notni primjeri u dodatku s. 13]. To je svirka vrličkog gajdas v a, koji 
je monotoniju bordunskog brujanja donje dionice prekinuo izvodeći 
staccato u dugim osminama, dok mu se napjev povrh toga izvijao 
u duljim notama. Ma da je to poseban primjerak diplaške svirke i 
rijetko se čuje, upućuje na mogućnosti, koje nijesu redovno isko- 
riscene, i po tome je neobično značajan. Je li to prinova baš toga 
vrličkog diplara ili je on već stariju tradiciju dipljenja samo do¬ 
tjerao? Na to se pitanje može odgovoriti samo potanjim istraživa¬ 
njem diplaške svirke u vrličkoj Krajini, gdje se ona na žalost već 
dobrano izgubila. 

2a razliku prema svirci na mješnicama, koja se odvija u pro- 
duljenom i neprekinutom dvozvuku, gajde i dude ostavljaju dojam 
punog zvuka zbog toga, što imaju krupnu sviraljku, trubanj, berde, 
sto neprestano bruji osnovni ton. Ako se oglase gajde u zatvorenoj 
prostoriji, sve ih je puno, kao da tamo sjedi skupina svirača. Gajde 
Clne do i am punine same za sebe, kojoj ničega ne treba. Zbog čega 
r >j punina u zvuku gajda, pita Kuba i odmah odgovara: zbog aku- 
sticke domišljatosti, kojom gajde pomoću dviju svirala čine dojam 
troglasne muzike. Kuba tu uočuje slovačke i češke gajde, i lužičko- 
ir Pske dude, koje doista imaju jednocijevnu prebiraljku i trubanj, 

Pa trubanj bruji neprekidno u otegnutom krupnom tonu, a na pre- 
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biraljci zvoni živi gajdaški napjev. Taj napjev zuji, previja se i 
poskakuje u stakatu, jer gajdaš iza svakog tona, od kojeg je složen 
napjev, brzo doda ton, koji s tonom trubnja čini kvintm interval. 

I upravo taj dodani ton kao da se spojio i ujedinio u otegnuto bro¬ 
janje, kao da i on neprekidno zuji, a naše uho dohvaćajući jos i 
drugi gornji harmonijski ton doista ga čuje realno. Tako gajdasi 
postizavaju neobičan efekt; jasno čujemo dva tona, koji čine kvintu, 
a to je vrlo zgodan pedal brzomu i skakutavomu napjevu, sto ga 
gajdaš izvodi na prebiraljđ. Ovom razlaganju Kabinom dodao bih 
samo još to, da je onaj - tako reći akustičkom varkom izazvani - 
kvintni otegnuti ton prema osnovnom tonu zapravo u razmaku 
duodecima, dakle u pravom položaju drugog gornjeg harmonijskog 
tona, koji upravo na sviraljkama valjkaste duplje mora nastati, pa 
se realnim makar i kratkotrajnim udarima tonova prebiraljke za¬ 
cijelo i pojačava u sazvučenju. Pri svirci na gajdama s jednocijev- 
nom prebiraljkom i trubnjem slušamo prema tome osnovni ton, nje¬ 
govu duodecimu (Kubin kvintni ton) i povrh toga još i napjev 
izveden na prebiraljđ. Najčudnije je, što se čuje dosta staccato 
svirka u napjevu, ma da uzduh neprestano struji prebiraljkom i 
gajde se oglašuju neprekinutim brujanjem. 

Ovako gonetam i zvuk naših gajda s jednocijevnom prebi¬ 
raljkom i trubnjem, gajda u Skoplju, Južnoj Srbiji i Maćedoniji pa 
i gajda bugarskih. Iako je Đorđević označio ton trubnja dominant¬ 
nim (u donjoj oktavi), ja sam to nastojao akustički gonetati tako, 
da harmonsku strukturu napjeva valja tražiti u funkcionalnoj^ vezi 
plagalne kadence. Opazio sam i u drugim krajevima, da gajdaš voli 
kadencu plagalnu (vidi notni primjer 87 iz okoline Bjelovara). Tu 
je značajku gajdaške svirke genijalno shvatio i prikazao naš kom¬ 
pozitor Ivan pl. Zajc u svojoj gotovo realistički nabačenoj muzici 
za sliku utakmice između satira u Gundulićevoj »Dubrava«, kako 
sam to opširnije prikazao u studiji o Zajčevoj muzici (Širola [72 b]). 

Cijela svirka gajdaševa dobiva na punini, ako udaraju gajde 
sa dvocijevnom prebiraljkom, pa na rožnjaku doista bruji nepre¬ 
stano ne samo duodecima već i druga oktava osnovnog^ tona. u 
se akustički — naročito u brzim stavcima — očituje još jace na- 
glašivanje harmonijskih gornjih tonova trubnja, jer sada realno 
zvuči u duljim razmacima drugi i treći harmonijski ton. Zato ta 
troglasna svirka daje dojam ovakvoga zvuka: 
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Hoće li gajdaš izazvati ovako snažan dojam punog zvuka, 
u kojemu se jasno zamjećuju i gornji harmonijski tonovi, moraju 
mu gajde biti izvrsno ugođene, jer suzvućenje se može polučiti 
samo cisto intoniranim tonovima. Zato se on brine mnogo, da složi 
gajde, i namješta i uređuje vosak na pojedinim ljukama s velikom 
pomnjom. 

Jedini izrađeni primjerak gajdaške svirke iz Slavonije, upravo 
iz Valpova, sto ga Kuhač [42, 50, s. 51] ispisuje in extenso, na¬ 
pisan na dvojnom crtovlju, ima griješku, koja je zapisivaču ne¬ 
hotice izmakla. Kuhač ispisuje kvantni pomak, što ga neprestano 
gajdaš izvodi na rožnjaku u području male oktave, a iz svega, što 
je o gajdama rečeno, i iz same konstrukcije prebiraljke takvih gajda 
jasno je, da se roznjakova dionica imala sva napisati u području 
jedanput crtane ljestvice. 

Svirka na dudama s trocijevnom prebiraljkom malo se raz¬ 
likuje od ove svirke gajda slavonskih, srijemskih, banatskih i srp¬ 
skih. Onom trećom sviraljkom na prebiraljđ dobio se samo veći 
opseg tonova za tonski niz prebiraljke, ma da time nije dobivena 
potpuna ljestvica (to se dosta jasno razbira u melodici gajdaških i 
dudaških napjeva većeg tonskog opsega, na pr. među zapisima iz 
okoline Bjelovara). Pridošla je upravo gornja oktava, da završi i 
upotpuni ljestvicni niz prebiraljke, i omogućeno je gajdašu, da na 
završetku izvede puni završni akord: 


m 




fwtg& 

rolnjafc, -- 

gornji latentni harmonijski tonovi 


No ton palcenjaka poslužit ce prigodice i za melodijsko po¬ 
kretanje. 

Dalji razvitak gajde u nas nijesu postigle. Dodavanje »polu- 
tonova«, što ga je majstor duda Križan pokušao, vodilo bi k pitanju 
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promjene pedalnog tona na gajdama i dudama. No kako je sva 
struktura napjeva vezana na zvuk gajda i duda, to moraju ti na¬ 
pjevi biti vrlo jednostavne harmonske građe, moraju prevladavati 
sazvuci dominante i tonike, a samo je posebna vještina naših gaj- 
daša i dudaša omogućila i znatnu upotrebu sazvuka subdominante. 
Nije li u tome tajna onog problema, koji je raspravio Đorđevic 
ističući, da je vođa ljestvice (prehodnica) na skopskim gajdama 
zapravo uvijek za pola tona niže ugođen? . 

Na kraju mogu utvrditi činjenicu, da je sigurno razvitak gaj- 
daške svirke utjecao na harmonsko ujednostavljivanje pjevnih me¬ 
lodija u onim područjima našega muzičkog folklora, gdje su gajde 
i dude potpuno prevladale. Tu nema problema posebnih ljestvica 
starogrčkih ili crkvenih načina, nema ni ljestvica istarskih, a into¬ 
nacija tonskog niza postala je čista dijatonska, štaviše vec se tu 
razvilo harmonijsko poimanje čiste dur-ljestvice s njezinim osnov¬ 
nim funkcionalnim snošajevima, s utvrđenom sazvučnom kvintnom 

srodnosti. , T .• 

U tom smislu valja razumjeti i pitanje Ludvika Kube: Je li 

tehnika dipljenja svojim otegnutim donjim tonom utjecala na or- 
miranje pjevanja dalmatinskoga, na heterofone snošajeve obiju dio¬ 
nica, u kojima se javlja čak i dvozvuk u sekundi kao redovna po¬ 
java -bez izrazite potrebe za harmonskim rješavanjem ove »diso¬ 
nance« u smislu tonalnih sazvučnih snošajeva? 

Za istraživanje našeg muzičkog folklora ove su dvije konsta¬ 
tacije od osnovnog značenja i one će uputiti sigurnim putovima 
istraživanje pučkih popjevaka i rješavanje harmonskih problema u 


Začudo se sretnim stjecanjem prilika sačuvala u južnih Sla¬ 
vena četiri oblika sviraljaka s mijehom. Najstariji oblik čine mjes- 
nice sa svojom dvojnom prebiraljkom. Iz njega se razvile gajde sa 
dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem, napokon nastadoše 1 dude 
sa trocijevnom prebiraljkom. Odvojeno od toga nastale su gajde sa 
jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem, pa se one ne javljaju samo 
na jugoistoku i istoku Balkana, već i u svem području, sto ga na¬ 
stavaju sjeverozapadni Slaveni. Da Li je taj oblik gaj a ne a a 
prevladavao i rasprostirao se neprekidno od Balkana na sjever — 
preko Mađarske — sve do Slovaka, Čeha 1 Luzickih Srba. Da 1 
je naknadno i kada je razvijeniji tip gajda sa dvocijevnom prebi¬ 
raljkom i trubnjem prekinuo prije spomenuto neprekinuto raspro- 
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stiranje gajda u smjeru Balkan—Tatre (prodor je mogao doći sa 
zapada preko panonskog međuriječja) prešao Dunav i zahvatio u 
rasprostiranju cijelu Bačku i Banat. Malo ima nade, da će se na ta 
vrlo teška pitanja bez pisanih spomenika ili bez starih ikonograf- 
skih podataka uopće moći odgovoriti. 

Isporedivši zamašno područje, na kojemu se raprostiru diple 
i mješnice, i držeći na umu, da su diple doista autohtona tvorba 
hrvatskoga muzičkog folklora, što je uspjelo pokazati već u prvom 
dijelu ove knjige, usuđujem se ustvrditi, da su i gajde sa dvocijev¬ 
nom prebiraljkom i dude također naša tvorba. Svakako su nastale 
najkasnije u 18. stoljeću, jer ih Kuhač nalazi sredinom 19. stoljeća 
već opceno rasprostranjene i utvrđuje imena bar jedne starije gene¬ 
racije gajdasa i dudaša, kojih se njegovi savremenici dobro spominju. 

Na pitanje, kako su se iz mješnica razvile gajde, a iz ovih 
dude, nije lako odgovoriti. U prvom redu trebalo bi razjasniti, zbog 
čega je mjesnicama dodan trubanj i kojim povodom je to načinjeno. 
Svakako je pri tome dometan ju trubnja utjecala težnja, da se zvuk 
sviraljke s mjesinom učini punijim, a statički osjećaj tonike, koji se 
u brujanju otegnutog zvuka trubnje očituje, naveo je svirače na to, 
da diplice gajda i duda grade s točnijim omjerivanjem razmaka iz¬ 
među rupica za prebiranje. Tako dobivena čista intonacija (pove¬ 
zana jos obljepljivanjem tih rupica pomoću voska) ubrzo je prinu- 
kala ne samo gajdaša već i svirače, da tonske nizove, koji su bili 
osnovom starijim primjercima pučkog pjevanja (o v o j e bilo 
P o svuda a ostalo je joŠ ondje, gdje toga međusobnog utje- 
caja gajdaske i dudaske svirke i pučkog pjevanja nigda nije bilo — 
proizvod cisto volkalne tvorbe, na što sam skrenuo 
pažnju vec u raspravi »Problemi našeg muzičkog folklora«, Širola 
, 7 ^ 3 .]) prilagođuju novom poimanju latentne harmonike, koje se 
razvilo upravo na osnovi gajdaške i dudaške svirke. Na tu činje¬ 
nicu pretapanja sredovječnog dorskog tonusa u moderni mol s ka- 
dencom u dominantni trozvuk upozorio je već Kuba u predgovoru 
svojih zapisa bosansko-hereegovačkih pučkih popjevaka h 9 l, ali 
uzroka nije znao. 

Na činjenicu, da se prenošenjem napjeva pučke popijevke iz 
jednoga muzičko-folklornog područja u drugo čitava harmonska 
struktura toga napjeva nužno mora prilagoditi novom poimanju, 
već sam ponovo upozorio, a neposredno se i danas taj proces može 
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oratiti svuda, gdje razvitak seljačkih pjevačkih društava a uzato 
f pjevanje djece u školi unose u zaklad' pučkog muzičkog blaga 
nekoga kraja prinove, bilo to pučke ili umjetničke popi,evke. 

* 

Ogledamo li značajke svirke na mješnicama, razabrat ćemo u 
njoj neku arhitektonsku neodređenost - sva se ona izvija u nepre¬ 
kinutom toku jednakih dinamskih kvaliteta, pa ce diplac * 
udara u mješinu uz ples, rado određivati teške dobe mjere i osmu 
tapanjem nogu, kako to čine i sopci sopuci na sopilama. S«rk. 
na mješnicama u arhitektonskoj svojo, građi nalikuje na valovitu 
liniju, koja se talasa bez kraja i konca i može završiti, kad ustreba. 
Ipak diplač izvodi završnu kadencu u otegnutom jednoglasju obi,u 
cijevi na diplama; ponegdje se svirka njegova svršava i sekundom 
kakva se čuje i u pučkom dvoglasnom pjevanju, a i u guslarevo, 
thnici (kadenciranje guslara u vrličkoj i sinskoj Krajini s^nje 
Dalmacije). Onaj kričavi završetak, o kojemu govori L. Kuba, 
upravo ne pripada u samu svirku; on nastaje zbog toga, 
naduvena mješina ispražnjuje i onda, kada je vec diplac prestao 
prebirati na diplama, a tlak se u mjestni naglo promijenio. 
Osnovni je princip dipljenja, prema tome, razrađivanje sasvim 
malih jednotaktnih motiva, preobličavanje njihovo u mno o 
ponavljanju (u notnim zapisima br. 54 i 5 5 takvi su motiv,, 
što se mnogo puta uzastopce ponavljaju, jedan od drugog 
odijeljeni dvostrukom taktovnom crtom, dvostrukim tmcem). 
Vještina se diplačeva ne očituje samo u tome, da on umije u 
prebirati prstima, već i u tome, da on ovo preobličavanje je n 
stavnih osnovnih motiva izvodi u što sitnijim notnim vrednotama - 
Samo ondje, gdje je svirka na mješnicama postala pratnjom plesa, 
ova fluktuirana melodika dobiva pomalo metnjske razmjere, raz¬ 
vijaju se dvotaktne fraze, eventualno i četvorotaktne fraze, pa > 
mali dvojni stavak pjevne sheme, ali se i tu razbira jos uvije 
osnovna značajka diplaške svirke: ponavljanje malih motiva i np 
hovo preobličavanje. To se razbira jasno iz zapisa br. 47 , D 5 
(rana/iz Istre, dva tanca iz Novalje na Pagu), a i iz zapisa 
kola (br 24). I ne treba isticati, da se ovakav stavak sastavi je 
od nekoliko dvotaktnih ili četvorotaktnih fraza, ponavlja za vri¬ 
jeme tanca nebrojeno puta, sve dok . se diplac ne umori, je 
sami plesači neumorni i vrlo izdržljivi. 
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Svirka na gajdama i dudama ima jednake dinamske značajke 
kao i svirka na mješnicama. I tu se jednakom snagom izvija u 
neprekidnom toku napjev, a ro-ženje trubnja daje cijeloj svirci 
neobičnu puninu zvuka — gajde su sviraljka, koju valja slušati pod 
vedrim nebom. U zatvorenoj prostoriji zvuk je zaglušan, nad- 
glasat če i pocikivanje obijesnih svatovskih plesača. Dinamiku svirke 
ne može niti gajdaš niti dudaš mnogo mijenjati pojačavanjem tlaka 
na mješinu, a ipak sam slušao i gajde i dude oštra zvuka, a i 
takve vrlo nježna zvuka. Nesumnjivo je oštrina zvuka u tijesnoj 
vezi s finoćom jezička na piskovima prebiraljke i trubnja, što ih 
svaki gajdaš i dudaš s velikom pomnjom izrađuje, kao i s men- 
zurom duplje u cijevima prebiraljke i trubnja, dok je punina 
zvuka zavisna možda i o sazvučenju uzdušnog rezervoara u mješini. 
Najnježniji zvuk imale su dude iz bjelovarske okoline, gdje je 
tehnika, izrađivanja piskova — kako je to prije već razloženo — 
najdotjeranija, a sve po tradiciji mnogo puta spominjanog Steve 
Udžbinca iz Domankuša. 

Harmonika gajdaŠke svirke jednostavnom izmjenom toničkog 
i dominantnog sazvuka kao da je sama uputila na uobličavanje 
metrijskih obrazaca, a po ređanju ovih na arhitektonsku cjeline 
gajdaških i dudaških napjeva. Dakako, u tom je uobličavanju 
znatan udio imala i koreografija onih plesova (»kolo« i »oro«), 
koji se izvode uza svirku gajda i duda, jer ove su sviraljke s mje- 
sinom pravi instrumenti za ples; zbog njihova silna zvuka neobično 
su podesne za svirku pod vedrim nebom, pa se dobro čuju i na 
velikom prostoru, i onda, kada se uhvati veliko kolo na plesalištu, 
pa u obijesti pocikujući zapjeva gromkim glasom hitru poskočnicu. 

Osnovna ritmijska shema svih »kola« i »ora« je dvočetvrtin- 
•ska mjera, koja se oživljava na više načina: najobičnije tako, da se 
obje četvrtine dijele u osmine; to će biti onda, kada se osmerački 
stihovi pjevaju u dvije dvočetvrtinske mjere: 

109-i i i i | .I* } J> J 

1/ad sq ti - ro o - io. - ni - o 

Lo - lo mo - ja, dje- voj - 6\ - ce 

Ipak ovakvo jednolično dijeljenje ne prevladava, dalo bi i suviše 
malo kontrasta. Već deseterački stih zahtijeva dijeljenje jednog 
takta u osmine, i to je obično treći takt. 
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No deseterački stih dovodi i do uobličavanja trotaktne fraze: 

Aj - de, di - ko, da l-gramo tapse 
len se, di -ko, i ja se u- dajem 


Razlika je između ovog taktovno određenog deseterca, koji 
služi kao osnov plesnim napjevima, i između recitovanog deseterca 
guslarskoga, koji te metrijske određenosti ne treba. To pitanje 
valjat će posebno istražiti i raspraviti. 

Sasvim su rijetki izuzeci od toga osnovnog dvocetvrtinskog 
ritmijskog pokretanja. Šestoosminska ritmijska shema »becarca« u 
Starim Perkovcima (zapis br. 85) kao da upućuje na mađarski 
utjecaj; na isti utjecaj treba pomišljati i kod troosminske ritmijske 
sheme u popijevci uz dude iz Hrgovljana (zapis br. 95). Tro- 
četvrtinska mjera nastala je također pod tuđinskim utjecajem. Dok 
se u »mazurki« iz Grobinštine (zapis br. 50) 1 iz Velikog Vukovja 
(zapis br. 98) izvor utjecaja naslućuje već po nazivu (nije to 
direktni poljački utjecaj, već utjecaj blizih gradova, Rijeke 1 Su¬ 
šaka, i živ saobraćaj u luci tih gradova, pa i utjecaj onih mjesta, u 
kojima su momci kao vojnici boravili); kod igre »Pravo« iz Skuplja 
(zapis br. 55) i kod plesa »Račanca« iz bjelovarske okoline (zapis 
br. 94) teže je gonetati izvor utjecaja, ma da ritmika i tu upućuje 
na isti ples, na poljački »mazurek«. Po utjecaju gradova 1 prijenosa 
od vojnika ušao je i »valcer« (vidi zapis br. 101) u dudašku svirku, 
‘dok se metrika »polke« (vidi zapis br. 102 i 106) sasvim prilagodila 
dvočetvrtinskom pokretanju poznatih »kola« ili »ora«. 
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Zacijelo su najstariji primjerci gajdaške i dudaške svirke 
upravo oni, kod kojih se osnovna dvotaktna i trotaktna fraza lita - 
nijski vraća makar i s malim ritmijskim varijantama. No takvih 
najjednostavnijih obrazaca ima zapravo malo. 

Ponavljanje dvotaktne fraze nalazi se u zapisima br. 61, 
74 i 81. 

Ponavljanje trotaktne fraze nalazi se u zapisima br. 58, 
80, 85. 

Malo ima i mješovitih nizanja dvotaktnih i trotaktnih fraza. 

Obrazac 3 + 2 + 2 takta nalazi se u zapisima br. 73, 82, 
83, 84. 

Obrazac 2 + 3 takta samo je u zapisu br. 97. 

Obrazac 3 + 2 takta nalazi se u zapisu 63. 

Tako isto je mješoviti obrazac 2 + 2 + 3 takta u zapisu 
br. 93. 

Nizanje ćetvorotaktnih fraza, koje još nijesu uobličene u 
stavak, u ovim zapisima nalazi se najvećma zastupano; tu su bilo 
dvije bilo tri takve fraze jedna za drugom nanizane. Tako je u 
zapisima br. 56, 64, 70, 71, 75, 76, 78, 79, 86, 87, 88 i 94. 

Nizanje dvotaktnih fraza u neobičnim obrascima također je 
zastupano. Zapis br. 89 pokazuje ovaj obrazac: 2 + 2 + 2 takta 
(obrazac se ponavlja). Zapis br. 91 kao da je mala varijanta ovog 
obrasca; iz 2 + 2 + 2 takta dometnuto je još 2 + 3 takta. I zapis 
br. 96 je varijanta ovog oblika, jer i tu iza prvog dijela od 
2 + 2 + 2 takta dolazi obrazac od 2 + 2 + 2 + 2 takta. 

Neobičan je i obrazac mješovitog niza dvotaktnih i trotaktnih 
traza u zapisu br. 65; tu se redaju 2 + 2 + 3 + 2 + 2 takta. 

Izgrađene stavke pokazuju ovi zapisi: br. 72 s obrascem 
2 ”b 2 + 4 takta; br. 90 ,s obrascem 4 + 4 + 8 taktova; br. 55, 57, 
$9, 60, 62, 68 i 69 s obrascem 4 + 4 + 4 + 4 takta. 

Nepravilne metrijske razmjere imaju razrađeni stavci u samo 
tri zapisa: br. 92 ima obrazac 4 + 6 taktova; br. 67 ima obrazac 
2 “b 2 + 3 T~ 3 takta (kao varijantu pređašnjeg stavka); a br. 95 
ima sasvim čudan obrazac od 5 + 6 taktova. 

Nesumnjivo se pri uobličavanju ovih arhitektonskih obrazaca 
može utvrditi: 

a) nizanje jednakih metrijskih shema (dvotaktne, trotaktne, 
četvorotaktne fraze); 
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b) nizanje nejednakih metrijskih shema (dvotaktne + tro- 
taktne fraze i obrnuto); 

c) nepravilne metrijske sheme jednostavnog dvojnog stavka 

(dvodjelna pjevna forma); . 

d) pravilne metrijske sheme jednostavnog dvojnog stavka 

(dvodjelna pjevna forma). 

Iz svega se razbira postepeno razvijanje arhitektonskog 
poimanja, a raznolikost upućuje na to, da to razvijanje u pučkom 
muzičkom folkloru još traje; pučka je muzika i pjevna i instrumen¬ 
talna živa i njezin razvitak nije prestao. , 

Kolik je utjecaj na razvitak ovih arhitektonskih obrazaca 
imala koreografija, to je pitanje, u koje ovdje nije moguće ulaziti, 
jer mu treba posvetiti posebnu pažnju. Vrijedno je ista nuti, a je 
za bugarski muzički folklor to važno pitanje raspravljeno, pa je 
rezultat podrobnog svoga ispitivanja iznio St. Đuđef u vec citiranoj 
radnji »Rythme et mesure dans la musique populaire bulgare«, 
Pariš 1934. A i u Srba načinjen je — ako 1 ne tako strogo naučno 
- prvi pokušaj, da se pojedina kola koreografski zapisu (Jan- 
ković [31 a]). Jer niti je u Jankovićkinim ni u Kuhacevim opisima 
pojedinih vrsta kola i drugih pučkih plesova, a tako m u opisima 
plesova, što su izašli u »Skladu«, druga svrha osim svrhe propagande 
tih lijepih slikovitih, a i otmjenih plesova u građanskim krugovima. 
Samo je Đuđev doista gonetao tijesnu vezu koreografs og P° rL 
tanja i melijskog pregibanja u plesnoj popijevci, nastojeći ta to 
pronaći temelj ili jedan od temeljnih faktora za metrijsku 1 ntmijsku 
strukturu nacionalne pučke melodike uopće. To je zadatak, koji ce 
hrvatska muzikologija još morati postaviti i riješiti. 




IX. 

Rasprostiranje sviraljaka s mješinom 

Rasprostiranje sviraljaka s mješinom na području našeg mu¬ 
zičkoga folklora nije jednolično, več se i tu razbiraju — a to je 
s obzirom na raznolikost takvih sviraljaka, mješnica, jednih i drugih 
gajda i duda valjalo očekivati — više ili manje odijeljene oblasti, 
u kojima se javlja samo jedna vrsta. 

Priložena karta (si. 180) ima to pokazati. Sastavljena je na 
osnovi etnografske literature i na osnovi podataka sabranih bilo 
prigodom vlastitog istraživanja bilo u izvještajima dopisnika. Iako 
se istraživanje u tom pogledu ne može smatrati gotovim, već će ga 
u daljem radu trebati kompletirati, razbira se na pr. jasno, da je 
rasprostiranje mješnica mnogo jednoličnije, pa je oblast, u kojoj se 
mješnice javljaju, sa svih strana odijeljena od oblasti, u kojima se 
javljaju druge vrste sviraljaka s mješinom. Istočna Hercegovina, 
istočna Bosna i cijela bosanska Posavina ne poznaju mješnica, a 
niti gajda; bar o njima nema nigdje spomena, a za neka mjesta u 
bosanskoj Posavini dobio sam neposredne podatke, da tamo ni 
mješnica ni gajda ne upotrebljavaju. Oblast mješnica rasprostire se 
uglavnom duz morske obale zahvaćajući na sjeveru Istru, ali i 
Belokranjsku, a u zaleđu prodirući zapadnom Hercegovinom du¬ 
boko u Bosnu. 

Teze je danas odlučiti oblasti ostalih triju sviraljaka s mje¬ 
šinom, pa i onda, ako se svrati pažnja i samim nazivima (gajde 
i dude). 

Gajde su s jednocijevnom prebiraljkom rasprostranjene u 
južnim i istočnim dijelovima kraljevine Jugoslavije, a oblast nji¬ 
hova rasprostiranja zahvaća i velik dio Bugarske. Potvrđena je 
činjenica, da u njihovu oblast u novije vrijeme zahvaća raspro¬ 
stiranje gajda s dvocijevnom prebiraljkom (vunija i karabe sve se 
manje upotrebljavaju, kako je to prije već istaknuto) sa sjevero¬ 
zapada. Teško je predvidjeti, kako će to rasprostiranje dalje na- 
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predovati, kada se razbira i druguda uzmicanje sviraljaka s mje- 
šinom pred tvorničkim instrumentima, naročito pred harmonikom- 
rastegačom. 

Gajde s dvocijevnom prebiraljkom rasprostiru se čitavom 
Srbijom, Srijemom, Bačkom i Banatom (zahvaćajući i susjedne 
oblasti Rumunjske). Na zapad dosežu istočne obronke požeške 
kotline. No i tu je granicu teško točno odlučiti, i to u jednu ruku 
zbog toga, što se u mnogo mjesta naziv gajde i dude upotrebljava 
kao sinonim (u starijih pisaca redovno su tako obadva naziva 
upotrebijena); a u drugu se ruku može utvrditi, da se novija tvorba 
laktače — kao vrlo obilno pomagalo gajdašu, koji mora često i 
zapjevati, a punjenje mješine iziskuje znatan napor, jer velike gajde 
troše mnogo »pare« — pomalo rasprostire prema istoku, ima cak 
i primjera (vidi o tome potanje sprijeda), gdje se ista sviraljka 
može preudesiti tako, da se mješina puni dulcem, ali i tako, da se 
mješina puni laktačom. Spominju se gajde s laktačom i u Srijemu. 
Ni tu se proces rasprostiranja duda u oblast gajda s dvocijevnom 
prebiraljkom ne će svršiti, jer se već dosta davno gajde počele 
gubiti; istiskuju ih tamburaški zborovi, a i ciganske muzike po¬ 
negdje su gajdašev položaj i zanimanje učinile suvišnim. 

Ispitivanjem priložene karte može se prema tome utvrditi u 
prvom redu činjenica, da postanak mješnice i njihovo rasprosti¬ 
ranje nema prave pa i nikakve veze s oblastima gajda i duda. 
Mješnice su — kao i diple — samonikla tvorba tamošnjeg hrvat¬ 
skog folklora. Gajde i dude rasprostranjene su i u susjednim drža¬ 
vama i u bližem su odnosu prema istorodnim sviraljkama u drugih 
naroda. Usprkos tome teško je pomišljati na sasvim usku vezu 
između sjevernoslavenskih gajda i duda s ovima južnoslavenskim 
ne samo zbog toga, što ih dijeli područje, u kojemu ih tako reci 
nema (Mađarska), već i zbog konstruktivnih razloga. Jer sjeverno- 
slavenske gajde i dude (to su samo razni nazivi za jednake sviraljke 
s mješinom) imaju mahom jednocijevnu prebiraljku, a južnosla¬ 
venske gajde s jednocijevnom prebiraljkom rasprostiru se daleko 
od te oblasti na jugu i njihova je oblast odijeljena još širokim po¬ 
jasom oblasti, u kojoj se javljaju južnoslavenske gajde s dvocijevnom 
prebiraljkom i dude (s trocijevnom prebiraljkom). O tim pitanjima 
raspravit ću opširnije u narednom poglavlju. 

Na karti su označena mjesta znakom, koji pokazuje vrstu 
sviraljke s mješinom i brojem, koji je protumačen u legendi. 
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Legenda za si. 180 (EM. = Etnografski muzej) 

Mješnice 

i. Brest ispod Žbevnice u Ćićariji, Istra (primjerak u EM. u Zagrebu inv. 
bi. 8183). 2 - Zminj, Istra (podatak B. Širole). — 3. Kastav (podatak B. 

Širole). — 4. Praputnjak (Zbornik I). — 5. Potkilavac (podatak B. Širole). — 
6 . Vrbnik (Žic [82, 202] i podaci istoga). — 7. Baška (podatak I. Žica). — 
8. Kampor (Širola [72, 140]). — 9. Klada (podatak B. Širole). — 10. Gacka 
dolina (podatak V. Banovića i istoga [2] uz primjerke u EM. u Zagrebu inv. 
br. 10240 i 10241). — 11. Novalja (podatak B. Širole, primjerak u EM. u Za¬ 
grebu inv. br. 9389). — 12. Pag (podatak V. Tkalčića). — 13. Gospić (Biljan 
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r , 49 ]) _ I4 . Olib (podatak I. Pulišića, primjerak u EM. u Zagrebu). — 

„ ’silba (podatak I. Pulišića). - 16. Stari Trg kraj Vinice (podatak M. Ga- 
va'zzija). - 17. Zumberak (podatak B. Sirole). — 18. Oštarije kraj Ogulina 
(Božičević [5]). — 19. Petrovac bosanski (podatak T. Markovica). 20. Žegar 
(podatak B. Širole). — 21. Kistanje (primjerci u EM. u Zagrebu mv. br. 7176, 
9086, 9087 i podaci D. Maleševićeve). — 22. Potravlje (podatak B. Širole). — 

23. Hrvače (podatak B. Širole). - 24. Bitelić (podaci M. Gavazzija i B. Širole). 

— 25 Zelovo (podatak B. Širole). — 26. Sinj (Vuković [79] i podatak B. Širole). 

_ 27. Trilj (Kuba [37, s. 25-30 i 4 *. H, 288-291]). -28. Krilo, Polj.ca 
(Kuba [37, 25—30]). — 29. Posušje (podatak T. Markovica). — 30. Livno 
(podaci T. Markovića i I. Baraća). - 31. Okolina Travnika (podatak T. Mar¬ 
kovića). — 32. Okolina Jajca (podatak T. Markovica). — 33. Zepče (podatak 
T. Markovića). — 34. Gornji Vakuf (podatak T. Markovica). — 35. Prozor 
(podatak T. Markovica). — 36. Kočerin (podatak B. Marica). — 37. Mokro 
(podaci B. Marica i B. Širole). — 38. Čapljina (podatak T. Markovića). — 
39. Dol na Hvaru (primjerak u EM. u Zagrebu inv. br. 65:5). - 4°. Blato na 
Korčuli (podatak M. Gavazzija). — 41. Stolac (podatak T. Markovića). — 
42. Hutovo (podatak T. Markovića). — 43 - Gradac kraj Stona (podatak P. 
Markovića). — 44. Gacko (primjerak u EM. u Zagrebu inv. br. 2941). 

45. Neum (podatak T. Markovića). — 46. Janjevo (?) (Trojanovic [76]). — 
47. Crna Gora (Kuhač [42, 50]). - 4 «- Brač, Nerežišće (podatak M. Gavazzija).. 

— 49. Martinšćica, Cres (podatak I. Žica). 

I 

Gajde s jednocijevnom prebiraljkom 

X. Skoplje i Skopska Crna Gora (Đorđević [14, 383] i Srp. etnograf.: 
zbornik [VII, 399]). — 2. Orašac, Pčinja (Srp. etnograf, zbornik [XLIY, 
192-199]). - 3- Veles (Đorđević [14, 387])- - 4 - Stip, Sv. Nikola (primjerak 
u £M. u Zagrebu, inv. br. 4084). - 5 - Đevđelijska kaza (Đorđević [12, s. XV] 
i Srp. etnograf, zbornik [XV, 171]). — 6. Maleševo (Pavlović [58, 327]). — 

7. Bitolj (Đorđević [14]). — 8. Creševo u Skopskoj Crnoj Gori (Đorđević [14]). 

_ 9 Svrljig (podatak V. Đorđevića). — 10. Lužnica i Nisava (Srp. etnograf. 

zbornik [XVI, 71]). — u. Južna Srbija izuzev Kosovo (Đorđević [14, 385]). 

- 12. Bugarska (Đuđev [17, 12]). - 13- Crna Gora (Jugoslavenski turizam 

1935 [br. 4]). — 14. Janjevo (?) (Trojanović [76]). — 15. Leskovačko (Petrovic 
[59> 2 93 ' cl.], Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192 199])- 16. Rodopi 

(Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199])- — * 7 - Jablanica, okrug Vranje- 
(Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192 199])- 

Gajde s dvocijevnom prebiraljkom 

1. Aljmaš (primjerak u EM. u Zagrebu inv. br. 426, 427, 428). — 2. Bački 
Brijeg (podatak T. Markovića). — 3. Bobota (Kuhač [42, 50, s. 44—76]). 

4. Berak (podatak B. Širole). — 5. Vinkovci (podatak P. Lukića, gajdaša). — 

6. Andrijaševci (podatak B. Širole). — 7 . Otok (Lovretić [45, 4. s. 3 66]). - 

8. Komletinci (primjerak u EM. u Zagrebu inv. br. 5, UO-V/VIII-33). 

9. Tovarnik (podatak B. Širole). — 10. Ruma (Kuhač [42, 50, s. 44—76]). — 

ir. Petlovac-Darda (podatak T. Markovića). — 12. Čepin (Kuhač [42, 50, s_ 
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44—76]). — 13. Tomašanci (Kuhač [42, 50, s. 44— 76]). — 14. Vrbica (Kuhač 
[42, 50, s. 44— 76 ]). — 15. Andrijevci, Stari Perkovci, Piškorevci (podatak B. 
Širole). — 16. Brod na Savi, okolina (Lukić [46a, XIV, s. 42]). — 17. Klakar, 
Gornja Bcbrina (podatak L. Lukića). — 18. Valpovo (Kuhač [42, 50, s. 44—76]). 

— 19. Srebrenica (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 20. Kragu- 
jevačka Jasenica (Srp. etnograf, zbornik [XXII, s. 190 i XLIV, s. 192'—199]). — 
21. Dragačevo, Trnava, Čačanski kraj (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192— 
199]). — 22 * Boljevac (srez) (Srp. etnograf, zbornik [XIV, s. 154]). — 23. Kru- 
ševac (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 24. Pirot (Srp. etnograf, 
zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 25. Caribrod (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, 
s. 192—199]). — 26. Velika (Kuhač [42, 50, s. 44—76]). — 27. Biškupci (Kuhač 
[42, 50, s. 44—76]). — 28. Mrkoplje, Pakrac (Kuhač [42, 50, s. 44 — 76 ]). — 
29. Emovački lug (Kuhač [42, 50, s. 44—76]). — 30. Pleternica, Bzenica (Mar- 
ković [50, 109] i podatak B. Širole). — 31. Banat, Bašahid (Trojanović [76, s. 
17 i 19]). — 32. Azbukovina (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 
33. Levač (Srp. etnograf, zbornik [VII, 11]). — 34. Retkovci (Filakovac [19, 
XIX, s. 167]). — 35. Fruška gora (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). 

— 36. Valjevska Kolubara (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 
37. Niski kraj (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 38. Užički kraj 
(Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 39. Jadar u Podrinju (Srp. 
etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). — 40. Rajac kraj Negotina, Krajinski 
kraj (Srp. etnograf, zbornik [XLIV, s. 192—199]). 

Dude 

1. Podravska Moslavina (podatak M. Gavazzija). — 2. Viljevo (podatak 
B. Širole). — 3. Vukosavljevica (podatak B. Širole). — 4. Pitomača (podatak 

B. Širole). — 5. Ferdinandovac (primjerak u EM. u Zagrebu). — 6. Ivanovčani 

(primjerak u EM. u Zagrebu inv. br. 6611). — 7. Popovac (podatak B. Širole). 

— 8. Veliki Raven (primjerak u EM. u Zagrebu inv. br. 429). — 9. Sv. Helena 

Koruška, Križevci (podatak B. Širole). — 10. Rasinja, Ludbreg (podatak B. 
Širole). — 11. Koprivnica, Delovi (podatak B. Širole). — 12. Petrijanec (podatak 

B. Širole). — 13. Čučerje (podatak B. Širole). — 14. Tuhelj (podatak B. Širole). 

— 15. Sisak, okolina (podatak B. Širole). — 16. Bekteže (podatak B. Širole). — 
17. Veliko Vukovje kraj Garešnice (podatak B. Širole). — 18. Dereza kraj 
Lipika (podatak V. Tkalčića). — 19. Janjalipa kraj Međurića (podatak B. Širole). 












X. 


Sviraljke s mješinom prema drugim istorodnim 
sviratjkama 

Razvitak sviraljaka , jednostrukim udarnim i dvm.tulkm, 

do s Xo p-^a „i, 

'jss 

i" A">»»“'“'S 

te sviraljke i razlikovati prema obliku uzdusne ) 

moi ' T*™ — **->*»» r na “ ai 77 *tX 

b ) posebna kutija od bambusa, rožine, tikve ih si. - na tipo 

vima iz mlađeg doba; napokon i eviraliaka 

c) mješina - na najmlađim tipovima takvih sviraljak 

(Prema toj razdiobi pripadaju svira c o s am ^ ’. 

bribirače u Vrbniku, duduk iz Srijema, sviroke s ot k ^ Oj b^^ 
crnogorske diple među primjerke najstarijeg p , P 
tinske bosanske i hercegovačke medu primjerke srednjeg upa 
mješnice, obio vrste gajd, i dude među pnmjerke najmlađeg upa 

° V ' h XI’,; kio zračno spremdte omc^je u prvom 

do neke mjere - da se to zračno spremate poveća ^ (treba ^ 
uzeti mješinu skinutu s veče životinje); osim toga može svirac tlak 

zraka u samoj mjelini znatno poveča.i pr.^ujuct ^smu „ad_ 

lakticom; u usnoj šupljini, a tako i u ku u ( • J- 

promjenljivim obujmom) svira- 

^ P l^ V čo^kne će izdržati dulje sviranje bez obzira na 

,o ' ^rsrr;,. 

Ejuku^iz trinaestoga stoljeća prije Kr. Sachs goneta ta, l,k kao 
žrtvenu životinju, a ne kao mjesmee. 


349 


Sviraljke s mješinom prema drugim istorodnim sviraljkama 


Najstariji spomen o mješnici nalaze mnogi autori u knjizi 
proroka Danijela (III, 5, 10, xj) pri opisu klanjanja zlatnom teletu; 
to je »sumponjah«, riječ, od koje je možda nastao starogrčki naziv 
avfMpovia i romanski naziv mješnica »zampogna«. Sachs ozbiljno 
sumnja u to, da sumponjah valja smatrati mješnicama, jer se na 
tom mjestu Danijelove knjige četiri puta navodi orkestralna sku¬ 
pina sviraljaka, uz koje bi morala biti spomenuta i sumponjah, a 
ipak je od ovih odijeljena žičanim instrumentima. 

Po tako nastalim mješnicama (jer na blizom istoku nije se 
mstrumenat dalje razvijao) prenesen je u Evropu i sačuvan tu sve 
do najnovijeg doba primjerak staroazijskog muzičkog instrumen¬ 
tarija, da i staroazijskog muzičkog života. U njemu se razbira pra¬ 
stari istočnjački način muziciranja: prodorno brenčanje borduna na 
osnovnom tonu (ev. i gornjoj kvinti na dvostrukom trubnju) oteže 
se u svojem nepokretljivom fakirskom miru, a povrh toga skakuće 
napjev, ograničen u opsegu tonskog niza, tvrd i nepromjenljiv u 
zvučnosti. 

U evropski dio rimskog carstva unesene su mješnice još u 
starom vijeku, pa su ih mnogo upotrebljavali u kazalištu i kao 
iojnicku sviraljku, a rimski su je vojnici raznesli po svemu pro¬ 
stranom teritoriju rimske carevine. Zna se, da je na mješnice udarao 
1 car Nero, pa se i na denarima iz njegova vremena oko god. 70. 
poslije Kr. sačuvao lik takove sviraljke s mješinom; Sachs to gone- 
tanje lika smatra pogrešnim. 

Vec neki klasični autori govore, da su mješnice izum Lidijaca. 
Utricularium je ili tibiae utriculares, kako su mješnice nazivali 
Rimljani, u doba sv. Jeronima (u 5. stoljeću po Kr.) sviraljka. 
koja se vec smatra starodrevnom. U jednom pismu sv. Jeronima 
(Hieronymus ad Dardanum) nalazi se ovaj opis mješnica: »Chorus 
quoque pellis simplex est cum duabus cicutis aeneis et per primam 
inspiratur, per secundam voćem emittit«; bile su to prema tome 
mješnice i na njima nije bilo trubnja. 

Ukoliko su mješnice iz ranoga srednjeg vijeka u srednjoj i 
zapadnoj Evropi zavisne o antiknim mješnicama, trebat će tek 
utvrditi potanjim istraživanjem. U više se navrata dokazalo, da 
mješnice, kako se nalaze opisane i nacrtane u izvorima od devetoga 
do četrnaestog stoljeća, nemaju trubnja, nego samo prebiraljku. Tek 
poslije toga vremena mješnice postaju gajdama, na njima se javlja 
uz prebiraljku i trubanj. Najstariji oblik gajda s jednostrukim 
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trubnjem nacrtan je u Gorleston-psaltiru iz god. i}o 6 . S ^ S 
dodavanja trubnja ne vidi logičkog razvitka za evropski m ti a 
nentarij jer je borduniranje sasvim istočnjački način višeglasja - 
evropska muzika kasnoga srednjeg vijeka taj oblik sazvucenja m. 

poznaje. Kada su ipak načinili gajde, znak je to, a je morao 

snažan i presudan poticaj iz istočnjačke muzičke prakse. ^ ^ 

Ako i ne pokušamo gonetati, da li stariji o i ^ esn1 ^^ 
svoj samonikli keltski izvor (staroiberska gaita, ^roskotska bag ; 
pipe) ili zavisi o staroazijsko-rimskom izvoru, treba svakak^m 
oblik — onaj, koji se javlja prema koncu srednjeg vije p 

suđivati P o orijentalnom utjecaju. Jer ma da je instrumentanj 
sredovječnog muzikaša-skitnika (Spielmann) u dvanaestom, tr- 
naestom i četrnaestom stolječu bio raznovrstan obogaćivao se p - 

čevši od dvanaestog stoljeća novim oblicima, ^ koje su■ » Evrop^ 

donosili povratnici sa križarskih vojna i hodocasca, . P 

:L, 4 su se rasprostirali u Evropu p<«re*,vom 

Maura Upravo se među instrumentima, koji su u 

• zi &u praksu došli posredovanjem Maura spominje i »musa«, 

I riva. -ga,ta-. Ta mjeSnica. jer na njoj ,e samo dvojna prebr- 
X koja je mahom obićna dvojna sviraljka s .d.oglo.mm 

udarnim piskovima (dakle klarinetskog „pa [v,d> “Toji 

i z’maru]), prenesena je u svojem prvotnom azijskom obbku ko, 
ie sličan našim mješnicama. Na dvojnoj prebiraljci toga oblika 
borduniranje se izvodilo tako, da se prebivalo samo na jedno,I ajev, 
prebiraljke, dok su rupice za prebiranje na drugo, 

Odjeljivanje borduna od prebiraljke izvršeno je u Evropi. Utr 

nalazi Sachs u tome, Sto se zbog većeg _ amb,tu a 

zapadnoevropskih pućkih napjeva brenćanje ^ 

s napjevom, pa je ton borduna valjalo načiniti krupnijim u okta . 
Kako je time dužina borduna (trubnja) postala dvaput veća, bi.o 
je vezanje obiju - sada nejednakih - sviraljaka nespretno- 
odvajanje borduna od prebiraljke moralo se p rov«,os tog, r« 
loga što novija zapadnoevropska muzika nije zn 
modusa°orijentalne ! antrkne muzike s raznovrsnim razmjestim 
cijelih i polutonova u tonskom nizu unutar ljestvice^ c 
2 Mijenjanje finalne note na bordunu p»ta.e suv^ Odvojena 
sviralika borduna vezala se za posebni otvor mjesi . 
bordun javlja u četrnaestom stoljeću; iz slike njegove na minijaturi 
u »Cantigas de Santa Maria« ne razbira se jasno bit njegova. Na, 
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starija se sviraljka s mjesinom sa dvostrukim bordunom iz god. 1409. 
sačuvala u posjedu g. Glena u Edinburgu. Sve te gajde imaju jedno- 
■cijevnu prebiraljku. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom u Engleskoj 
mogu se potvrditi na drvorezima iz petnaestog stoljeća. 

U Njemačkoj se mogu utvrditi sviraljke s mjesinom tek u 
drugoj polovini petnaestog stoljeća. Unesene su s istoka ili jugo¬ 
istoka, upravo iz slavenskih zemalja. 

Sachsova tvrdnja, da su pri tome 
rasprostiranju gajda posredovali ci- 
gani, teško se može provjeriti, jer 
danas se cigani samo u vrlo izuzet¬ 
nim slučajevima služe gajdama. I sam 
Sachs kao da protuslovi ovoj svojoj 
tvrdnji, kad ističe činjenicu, da su 
gajde prvotno pastirski instrumenat. 

Pravo je mjesto gajda uza stado; 
odatle one odlaze ili u selo, da svir¬ 
kom prate ples seoskih momaka i dje¬ 
vojaka (u slavenskim zemljama), ili 
u vojsku (u keltskim zemljama od¬ 
vajkada), da ispraćuju pohode četa, 
ili na dvorove, gdje svirači (»Bock- 
pfeifer«) postaju dvorski muzikaši. 

Dvorski gajdaši spominju se u Ba¬ 
varskoj oko god. 1480.; njihove su 
sviraljke bile posrebrene, pa i pozla¬ 
ćene. Još je stariji podatak iz god. 

1449.: »In Niirnberg hett man etlich 
mit sackpfeifen und etlich mit pauken 
bestellt; dieselben pfiffen und pauck- 
ten dem fuB volck auf.« Iz pet¬ 
naestog stoljeća (između 1465. i 1486.) sačuvao se crtež gajdaša u 
Finskoj, sakkipillin soittaja (Sirelius [ 66 , II, 499]); vidi si. 181. 

Gajde su mnogo upotrebljavali i menestreli, tako se god. 1477. 
u Ommegangu de Termonde navodi »28 jouers de cornemuse« 
(Straeten [69 a]). 

Evropske sviraljke s mješinom i bez obzira na to, da li je na 
njima bordun (trubanj) ili nije, treba dijeliti na dvije grupe: za¬ 
padnu i istočnu. 



Svirač na finskim gajdama (prema 
Sireliusu [66]). 
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3S 2 

Istočna grupa - prislanjajući « »jesno na cmR^hu ^ 

; vor _ odlikuje se time, Sto su i njezina prebiraljka . njezin tro 

Li upravo valjkasti klarineti, najvećml s rovan,m 

,, • • n Sac h s smatra dalmatinske i bosanske mješnice nepo 

Sn— azijskih izvora (»unmittelbate Abk 5 mmlm g e 

Zapadna je grupa dalje razvijala s istoka preuzeti «P- Za ' 
padne mješnice imaju samo bordun (trubanj) s v ^i ka ™ 
i s idioglotniim udarnim jezičkom (vrsta klarme ), , 

raljka napravo čunjast, oboa s dvostrukim jezA«■ 
na istočnjački prainvor ovog , ov,h mraljaka navod. Sachs^ 
»echtasiatische Zinnplattchenverzierung« na gajdama 

‘ “ “Lisnih d,jelova, klarinet kao preb,r.l,ka 
na istočnom tipu i oboe kao prebiraljka na napadnom upu evrop¬ 
skih vajda - treba tražiti odgovor na pr.je istaknutu neodređen 
* mv’rdivanju praizvor, evropskih g ajd.. Rani,ka ,e to o U na 

da je smatram presudnom; zbog toga se priklanjam tvrdnji Iran 
aa je srna F , j gajde (zapadnog tipa) od- 

cisa Densmorea [ii, s. 4 *— 43 b a* su 0 aju t f ° . • 

vajkada posebni instrumenat keltske rase premda na tu »rdnju 
nema vrlo starih potvrda, jer se gajde kod Iraca spominju s P 
S god „00, Kako pak granica, koja dijel, oba upa ev,opsk,h 
gaL prolazi zemljama između Njemačke i Italije (u um se zemlja¬ 
ma tipovi međusobno ukrštavaju), teško je zam s m pnjelaz gM* 
mi stanh Ibera posredstvmn Maura i Arap. drn= sje™. A nk 
na istok pa odande posredstvom Osmanlija na Balkan 1 dalje 
sjeveroistočnu Evropu, kako su gonetali rasprostiranje filolozi istr - 

žujući riječi »gajde« i »dude«. v . . . , 

Iz dosadašnjeg razlaganja dovoljno je utvrđena činjenica, 
u razvitku evropskih gajda, ako pretpostavimo vazda azijski pra 
izvor treba oštro lučiti dva kulturna vala, odijeljen, međusobno 
većim vremenskim razmakom, Mješnice * javljaju «> Evropi .vec^u 
prvom tisućljeću prije Krista, a do većeg su ug e 
vrijeme rimskih careva. Antikna ov^ovia nije nnala u zlatno 
naivećeg cvata grčke kulture nikakvog ugleda. Vec zbog to j 
moguće^ pretpostaviti samoniklo* te sviraljke kao kulturnog dobra 
Irih Kelta koji su ih mogli upoznati i donijeti sa sobom iz Azije. 

Druid ^kulturni val, koji je zahvatio Evropu £ 

evropskih mješnica, zbio se, prema izlaganju Sachsa i drugih n,e 
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mačkih autora, za vrijeme križarskih vojna. Meni se ipak čini pri¬ 
stupačnijom pretpostavka, da se to rasprostiranje istočnog tipa 
evropskih mješnica zbivalo i prije toga vremena polaganim prodira¬ 
njem preko Kavkaza i sarmatskog područja možda i nezavisno od 
migracija izazvanih širenjem islama, i to najprije sjevernim smje¬ 
rom preko Kavkazije, a onda širom ruske nizine na sve strane; pa 
se i ne mora pretpostavljati dopiratnje toga kulturnog vala na Bal¬ 
kan prije od dopiranja u krajeve iznad Karpata. Slaveni su prema 
tome već u prvotnoj svojoj postojbini znali za mješnice, pa je zbog 
toga i riječ »dude« poznata u svim slavenskim jezicima i u litav¬ 
skom jeziku. Najvjerojatnije je, da su te prvotne mješnice imale 
osim dulca samo još prebiraljku. Kada je dodan trubanj, t. j. kada 
su od mješnica postale gajde kod svih sjevernih Slavena, ne da se 
utvrditi niti pisanim niti crtanim spomenikom, baš tako se to ne 
da utvrditi ni za gajde i dude južnih Slavena. 

Kako je Njemačka primila gajde i sa zapada i sa istoka, na¬ 
lazi se na području Njemačke, kako je već istaknuto, ukrštavanje 
obaju tipova. Sachs tvrdi, da se istočni zahvat zbio u drugoj polo¬ 
vini XVI. stoljeća, a kako kneževski »Sackpfeiferi« živu već kra¬ 
jem XV. stoljeća u Njemačkoj (na pr. u Bavarskoj, posebno u Niirn- 
bergu), bile su te prve njemačke gajde prema tome zapadnog tipa. 
No zahvat istočnog tipa, koji je u Njemačku došao iz slavenskih 
zemalja (najviše iz Poljske), bio je zacijelo snažniji. U početku 
XVII. stoljeća nabraja Michael Praetorius u svome znamenitom 
djelu »Syntagma musicum« već pet vrsta gajda: Dudey, Hiimmel- 
chen, Schaferpfeiff, Bock, GroBer Bock. Sve te gajde imaju valj¬ 
kaste sviraljke, Bock ima još i rožano krilo; samo Schaferpfeiff i 
jedna vrsta magdeburških gajda sa dvije prebiraljke (šalmaja) imaju 
konične duplje u prebiraljci, daikle zacijelo i dvostruke jezičke kao 
i gajde zapadnoevropskog tipa. Na svim je tim gajdama prebiraljka 
jednocijevna s opsegom od devet tonova. Dudey ima tri trubnja, 
Hiimmelchen i Schaferpfeiff po dva, a Bock i GroBer Bock po 
jedan trubanj. 

Trubnji gajda Dudey bili su ugođeni es' hes' es", a prebi¬ 
raljka je obuhvatila tonski niz od es" do d'". 

Trubnji gajda Hiimmelchen brenčali su u kvinti e', h', dok 
je prebiraljka mogla izvesti tonski niz od h' do c". 

Trubnji gajda Schaferpfeiff zvučali su u tonovima hes, f', a 
prebiraljka izvodila napjev u tonskom nizu e' do f". 


23 










354 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


Jedini trubanj gajda Bocik brenčao je u tonu C, dok je pre- 
biraljika obuhvaćala tonski niz od H — c'. Isti taj tonski niz obu¬ 
hvaćala je i prebiraljka gajda GroBer Bock, no njezin je trubanj 
mogao izvesti samo ton G. 

Kao izuzetnu vrstu ističe Praetorius gajde magdeburškog nad¬ 
biskupa: bile su nešto veće od gajda Schaferpfeiff, pa su osim dvaju 
trubnjeva (ugođenih u tonovima hes', f) imale i dvije prebiraljke, 
dva šalmaja, od kojih je svaki imao po četiri rupice za prebiranje, 
i to po tri sprijeda za tri srednja prsta svake ruke i po jednu straga 
za palac svake ruke. Lijeva prebiraljka davala je tonove g, a, h, 
c , d'; na njoj se prebiralo lijevom rukom. Na desnoj prebiraljci 
mogli su se desnom rukom prebirati tonovi d', e', fis', g', a'. 

Krajem srednjeg vijeka dobivaju mjesto dulca ručni mijeh 
(laktaču) najprije škotske gajde, prozvane zbog toga uillean-pipes 
(irski »ullan-piobe«), što znači otprilike gajde-laktače (danas ih 
zovu union-piipes). Ta se novotarija skoro poslije toga javlja i kod 
sjeverozapadnih Slavena (takav je lužičkosrpski »kozol«, takva je i 
vendska »mechawa«) i kod Francuza najprije u Auvergni. Francuzi 
su na osnovi toga instrumenta izumili umjetničke gajde, »musette«; 
ovaj instrumenat postaje instrumentom virtuoza i ulazi čak u operni 
orkestar. Takvi virtuoski instrumenti bili su posebno ukrašivani. 
U bruxelleskom instrumentalnom muzeju čuvaju se dva primjerka 
musette pod br. 451 i 1125. Prvi potječe iz sredine XVIII. stoljeća, 
a drugi je čak i signiran od svoga majstora Chedevillea. Mješina 
musette presvučena je crvenim brokatom, obje su prebiraljke 
(oboe) od bjelokosti ili skupocjena drva (palisandra) s ukrasom od 
bjelokosti i zaklopcima od srebra. Na većoj prebiraljci mogli su 
se uz pomoć zaklopaca izvesti tonovi f', g', gis', a', ais', h, c", 
cis", d", dis", e", f", fis", g", gis", a"; dok je manja prebiraljka 
služila samo za produživanje ovoga tonskog niza, pa je mogla iz¬ 
voditi tonove: gis", a", ais", h", c", d"'. Tri zaklopca zahvaćao je 
svirač palcem desne ruke, a ostale prstenjakom lijeve ruke. Manja 
prebiraljka može zazvučati tek, kada se posebni zaklopac otvori. 
Trubanj, načinjen od jednakog skupocjenog gradiva (bjelokosti, 
palisandra), prošupljen je nekolikim dupljama usporednim sa valj¬ 
kastom osi njegovom; po dvije ili po tri od tih dupalja mogu se 
spojiti tako, da čine jednu cijev sviraljke, koja daje onda ton odre¬ 
đene sitnoće. Značajno je, da je i pisak ovog trubnja s dvostrukim 
jezičkom, a takav je moguć na valjkastoj sviraljci samo onda, kad 
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njezina duplja ima vrlo uzan promjer (3 mm), pa zvuči kao zatvo¬ 
rena sviraljka, zbog čega taj trubanj može biti malene duljine. 

U početku XVIII. stoljeća mnogo su u Francuskoj cijenili 
virtuosku svirku na musetti. Među najvještijim svircima onog 
doba spominju se braća Esprit-Philippe i Nicolas Chedeville. Stariji, 
Esprit-Philippe, bio je angažiran god. 1725. u operi tkao svirač na 
musetti. Osim ovih istakli su se kao virtuozi i inače uvaženi mu¬ 
zičari Charpenter, Dubuison, Hotteterre, Philidor i Destouches. 
Musette se nalazi propisana na pr. u Lullyevu opernom orhestru. 

U XIX. stoljeću nestaje gajda iz umjet¬ 
ničke muzičke prakse; one još i dalje vrše 
zamašnu zadaću u pučkom muzičkom životu, 
a u Škotskoj i dalje vode vojničke trupe u 
boj i do pobjede. Škotske regimente i danas 
imaju vojničkog gajdaša, koji ih prati pri 
ophodu i nastupu. Posebnu bojnu davoriju 
»pibroch« izvode škotski gajdaši kao niz va¬ 
rijacija, izvedenih po temi »urlaš«; ova vrsta 
svirke u velikoj je cijeni i teško ju je izvoditi. 

Škotske gajde ispraćale su i pogreb uglednih 
ličnosti; posljednji put je »piper« sudjelovao 
pri pogrebu znamenitog Rob Roya god. 1736. 

Da se ovaj pregled povijesti i razvitka 
sviraljaka s mješinom upotpuni, dodat ću kra¬ 
tak opis raznih vrsta uz oznaku njihova 
rasprostiranja, a tu ću imati prilike, da ispra¬ 
vim neka mišljenja evropskih istraživača pre¬ 
ma činjenicama, koje su utvrđene istraži¬ 
vanjem sviraljaka s mješinom u muzičkom folkloru svih južnih 
Slavena. 

Praoblik mjesnica s krutim uzdušnim rezervoarom nalazi se 
jos u upotrebi. Indijski krotitelji zmija upotrebljavaju takvu svi- 
raljku, »tubri« ili »tumeri« (sankr. »tiktiri«). Dulcem se tjera zrak 
u tikvu, a iz ove ulazi u idioglotne piske dviju usporednih sv.ira- 
ljaka; na piscima su udarni jezičci. Na jednoj se sviraljci prebira 
prstima, druga služi kao bordun. U Lahoru ima desna sviraljka na 
»bin-džogiu« (tako se tamo naziva »tubri«) osam, a lijeva dvije 
rupice za prebiranje. 



Svirač na „Platterspielu” 
(prema Kastneru „Les 
danses des Morts”). 










35^ 


Drugi dio: mješnice, gajde, dude 


Najprimitivnije su mješnice, kojima kao zračno spremište sluzi 
mjehur. Takvi su dvonjci iz Banata. Takva je srednjovječna nje¬ 
mačka Platterspdel, Blaterpfife (od srednjodonjonjem bladder, t. j. 
mjehur); na toj sviraljci može biti jednocijevna, ali i dvocijevna pre- 
biraljka (si. 182). Ikonografski je tu sviraljku utvrdio Sachs počevši 
od XIII. sve do XVII. stoljeća (u XIII. stoljeću: »Cantigas de Santa 
Maria« i »Seifrid Helbling«; u XVII. stoljeću: br. 9 među bakro¬ 
rezima »Musae IX« Augsburzamna V^olfganga Kiliana iz god. 
1612.). U Engleskoj su takvu sviraljku nazivali Bladder-pipe, u 
Francuskoj veze. I velikoruska volinka (ili valnica, balnica) ima 
mješinu od kravskog ili svinjskog mjehura; prebiraljka joj može 
biti jednocijevna ili dvocijevna. 

U bjeloruskom okružju Ržev u tverskoj guberniji upotrebljava 
se još slična primitivna sviraljka, ali je na njoj kožna mješina. Opis 
njezin dao je Zelenin [80, s. 346—347]. U oblu kožnu mješinu 
umetnuta je cjevčica s jezičkom. Izvanjski kraj cijevi je otvoren, a 
na njoj su tri do četiri rupice za prebiranje. U mješinu ne treba 
puhati, valja je samo stisnuti, zrak prodire u sviralicu i daje ton. 
Iz ovog se opisa ne razbira, kako se mjesina puni zrakom. 

Prednjoindijske mješnice poznate su u dva oblika: na jugu 
»šruti-npanga«, na sjeveru »nagabaddha« (sanskr.). Južni oblik ima 
samo trubanj, a sjeverni prigodice još i prebiraljku. Tu, u Prednjoj* 
Indiji razbira se prvo nagoviiještanje borduniranja. Sjeverni oblik, 
dok ima samu prebiraljku, upotrebljava se redovno tako, da po¬ 
sebni svirač uz svirača na nagabaddhi izvodi brenčavi ton bor- 
duna. Južni oblik, iako ima u cijevi provrtane rupice za prebi¬ 
ranje, koje se izuzevši jednu sve zabrtve voskom, služi upravo 
za to, da svira bordun uz drugog svirača, koji svira na običnoj 
žurni bez mješine. Ima ipak primjeraka, kod kojih su obje svi- 
raljke (i prebiraljka i bordun) vezane odijeljeno o mješinu. Po 
tome zaključuje Sachs, da je Prednja Indija, gdje prave dvojne 
svirale na mješnicama uopće nema, prava zemlja postanka tih svi- 
raljaka s mješinom; u toj je zemlji prvotnog praoblika vec nestalo, 
pa se takav nalazi samo u okolnim zemljama Birmi, Prednjoj 
Aziji, sjevernoj Africi, južnoj i istočnoj Evropi. Cigani su poslije 
mogli iz svog indijskog zavičaja prenijeti u kasnije doba taj oblik 
s odijeljenim bordunom u Evropu, pa je značajno, da tog oblika 
nema u krajevima, kuda nijesu zalazili cigani, na pr. na grčkim 
otocima, u sjevernoj Rusiji. Tako tumači migraciju sviraljke s mje- 
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srnom Sachs. Ja sam već ponovo upozorio, da rasprostiranje 
mješnica ne treba nikako pripisivati Ciganima, a da je postanak 
borduna nekako u isto vrijeme morao hiti na više mjesta u Evropi, 
pa i u udaljenim zemljama, koje nijesu vršile jedna na drugu 
nikakvog utjecaja. Sachsovu tumačenju 
o migraciji sviraljaka s mješinom protive 
se i Rubine [41, II, s . 263 i s. 363—366] 
konstatacije. Tu se izričito kaže: »Na 
dudy (gajdy) hraje jen slovansky sedlak, 
na kavalu jen Arnaut, na zurlu a buben 
jen cikan.« I poslije još točnije: »Po- 
všechne slovanskym nastrojeni na Bal- 
kane zdaji se mi byti dudy zvučici 
hojne a často od Jaderskeho more až 
k Čemernu. Aspon pokud mi znamo, 
v Makedonii jich neuživaji ani Cincari, 
ani Albanci, ani cikani. Jdou všude se 
slovanskym sedlakem a ridnou, kde 
prevlada tamburice a jeji odrudi nebo 
kde jsou sidla Arnautu nebo Cincaru. 

V Makedonii ma každa ves sveho du- 
daka tak jsem byl ubezpečovan, 

když jsme jej tak často cestou potkavali, 
jak hraje stjejne horlive sobe samemu 
jako jinym.« 

Hindi nazivaju indijske mješnice 
mosuk. Druga vrsta indijskih mješnica 
s dvije 33 cm dugačke prebiraljke (sa 
po sedam rupica za prebiranje) zove 
se ziti. 

Mješnice na blizom istoku u Pred- 
n ^°^ v ( u Siriji), a tako i afričke 

mješnice (u Tunisu) veoma su slične 
našim mješnicama. Kao da u njima 

imamo prelazni oblik, u kojem su diple poput crnogorskih sastavljene 
od dvije cjevcice udešene za uticanje u zgodnu rotaljku vezanu za 
vratni otvor kozje mješine. Tuniske mješnice nazivaju se zukre (njem 
transkripcija zuqqara, franc. transkripcija souqqarah); za sirijske nijesam 
našao ou^manog naziva. Tuniske mješnice, koje se čuvaju u bruxel- 
leskom instrumentalnom muzeju pod br. 372 (Mahillon [47]), imaju 



SI. 183. 

Souqqarah, tuniske mješnice 
(prema Mahillonu [47]). 
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mješinu od kozje kože, a one u nacionalnom muzeju u Washingtonu 
(Densmore [ii]) od učinjenog kozjega krzna. Iz si. 183 tuniskih 
zukre u bruxelleskom muzeju razbira se konstrukcija dosta dobro. 
Vrlo dugačak dulac utaknut je u posebnu rotaljku među objema, 
nožicama na mješimi. Otvori nožica zabrtvljeni su drvenim čepo¬ 
vima. Ne vidi se, kako je zatvoren stražnji otvor, a niti to, kako 
je udešen vrh prebiraljke, da se uzmogne utisnuti u veliku rotaljku, 
koja je vezana o vratni otvor mješine. Dvojna prebiraljka od 
dvije tršćane cijevi (s idioglotnim piscima) odozdo se produžuje 
rožanim krilima i ukrašena je dugačkim resama. Svaka cijev pre¬ 
biraljke ima po pet rupica za prebiranje. Dužina cijevi (15 cm) 
odgovara dužini mješnica istarskih, kastavskih i bodulskih s otoka 
Krka. Intonaciju čine osobito mekanom treptaji, koji nastaju zbog 
netočno odmjerenih međusobnih razmaka između rupica za prebi¬ 
ranje na jednoj i drugoj cijevi »prebiraljke«. Tonski niz je ovaj: 
h', cis", d", e", fis", g". Primjerak u washingtonskom muzeju ima 
dulac od kovine (mjedi). Inače je oblikom i konstrukcijom jednak 
onima iz bruxelleskog muzeja. 

Sirske mjesnice washingtonskog muzeja imaju mješinu sadrtu 
s male životinje; krzno je s izvanjske strane. Dulac je od toka- 
renog drva, a cijevi prebiraljke od trstike s idioglotnim piskom. 
Svaka cijev ima svoje krilo načinjeno od rozanog vrha. 

Arapski naziv za mješnice »arganun«, pa i »argun« kao 
da je izveden od grčkog 6 qyavo . . 

U Arabiji oko Sueskog kanala i južno prema Adenu danas 
se više mješnice ne nalaze (podatak iz vremena svjetskog rata), 

I kod Turaka se spominju mješnice uz zurle i bubanj (ovaj 
prevladava), ali o tim mješnicama, koje se nazivaju arapskom rijeci: 
»gaida, kaida« (po Zenkeru [81]), nijesam našao točnijih podataka;, 
zacijelo su Turci tu sviraljku našli i preuzeli na blizom istoku. 

Istočnim rasprostiranjem iz Prednje Indije doprle su svi- 
raljke s mješnicom i u Birmu, gdje ih nazivaju »musag«. Birmanske 
mješnice imaju dvojnu prebiraljku sa tri do pet rupica za prebiranje. 

Razbira se, da mješnice nijesu danas u području nekada ve¬ 
like arapske države baš mnogo rasprostranjene, a i to, da im je 
oblik doista jednak i u zemljama razmjerno dosta dalekim (Sirija, 
Tunis). Zacijelo valja njihov postanak dovesti u tijesnu vezu sa 
staroegipatskim dvojnim sviraljkama klarinetskog tipa (z mar, 
argul); svakako se postanak mješnica »zukre« jednostavnije tumači 
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utjecajem tih sviraljaika nego prenošenjem sasvim primitivnih indij¬ 
skih mješnica s jednocijevnom prebiraljkom. Pri takvom tumačenju 
postanka mješnica treba odgovoriti na dva pitanja: 1) kako je došlo 
do vezanja dvojne klarinetske sviraljke o mješinu; 2) zbog čega 
uopće dvojnost sviraljke. Sachs [62] kuša odgovoriti određeno na 
oba pitanja. Nikako ne mogu pristati uz tumačenje Sachsovo, kojim 
hoće opravdati prvu upotrebu mješine time, što pretpostavlja, da je 
mješinu kao zračno spremište zamislio i upotrebio nadušljivi svirač, 
kojega je naporno duvanje i predušivanje suviše zamaralo. Spo¬ 
sobnost mješine za zračno spremište znali su svi narodi, koji su 
odavna mješinu upotrebljavali kao posudu, čak i kao trupinu svojih 
splavi. Svirač je mješinu počeo upotrebljavati zbog predušivanja, 
jer je htio, da mu svirka traje bez prekida. Razlog dvojnosti svi¬ 
raljke, kakva se javlja već u starom Egiptu (reljef iz doba pete egi¬ 
patske dinastije u prvoj polovini trećeg tisućljeća prije Kr.), Sachs 
[64, s. 142—143 i 6 3]) ispravno utvrđuje. Dvojnost je očito na¬ 
mjerna i njome se ili samo povećava zvučnost (dinamika), ili zbog 
sitnih razlika u intonaciji izazivaju milozvučni treptaji, ili se na 
dvojnoj sviraljci želi svirati u paralelnim tercama (ili sekstama), ili 
se napokon želi polučiti dvoglasje (heterofonost, dijafonija). No 
kod azijskih i afričkih instrumenata ne obazire se graditelj svira- 
Ijaka ni na jednu od tih mogućnosti. Svirač odabira svoj tonus i 
brtvi voskom na jednoj sviraljci sve rupice za prebiranje, izuzevši 
osnovni ton odabranog tonusa. Zbog toga na toj sviraljci dobiva 
neprekinuti ton; to je borduniranje posvuda u Indiji uobičajeno, 
a taj istočnjački način dvojne svirke može se utvrditi i u drugim 
prilikama (sviranje na dvije žurne) u svim spomenutim azijskim 
i afričkim zemljama. I upravo takva dva jednostavna načina dvo- 
glasja utvrdio je već Kuba [40, II] ističući dva načina sviranja na 
mješnicama: 1) u jednoglasju (na starijim oblicima dipala), i 2) u 
izvijanju melodije nad otegnutim tonovima sitnog borduna (notni 
primjeri 53 i 54); dok sam ja k tome mogao pridodati i treći način 
pradavnog oblika višeglasja: jednostavnu heterofoniju (u notnim 
primjerima diplaške, gajdaške i dudaške muzike). 

Dvostruka klarinetska sviraljka bez mješine ima mnogo veće 
rasprostiranje nego mješnice: u Africi (područje nilsko, stari i novi 
Egipat, Dinka i Akamba ?); u Aziji antikna Prednja Azija, Sirija, 
južna Arabija, Persija, Sarti, Baškiri; na istoku Kina, Java, Borneo, 
Celebes, Butru. U tom starijem obliku dvostruka klarinetska <=vi- 
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raljka bez kutla jednako se i jednostavno gradi vezanjem dviju 
tršćanih cijevi (u Prednjoj Aziji i cijevi od ptičjih kostiju) s tankim 
umetnutim piscima. Svrati li se pažnja na broj rupica za prebiranje, 
kojih ima od četiri do šest, treba razlikovati instrumente, kod kojih 
je na obje cijevi prebiraljke jednaki broj rupica (to je svakako stariji 
oblik), od instrumenata, kod kojih je na obje cijevi prebiraljke 
različit broj rupica za prebiranje: u Rusiji 3 : 6, u novom Egiptu 
2 : 5 ili o : 6, u Siriji o : 6, kod Baškira 2:4, na Borneu 0:5.0 
migraciji ovih sviraljaka govorio sam opširno u prvom dijelu knjige, 
gdje su razloženi i kriteriji, po kojima se može utvrditi starost poje¬ 
dinih tipova. Sigurno je borduniranje na sviraljkama, kod kojih 
jedna cijev nema rupica (egipatski arguli mogu još i svoj bordun 
mijenjati; vidi o tom u prvom dijelu), a vrlo je vjerojatno i kod 
instrumenata, kod kojih ima druga cijev, određena za pratnju, malen 
broj rupica. Meni ostaje zagonetkom, kako se nijesu iz argula, kod 
kojega je bordun potpuno razvijen, upotrebom mješine razvile gajde 
s trubnjem, več su tuniske i sirske mješnice ostale onako jednostavne. 
Pri tumačenju istočnoevropskog tipa sviraljaka s mješinom, kako je 
to u opisu ovakvih sviraljaka kod južnih Slavena več izvršeno, 
upravo će nedostajati ovaj prelazni oblik dvojne klarinetske svi- 
raljke, u kojoj se jedna cijev oduljila u bordun, a ipak još ostala 
vezana uz prebiraljku. 

Odgovori na oba naprijed postavljena pitanja upućuju na 
povezanost njihovu. Dvojna klarimetska sviraljka nužno je nago¬ 
nila svirače, da pomišljaju na zračno spremište (u prvom redu na 
mješinu); jer dvojna sviraljka troši mnogo pare, kako bi kazali naši 
diplači. Kod jednocijevne prebiraljke ne treba toliko trošenja pare, 
zato su i vrlo rijetke mješnice s jednocijevnom prebiraljkom. Na- 
dimanje mješine također je težak posao, ali omogućuje sviraču, da 
od vremena na vrijeme odahne. A sama činjenica, da je područje 
rasprostiranja dvostruke klarinetske sviraljke veće od područja ras¬ 
prostiranja mješmica (u Aziji i Africi), upućuju nas na to, da ispi¬ 
tamo razlog, radi kojega se dotjeraniji oblik (mješnice) nije raširio 
u većem području, nego se stariji oblik (z’mar, argul, launeddas, 
pil'ld) sačuvao. Držeći se načela Sachsova, da stariji oblici upućuju 
na granična područja, a dotjeraniji oblici na rasadište nekog instru¬ 
menta, najprije bih ispravio tvrdnju Sachsovu, da rasadište svira¬ 
ljaka s mješinom treba tražiti mnogo zapadnije od Prednje Indije 
(prenošenje migracijom cigana ne mogu prihvatiti), a onda i nešto 
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sjevernije, pa pomišljam na istočni dio mediteranske uleknine kao 
prvotno rasadište sviraljaka s mješinom, jer je to i područje, u 
kojemu su nastale prve dvojne klarinetske sviraljke. 

Već sam istaknuo mišljenje, da su Slaveni još u pradomovini 
poznavali mješnice. I tu pomaže Sachsovo načelo: primitivnije 
oblike valja tražiti što dalje od rasadišta. I doista se najjednostav¬ 
niji oblik sviraljke s mješinom nalazi 11a samom rubu područja, 
koje su dosegli Slaveni na jugu: to su dalmatinske, bosanske i her¬ 
cegovačke mješnice; a i tu se područje dvojne sviraljke uglavnom 
podudara s područjem rasprostiranja mješnica. 

Držeći ovo na umu, razumljivo je, da treba svratiti posebnu 
pažnju onim sviraljkama s mješinom, koje upotrebljavaju Slaveni 
uopće; a kako su naprijed dovoljno raspravljene sviraljke s mje¬ 
šinom kod južnih Slavena, opisat ću ovdje takve sviraljke kod 
sjevernih i istočnih Slavena. 

Velikoruska i ukrajinska »duda«, »dutka«, »koza« ima 
vazda u mješini po tri otvora, a bjeloruska — najviše tri otvora, 
— ali ih ima i sa četiri i više (do sedam) otvora. 2a mješinu se 
obično uzima jareća koža; bjeloruska »duda« ima mješinu od teleće 
ili jazavčeve kože. Dulac (bjelorus. sapel, soska; ukraj. sisak) je 
13 do 18 cm dugačka cijev. Prebiraljka je 27 do 36 cm dugačka 
cijev odozdo otvorena (bjelorus. pirabor, žalejka, ukraj. karabki). 
Ukrajinsko-huculska prebiraljka je dvostruka; sastoji od dviju 
usporednih cijevi, od kojih jedna (zacijelo rožnjak) ima krilo od 
roga. Bjeloruske i velikoruske sviraljke s mješinom nemaju rožanog 
krila; a njihovi finski i turski susjedi (u guberniji Vjatka) imaju na 
prebiraljci rog. Ipak i bjeloruska i velikoruska prebiraljka ima 
odozdo zavijeno (zacijelo drveno) oširoko krilo. Trubanj (ukraj. 
ragavnja, bjelorus. i ukr. guk, bas) sastoji od dvije cijevi, pa se 
dubljim uticanjem jedne cijevi u drugu može skraćivati i time 
ispravljati ton. Kod bjeloruske dude često su po dva guika različne 
dužine ,i različnog tona (tonika i dominanta); dužina je njihova u 
omjeru 80 : 55 cm. Osobitu vrstu bjeloruske dude sa tri do 6 tru- 
banja (guka) nazivaju »mucjanka«, »mocjanka«. Ta je sviraljka 
s mješinom unesena među Bjeloruse sa zapada, iz Poljske. Tamo 
se sviraljke moldavskih pastira sa sedam cijevi nazivaju »multanki« 
(riječ je izvedena iz poljačkog naziva za Moldavsku). Pri sviranju 
»ragavnja« visi među koljenima sviračevim ili leži na njegovim 
koljenima. Još se bjeloruska duda upotrebljava kod svadbe; nekada 
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se uza svirku takve dude plesalo, pa su i uskršnji svirači, »volo- 
čebniki« imali među sobom dudaša. Bjelorusi sviraju katkada i bez 
mješine obuhvaćajući istodobno i »žalejku« 1 »guk« ustima (Zele- 
nin [80, s. 346—347]). Od Velikorusa su možda primili mješnice 
i Čeremisi na gornjoj Volgi; oni ih nazivaju šabur — no ta riječ 
navodi na pomisao, da su Čeremisi mješnice primili s juga, jer se 
može dovesti u etimološku vezu s pers. šaipur, hebr. sofar i aram. 

s&fure. . . 

U vezi s ukrajinskim dudama valja spomenuti i rumunjski 
»cimpoiu«; naziv možda od grč. ovfMpovia. Dijelovi su tih duda: 
burduf (cijev), suflaton (dulac), carava (prebiraljka), haug (trubanj). 



Slovačke gajde, lijevo shematski pogled, desno prerez; 1. huk zadni, — 2. stavce, 
— 3. klučka, — 4. (20) piskor hruby, — 5. putko zadni, — 6 . sitko male, — 
7. noha, — 8. tymlov ili koza, — 9. sitko hrube, — 10. hlava, — 11. (21) piskor 
maly, — 12. gajdica, — 13. plitko predni, — 14 huk predm, 15. dymak i 
njegovi dijelovi: — 16. paka horni. — 17. paka dolni, — 18. vzduchojem, 

19. noha. (Prema J. Černiku [io]). 

Slovaci upotrebljavaju dvije vrste sviraljaka s mjesinom. 
»šutky« i »gajdy«. Šutky imaju dulac, a gajdy manji mijeh, kojim 
se puni mješina; inače su podjednako konstruirane. Slovačkim gaj- 
dama po konstrukciji odgovaraju i češke »dudy«; prave razlike 
među njima i nema. Iz shematske slike ta se konstrukcija može 
dobro razabrati, a u tumaču su i svi nazivi (si. 184). 

Mješina se pravi od kože kozlića jednogodišnjaka, najvecma 
bijeloga, a krzno ostaje s izvanjske njezine strane. Tri su otvora: 
vrat 1 obje prednje nožice; straga je mješina odrezana »na ravno« 
i svezana. I jednocijevna prebiraljka i trubanj imaju velika krila 
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od volovskih rogova, pa je zbog toga svirka silnoga zvuka: »pri 
hre huči«, zato »huk« (Rusi nazivaju cijeli trubanj tom riječi). 

Prebiraljka (»gajdica«) ima osam rupica za prebiranje 1 
s prednje strane, a jednu, »potpalečniou«, sa stražnje strane. Njezin 
je tonski niz: b, c, d', e, f', a', h'. Trubanj brenči u tonu D. Tru¬ 
banj se utiče u kukast našak zbog toga, što ga svirač smješta na 
lijevo rame, pa mu visi niz leđa. Gornji dio mješine prislonjen je 
na prsima sviračevim, a donji dio ispod lijevog pazuha. Mijeh je 
zapet o pas uz desni kuk, a vezan remenom o desni lakat. Prebi¬ 
raljka visi prema tome sprijeda, pa svirač prekriva gornje četiri 
rupice na gajdici prstima lijeve ruke (palcem te ruke pokriva pot- 
palečnicu na stražnjoj strani gajdice), a donje četiri rupice za pre¬ 
biranje prstima desne ruke. 

Gajdaši su bili ne samo glavni promicatelji slovačke pučke 
svirke i popijevke, več je njihova umjetnost imala i znatan udio u 
cjelokupnom životu seljačkog svijeta. Redovno su čuvali staru mu¬ 
zičku pučku tradiciju, ali su uzato bili i izvanredni pjevači i skla¬ 
datelji novih napjeva. 

Svirka na samim gajdama nema toliko značenja, koliko svirka 
njihova u ensembleu: dvije violine i gajde; gajdaša su u tom 
ensembleu nazivali »dudainar«. Svirka na gajdama bojadiše i šara 
pučku muziku: boju daje jedini krupni ton trubnja, a zašaru 
brbljave, hitre trke tonova u zaigrama na gajdicama. Gajdaš, ako 
hoče da brenčavi ton trubnja priguši, zavije kožu mješine iznad 
kukastog toka trubnje. Preostaje sama svirka na gajdici. Ipak je u 
cijeloj svirci gajda jednoličnost uzrokovana nepokretnošću har- 
monskih mogućnosti. Prava vještina gajdaševa, a među ovima je 
bilo pravih virtuoza, očitovala se u brzom variranju pučkog na¬ 
pjeva, koji je upravo prvi put čuo. I gajdaš, a uza nj i obadva 
violinista morali su takav napjev odmah prihvatiti, kiteći ga broj¬ 
nim motivnim ukrasima i harmonizujući ga. Kako je osnovni har- 
monski ton na gajdama nepromjenljiv, upotrebljavaju svirači 
dominantni sazvuk u najrazličnijem sastavu. 

Ova zavisnost gajda o malom instrumentalnom ensembleu 
postoji ne samo u Slovaka već i u Lužičkih Srba, Čeha i Poljaka. 

Lužičkosrpske sviraljke s mješinom veoma su srodne slovački¬ 
ma. I Lužički Srbi razlikuju dvije vrste sviraljaka s mješinom; na¬ 
zivaju ih mechawa i kozot. Međutim prave razlike među njima i 
nema; mechawa ima mješinu od gole (najvećma teleće) kože, a kozol 
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mješinu s krznom (to je obično doista kozja koža) i našak za pre- 
biraljku izrađen od drva u obliku male kozje glave s rogovima (kao 
rogovi upotrebljavaju se dva veprova zuba). I mechawa i kozo! 
spremaju se razloženi u dijelove, pa svirač može iz istih komada 
poslije sastaviti ili mechawu ili kozol prema tome, kakva je mje- 
šina, kojom se služi. Kozol se cijeni više i upotrebljava u svečanijim 
zgodama. I na mechawi i kozolu puni se mješina malim mijehom. 
Prebiraljka (nazivaju je »preberawa«) je jednocijevna, a na njoj je 
kao i na trubom ju (koji se zove »bruma« — prema njem. Brummer) 
oveliko prema gore okrenuto krik> od lima (to je glavna i zapravo 
jedina razlika lužičkosrpskih prema slovačkim gajdama). Bruma, 
kao na slovačkim gajdama, visi niz leđa sviračeva. 

P?eberawa je vazda vezana o vratni otvor mješine. Ako je 
mijeh vezan na desnu prednju nožicu mješine, zataknut će ga svirač o 
desni bok i svezati za desnu nadlakticu tik do lakta; tada će mješinu 
držati pod lijevim pazuhom i brumu zabaciti niz leđa preko lije¬ 
vog ramena. U tom slučaju prebira na prebiraljci lijevom rukom na 
gornje tri rupice za prebiranje, a desnom na donje tri; tako to mora 
činiti, jer lijeva ruka obavijajući nadlakticom i podlakticom nadu- 
venu mješinu ne može uopće doseći donjih rupica za prebiranje. Na 
Kubinoj slici dudaka J. šustra iz Trjebinka (Kuba [41, prilog]) 
razbira se, da svirač prebira sa tri srednja prsta desne ruke, a tako 
isto i sa tri srednja prsta lijeve ruke, samo što se pričinja, da lijeva 
ruka, koja je zahvatila prebiraljku bliže mješini, upotrebljava i 
palac, t. j. da na prebiraljci odmah ispod »glave« postoji i na 
•stražnjoj strani jedna rupica za prebiranje. 

Vještina svirača na kozolu očituje se u variranju napjeva, pa 
su u tome mnogi lužičkosrpski svirači veliki umjetnici. Tehnika — 
istaknuta već kod slovačkih gajda — kojom svirač često, upotreblja¬ 
vajući u svojim varijacijama duodecimu brenčavog tona brume, do¬ 
čarava u svojoj svirci troglasje, omogućuje izazvati dojam, kao da 
su na kozolu zapravo dva trubnja. Šustrov kozol bio je ugođen u F. 

Pučki instrumentalni ensemble Lužičkih Srba sastojao je 
redovno od tri svirača, koji su upotrebljavali ove instrumente: tara- 
kawu (vrstu oboe), serbske husle (trostrunu gudaljku) i mechawu 
ili kozol (Kuba [41 i 40, I, s. 78—81]). U raznim krajevima Lužice 
svirači su ili obrtnici ili radnici, a ponegdje seljaci. 

Ni proučavanje čeških »dudy« ne će dati novih pogleda u 
konstrukciju ovih sviraljaka s mješinom. I tu ensemble sastavljaju 
tri svirača: dudak, houdek i klarinetista. 
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Pisak čeških duda (prema Kubi 

Uo, I]). 


Češke dudy iz Pošumave bile su ugođene u E. Visoki ovaj 
prijemet stalno je zvučao, jer dudy ne mogu zbog neprestanog 
brenčanja na trubnju mijenjati prijemet. Plesači od časa do časa 
pjevajući jednu kiticu za drugom one popijevke, koja se uz dotični 
ples obično pjeva, mnogo su se naprezali zbog visokoga osnovnog 
prijemeta. 

Uređaj čeških duda jednak je uređaju slovačkih. I prebiraljka 
(»prednice«) i trubanj (»huk«) imaju velika krila od goveđeg roga 
s gore okrenutim otvorima. Na gornjem širokom rubu rogovi su 
ukrašeni limenom oplatom. U otvor huka plesači ubacuju novac, 
nagradu dudakovu. Stare češke dudy imale su dulac; no takvih 
vise nema, danas se upotrebljavaju samo dudy s ručnim mijehom. 
Dudak Vaclav Tureček iz Mečina kod 
Nepomuka (zanimanjem tkalac) nazivao 
je dude s mijehom njemačkima, a razli- 
kovao je tri vrste: velike, srednje i male. SL l8 ** 

Na velikima je Kuba utvrdio osnovni 
ton trubnja Es. 

Prednice i huk utaknuti su u »klapke«, drvene naške, koji su 
vezani o kozu mješine tako, da je njihov zarez prije namazan 
smolom, kako bi vez bio što bolji i neprodušan. Vezivanje se vrši 
kovnom žicom. Huk, otezan rogom, prislanjao je dudak, kada je 
svirao sjedeći o zemlju; a da ine ispadne iz svoje klapke, zakači se 
posebnom petljom o kvačicu, koja visi na remenu preko prsa duda- 
kovih. Obje su sviraljke od tokarena drva; ne kaže se, kakva im 
je duplja, ali su pisci idioglotni s udarnim jezičkom. Zanimljiv je 
detalj konstrukcije piska na huku; pisak je dugačak 9I/2 cm. Otsje- 
ceni vršak piska zaliven je olovom i jezičak otežan voskom (si. 185). 

Mijeh (»mišek«) se utiče u kukasti «križ« (naši dudaši kažu 
tome »lula« ili »grbača«). Na tom križu je zaklopac od kože (i taj 
se naziva »klapka«). Križ je utaknut u posebni našak mješine. 
Na križu je i spremište voiska. 

Mjesina čeških duda obično je od teleće kože i dobro je saši- 
vena, da ne propušta uzduh. Šav je izveden pomoću umetnutog 
kožnog traka i još je opšiven izvana trakom. Kako je koža masna, 
obično je obavijena suknenom vrpcom, da ne zamasti odijelo 
sviračevo. 

Pisak »pfednica« nije opisan, dužina mu je 5,3 cm i duboko 
se usađuje u duplju pfednica. Na prebiraljci je 8 rupica; osma 
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»štemovačka« samo je za ugađanje prebiraljke prema tonu »huka«. 
Dudak smatra boljom staru prebiraljku, koja je dobro i naskroz 
promočena uljem. 

Intonacija i opseg razbira se iz ovoga: 

I. Ton huka E, tonovi prednice h, dis', e', fis', gis, a, h, 

•cis". 

II. Ton huka D, tonovi prednice d', fis', g', a, h', c,d,e. 

Češki dudak u seoskom instrumentalnom ensembleu ima tro¬ 
vrsni zadatak: najprije mora izvoditi napjev, i to u polozini za 
oktavu nižoj, nego je izvodi klarinetista (koji je prvak ensemblea), 
dalje mora čestim ponavljanjem duodecima izazvati dojam drugog 
trubnja; napokon svojim brenčanjem osnovnog tona na trubnju daje 
basovsku toničnu podlogu cijeloj svirci ensemblea. 

Plesači stanu nasuprot sviračima i pjevaju jednu kiticu nji¬ 
šući se u tempu popijevke. Čim svrše, svirači ponavljaju svirku bez 
pjevanja, a pjevači za to vrijeme plešu. Treba li da se i dalje pleše, 
svirači sviraju još i »pridavek« (zaigru). 

Njemačke gajde (vidi Praetoriusovu razdiobu naprijed) tako¬ 
đer pripadaju istočnoevropskom tipu, a sam naziv »Dudey« do¬ 
voljno pokazuje i mjesto, odakle se ta sviraljka rasprostrla krajem 
XVI. stoljeća u Njemačku; bila je to zacijelo Poljska, ma da su 
mogli i germanizirani slavenski narodi sami otprije poznavati mjes- 
nice (pa i sam naziv njihov »dude«) i sačuvati ih u svojoj pučkoj 
muzičkoj praksi iz davnijega doba. 

Među njemačkim gajdama nalaze se već razvijeniji oblici; na 
njima ima i po nekoliko truhnjeva, pa i same »Dudey« imaju tri 
odvojena trubnja. 

U vezi s ovim gajdama zacijelo valja spomenuti i sviraljke 
estnijskih Šveda »drommpip«, »drummpipa«; mjesina je od želuca 
morskog psa, prebiraljka »taplstuck« ima 4 do 6 rupica za prebi¬ 
ranje; trubanj »drumm« dao je ime sviraljci. 

I stariji oblik poljskih duda sasvim se podudarao u konstruk¬ 
ciji sa slovačkim, češkim i lužičkosrpskim sviraljkama s mjesinom. 
U muzičkoj praksi poljskoj nije se taj oblik sačuvao, a nije se saču¬ 
vao ni jedan primjerak takvih duda. No prema starom drvorezu 
(Glinski [22, s. 41]) iz XVII. stoljeća razbira se, da je i poljski 
»dudzian« bio svirač u ensembleu, pa je uz njega nastupao još 1 
svirač na strančicu i guslač (na trostrunoj gudaljci, koja se u lite¬ 
raturi naziva »polskie skrzypce«). Nije samo u tome sastavu se- 
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ljackog instrumentalnog ensemblea podudaranje. I oblik poljskih 
duda uglavnom se slaže sa slikom duda na spomenutom drvorezu. 
Mjesma je od kozje kože s krznom okrenutim prema van. Tedno- 
cijevna prebiraljka ima krilo (valjda drveno) naprijed uzvinuto i 
na njoj je sedam rupica za prebiranje — tako se može zaključiti iz 
po ozaja sviracevih prstiju na prebiraljci. I trubanj ima svoje prema 
natrag zavijeno krilo, samo ga svirač drži pri sviranju prislonjena 
sprijeda uz desno rame, pa strši uspravno iznad njegove glave 
iakav trubanj spomenut je i u opisu iz god. 1622. od Kaspera 
Miaskowskoga. Mješina je pod desnim pazuhom sviračevim; zato 
on zahvaća s četiri prsta desne ruke gornje rupice za prebiranje na 
prebiraljci; lijeva ruka prebira sa tri srednja prsta bliže krilu pre- 
lraljke. Mjesinu puni zrakom svirač duvajući kroz odulji dulac. 
Takav je dudziarz naslikan i na slici na staklu, koja se čuva u 
tatranskom muzeju u Zakopanima, samo taj svirač ima trubanj 
prislonjen uz lijevo rame, mješinu pod lijevim pazuhom. Jasno se 
razbira, kako svirač dugačku prebiraljku s krilom zahvača odozgo 
ljevom a odozdo desnom rukom. I ta prebiraljka morala je biti, 

vec zbog duljine, jednocijevna, ali se na njoj prebiralo samo sa šest 
prstiju. 

TT o , N ,° raZVltak ^ staro Poljskih duda nije zastao na tom obliku. 

o jskoj se sviraljka s mijehom i dalje dotjerivala, tako da saču¬ 
vam primjerci pokazuju dotjeranije oblike. Valja razlikovati veliko- 
poljske 1 mazovske od malopoljskih, točnije »goralskih« duda, od 
oph se vise primjeraka čuva u spomenutom već tatranskom muzeju 
u Zakopanima, a i^ove su takoreći posljednji primjerci duda, koji 
su se našli na području republike Poljske. Dude se više ne upotreblja¬ 
vaju, premda su od XVI. do XVIII. stoljeća bile veoma rasprostra¬ 
njene u cijeloj Poljskoj 1 među svim slojevima pučanstva. Pojedina 
sela imala su stalnoga svog svirača, kojemu je to bilo jedino zani- 
manje. V ec sredinom XIX. stoljeća ima malo svirača, a poslije 
sez esc ti go ina vec ih istraživači etnografi i ne spominju. U prvoj 
po ovmi XIX. stoljeća dudaši su još putujići muzikaši, koji su do- 

T, . “ ? aj r Ve 1 Crkvene g° dove - U Darije vrijeme dudaš je bio 
stalni hajdučki pratilac, a u XVII. stoljeću i pratilac pješačkih 
regimenta u visokogorskoj diviziji. 

. , ^ ollko su bde dude u cijeni naročito u krajevima pod Tatrom, 
svjedoče mnogi tekstovi pučkih popjevaka iz Podhala i Beskida, gdje 
se ude mnogo spominju, a drugi muzički instrumenti malo. 
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U tim krajevima čuvalo se i aajviSe naziva: 

»dudki«, .dodzicki« (pjesnički naziv), .d»dk«‘,»gaj^« q 

noviii naziv), »koza« (zbog kozje mjesine, ili zbog nask 
kozje glave ili zbog meketava zvuka, a možda i prema njemack 
SSI -iv »kobza«, koji se također mnogo « ^ 

• nastao zbog sličnosti sa starijim nazivom »koza« - jer »kobza 
je u Malorusa, a i istočnih Poljaka žični muzički -stmmen^sam 
naziv »kobza« prema tur. qopuz = zicm mst ™ mer j }; . 

»multanki« (vidi naprijed u op.su bjeloruskih 

i j i rUvnđi se u vezu s Moldavom, noviji 

hiti izveden od »muldanki« i aovoui sc 

j ‘ i .multanki. su prvotno sviraljka panova (orgulpce .1. orgeljee), 

tatvane dude iz Podhala imaju mjeSinu od <»*»* 
očišćene kozje kože namazane izvana smeđom bojom, a 
smolom da mješina bude sasvim nepropusna. Gorali iz i ocin 
zovu je »miech«. Duke nazivaju »duhac« ili »dymac«; to je cij 
od tvrda drva ili kosti dugačka 20-30 cm, vezana o jednu prednju 
nožicu mješine. Za drugu prednju nožicu mjejine vezan ,e trubanj, 
»bqk«. Obično je to ravna cijev sastavljena od tri 11 ce m ‘ ’ 

koji su na mjestu uticanja katkada obaljam kovinom. Trubanj je 
različne duiine, od jo do «, cm. Značajno je, da .rubnj.sačuva h 
duda nemaju više krila. Na jednom je primjerku duda na i «ub , 
krilo naprijed zavijenu, a raj trubanj utaknut ,e u kuka«. 
pa trubanj sviraču visi niz leđa kao i na slov.ek.rn ga^dam (zao 
jelo je odavde i prenesen taj oblik trubnja, jer je ■ ■■ 

jtrane slovačkih Tatra). U trubnju je .p.scek. . 1 . .j?zycek«, naj 
ga ltahu »rrestka«. Ton trubnja, već prema veličini njegovoj, 

8 * I V A R c D Es Huculi ponekad za vrijeme svirke izluče 

trubanj (zacijelo zavijanjem kožne c.jev, .znad naška), v.d. . 

Značajni oblik naška za prebiraljku u obliku kozje gave^ - 
rađene od drva s dometnutim rogovima vec je opisan kod luzic 

tpskih duda. Ta je »g>owa« često vrlo lijepo f ““'“bat 
pa je bila na ponos gajdardzu, koji je na takvim dudamasvirao. 

Glowa je vezana o vratni otvor mjesine. U njoj je up j 

vim kutom. U izvanjski otvor glow. utaknut« je ^ P " 

r.ljka, »gajdzica«, duga . 5-9 em. Značajna ,e tekoe.pre^ 

biralike na goralskim dudama prema duzini pre i j 

poljskim dudam«. No ove su bile jednodjevne, a g.jdzie« gm - 

skih duda je trocijevna; tri su u njoj usporedne duplje i u svak j 
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o njih nalazi se po jedna »trestka«. Jedna cijev prebiraljke nema 
rupica za prebiranje, a na druge dvije nalaze se rupice slično raspo¬ 
ređene kao i na gajdama slavonskim i srijemskim; svega ima šest 
rupica za prebiranje, i to 5 + 1. Ovim je raspoređajem postignuto 
to, da se osim borduna u tonu trubnja dobivaju još dva borduna na 
gajdzici, i to su duodecima i druga 
oktava prema tonu trubnja. Na samoj 
trećoj cijevi prebiraljke s pet rupica za 
prebiranje može se izvesti tonski niz u 
opsegu kvinte. Goralske dudy, ugođene 
u B, imaju prema tome ovakav tonski 
opseg: trubanj: Hes; dva borduna pre¬ 
biraljke: f', hes'; niz prave sviraljke: c", 
d", es", i", g" (Chybinski [9, s. 83 — 113]). 

Goralske dudy najdotjeraniji su 
oblik sviraljaka s mijehom među sje¬ 
vernim Slavenima. I one služe kao nova 
potvrda prije istaknute moje tvrdnje, da 
je trubanj dodan mješnicama s dvojnom 
piebiialjkom, a da nije moralo nastati 
dijeljenje borduna od prebiraljke, kako 
to hoće Sachs, a i Chybinski dolazi prou¬ 
čavanjem goralskih duda do istoga za- 
kljucka.^ Jer borduniranje nije samo 
istočnjačka muzička praksa; poznato je 
svuda u Evropi i u drugim instrumen- 
tima, ne samo na dudama, pa bordun 
ne mora vazda biti odijeljen od glavne 
prebiraljke. Postanak goralskih duda ipak 

nije potpuno objašnjen. Jer, po mojem mišljenju, prebiraljka tih duda 
mogla se razviti samo od dvojne ili trojne sviraljke, a takva se, 
analogna našim diplama, uopće ne spominje među Poljacima niti 
e u o o mm narodima. Goralske dudy nijesu se direktno razvile 
P° jednooijevnim staropoljskim, lužičkosrpskim, češkim i slo- 
vac im dudama. Ja pomišljam na huculsko-ukrajinski oblik duda, 
oje imaju vojnu prebiraljku, a samo jedna cijev njezina ima pro- 
duzak u krilu jednako kao i slavonske gajde. I tu smo po tome našli 
potvrdu, da razvitak nekog oblika sviraljke baš na krajnjem mjestu 
rasprostiranja doseže najveći stepen dotjeranosti, kako je to utvr- 
đeno za dude u južnih Slavena. 



Dudy iz Podhala u Poljskoj 
(prema Matlakowskome 
[52, t. XXIV]). 
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Goralske dudy sa trocijevnom prebiraljkom samo pojačavaju 
zvuk trubnja, jer realno zvučanje obaju borduna na prebiraljci 
ima samo taj učinak. Dude iz bjelovarsko-križevačkog kraja i sla¬ 
vonske Podravine trećom cijevi prebiraljke povećale su opseg melo- 
dijskog tonskog niza; utoliko su dotjeraniji oblik prema goralskim 
dudama. 

* 

Zapadnoevropski tip sviraljaka s mješinom bitno različan od 
istočnoevropskoga zbog konične jednocijevne (rijetko i dvocijevne) 
prebiraljke s dvojezičnim piskom nadovezuje se na stariji keltsko- 
rimski uzorak. I on se razvio u više oblika, a značajno je, da je tih 
oblika više u zemljama, gdje još živu preostaci keltskih naroda. 
Kako ne dolaze prema tome u obzir za poređenje sa sviraljkama 
s mješinom istočnoevropskog tipa, dostajat če, ako navedem mali 
pregled njihovih vrsta. 

U Velikoj Britaniji, naročito u Škotskoj, gajde (»bagpipe«) 
kao vojnička sviraljka još su danas u velikoj cijeni. Tamo se spo¬ 
minju, a donekle još upotrebljavaju ovi oblici: 

Borderpipe (naziv prema jednom kraju na granici Engleske i 
Škotske). To su male gajde iz Northumberlanda; na njima su tri 
pa i četiri borduna, koji se mogu odijeljeno skidati. Kod novijih 
primjeraka sve su sviraljke na tim gajdama natkrivene. Zvuk je 
njihov nježan i razlikuje se mnogo od reskog zvuka i jedne i druge 
vrste škotskih gajda. Mješina se tih northumberlandpipe (nazivaju 
ih i tako) puni pomoću mijeha, koji je vezan za desnu nadlakticu 
sviračevu. Trubnji su usađeni u zajedničku uzdušnu komoricu, a 
svirač ih nosi povrh lijevog ramena. 

I na irskim gajdama (unionpipe, uilleanpipe, irski ullanpiobe) 
puni se mješina pomoću mijeha. Na prebiraljci se može izvesti hro- 
matički niz tonova u opsegu dviju oktava. Zvuk je ovih gajda 
mekan; samo je zvuk trubanja pun, jer trubanja ima više, a neki 
su od njih znatne dužine. Svirač svira sjedeći, mijeh je zapeo uz 
tijelo i vezao o desnu nadlakticu. Trubnji su prislonjeni pod lijevu 
nogu, a donji kraj prebiraljke poduprt na koljenu. Mješina je od 
kozje kože. Na trubnjevima su zaklopci za regulaciju osnovnog 
tona, pa se trubnjevima mogu svirati puni akordi. Zbog toga te 
gajde nazivaju i »irskim orguljama«. 

Iako su irske gajde dotjeriniji instrumenat, nijesu mogle istisnuti 
škotskih gajda. Na tim se »highlandpipe« i »lowlandpipe« puni 
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mješina pomoću dulca. »Lowlandpipe« razlikuje se od »highland¬ 
pipe« zapravo samo po mješini. Na njima su dva manja i jedan 
veliki trubanj. Prebiraljka mjeri 35 cm; na njoj ima osam rupica za 
prebiranje, i to sedam ina prednjoj strani, a jedna straga za palac 
desne ruke. Ugađanje škotskih gajda neobično je bučno. Škotske 
gajde nijesu prikladne za izvođenje bilo kakve muzike. Ljestvični 
niz njihove prebiraljke nije točno dijatonski ugođen, a nikakvih 
dinamskih nijansa i onako ne mogu izvesti. Ipak je literatura za te 
gajde (najvećma su to plesovi i koračnice s veselim i tugaljivim 
napjevima) vrlo bogata. Zvuk je ovih gajda prodoran, pa se mogu 
čuti i na šest do deset engleskih milja. Ljude zanosi, pa hrlo pri¬ 
stupanju plesu, a i vojničkim pothvatima. Svaka škotska pukovnija 
ima svoga gajdaša, a svako nastojanje časnika, da zamijene gajde 
drugim instrumentima, ostade bezuspješno; suviše ih štiti stara tra¬ 
dicija. U Škotskoj su nekada pojedine odlične obitelji imale 
svaka svoga gajdaša; branio ih clan-sistem. Služba gajdaša bila je 
nasljedna i prenosila se u pokoljenjima od oca na sina. Takav clan- 
gajdaš naučio je vještinu sviranja na gajdama već od rame mladosti, 
ali je osim toga morao poznavati i stare škotske priče i predaju. Taj 
gajdaš vrlo je ponosan na svoj poziv i zvanje, pa je uzrečica »po¬ 
nosan kao gajdaš« čak postala i poslovicom (v. Erckmann [16 a, 
s- 437])- 

Cuislej ciuil, staroirske gajde, kojima se prati pjevanje u 
polju, zvano »riukey«. 

Adharcaidli ciuil , vrsta staroirskih gajda. 

Engleske se gajde »bagpipe« mnogo spominju u spomenicima 
iz doba Eduarda III. oko god. 1335. Dijelovi su njihovi: »blowpipe« 
(dulac), »melodypipe« ili »chaunter« (prebiraljka) i »drone« (bor- 
dun). Utiču se u »stock« (našak). »Drone« se ugađa pomoću pomi- 
caljke »slide«. Kožna mješina redovno je presvučena baršunastom 
vrećom, koju obavija svilena mreža s resama. Dužina je prebiraljke 
na pr. oko 35,5 cm, a najvećega pripadnog trubnja oko 91,5 cm. 
Sve se cijevi izrađuju od tvrda drva (ima ih i od skupocjene eba- 
novine) i ukrašuju inkrustacijama od bjelokosti. 

U Francuskoj se gajde upotrebljavaju samo još kao seljački, 
najviše pastirski instrumenat, i to dosta rijetko. 

Biniou, bignou (od bigno = snažno ječati), bretonske gajde 
s dulcem. Redovno je prebiraljka od šimširovine sa čunjastom 
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dupljom, ali ima primjeraka i s valjkastom dupljom. Na prebiraljci 
ima sedam rupica za prebiranje, a u njoj je dvojezični pisak. Jedini 
trubanj izrađuje se od šimširovine. 

Cornemuse (starofran. muse, lat. musa), jednostavne gajde 
s prebiraljkom i jednim trubnjem ili više njih. 

Sourdeline , male francuske gajde sa četiri sviraljke. 

Tourlurette , francuske gajde iz doba Karla VI. (oko 
god. 1400.). 

Među francuskim »cornemuse« ima primjeraka od skupo¬ 
cjena gradiva (bjelokosti). Nazivi dijelova jesu: »outre« (mješina), 
»tuyau d’ insufflation« (dulac), »chalumeau« (prebiraljka), »bour- 
don« (trubanj). Prebiraljka ima na pr. dužinu 34,5 cm, a pripadni 
trubanj oko 26,5 cm. 

U Španjolskoj ima više vrsta gajda: 

Gaita gallega (iz provincije Galicije). Dijelovi su joj: »fol« 
(kozja mješitna, presvučena suknom i urešena resicama); »soprete« 
(dulac); »ronco« (veliki trubanj ukrašen dugim resama »borlama«, 
kojima se gajdaši mnogo ponose); »ronquillo« (mali trubanj); »pun- 
teiro« (prebiraljka). 

Gaita grilleira , gallego , ima samo jedan trubanj; obično su 
ugođene u D. 

Gaita redonda , gallego ; te su gajde ugođene u C. 

Gaita tumbal i gaita roncadora, gallego ; te su gajde ugođene 
u B sa dva trubnja. 

Gaita zamorana , gajde sa dva trubnja. 

Xeremia ) xiremia y gaita na otoku Majorci. Dijelovi su joj: 
»grall« (prebiraljka, duž. 23,7 cm); »bordon« (trubanj, duž.. 
60,3 cm). 

U Italiji su gajde odavna pučki muzički instrumenat i takvim 
su ostale, premda je oko 1500. Afranio degli Albanesi u Ferrari 
sagradio vrstu gajda s kovnim jezičcima na piskovima i prozvao 
tu vrstu »phagotum«. 

Surdelina; to su male napuljske gajde iz XVII. stoljeća; na 
njihovim sviraljkama upotrebljeni su zaklopci. 

Cornamusa ima po dvije prebiraljke i jedan ili više trubanja;. 
na ponekim primjercima ima razmjerno velikih prebiraljaka. 
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Zumbeco , jednostavne gajde iz Calabrije. 

Zampogna , gajde iz južne Italije. Među primjercima zarnpogna 
ima ih, koje imaju na prebiraljci idioglotne piske s udarnim jezič¬ 
kom, pa pokazuju neku vezu s istočnoevropskim tipom sviraljaka 
s mješinom. 

* 

Ne treba na kraju posebno isticati, da su sviraljke s mješinom 
svuda u nestajanju. Jedino Škoti, čuvajući tradiciju, još ih redovno 
upotrebljavaju kao vojničku sviraljku. 

U pučkoj muzičkoj praksi južnih Slavena (poglavito Hrvata, 
Srba i Bugara, a samo od česti i Slovenaca) gajde su izvršile znatnu 
zadaću pomažući pretapanje starih tonskih nizova u moderni dur- 
i mol- prijemet. I u životu južnih Slavena gajdaš je imao posebno 
značenje. Svega toga nestaje pred našim očima. Veliko obilje raznih 
konstruktivnih detalja i oblika, koji istovremeno još postoje u našem 
folkloru, omogućuje razabrati razvitak ovog muzičkog instrumenta, 
pa i ova knjiga u mnogome nastoji iznijeti nove poglede u tuma¬ 
čenju toga razvitka. Da se on preglednije razabere, dodan je dalje 
pregled, u kojemu su poredane sviraljke s uzdušnim spremištem po 
značajkama tehničke dotjeranosti. 

I. Sviraljke s krutim uzdušnim spremištem 

tubri — Indija (općeno) 
tumeri — Indija (općeno) 
tiiktiri — Indija (općeno) 
bindžogi — Indija (Lahor) 

II. Sviraljke s mjehurom 

Blaterpfife — Njemačka 
Bladderpfife — Njemačka 
Bladderpipe — Engleska 
veze — Francuska 
dvonjci — Banat 
volinka, valnica — Rusija. 

III. Sviraljke s mješinom 

a) s jednocijevnim trubnjem: 
šruti-npahga — Indija (jug) 
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b) s dvocijevnom prebiraljkom bez trubnja: 
tibiae utriculares — rimsko carstvo 
chorus — rimsko carstvo 

zukre — Tunis 
argun — Arabija 
(bez naziva) — Sirija 

mješnice — Dalmacija, Hrvatsko Primorje i Istra sa za¬ 
leđem 

c) s jednocijevnom (klarinetskom) prebiraljkom i trubnjem 
ili više trubanja: 

nagabaddha — Indija (sjever) 

gajda — Bugarska 

gajde — Stara Srbija i Maćedonija 

gajdy — Slovačka 

šutky — Slovačka 

dudy — Češka 

mechatva — Lužica 

kozol — Lužica 

dudy — Stara Poljska 

dudka — Rusija 

koza — Rusija 

sakkipilli — Finska 

drummpipe — Estonska (Švedska) 

Dudey — Njemačka 
Hiimmelchen — Njemačka 
Schaferpfeiff — Njemačka 
Bock — Njemačka 
GroBer Bock — Njemačka 
zampogna — Italija 

d) s jednocijevnom prebiraljkom (tipa oboe) i jednim trubnjem 
ili više njih: 

cuisley ciuil — Irska 
adharcaidli ciuil — Irska 
borderpipe — Engleska 
highlandpipe — Engleska 
lowlandpipe — Engleska 
unionpipe — Engleska 
biniou — Francuska 
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cornemuse — Francuska 
sourdeline — Francuska 
tourlurette — Francuska 
surdelina — Italija 
zumbeco — Italija 
zampogna — Italija 
gaita gallega — Španjolska 
gaita grilleira — Španjolska 
gaita redonda — Španjolska 
gaita tumbal — Španjolska 
gaita zamorana — Španjolska 
xeremia — Ballari 

e) s dvocijevnom (klarinetskom) prebiraljkom i trubnjem: 
gajde, gadlje — istočna Slavonija sa Srijemom, Bačka, 

Banat i sjeverna Srbija 
dudy — Ukrajina 
cimpoiu — Rumunjska 

f) s dvocijevnom prebiraljkom (tipa oboe), više trubunja: 
cornemuse — Francuska 

cornemusa — Italija 

g; s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem: 
goralske dudy — južna Poljska 
dude — Hrvatska i zapadna Slavonija. 

* 

Diple, mješnice, gajde i dude izvršile su svoju zadaću u našem 
pučkom muzičkom životu do kraja i zato ih je mjestimice nestalo, 
zato ih druguda nestaje, zato če ih doskora i sasvim nestati iz pučke 
muzičke prakse. Zamašna je bila ta zadaća: direktno utjecanje na 
razvitak harmonike u pučkoj muzici, uopće na razvitak tonalitetskog 
poimanja. Iako sam taj proces nije svuda proveden — naročito ne 
u području, u kojemu se još oglašuju diple sa mijehom i bez mijeha 
— savremeni kulturni razvitak sela i u tim će područjima uskoro 
provesti izjednačivanje tonskog izražaja u smjeru dotjerivanja har- 
monskog poimanja. I ne utječe tu samo škola, u kojoj djeca uče od 
najranije mladosti napjeve s izgrađenom harmonskom (makar i skri¬ 
venom) strukturom. Tu su djelatne i otsudne i druge prilike, na- 
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ročito rasprostiranje tvorničkih muzičkih instrumenata, u prvom 
redu tamburaških zborova, a onda i harmonika-rastegača. 

Diple, mješnice, gajde i dude ostat ce napokon sačuvane samo 
u muzejskim vitrinama, da budu objektom istraživanja naučenjaka, 
kako se to već desilo s poljskim dudama. Zato je trebalo posvetiti 
pažnju tim naoko malo značajnim svjedocima pučke muzičke kul¬ 
ture, pa će se i dalje istraživanje upućivati onamo, da se odrede 
nepoznata jos rasadišta njihova i točnije utvrde granice raspro¬ 
stiranja pojedinih značajnih oblika njihovih. Nadam se pouzdano, 
da je ova radnja sigurni putokaz tome daljem istraživanju. 

Nadam se također, da je moje razlaganje objasnilo i nekoliko 
osnovnih pitanja u određivanju starosti ovih sviraljaka s udarnim 
jezičkom i njihova odnosa prema kulturnim stepenima pradavnih 
vremena, pa time ispravilo neke presmione zaključke dosadašnjih 
istraživača evropskih muzičkih instrumenata. Napokon se nadam, 
da mi je pošlo za rukom pokazati, koliko su Hrvati u različnim 
svojim folklornim područjima samoniklom izgradnjom dipala, 
gajda s dvocijevnom prebiraljkom i duda pridonijeli razvitku opće- 
evropskog instrumentarija. 
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adharcaidli ciuil 371, 374 
Anblaserohr IX 
anche battente IX 
anches IX 
arganun 358 
argul 92, 94, 360 
argul el asgar 95 
argul ul kebir 93 
argul us sagir 95 
argun 358, 374 
armati kozu za meh 222 
a saltin 321 

aufschlagende Zunge IX 
aulos 3, 99 

bačvica 125 
badanj 178, 194 
badža 13 
bagpipe 350 
b^k 368 
bakljari 314 
Balkanka 323 
Banjka 324 

Bećarac 2 66, 2 67, 281, 283, 324 

berde 124, 178, 196 

bignou 371 

bin-džogi 355, 373 

biniou 352, 371, 374 

Bladderpipe 356, 373 

Blasinstrument IX 

blanja 220 

Blaterpfife 356, 373 

blowpipe 371 

Bock 353, 354, 368, 374 

Bockpfeifer 351 

bočka 196 

bcrderpipe 370 

bourdon IX, 372 

bradva 51 


branik na sufli 208 
branik od kože 209 
brčalo 124 
brčilo 175 
brdalica 124 
brdaljka 124 
bidašce 41 

bribirača od tersti (od rovoza) 3, 6, 9. 

britulin 220 

britva 219, 220, 222 

britvica 219, 220 

brujač 176, 196 

bruma 364 

Brummer IX 

bubandžija 326 

bubanj 328, 357 

bubnjar 327 

bučalo 124, 167, 175 

budža 3 6, 41, 141 

bukin 145 

buklija 317 

burduf 362 

burđija 54 

burgija 51 

busalo deblje 222 

bušalo tanje 222 

Bušarac 281, 284 

bušari 325 

buža 21, 134, 144 

bužica 133, 135 

buže na sviroki 5 

cai-ken-doi 92, 109 
cai-ken-mot 110 
carava 362 

chalumeau IX, 168, 372 
chaunter 371 
chorus 349, 374 
Cigančica 284 
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cimpoiu 362, 375 
cipun 178, 194 
civ 122, 125 
civca 129 

civčica 129, 131, 132 
cijev 122 
cjevčica 201 
colštok 222 
cornamusa 372, 375 
cornemuse 351, 372, 375 
cuisley ciuil 371, 374 
cunzertu de launeddas 98 

čabrič 126 
Čačak 275 

čačkalica 178, 207, 209 
čačkalo 178, 196 
čaša roga 187 
časka 176, 182, 196 
čep 133, 183, 201 
četvorka 322 
čistelica 187, 196 
čurlikača 83 

ćurlik 82 
ćurlika 83 

Davorija (ili zabava) 263, 328 

depličnjak 207, 209 

diaulija 104 

dćavAog 6 

diljati rizomice 66 

dinka 106 

dipla 13, 123 

diplač 49, 82, 289 

diplar 49, 82, 289 

diplari hercegovački 66 

diplari zelovski 61 

diplari žegarski 62 

diple 123, 136, 137, 139, 175, 19J, 

207, 209 

diple bosanske 32 
diple crnogorske 13 
diple desne 85 
diple dvogrle 6 

diple hercegovačke 32, 65, 151—152 
diple jedinke 3, 11 
diple jednogrle 6 
diple jednostruke 3 


diple kistanjske 140—143 

diple iz Livanjskog polja 149—151 

diple lijeve 85 

diple na dva struka 47 

diple od jednog struka 47 

diple otišićske 31 

diple s jaretijom mišinom 145 

diple s jednim pijeskom 12 

diple s mijehom 156 

diple s mijon 145 

diple zelovske 20, 143—145 

diple žegarske 32, 35, 62, 139—140 

dipleša 82 

diplice 3, 4, 41, 45, 123, 201, 204, 207, 
209 

diplice desne 204 
diplice lijeve 204 
dipliti 82 

dipljenje čobansko 264 

dipljenje na običan način 261 

dipljenje uz kolo na dernecima 264 

dielač 222 

djelačica 221 

dlijeto 221 

doglasak 201 

dogcniti piske 67 

d«'Injače 176 

Drmeš 2 66, 269, 270, 285, 287, 323, 
324 

drommpip 3 66 

drone 371 

druga cijev 209 

drumm 3 66 

drummpipa 366, 374 

dubač 54, 221 

duda 11, 117, 121, 125, 361 

dudak 364 

dudaljka 11, 176, 196 
dudanar 363 
dudaš 204, 289 
dude 19, 118, 121, 177 
dude goralske 367, 375 
dude s trocijevnom prebiraljkom i 
trubnjem 196 
Dudey 353, 366, 374 
dudice 123, 207, 209 
dudinac 122, 145 
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dudka 368, 374 
dudki 368 

dudlac 122, 141, 143 

duduk VII, 3, 6 , 11, 122, 147 

dudy 362, 364, 368, 374 

dudzian 3 66 

dudzicki 368 

duhac 368 

duhalica 122, 177, 195 
duhalo 122, 173 
duhaljka 122 

dulac IX, 121, 150, 1 76, 177, 180, 194, 
195 

dulac od baze 180 

dulić 121, 163, 173, 175, 195 

Duneranke 322 

dupka 162, 173, 174 

duplica 21, 136 

duplice 123 

dutka 361, 374 

duvač 122, 175, 195 

duvalce 173 

duvalo 122, 167, 173 

duvaljka 122, 162, 173 

duvati u jare 329 

dvojnice 19, 123, 178, 179, 180, 181, 
185, 1 95 

dvojnice desne 181 
dvojnice lijeve 181, 183, 185 
dvonjci 117, 356, 373 
dymac 368 
dymdk 362 

đavolja dupka 173 
Đipan 323, 324 

egeduš (ili hegeduš) 290 
emboiture IX 
epkalo 176, 195 
e raqyeh 109 

fajfa 314 
fol 37 2 
frk 222 

frk pastirski 222 
fućkalo 8 

gadi je 121, 177 


gadlji 121, 177 
gaida 358 
gaita 350 

gaita gallega 372, 375 
gaita grilleira 372, 375 
gaita redonda 372, 375 
gaita roncadora 372, 375 
gaita tumbal 372, 375 
gaita zamorana 372, 375 
gajda 120, 123, 167, 174 
gajda pisana 121 
gajda šarena 121 
gajdanica 124, 174 
gajdar 289, 326 
gajdara 121, 167 
gajdarče 289 
gajdardžija 289 
gajdarica 124, 167, 174 
gaj d arka 123, 174 
gaj daš 289 
gajdaš-dešnjak 310 
gajdaš-ljevak 310 
gajdašić 289, 329 
gajde 19, 117, 119 
gajde banatske 120, 176 
gajde golemo 120, 175 
gajde male 117 
gajde malo 175 

gajde s dvocijevnom prebiraljkom i 
trubnjem 118, 175 

gajde s jednocijevnom prebiraljkom f 
trubnjem 118 
gajde srednje 120, 175 
gajde velike 175 
gajdica 362 

gajdunica 122, 124, 162, 167, 173, 174 

gajdunica s krivaljom 164 

gajdurnica 124, 174 

gajdy 362, 368, 374 

gajdzica 368 

gete 102 

glasilo 8 

glasnica 3 6, 177, 178, 185, 195, 201, 
204 

glasniče 173 

glasnik 163, 164, 174, 176, 195 
glasovi i poluglasovi 179 
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glasnice 173 

glava 128, 136 

glava (na kutlu) 24, 41, 60 

glava piračeva 139 

glava sviroke 5 

glavina 129, 132, 162, 163, 173 

glavinka 175, 194 

glavnik 175, 194, 208, 209 

gleto 220 

glowa 368 

gornjače 176 

grančice 41 

grbavica 207, 210 

Grivnanka 322 

grlo 122 

GroBer Bock 353, 354, 374 
gucati 84 
guk 361, 362 
gunga 6, 15, 136 

haug 362 
heterofonost 359 
highlandpipe 370, 374 
hiši-riki 109 
hlava 362 
houdek 364 
hrapav grgeč 8 
huk 365 
huk predni 362 
huk zadni 362 
Hiimmelchen 353, 374 
hunae 164 
huni 164 

husle serbske 364 

idioglotni instrumenat 7 
instrument k vent IX 
ispisivati 52 
Izmetaljka 323 

jabuka 210 
jare 117, 177 
jednojnice 3, 12 
»Jelka« 322 
j^ziček 368 
jezik 136, 202, 205 
jezik 218 


kablić 127 
kaida 358 
kaj da 86 

kalup za lijevanje 222 
kalup za obaljanje 222 
kanela 122, 126 
kanelica 122, 128, 129, 133 
kapak 35, 56, 61, 160 
kapsula 109 
karaba 177 

karabe 117, 123, 164, 175, 178, 195 

karabica 11 

karablje 123, 178 

karabljica 3, 6, 11 

karabki 361 

kaval 326, 357 

kavela 33 

Ketuš 323 

kladica 63 

klapka 365 

klapna 162, 174 

klarinet 104 

klarinetist 364 

kličnjak 186, 195 

kliješta 221 

kliktarica 195 

klin drveni 222 

klipič 180 

klocalo 122, 184, 194, 195 

kluč 207, 209 

klučka 362 

ključ 207, 209 

kljun 54 

kobza 368 

koledva 313 

kolo 139, 142, 143; (zadnje) 149 
kolo »Ajd* na levo« 266, 278, 279, 281, 
323 

kolo »Alo dere, dere« 266 
kolo banatsko 323 
kolo »Čuvao ovce« 265, 276 
kolo »Ćape« 323 
kolo »Ćire« 280, 323 
kolo »Dere« 280, 323 
kolo »Dorata« 279, 323 
kolo »Drmavi« 266 
kolo »Fule« 323 
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kolo »Joj, joj« 323 

hclo junačko 327 

kolo knjaževsko 322 

kolo »Maje« 323 

kolo »Mista« 323 

kolo »Mjesta« 280 

kolo obično 277, 278, 281, 323 

kolo olipsko 87 

kolo »Oj Savice« 277 

kolo »Pargara« 323 

kolo »Same« 323 

kolo selsko 323 

kolo sremsko 265, 323 

kolo šareno 323 

kolo »Tapše« 280, 329 

kolo »Trese« 323 

kolo »Tri put lupanja« 266 

kolo »Vrepca« 323 

Kolombar 270 

Kokona Mariola 322 

Kokonica 322 

Kokonješte 322 

kompas 220 

končič 186 

kcpanjica 201 

kcrabe 123 

korablje 123, 178 

kosirić 220 

koza 361, 362, 368, 374 

kozof 3J4, 363, 374 

kraljice 313 

kresnice 314 

krivalja 162 

krivilo 174 

Krivka 323 

krivuce 41 

križari 313 

krnje 50, 54 

kromorni 109 

krstari 313 

kukica 246 

kulak 183 

kuta’ 23, 36, 41, 140 
kutao IX, 18 
kutlac 160 
kutlič 160 

kvačak 202, 205, 209 


kvaka 196, 202, 205, 207, 209, 210 
kvaka od sufre 203 
kwan-ce 109 

laktača 207, 210 
lap 203 

launeddas 92, 98, 360 
»Lijepa Maca« 323 
lcpar donji 203 
lopar gornji 203 
lowlandpipe 370, 374 
Luftsack IX 
luknja 178, 195 
luknjica 201 
luksija 57 

lula 167, 180, 182, 195, 208, 210 

Ijuka 177, 182, 195 
ljuštati na broj jedan 37, 65 

Madžarac 323 
Mačvanka 323 
mait 99 
makija 221 
makrun 92, 106 
maluč 106 

matkapa sa burgijom 220 

mazurka 272, 288, 324 

mechawa 354, 363, 374 

meh 116, 122, 126, 133, 173, 210 

mčh 19, 116, 122, 125—126 

mej 122, 207, 209 

mejaš 20, 59 

melodypipe 371 

menđule 50 

mengemo 220 

mešina 123, 163, 173, 175, 176, 194, 
209 

mesnica 116, 121, 168 
mešnice 116, 121, 133—136 
mešnjice 116 
metar 220 
miech 368 

mih 19, 116, 122, 129, 151 
mij 122 

mijeh 116, 122, 153, 189 
miješ 122 
mijovi 122 
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mista za prste 21, 33, 59 
miščić 116, 145 
mišek 365 

mišina 6 o, 116, 123, 143 
mišinja 123 

misnice 116, 124, 133, 136, 145 

mišnjače 116 

misnjica 116, 123 

mišnjice 19, 11 6 , 124, 127—132 

mišnjičar 290 

mjera 52 

mjerka 173 

mješčić 116 

mješina IX, 121, 123, 139, 149, 162, 
177, 179, 180, 184, 189, 201, 204, 
207, 209 

mješinica 123, 149 
mješnica 116, 153, 177 
mješnice 16, 18, 83, 115, 116 
mocjanka 361 
Moldovan 266 
mošuk 357 

mrčaljka 124, 207, 210 
mrđelica 41, 67 
mucjanka 361 
muldanki 368 
multanki 361, 368 
Mundkapsel IX 
Mundstucke IX 
musa 350 
musette 354 
mušag 358 

nadavka ručila 173 
nagabaddha 356, 374 
Na levo 275 
naljokati sviroke 5 
napiriti gajde 310, 327 
Na povratku s kola 266 
našak IX, 178, 179, 180, 181, 184, 
189, 209 

našak na trubnju 207 
našak od diplica 201, 204, 207 
našak od laktače 207 
Naški 262 
natpivavati 322 
naulnica 131 


Navajser 262 , 272 
navrnuti kutao na diple 6 5 
navrtak 20, 3 6 , 59, 137 
nažsreni čaval 220 
Niševljanka 322 
noha 362 
nokat 176, 195 
northumberlandpipe 370 
nož 220, 221 
nož krivi 220 
nož za torno 220 
nožić 220, 221, 222 
nožno pismo 36, 6 5 

oglavina 133, 137 
okrajak 122, 127 
oro niševačko 322 
oro šareno 322 
oro vlaško 322 
ostrojiti kožu 225 
Ostrovljanka 322 
outre IX, 372 

paka dolni 362 
paka hornf 362 

palčenjak 196, 201, 205, 207, 209 

pandurnica 8 

paprica 136 

papuča 207, 209 

Paračinka 323 

pedalj se mjeri raširenim prstima ruke 

66 

pergel 220 

pero 126, 182, 186, 188, 195 

pešak 178, 195 

peta na nožu 54 

petak 201, 209 

petnjača 207, 210 

phagotum 372 

pibroch 355 

pijatanca 319 

pijesak 11, 3 6 , 5 6 

pila 220, 221 

pilića 220 

pilli 102, 360 

pipac 13, 57 

pipela 121, 177 

piper 355 
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pirabor 361 
pirač 122, 139 
pirnica 317 
pisak 36, 175 
pisak idioglotni 4 
pisak-kliktarica 186, 195 
pisak-palčenjak 202, 205 
pisak-petak 202 
pisak-prebirač 205 
pisak-rožnjak 186, 195, 201, 205 
piscek 368 
pisci IX 

pisek od rovoza 3, 6 , 7 
piska od ševara 20, 60 
piskli 128 
piskor hruby 362 
piskor maly 3 62 
piskovi 141 
piskun 173, 174 
pišćaci 145 

pjevanje uz svirku dipala 87 

Platterspiel 35 6 , 373 

pljeskavica 322 

PodskoČica 329 

Podunavka 322 

pogajati sviroke 5 

pojas 181, 184 

poklopčić 180, 195 

polka 287, 288, 324 

polka stara 287, 324 

Polomka 322 

polskie skrzypce 3 66 

pomještanje voska 207 

Popašku 262, 273 

poskočnica 322, 329 

potpalečnica 363 

Fovraćanac 322 

Povraćena 274, 321, 323 

Požarevačka 322 

Pravo 274, 321 

prda 124, 187, 196 

prdak 124, 162, 163, 164, 175, 176, 

prdalica 124, 178, 196 

prdaljica 124, 187, 196 

prdaljka 124, 176, 177, 178, 179, 195 

preberanica 10, 130 

preberawa 364 


prebirač 10, 124, 133 
prebirača 129 
prebiračica 204, 209 
prebiralica (isto što i prebiraljka) 10, 
11, 13, 124 

piebiralnica (prebiranica) 10, 131 

prebiraljka IX, 4, 121 

prebirati na prebiraljci 294 

prebivalica 10 

prednice 365 

predušivati 83 

piesekati 207 

pretrgivanje 83 

prežigalo 219 

pribadača 196 

pribirač 10, 124, 134, 136 

pribirala 128 

pribor dipala 151 

pridavek 366 

prilika 24, 34, 60 

pripijevka 317, 329 

Priskočnica 329 

prožiganje 50 

prsten na gajdunici 163 

prsten na nožu 54 

»prsti« 41, 152 

pruga od guščjeg pera 222 

prva cijev 209 

prvi dulac 180 

puhalica 122, 126, 178, 195 

puhalo 122 

puhati u dudlac 298 

puhati u mišinu 297 

puhavoc 130 

pun glas 177, 

punteiro 372 

putko predni 362 

putko zadm 362 

puvač 122, 150, 179, 195 

puvalak 122 

puvalo 122, 177, 195, 205 
puvaljica 122, 184, 194 
puvaljka 164, 174 

qopuz 368 

Racanac 286 
ragavnja 361 
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rasadište dipala 32, 62, 89 

rasadište mješnica 231 

rašpa 220, 221 

rčilo 124, 175 

remen za ruku vezat 203 

rep od sufre 203, 210 

rikalo 124, 175 

rog 124, 167, 173, 174, 175, 176, 178, 
179, 180, 182, 195 
rog na gajdunici 163 
rogovi 140, 152 
rogovi od zubova 140 
roguša se mjeri raširenim prstima ruke 
66 

ronco 372 

ronquillo 372 

roščići 141 

rotačka (mala) 139 

rotačka (velika) 139, 140 

rotaljka 145 

rožak 8 

rožič 8 

rožiti (rr ugađati) 305 
rcžnjak 178, 181, 186, 195, 201, 204, 
205, 207, 209 
ručilo 124, 167, 173, 175 
rudalo 124, 164, 175 
rupa 180 

rupa sa strane 179 
rupica 178, 195 
rupice za prebiranje IX 
rupice za ravnanje glasa 21 

Sackpfeifer 353 
safure 362 
saglašavanje 176 
sakkipilli 351, 374 
salamuri 109 
samac 201, 209 
sapel 361 

Schaferpfeiff 353, 374 

Sekretarka 322 

Seljančica 2 66, 287, 324 

sikirica 220 

sipovka 8 

sisak 361 

sitko hrubč 362 


sitko male 362 
skrupniti 205 
slagalica 208, 209 
slagati diple 297 
slagati dude 203 
slagati gajde 307 
slide 371 
slijepa svirala 8 
složiti dude 311 
složiti piske 293 
Smederevka 322 
sonus de gama 98 
sopac 290 

sopac pod mišnjice 292 

sopec 290 

sopoc 290 

soprete 372 

sopsti na mehu 291 

sopsti va meh 292 

soska 361 

souqqarah 357 

sourdeline 372, 375 

Spielrohre IX 

sprema za vosak 187 

srednjače 176 

šruti-npanga 356, 373 

Stara krstena 321 

Stara povraćena 275, 321 

Stara tikveška 321 

stavce 362 

stiskati mij 298 

štiva 350 

stock 371 

strug 221 

strugač 221 

sufla 207, 210 

suflaton 362 

sufra 203, 204, 205, 207, 210 
šumara ili z’mara 92 
sumponjah 349 
surdelina 372, 375 
surla 123, 128, 174 
surlica 128 

Svatovac 266, 283, 327 
Svatovska popijevka uz gajde 265 
svedar 220 
svedrić 220, 
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sveznik 208, 209 
svicka 178, 195 
svidor 220 
svinuto tutilo 178 
svirač 290 

svirač na miščić 290 
svirajka 326 
svirala 83, 117 

svirale 83, 117, 121, 133, 136, 177 
sviralica (— pisak) 136 
sviraljka IX 

sviraljka od bučina lista 4 
sviraljka od guščjeg pera 4 
sviraljka od kukutina lista 4 
sviraljka od slame 4 
sviraljke s mješinom 121 
svirati na mčh 290 
svirel 96 
svirka 122 

svirka za koledvu 262 

svirka za »Kumpaniju« 261 

svirka za stari tanac 262 

sviroke 5 

svrdal 220 

svrdlić 222 

svrdlo 219, 221, 222 

svrdlo drugo 53 

svrdlo prvo 53 

svrdlo treče 53 

ovp(povLct 349, 352, 362 

šabur 362 
šaipur 362 
šalmaj 3, 104 
šaltva 314 
Šapčanka 322 
šariljka 220 
šija 202, 209 
šijka 173 
šilo 221 
škrip 221 
škuja 130 

škujice 10, 129, 130 
škuljice (skuljice) za pribirat 126, 128, 
137 

šlinj na nožu 54 
šofar 362 


šošt va meh 292 
štemovačka 366 
štura 60 
šuba 41, 66 
šurla 123 
šutky 362, 374 
švik 8 

tamburica 357 
tanac 272 
tanak glas 177 
tapa 173, 174 
taplstuck 3 66 
tapun 133 
tarakawa 364 
taslak 51, 63 
telud na nožu 54 
teslo 220 

teslo ručno 50, 58 
testerica 220 
tibia 3, 99 

tibiae utriculares 349, 374 

tikva 176, 196 

tiktiri 355, 373 

tocilj 221 

tok 187, 194 

Tonlocher IX 

torkula iji 

torno 220 

tourlurette 372, 375 
trepetati 186 
trestka 368, 369 
triangulica 220 
trion 221 
trous IX 
trstenica 8 
trstika 133 
trstka 8 

trščane cijevi 204 

truba 124, 178, 180, 183, 187, 195, 
196 

trubaljica 125 

trubanj IX, 121, 125, 194, 204, 205, 
210 

trubenj 207, 210 
trubi jela 8 
trumbenta 178, 195 
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tubri 355, 373 
tulajka 178, 194 
tuljac 178, 194 
tuljak 178, 194 
tumeri 355, 373 
tupan 326 
turpija 220 

tuyau d’insufflation IX, 372 
tymlov 362 

udarati prstima 298 
udarati u gajde 307 
udarni jezičak IX, 3 
udubina 201, 203, 210 
ugađača 8 

uillean-pipe 354, 370, 374 
ullan-piobe 354, 370, 374 
umerati mišinu 229 
union-pipe 354, 370, 374 
urediti misinu 227 
ustrojiti mješinu 223 
Ušanka 324 
utricularium 349 

valcer 287, 324 
Vanjkušac 323 
veze 356, 373 
vidulica 130 
vidulice 129, 131 
violina 363 
vitica 21, 60, 143 
Vlahinja 275 

volinka (valnica, balnica) 356, 373 

voščarnica 205, 210 

vrat 122, 130 

vrat roga (lule) 182 

vrčilo 124, 175 

vrt (m rupica za prebiranje) 204 
vrtač 52 

vrtač za piskove 52 
vrtnica 178, 195 
vunija 117, 164, 175 
vzduchojem 362 

xeremia 372, 375 
xiremia 372 

zadjeti piske 300 
zadnji kraj 129 


Zajam 322 

zajičac 130 

zajik 133 

zajik sviroke 5 

zaklop 49, 61 

zaklopac 3 6, 52, 179, 195 

zaletavac 126, 130, 131 

zaletavec 128, 132 

zalistak 61, 144 

zalistavac 134 

zalitač 175, 195 

zampogna 349, 373, 375 

zapilati 6 3 

zarez 42, 140, 180 

zareza za mješinu 37, 140 

zarezotina 178, 195 

zateg 130 

zatvarač 180, 184, 195 
ziti 3 57 
zivane 162 
z’mara 92, 360 
z’mara arbauia 93 
z’mara khamsauia 93 
z’mara sabauia 93 
z’mara setauia 93 
zubi 141 

zubi prasetiji 145 

zubi za mješčić 161 

zubovi (od praseta) 150, 152 

zukre 357, 358, 374 

zumbeco 372, 375 

zuqqara 357 

zurla 326, 357 

žurna 16, 104, 149, 359 

zviždalo 8 

zviždaljka 8 

zviždoka 8 

zvrk 26, 3 6 

žalejka 361, 362 
žar 57 
željezo 222 
žica 54, 221 
žig 50, 52, 54 
žig čelični 220 
žunjač 221, 222 
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Predgovor . V 

Prvi dio. Sviraljke s udarnim jezičkom bez mjesine: diple 

I. Opis dipala i srodnih sviraljaka s udarnim jezičkom .... 3 

II. Gradivo i alat za izradu dipala . . . . .48 

III. Kako se grade diple. ^ 

IV. Ugodba dipala . 

V. Svirka na diplama . g 2 

VI. Rasprostranjenost dipala. ’ 

VII. Diple prema drugim istorodnim instrumentima.92 

Drugi dio. Sviraljke s mjernom: mješnice, gajde, dude 

I. Opis mješnica, gajda i duda. I2 ^ 

1. Mješnice . I2 ^ 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem . . . . 162 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem . . .. „ ^ 

4. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem. j 9 6 

II. Gradivo i alat za izradu sviraljaka s mijehom. 2 n 

1. Gradivo .. . 

2 * ^ at .219 

III. Kako se grade sviraljke s mješinom. 223 

1. Mješnice . , 2 ^ 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem . . . . 231 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem.233 

4. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem.242 

IV. Ugodba sviraljaka s mješinom. 24 g 

1. Mješnice . 24 g 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem.252 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem.255 

4. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem.257 

V. Svirka na sviraljkama s mješinom prema fonografskim snimkama i 

zapisima. 

A. Fonografske snimke 

° V . ' .. 

1. Mješnice .. 

2. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubniem / 

3. Dude. • ... 265 
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B. Zapisi 2 ?* 

1. Mješnice . 2 7 2 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem . . . • 2 74 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem . . . ■ 275 

4. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem . . . . 284 

VI. Svirači i njihova tehnika svirke. 2 %9 

1. MjeŠnice . 2 9 ° 

2. Gajde s jednocijevnom prebiraljkom i trubnjem 3 01 

3. Gajde s dvocijevnom prebiraljkom i trubnjem .... 304 

4. Dude s trocijevnom prebiraljkom i trubnjem. 3 10 

VII. Svirka na sviraljkama s mješinom u odnosu prema narodnom životu 

i običajima .. 

1. Godišnji običaji . 3*3 

2. Svatovi . 3*5 

3. Ples, kolo.. 

4. Poklade .. 

5. Moba. 3 26 

6. Pjevanje uz gajde. 3 2 7 

7. Diple u crkvi. 3 28 

8. Zabava . 3 2 ^ 

9. Narodne popijevke i priče. 3 2 ** 

VIII. Harmonski i arhitektonski elementi svirke na sviraljkama sa 

mješinom.. 

IX. Rasprostiranje sviraljaka s mješinom. 343 

X. Sviraljke s mješinom prema drugim istorodnim sviraljkama . . 348 
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POPRAVCI 

Str. 934 vezicama. — 109 18 u nju. — 132 8 učinit. — 13312 usjeklinu. —* 
136 6 pribirač. — 146 2 zavezana. — 168 6 tuyau. — 176 6 vezan. — 1839 pre¬ 
vučen. — 2042 lijeve. — 208 1 diplica. — 224 7 mišnjice. — 238 7 nabore. — 
278 1 popijevkama. 
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